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MEPEKJIA/: CJIOBO, AKE OBEPHYJIOCS OBPA30OM 2

Y emammi 3anpononosano xoenimugny nepexiadosnHasgyy mouxy 30py Ha MayMadeHus K meop-
Yyl aKm, 3a AKO20 CAOBECHULl 3HAK HAOLIAECMbCA 3HAYEHHAM i, HABNAKU, 3HAYEHHS NepedacmbCsl
yepe3 cnosecnuil sHax. Trymadenns 6i00Y8acmMvbCsl y MUCTEHHI | AK maKe cmae MOMCIUSUM 3A605KU
Ppenpe3eHmayitiHum 61acmueoCmam AI00CbKO20 MUCTEHHS, 00YMOGIEHUM 0COONUBOCMAMU Yminec-
HeHHs MI00UHU AK 6udy. Trymauenns 6u3HAUACMbCs AGMOPKOIO K aKM MUCLEHHS, KePOGAHUL MeH-
ManeHuMu obpazamu, came sKi i penpesenmyioms y Mucnenni 06’ ekmu, npoyecu i cmanu, wo ix
Haoae 00Cc8i006i THOOUHU CBIM. C8IM 306HIWHIL | CEIM 6HYMPIUHIN, NI3HABAHI TIOOUHOIO Y 83AEMOOTT
i nioceioomozo i (camo)ceioomocmi.

Buxoosuu i3 maxoeo uznauenuss, agmopro0 y3a2aibHeHo poib 00PA3H020 MUCTEHHS 8 eBoMIoYil
CRINKY8AHHS T00el [ NOKA3AHO, WO 68 OCHOBI CI0BECHO20 CNIIKYBAHHS IEeHCUMb 0OCPHEHH S Cli8, K
JHOOUHA CRPULIMAE — YYE abO YUMaAe — K AAHYIONCKU onem abo epapem, Ha meHmanvHi obpasu,
AKI TTOOUHA «OAUUMbY OKOM C8020 MUCTIEHHS, | HABNAKIL, KOU MEHMAIbHI 00pa3u 00epmaiomscsi Ha
cnosa. Cnogecne Cniiky8anus, MuM camMum, CXApaKmepusoe8ano K maxe, wjo 6a3yemvcsa Ha nepe-
KAIOYEHHT MIDIC 30POBUM [ CTYXOBUM KOOAMU: e NePEeKIIOUCHHS 3ATYYAE PISHUL MO3KOBULL cyocmpam
i nepedbavac HU3KY penpe3eHmayitiHux 3MiH Yy 3MICIMI MUCAEHHS, a0dce MEeHMAlbHI 00pasu ceim
Manoomn, a cnoea Ceim OnuUcyome.

Espucmuynuii nomenyian 3anpononosanoi agmopror meopii Kepoeano2co MeHmatbHumu oopa-
3aMU MAYMAYEHHs 0CA2A€E CLO8ecHe CRIIKYBAHHs AK make. Y cmammi y8aey 30cepeodtceno Ha nepe-
KAA0i SIK KOMYHIKAMUGHOMY NOCEPeOHUYmei, 30illCHIO8AHOMY 3a 00NOMO2010 Cli6. 36epHenHs 00
NEPBUHHUX, APXATUHUX 00paA3i8, AKI MOMUBYEANU SUHUKHEHHS Cl08A NEPeKiad 8 YKPAIHCHLKIU MOGI
i cnosa translation 6 aneniticokii, 003601UL0 ABMOPYI CXAPAKMEPUZYEAMU KOSHIMUBHULL MEXAHIZM
0bepHeHHs Cli6 HA MEHMATbHI 00pasu y mepminax mparcgopmayii i memamopghosu.

Knwouogi cnosa: menmanvnuii oopas, memamop@osa, obeprenis, nepexuao, Cio6o, CRiIKy68anus,
MUIYMAyeHHs, mpanchopmayis.

IHocTanoBka mpodaemu. CTarTioO NPHUCBIYEHO
BHBUYEHHIO 3 KOTHITHBHOI TOYKH 30PY OCOOIHMBOCTEH
MAYMAYEHHA AK AKMY MUCAEHHA, Y SIKOMY CIOBEC-
HUH 3HAK HaaUIA€ThCs 3Ha4YeHHAM. BrkianeHo mosmo-
JKEHHSI aBTOPCHKOI Teopii KEPOBAHOTO MEHTATbHUMHU
o0pazaMu TIIyMaueHHs, BUTOKH SIKOI 3HAXOIATHCS
y UapuHl nepekaady, a EBPUCTHYHHUH ITOTEHIIIal
ocsirae cnoeecne cninkyeanusa sik take. Ilokasano,
10 B OCHOBI CJIOBECHOTO CITIJIKYBaHHS JIEKUThH 00ep-
HEHHS MEeHManpHux o0pasis, siKi MOIUHA «OaYNTh»
OKOM CBOT'O MHUCIICHHSI, Ha €106, SIKi JIIOIUHA CIIPUIi-
Mae SIK JaHIIOKKH GoHeMm abo rpadem; 1 HaBIAKH.
CrnoBecHE CITIIKYBaHHS, THM CaMUM, CXapaKTepH30-

1

2

BaHO SIK Take, IO 0a3yeThes Ha TMEPEKITIOYCHHI MiXK
30pOBUM 1 CIYXOBHM KOJaMH: II€ MEPEeKIIFOYCHHS
3allyda€e pi3HMH MO3KOBHH cyOcTpar i mepemdadae
HU3KY penpe3eHTaliiHUX 3MiH Y 3MICTI MHCJICHHS,
aJKe MEHTaJIbHI 00pa3u CBIT MaJIIOIOTh, @ CJIOBA CBIT
OINMUCYIOTh. TUM CaMHM, y CTaTTi MOCTABJICHO MPO-
OneMy BH3Ha4eHHS KOTHITMBHOTO MEXaHi3My oOep-
HEHHs CJIOBA Ha MEHTaJIbHUI 00pa3 i MEHTAJILHOTO
o0pasy Ha cJI0BO.

AHaJi3 ocTaHHiX docaizkeHb 1 myOmikamii.
VY crarti' HaMH PO3INISIHYTO NPUPOAY TIyMauCHHS
(interpretation) y mpaktuill nepeknanay (translation)
AK GopMi TpodeciitHOro KOMyHIKaTHBHOTO MTOCEPE-

Crarts BKIFOYa€ OKpeMi pparMeHTH podotu [22], mepeocMUCIIeHI B KOHTEKCTI I[LOTO TOCIIIKESHHS.

Y Ha3Bi cTarTi, KPiM TOro, BUKOPUCTAHUH 3aiIMEHHHUK SIKE 13 METOIO IMiJKPECIUTH, 1110 HAMHU CJIOBO BU3HAYAETHCS CaMe
SIK CYTHICTb, Ha/liJIeHa ociOHUM x)uTTsM (1uB. [20, c. 180]).
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HunTBa (professional communicative mediation).
Tnymauenns cxapakTepU30BaHO SIK TBOPYMH aKT
HaJIIJICHHS 3HaKa 3HAYCHHSM, a00 aKT HaJaHHS 3Ha-
YEeHHsI 3HAKA, 1 SIK pe3yJIbTaT [[bOT0 aKTy. TirymMadeHHs
BH3HAYEHO K TaKe, M0 € KEPOBAaHUM MEHTATbHUMHU
oOpazamu (an image-driven interpretation), ampke
OCHOBOIO TIyMauy€HHS BBa)Xa€EMO CaMe penpe3eH-
TalliiHI BJIACTUBOCTI JIFOJICBKOrO MucieHHs (the
representational properties of the human mind).

Menmanwni oopazu, ycnin 3a [11], Bu3Haua-
€Mo K iHTepHami3oBaHi cumBonn (internalized
symbols), sKi 3aMilIalOTh 1 PErpe3eHTYIOTh Y MHC-
JICHHI JIIOMWHU OO0’ €KTH, MPOILECH 1 CTaHW, IO IX
HaJa€ IOCBIIOBI JIFOOMHU CBIT: CBIT 30BHIMIHINA SIK
OTOYCHHS JIFOMHU 1 CBIT BHYTpILIHIN SIK Oe3KiHeY-
HicTh Jroackkoro S [4] y B3aemomii miacBiOMOTO
i (camo)cBimomocti [19; 20; 22]. MenTanpHi 00pa3u
(mental images) He € TUM CBITOM, KU/ BOHH perpe-
3€HTYIOTh; BOHH, HATOMICTb, € IPOAYKTOM MHCJICHHS,
HaJIJICHOTO penpe3eHTaliiHIMU  BIACTUBOCTSAMH,
1 BHCTYyNalTh KOHCTpyKTamH (construals) 1poro
CBITY, c(hOPMOBAaHMMH CHJIOIO JIFOJICKKOTO MHUCIICHHS
Ha OCHOBI yTiIecCHeHOTO AocBiay [12] 1 30kpema oco-
OomuBocteld OynoBU Ta (PYHKI[IOHYBaHHS IIOICHKOTO
MO3KY SIK CyOCTpaTy Ajsl JIIOACBHKOI cBimomocTi [4]
(the embodied cognition; the embodied mind). Men-
TajbHI 00pa3W € HENpONO3ULINHUMHU 00’ €KTaMu
y MHCIIeHHi (non-propositional objects in the mind)
1, sIK Taki, € HeBUMOoBHUMH (ineffable), TooTo Hemepe-
JlaBaHUMH CJIOBaMHM JItojichbkoi MoBH [9; 16; 17]. Taxk,
MEHTaJIbHI 00pa3u HE 3aJIeKarh Bif| CIIB y TOMY, 110
CTOCYeThCs 1X (opMmyBaHHS 1 30epeskeHns (formation
and retention) y MHCICHHI, 1 JIMIIEe y CHIJIKYBaHHI
3 SBISIETHCS HEOOXIMHICTh OMUCATH IIi 00pa3u Clio-
BaMH MOBH: HEOOXITHICTH 0OpaTH CIIOBO VISl OIHCY
MEHTAJIBHOTO 00pa3y, 1 mpH OMY MH PO3YMI€EMO,
10 TaKU{ ONKC MOXKe OyTH JIMIIE ONTUMAIBLHNUM, ajie
Hikonn Takui omuc He Oyne moBHHM [19]. Cmpas-
JKHIHM TIepeKiiagad BUKOPHCTOBYE CIIOBA JJISI «MAJTIO-
BaHH» 00pa3iB y MucienHi. CiaoBa, 10 iX BUKOPHC-
TOBYE TIEpeKJIagad, MaroTh OMHCYBATH 00pasH, IO
iX «MaJroe» aBTOp CIOBAaMH OpPUTIHAIBLHOTO TBOPY:
TAaKUM YMHOM CEMaHTHYHI BTpaTH, 110 IPH HepeKIIaai
€ HEeMUHYYUMH, MOXKYTb OyTH MiHIMi30BaHi.

3a meopiclo Kepoeanozo MeHmMAIbHUMU 00pa-
3amu miaymaueHHs, S’Ky MU PO3BHBAEMO y po0o-
Tax [2; 18; 19; 20; 21; 22], caoBecHE CITITKyBaHHS
y cyTi CBOiii € OOEpHEHHSM MEHTaJbHHX 00pa3iB,
o iX agpecaHT «0aunuTh» OKOM CBOTO MHCIICHHS,
y cJI0Ba, 10 X agpecar 4ye ado YUTAE SIK JIAHIIOKKH
¢donem abo rpadem; i HaBHaKK — i3 MO3MLIi ajape-
cara, — CJIOBa, CIIPUNHATI K JAHITIOKKA (hoHEM abo
rpadem, MalTh OOEpPHYTHCS Ha MEHTaJbHI 00pa3y.
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VY cnoBecHOMY CHiJIKYBaHHI, THM CaMHM, JIFOOH
MEPeKITI0YaloThCs 13 30pOBOro (MEHTaj bHI 00pasw,
SIK1 JIFOIM «0adaTh») Ha CIIYXOBHH (CJIOBa, SKI JIFOIU
YyI0Th a00 YUTAIOTH) PEKUMH CIIPHUAHATTS (modes),
a6o xomu (codes) (muB. Po3min 2 crarti). Menmanwvhi
00pazu manwwmey ceim, y TOi 4ac K cioea uei
c6im onucyloms, 10 TaKOX Mae pi3HUE cyOcTpar
y JIOACBKOMY MO3Ky. MeHTalbHi 00pa3u iHAWBidY-
anbHi, cy0’€KTUBHI 1 HEMOBTOPHI; CJIOBa CYyCHiJbHI
1 Ipu3Ha4YeHi OyTH MOBTOPIOBAHUMH, BOHU OKPYIJIFO-
FOTh 3MICT MHUCJICHHSI 1 OTIepaIfioHai3yoTh IIeH 3MiCT
i3 METOIO CIIKYBaHHS.

KepoBane MeHTalbHUMH 00pa3zaMH TIyMadyeHHs
CIIiB BiJlirpa€ KIIOUOBY pOJIb Y MPOQECciiiHOMY KOMY-
HIKaTHUBHOMY NocepeqHHuUTBI [22]. ¥V mepeknani, ne
MTOCEPETHUIITBO MK IHIWBIIYAIBHAMH CBiJOMOC-
v [19] 1 Mk kymeTypamu [20]. 3MicT MUCICHHS
3a3Ha€ 3MiH K B aKTi yCBiJIOMIIEHHS (awareness)
LBOTO 3MICTY JIIOAMHOIO, TaK 1 B aKTi OMHCY LbOTO
3MICTy cioBaMM (naming), IO BiIOyBaeTbCsS BKeE
miciist yeBigomiieHHst. KOHCTpYIOBaHHSI CBITY CHIIaMU
JIIOJICHKOTO MUCJICHHSI 3IMCHIOETBCS y TPU €Tally,
Ha KO)KHOMY 13 SKHX Yy 3MICTi MHUCJICHHS BimOyBa-
€TbCS penpe3enmauyiiina 3mina (a representational
change): mo-mepiie, CBIT CTae IOCTYIIHUM CHpHIi-
HATTIO 1 CIpUHAMAETHCSI JIIOAUHOIO B OCIOHMIA croci0,
BU3HAYCHUH 0COOIMBOCTAMM ii yTIIECHEHOTO PO3YyMY
1 BIAMIHHUH Bi CIOCO0IB, MPpUTaAMaHHUX OpraHi3MaM
3 IHIIUM YTUIECHCHHSIM; TIO-ApyTe, CIPUHHATE yCBi-
JOMIJTFOETBCS 1 THM CAaMUM Y MHUCJEHHI (pOpMy€eThes
MOHATTSA NP0 HBOTO; MO-TPETE, e MOHATTA BepOati-
3yeThesl (metanpHime auB. [16], me MU y3aranbHIO-
€MO TIOIVISIIA Ha MOBHUH CEMIO3UC Yy KOTHITHUBHIN
JIHTBICTHII 1 TIOAAEMO BiIMOBIAHY JIITEPATYPY).

CioBa, TaKMM YMHOM, CXOIUIIOIOTH y IOHSTTAX
JMILIEe TOJIOBHE. BBakaemo, 110 37aTHICTH BHOKpe-
MHUTH TOJIOBHE € O3HAKOIO 1 BU3HAYAJIBHOIO PHCOIO
JIIOJICBKOTO 1HTEJIEKTY, a TaKOX MEepeTyMOBOIO PO3-
BUTKY 1HTEJIEKTY K y (iso-, Tak i B oHTOTeHe31: «I
BunHUB ['ocmionps bor i3 3emi1i BCIO MONTBOBY 3BipHHY,
1 Bce mracTBo HebOecHe, 1 0 Ajama TIpHBIB, 00
o0a4yuTH, SIK BiH iX KIMKaTHUMe. A BCe, K MOKIMYE
Anam 10 HHX, 70 JKUBOI AyII BOHO WMEHHS HOMY.
I Ha3BaB Ajam iMeHa BCiit xyq00i, i mTacTBy Hebec-
HOMY, 1 BCili moyiboBiH 3BipuHi» [1]. OTxe, Tiyma-
YeHHS y Mepekyaii Ma€ BUOKPEMHTH T'OJIOBHE Y THX
MOHSATTAX, 10 IX CXOIUTIOIOTH CJI0Ba BHUXIJIHOI MOBH
1 MOBH II€peKJIany, 1 1ie TOJI0BHE HE BTPATHUTH.

lonoBHE y 3MiCTi IOHATH MU Y CBOiX poborax [2;
18; 19; 20; 21; 22] Bu3zHauaemo sik dyx 3micmy (the
spirit of the content) — came BiH He MOxxe OyTH BTpa-
YeHWH y CIIIJIKYBaHHI JIFOJEH 1, BIANOBIIHO, y TIepe-
KJIazi. Y TakoMy BH3HAUYCHHI MU KEPYEMOCS TYMOOITh-
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IOTIBCBKUM PO3YMIHHSIM MOBH K OyXy Hapody (HiM.
Volksgeist), sike cBOTO 4acy HaJIMXHYJIO JOCIITHUKIB
TOBOPHUTH HE JIMIIE MPO BHYTPIIIHIO (opMy MOBH
("iMm. innere Sprachform) [14], aine i po BHYTPIIITHIO
dbopMy croBa [5], a y IepeKITaIo3HaBCTBI BTITHIIOCS
30Kpema y mparii [ 7], 1e aBTop 3aKIIUKaE epeKiaaadiB
nepenaBatu came Oyx Tekcty (the spirit of the text),
a He ioro OykBy (the letter of the text), i akueHTye
HacaMIIepe/1 CJIOBO SIK OCHOBHY OJIMHUIIIO TIEPEKIIAY,
gka e ayx nepemae. OTke, XOpoIle TITyMadeHHs
CJIOBA CXOILTIOE TyX 3MICTY IIHOTO CJIOBA, 30epiratodu
1 mepenatoun Horo y mepexnani. [lyx 3micty cioBa
BUXIJTHOI MOBH, caMe fIK 1 TEKCTy OpHTiHally, HE Ma€
OyTu TIpH Mepekyai BTpadeHuM.

[epexmnan, TMM caMuM, BH3HAuYa€MO HE SIK Bif-
MOBITHICTh 3HAKA 3HAKY, a SIK BIAMOBITHICTH 3HAKA
MEHTaJTLHOMY o00pa3y, 1, HaBIIaKHW, MEHTAJIHLHOTO
oOpa3a 3Haky. [lepexman BuMarae He CTUTBKHA 3HA-
HHsI 0aratbOX C/IiB SIK 3HAKIB Ti€l YW IHIIOI MOBH,
CKIJIBKM TIPOHUKHEHHS Yy IXHIO THOWHY, a0u BIO-
BUTH 1 HE BTPATHTH JyX iXHBOTO 3MICTY; 1I€ TPOHHK-
HEHHSI € OCHOBOIO XOpOIIOTro TiayMmadeHHs. Tiyma-
YeHHS CXOIUTIOE AYyX 3MICTY 1 MEpEeHOCUTH TEeH TyX
BiJl OHI€T IHAMBIyaIbHOT CB1IOMOCTI /IO 1HIIOT 1 BiJt
OJTHIET KYJIBTYPH JI0 1HIIOI 32 IOTIOMOTOI0 CITiB MOBH.
[Nepexnangay cnpuiiMae BUKOPUCTaHI aBTOPOM CJIOBa
BUXI1JIHOT MOBH; Ii CJIOBa 4Yepe3 CBOT 3HAUCHHS Haja-
FOTh MEepEeKIIaaueBi JOCTYII IO MEHTAIBHIX 00pa3iB,
10 X aBTOp «M00AYHBY» OKOM CBOTO MHCIICHHS (Saw
with his mind’s eye) i «<HamatOBaBy» ClIOBaMH; Iepe-
KIIaJga4 Mae iHTepHamizyBatu (must internalize) i
00pasu, ToOTO «1moOauYUTH» X OKOM CBOTO MHUCIJICHHS
(to see with his own mind’s eye), i motiM onmcaru
11l 00pa3y cI0BaMU MOBH MEPEKIATy, «MAJFOI0UM» 1X
3HOBY [19]:

VY mepeknaai oOpasu Ii HaJleXaTh MHUCICHHIO
came Imepekiazada, ajle HiSK HE aBTopa: JHIIE
Cy0’€KTHBHICTh «MAJIIO€» CBIT MepeKiIagada sK MUc-
Js9oro cy0’exra, W He MOXKHA OYIKyBaTH y Mepe-
knaai  geHomeHanbHOI cBimomocti (phenomenal
consciousness) CHUIBHOT I Tepekiiamada i it
aBTopa [Tam camo, c. 116] (tyT i mam nepexman
Ham — O.B.).

[ocranoBka 3aBnanus. 3aedanHsm cTarti BOa-
4aeMO OOIPYHTYBaHHS OKPEMHX IOJIOKEHb Teopil
KEpPOBAHOTO MEHTaJbHUMHU 00pa3zaMH TIyMadeHHs
CJIiB: 30KpeMa, BIJICTe)KEHHS 1 y3arajabHEHHS POl
00pa3HOr0 MHUCIICHHS B €BOJIOIII CIIOBECHOTO CITiJI-
KyBaHHS JIIOJICH; aKLEHTYBaHHs 0COOIMBOCTEH nepe-
KJIany SK Mi>KMOBHOT'O CIIIJIKYBaHHS, 371CHIOBAHOTO
came 3a JIOTIOMOTOIO CIIiB, — 1[0 JJO3BOJISIE BU3HAYNTH
KOTHITUBHUM MeXaHi3M OOEpHEHHs CJIOBa Ha MEH-
TabHUN 00pa3, Tak caMo, SIK 1 00epHEHHS MEHTAIb-

HOro 0o0pa3sy Ha CJIOBO, y TepMiHax TpaHcdopmaii
i MmeTamopdo3u.

Buknaag ocHOBHOro marepiaay A0C/TiIKeHHS.
Biamoinao 1m0 mporo 3aBaaHHs, y Po3dini 1 crarti
MIPOTIOHYEMO CBIiff TIOTJISIA Ha EBOJIOINIO CITUIKY-
BaHHS. Po30in 2 IpUCBsIIyEMO €TUMOJIOTIYHOMY aHa-
73y TEPMiHIB nepexnao i translation, aKi IMEHYIOTb
MOHATTA TEPEeKJIaay B YKpalHCBKIA 1 aHIIIHCHKIH
MOBaX, BIJIMOBIJHO, i PO3KPUBAEMO Yepe3 ETHMOHH
LIMX JBOX CIIB IIHMOWHHY MPUPOAY MEpeKIay, ajKe
BBAXXKA€MO, IO JOCIHIIKEHHS caM€ E€TUMOHY CJIOBa
YMOJKJIMBIIIOE BHSBJICHHS IEPBUHHMX, apXaidyHuX
00pa3iB, sIKi MOTHBYBaJIM BUHUKHEHHS L[bOTO CJIOBA
y moBi [20; 21]. MeTa Takoro JOCITiXKEHHS — BIIO-
BUTH JyX 3MICTy CJIOBa.

1. ChninkyBanHa Jiofeii i eBoJoLiiiHa PoJb,
SIKY Yy HbOMY Bifirpae odopa3ne mucjaenns. Komymi-
Kallis 32 CBOEIO IPUPOJIOIO € TIEpEeHECEeHH M iHpopMa-
wii i3 OIHOTO HOCIS Ha IHIIMKA. Y [IbOMY IEpEeHECEHH1
iHpOpMaIlisl MOXKe 3a3HaTH 3MiH, JIe(dOopMyBaTHUCH,
TOMY B@KJIMBO TMEpeHEeCTH ii y SKICHUH crocio
13 MIHIMaJTbHUMH CEMaHTUYHUMU BTpaTtaMu. CIijiKy-
BaHHSI JTIONEH (PUTOTEeHETHYHO TIepeye BUHUKHCHHIO
MOBH 1 NHChbMa y TOMY IXHBOMY PpO3YMiHHI, sKe
3BUYHO y HHMX BKJanaerbcsi. CHiIKyBaHHS BUHHKIIO
Ha MOYaTKy Oi0JOT1YHOTO JKUTTA, KOJIM HaWIpOCTiMIi
00’eiHaMCsl Y KOJIOHIT; CHIIKyBaHHS BilOyBa€ThCS
1 croromHi, B IHTepHET-m00Y, KOMM JIFOOM 3B’s3aHi
TEXHOJIOTISIMA KOMII FOTepHOI KoMyHikarii [22]. Bix
CBOT'O [T0YATKy CHIUJIKYBaHHS CIyTI'yBaslo 30€peKCHHIO
1 miaTpuMIi KUTTA, Oyaydd iHCTPYMEHTOM Camo-
30epe)keHHS JIFOJCTBA Yepe3 B3a€EMOJIIIO 1 CIIBIPAIIIO
nroneit. CiryryBaTH 1ii MeTi BOHO Mac€ i 3apas, y Kpu-
30BUH /715 JIFOAWHU SIK BUAY dac [2].

IlepBunHIME HOCiIsIMEH  iHpOpMaIii B EBOJIO-
uii mromuHA  Oynu oOpasu, HalpuKIaa, HacKesbHI
MamoHkn. Came 13 Manioeéanms TOYaBCsS PO3BU-
TOK JIFOACBKOTO IHTENEKTY SIK MICHXOMOTOPHOTO aKTY.
[NosiBa muceMa — imeorpadivynoro i, misHime, ¢poHO-
rpadiyHOrO — TPOIOBXKMIA LIEH PO3BUTOK Yy (inore-
He3i. Ideozpaghiune nucemo y CyTi CBOIH € 3ammucy-
BaHHSIM 1JIell y BUIVISJI iieorpaM: KOKHA igeorpama
nepesae CBOE 3HAYCHHS Yepe3 Bi3yaJbHO CIpHHMAaHy
OJIOHICTE CBOET 30BHIMHBOI hopmu 10 pedepeHTa.
Donozpaghiune nucbmo € 3anVCyBaHHSAM 3BYKiB; Ha
BiZIMiHY BiJ imeorpadii, BoHO 0a3yeThcsi HE Ha 30pO-
BOMY CIIPUHHSATTI 00pa3iB peepeHTiB, a Ha CITyXOBOMY
CIPUIHATTI 3BYKIB CIIiB, 3B’ 530K SIKHX 13 peepeHTaMu
€ IOBUTbHMM. | SIKIIO 00pa3 € eKOHOMIYHUM Y TepMi-
Hax MHCJIEHHEBHX 3ycHJIb (saves the cognitive effort),
TO CJIOBO TaKUM HE €, OCKUIbKH 0OpoOKa CIyXOBOi
1 Bi3yasibHOT iH(OpMAIIiT 31IHCHIOETHCS Y PI3HUX 30HAX
MO3KY 1 IOTpedye «IepeXiTHuKay MK IIIMH 30HAMH,
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110 3aJTy4ae JOJATKOBY SHEPTiFO 1 BCe OLIbIIE B €BOJIIO-
1i1 BiJIIaJIsIE JIFOIMHY BiJl peaibHOTO CBiTY [22].

Jesiki cuctemMu nrcbMa OyaH MOBHICTIO (POHETH-
30BaHi, HANPUKIIA], IPEIbKe MHUCHMO, JIO SIKOTO CXO-
IIATH 1HIII €BPOTNEHCHKI CHCTEeMH MHChMa, 30KpeMa
JMATUHUI 1 KUPWIHUIS; ekl — Hi: Taki CUCTeMH
nUcbMa 30epiraroTh i 10Ci CBOIO apXaiuHy MaIlOHKOBY
NpUpONy, SIK, HANPHKIAA, TpagulliiHe KHUTaHCbhKe
MUCBMO, SIKE 3aJIMIIA€THCS OLIBIIOI0 MIPOO i€pOTIIi-
¢biunuM. BpaxoByrou 1ie, Ha IepeKIIaj 3 aHITIHCHKOT
Ha KUTaICbKy, HAIIPUKJIaJ, MOYKHA OAUBUTHCS SIK HA
KOMYHIKaTHBHE TIOCEPEIHUIITBO MIX CIIMUM 1 IIy-
XUM [TaM camo, c. 64]: Slkum Mae OyTH Take moce-
penHuuTBO? | IKMMU SKOCTSIMH Ma€ BOJIOAITH TaKUH
MMOCEPEIHUK?

Sk 1y QinoreHesi, B OHTOT€HE31 MAJIIOHOK Tepe-
IIy€ THCHMY; MK MaJFOHKOM 1 THMCBMOM HasIBHI
30HM MEepexoay: MOJOAUN TiTH — HPH TOMY, LIO iX
HE HABYAIOTh MaJIOBaTW y TE€pMiHaX 1HCTPYKLiH, —
MaJIIOIOTh O/IHAKOBI i7ieT Ha OJHAKOBUX €Tarax CBOTO
pO3BHUTKY. UWTaHHS 1 MUCHMO PO3BHBAIOTHCS JIMIIE
Mi3HIIIE, KOTH JiTei HaBYArOTh TPAMOTI, IO Y IIJIOMY
€ HAaBYAHHIM MITCH 3araJIbHONPHAHATAM y MOBHIiH
CHUTBHOTI TIpaBWJIaM 1 HopMmam. Haromomryemo, 1o
YUTAHHS YKPaiHCHKOT KHUTH, HA BiAMiHY BiJl, HAIpH-
KJaJl, CIOMIAJaHHs MEeTPUKIBCHKOTO PO3IuUCy, 0asy-
€TbCS. HE Ha 30pOBOMY CIPUHHSTTI 00pa3ziB, a Ha
30pOBOMY CHPUHHATTI 1 BIi3HaBaHHI OyKB yKpaiH-
ChKOTO a(haBiTy, SIKi CKJIAIal0ThCS B OCIOHUH CITOCiO
y CJIOBa YKpaiHChKOi MOBH: 30BHIIIHS (opMa CIIiB
AK IXHS MarepianbHa OOOJOHKAa € IOCIHiJOBHICTIO
OyKB Ha MHCHMi 200 3BYKIB y BUMOBI, TOMYy yKpaiH-
ChKE MUCHhMO 1 BU3HAYA€ThCs K poHorpadiune. Tak,
YuTad Ii€i KHUTH I0YaB 31 CJiB, aje MPUUIIOB IO
MEHTaJILHUX 00pa3iB, 1 camMe TyT BimOysoCs TiIyMma-
YEeHHs 5K Take: CJI0BO 00epHYIocs Ha obpa3, abo, sK
MH 1€ BUTIIyMauy€eMO y Ha3Bi CTaTTi?, /1060 00epHy-
J10¢s1 00pazom, Tak camo, SIK 1 B Kasili napyook odep-
HYBCSI COKOJIOM. Y TaKOMYy BHTIIyMau€HHI — MapKOBa-
HOMY BIJICYTHICTIO TIpUHMEHHHKA Hd, SIKUH 3MYIIy€e
MHUCJUTH TIPO CJIOBO 1 PO o0pa3 SK MPO CYTHOCTI
OKpeMi, — CJIOBO 1 00pa3 € OHI€IO 1 TIEI CaMOIO CyT-
HICTIO y JIBOX CBOIX IITOCTAcsIX: I CYTHICTh 37[aTHA
JI0 MeTaMop(O3H.

Tak, AiTH TOIIOOISIOTh KHIKKH 13 MaJIOHKAMHU,
aJKe caMe MAITIOHKU CIIPHSIOTh TIIyMaueHHIO JIUTH-
HOI0 TEKCTY KHUTH: IUTSYUM MO30K C(OpMyBaBCs
1€ He MOBHICTIO 1 TOTpedye MAITFOHKOBOTO «IIEPEXiji-
HUKa.» Jlopocni npu YuTaHHI KHUTH «0adaTb» MEH-
TajbHI 00pasy, 1 CI0Ba € Ma3KaMu TEH3TIs, SKAM IIi
o0pasu «HamaiboBaHi.» O0Opa3u, Mo X «moOaunBy
YHUTad, BiIPI3HIAOTHCS Bl 00pasiB, MO 1X «100aYHBY»
LTIOCTPAaTOp KHUIM: LI€ MOXKE BUKJIMKATH y 4YUTaya

4| Tom 33 (72) N2 5 4. 22022

MOAMB 1 HaBITh MEBHY (pycTpauito, amxKe iIocTpa-
1ii HE BIAMOBIAIOTH BXKE «[100AY€HUMY HUM 00pazaM
y unrtaHHi. Lle He o3Hauae, mpoTe, 10 YHick 0Opa3m
Kpai, a 4Yuich Tipii; BOHA MPOCTO 1HIII: 1HAWUBITY-
AJBHICTh, CyO €KTHBHICTH, HEIIOBTOPHICTH 0Opa3iB
JISKUTh B OCHOBI TPOOJIEMU (He)nepexniaoHocmi
y TepeKyiajai W JT03BOJISIE JOIMOBHUTH TMOHATTS (HE)
MEPEKIIATHOCTI TIOHATTSIM (He)SUmAYMaty8aHOCH
y nepexiai [20], 30UIBIIMBIIMA THM CaMUM €BPHC-
TUYHY I[iHHICTH 000X.

2. CnoBa nepeknad i translation i Toii 1yXx 3MicTy,
KM BOHH Yy c00i ymimgyioTb. Y crarti nepe-
KJ1a0 BU3HAYAETHCS SIK «IIEPEHECEHHs AYMOK 1 ifei
3 OJHi€i MOBHU (BHXiJHOi MOBH) B iHIIy MOBY (MOBY
MEPeKIIajy) He3aIeKHO BiJl TOTO, YH € 1[I MOBU ITUCh-
MOBHMMH 200 YCHUMH 32 ()OPMOIO; YM MAIOTh 1[I MOBH
ycraneHy opdorpadiro 91 He MarOTh TaKOl CTaHIap-
TU3alii, abo oHa 41 0OWABI i MOBH 0a3yIOThCS Ha
3HaKaxX, K y BUMNAJKy 3HAKOBOI MOBH TiIyXux» [8].
Take BU3HAuCHHS BiAKPUBA€E IIMPOKY MaHOpaMy Ha
nepekyiajg SK Ha, IMo-meplie, «BHYTPIITHbOMOBHUI
nepekaa, ado miadip IHIMUX CIiB, K TIyMAdeHHS
CJIOBECHUX 3HAKIB 3a JIOIIOMOIOI0 1HIIMX 3HAKIB IIi€i
K MOBM;» IIO-ApYyTe, sIK Ha «MIDXMOBHUIH Iepexia,
abo BlacHe mepekian, sSK TIyMAaueHHS CIIOBECHUX
3HAKIB 3a JJOIIOMOTOIO 1HIIIOT MOBH;» TIO-TPETE, SIK Ha
«MDKCEMIOTHYHUH Mepekial, abo TpaHCMYTAIlifo, SIK
TIIyMa4deHHS CIIOBECHHUX 3HAKIB 32 TOTIOMOTOI0 3HAKIB
HECIIOBECHUX 3HaKoBHX cuctem» [10], me, mimkpec-
JIUMO, MJIyMa4 e s 3aBKAH 30epirae posib CTPUKHSL.

3a TOYKy BUUIKY y CTaTTi B35TO ETHMOJIOTIIO
TEpPMiHY Hepexaad, MO B YKPaiHCBbKIH MOBiI cXo-
JUTh JIO TIPAcioB’sIHCHKOTO JiecnoBa klasti (<*kla-
dti) 31 3HAUEHHSAM «KJIAacTH» [3], 1 €TUMOJIOTIIO Tep-
MiHYy translation, 0 B aHTTIHCHKIH MOBI CXOIUTH
JI0 JIATUHCBHKOTO IMEHHHKA franslatio 31 3HAYECH-
HSIM «IIepefaBaHHs uyepes3, Haja, abo 3a Mexi; mepe-
HECEHHs; Iiepenaya, nepeBe3eHHs» [24]. Orxe,
MOYATKOBO IMEPEKIIaJl MUCIUTBCS K MEepPeMilIeHHIM
00’€eKTa 13 OJIHOTO Miclsl B iHIIE Yy (i3UUHOMY MPO-
cropi. Came Takuii apXaidHU 00pa3 MaJIfOE eTUMO-
JIOTisl IBOX TEPMIiHIB.

CrorozHi TepMiHH nepexnaod 1 translation mo3na-
YalTh TICPEMILEHHs, 3a SKOTO 3HAuCHHS Iepe-
HOCHUTBCSI 3 BHXIZIHOI MOBM y MOBY INeEpeKiaay 3a
JIOTIOMOTO10 (hOpM CITIB; TIEpPEMIIIeHHs 00’ €KTa, THM
caMUM, TepeHecocs i3 (Pi3UIHOTO MPOCTOPY Y TPO-
cTip MeHTaNbHUN. L[5 MeTadopa € KynbTypHOIO 1 MOB-
HOIO yHiBepcamiero (po3ms the conduit metaphor
3alpOIIOHOBAHO, HAMPHUKIIAA, Y poOoTi [23]); sk Taka,
151 MeTadopa MOSICHIOE CJIOBA Y TEPMIHAX YMICTHIIL,
a0o makyBaHb, /U1 3HAYCHb: KOMYHIKaHTH TIepe[a-
FOTh Il TAKyHKHW OJTMH OTHOMY y TIPOIIeCi KOMYHIKaITii.
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VY tepminax miei Mmetadopu, 3HAYCHHS MTOSICHIOEMO SIK
¢iznuHi 00’€KTH, SIKi Y MepekiIaai IepeMillyloThCs,
a00, KOHKpETHIIIIe, IePEKIIaIat0ThCs, 13 OJIHIET MOBU
sk ymictumia B iamry. Ls metadopa nependagae, mo
JI0 MIKMOBHOTO TIEPEHECEHHS 3HA4eHb 5K TaKOTO
nepekiazadi MarioTh Ii 3HAYEHHS PO3IMAaKyBaTH,
TOOTO, deKkodysamu 3HAYCHHS CIIiB BUXiIHOI MOBH,
1 3HOBY 3allaKyBaTW IIi 3HA4YCHHs, aje BKE B 1HII
YIaKOBKH, TOOTO (mepe)kodysamu 11i 3HAYCHHS
y cioBa MoBH niepexany [22]. [Ipu npomy, momioHo
0 Qi3MIHUX 00’ E€KTIB, SKI MOXYTH Ie(opMyBaTHCS
MIpH TIepEMIllIeHH], TEPEeKO{yBaHHS K MeTadOpUIHE
nepenaKyBaHHs 3HaYEHb y CJI0Ba MOYKE IIPU3BECTH J10
CEMaHTHYHUX 3MiH 200 HaBiTh BTPAT.

3mina (change) € TUM ciOBOM 0a30BOro piBHS
KaTeropusarlii, SKUM y CTaTTi IMEHyEMO TEMAaTUYHY
TpyIy KIIOYOBHUX CIIiB 1 TEPMiHIB, 3aIIPOITOHOBAHIX
BUJATHUMHU TEOPETHKAMU 1 TPAKTUKAMH y CBOIX
BU3HAYCHHSX MEpeKiIagy: TaK, HEepeKiag y HayKo-
Bill JiTepaTypi BU3HAYA€TBCS SK Mpanc@hopmayis
(transformation), penpezenmayis (representation),
samiwennsi  (substitution), 3amina (replacement),
Konsepcis (conversion), moougirxayis (modification),
memamopghoza (metamorphosis) Tomo (IuB., HANPH-
knax, [6; 8; 13; 15] cepen inmmx). Li cioBa € ime-
HaMH TOHSTb, SIKi 3HAXOIATHCS y POIOBHIOBUX Bif-
HoweHHsiX (is-a relationship) i3 TOHATTAM 3MiHH;
KoxkHe 13 1ux ciiB BucBiTIrOE (highlights) oany i3
rpaHeil y OararorpaHHiil MpUpOAl MEpeKIamay i THM
caMUM KOXKHE i3 IUX CJIB TepeKkiaja KiIacudikye,
yTouHI0OE (specifies).

VY cTarTi nepexnaj yTOYHIOEMO K TpaHCc)OopMaIliro
1 sik MeTamop(o3y 1 came TakOMy YTOYHEHHIO HaJa-
€MO eTUMOJIOTiuHe 00rpyHTyBaHHs. [Ipedike mpanc-
y CJHOBI mpancghopmayis Mae 3HAUCHHS «depes, 3a
MeXi, Hal» 1 CXOIUTh JIO0 MPOTOIHIOEBPOIIEUCHKOTO
KOpeHs *fra 31 3HAUEHHSIM «HECTH abo TepeaBaTH;
neperuHatn» [24]. Tak, TepMmiH mpancghopmauisn,
BUKOPHUCTaHWH Ha MMO3HAYCHHS MepeKiay, nepeada-
Yae, 0 TPH MepeKIiajii 3HaYCHHS CII0Ba BUXOIUTh 32
MeXi (OpMHU IHOTO CJIOBA 1 IEPEHOCHUTHCS 13 popMu
cJIoBa y BUXIJIHINA MOBi y ()opMy cIlIOBa y MOBI Tiepe-
knany. Bucsitinenoro € 3mina ¢opm: ¢opma ciosa
BUXIJTHOT MOBH 3aMiHeHa (OPMOIO CIIOBa MOBH Tepe-
KJIajay, y TOHM 4ac SK 3HaYCHHs, IMOBIPHO, HE 3MIHH-
JIOCsl, TIPUHAWMHI aHI MOXKJIMBICTh TaKoi 3MiHH, aHi
CXWJIBHICTB (propensity) 3HaYSHHS 0 Takoi 3MiHU HE
€ BUCBiTIeHUMH. Lle MOKHA TTOKa3aTH 3a JIOTIOMOTOI0
BUpa3y mpaHcamianmuynuil nepenim 3 €gponu 0o
Iigniunoi Amepuxu, y sSsIKOMy cepeauHa IUISIXY 3aJu-
HIA€ThCS HEBUCBITICHOIO 1 € BTOPUHHOIO IO BiJHO-
MIEHHIO JI0 ITOYaTKOBOI 1 KIHIIEBOI TOUOK MUISIXY, SKi
MHUCTISTHCS 5K 3’ €HaHI Mixk coboro. Tak, mepexmagad

3’€Hy€ CIIOBa BHXITHOI MOBH 3 iX €KBiBaJCHTaMHU
y MOBI Tepekiany, i 1e 3’€IHaHHs, TIHCHO, € s
nepeKiaay BU3HaYaIbHUM.

CXUIBHICTh 3HaYEHHS 710 3MIHU MPHU MepeKaai
BUCBITIICHA TCPMIHOM Memamopgho3a, i3 ioro mpe-
(bikcoMm meta- «3MiHa pUpPOIN» + «MiXK, ITOCEpea-
uHi» 1 KopeHeM morphé «dopma, koHTyp.» TyT
BHCBITJIICHO caMme Ty 3MiHY 3HaueHH:, sika BinOyBa-
€TbCSl Ha NUISAXY, TOocepeanHi Mixk (opmoro crosa
BHX1IHOT MOBH 1 (JOPMOIO CIIOBAa MOBH TIEpEKIIay.
st 3MiHa € OCHOBOIO TIYMadeHHs, IO BigOyBa-
€THCS Y MUCIICHHI Iepekiiajaya, i caMe If0 3MiHy
SK TIyMaueHHs BUBYAaEMO Yy cTarti. Meramop-
¢do3a o3Hauae, Mo HOBa iH(pOpMAaIis, sSKa BXOAUTDH
y 3MICT, BUKJIHKA€E 3MiHy Gopmu. [TogiOHuM YrHOM,
nepekiajamnbke TIyMaueHHs CJI0Ba BUXIJHOI MOBH
BU3Ha4Ya€e BHOIp y MOBI TepeKJIamy OIXHOTO CJIOBa
cepell MHOKMHU 1HITUX CIIiB:

e nexonyBanHs (decoding), 3a sIKOro 3HaYEHHS
CIIOBa BUXIAHOT MOBH O0EPTAEThCS HAa MEHTAJIbHUM
o0pa3; ue koxyBanHs (encoding), 3a SKOrO el MEH-
TampHUNH 00pa3 00epTaeThCS HA 3HAYCHHS 3HOBY,
abm OyB 3mificHeHWI BHOIp CJI0Ba y MOBI TIepeKIIaTy
1 caMe IIe CII0BO CXONWIIO 1€ 3HAYCHHs. TiyMadeHHs
BUMAra€e nepeKao4eHHs Midc 30p06UM I CIYX08UM
kooamu (a shift between the visual and the auditory
codes) y KOMYHIKallii: Mi>k MCHTaJIbLHUMH 00Opa3zaMu
i cioBamu. lle mepekirOYeHHsST € OCHOBOKO Tiepe-
Kimamy [22, c. 65; Buokpemiienns momano — O.B.].

Tepmian memamopghoza HaleKWTh IApUHI €BO-
mroniiiHoi 6ionorii (evolutionary biology) i B icTopii
PO3BHTKY JIIOACHKOT JyMKH oQopmilsie mepIr 3a Bce
1el eBomronii OloyioriyHoro >xurtrd. [locwiianHg Ha
Metamopdo3y y HalIii cTarTi He Mpu3HaYeHe OyTH
CTPOTOHAYKOBUM 1 OioyorivHo KOHKpeTHUM. CKopiI,
y CTarTi MaeMO Ha yBas3i, 110, SIKIO 3HAYEHHS 3a3Ha€
MeTamMop(o3H, TO BOHO 3a3Hae, ado X MOKE 3a3HaTH,
BHYTpIIIHBOI 3MiHU. [3 mapuHu OGiomorii y cTarTio
3aM03MYy€EMO CIIOCTEPEKEHHS, M0 y MeTaMopdo3i
came 3MiHa 3MICTy 3amyckae (triggers) 3miHy (opmu,
aje He HaBmaku. l{e OararoeramHa 3MiHa, 1 y HIH yci
eTanu € piBHO3HAYHUMH. | [iiicHO, y KOMax, HalpH-
KJaja, CTajis JIMYMHKKA HE MOXKe OyTH BHKIIIOUEHa
i3 )KUTTEBOTO IMKIY K HE-KHUTTS y MOPIBHSIHHI i3
JIOPOCIIOKD CTAJII€I0 SIK KUTTSIM: OOHJIBI € CTaaisIMU
KUTTS OpraHi3my, KU 30epirae cBOIO iIEHTUYHICTD
MIPOTATOM YCiX CTafilf CBOTO KUTTS.

Takuii cran crpaB y Oionorii xutts (biology of
life) miaTBEepAKY€E MPaBUIBHICTD MiIXOAY, IPUHHSATOTO
HaMH{ y CTaTTi: Tepekya] Mae Oa3yBaTHCS Ha Mpio-
pHUTETI 3HAYCHHsI, aJle HiSK HE Ha MpiopuTeTi GopMu
(meaning-based vs. form-based translation). Ilix-
KpeCJIIMMO, THM HE MEHII, 110 (opMma, y CBOIO Yepry,
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He € iHAM(EpPEeHTHOI MO BiJHOIIEHHIO 10 3MICTY;
HaBmaky, (Gopma i 3MIiCT yTBOPIOIOTH JiAJIEKTHYHY
€IIHICTB, 10 Yy CTATTi MU ii BHTIYMadyeMo YCIil 3a
Terenem: Oynb-sika CyTHICTH (popmoBaHa, 1 Oyab-sKa
¢dopma cyTreBa. Skpa3 dopma poOUTH 3i 3MICTY CYT-
HICTB SIK OKpEMY OJIMHUIIFO (TIOP. aHITIHCHKUH IMEHHUK
entity 31 3HAYEHHSMH «CYTHICTb, OAUHMLIS, CTPYKTYpa,
00’€KT, 1Iiye, ITYyKa; JIeNI0, 10 Ma€ MeXI1 y MpocTopi
1 Yaci,» sIKi, sIK 3HAYCHHsI OJJHOT0, X0ua 1 bararo3Hau-
HOTO, CJIOBA, MOXYTh BUPQKATHCSI CHHKPETUYHO).
®dopma BKazye Ha 3MiHY 3MiCTy, ¥ ITOTEHIIIHHO
HaJlJIeHa CHJIOIO 3MICT 3MiHuTH. Tak, aHDIHCHKUI
IMEHHHK confent CXOAWTHb 10 3HAYCHHS «CKPIILTIO-
BaTH, yTPUMYBAaTH Pa3oM; OXOIUTIOBATH, OTOPOIXKY-
BaTH; BKJIAJIaTH, BKIFOUATh [24], 110 CBITYUTH IIPO TE,
o 0e3 GopMu Hemae 1 3MicTy: Mae OyTH JIEIIO, IO
yTpuMy€e aMmop(HY Macy pa3oM SK OKpeMy OJWHHIIIO,
i mum gemo € gopma. Came OAMHUIICIO BXKE MOXKHA
orepyBatu a00 SIK MEHTAIBHOIO CYTHICTIO — CHJIAMH
MUCJIEHHS, 200 5K (D I3UUHOI0 CYTHICTIO — CHJIAMH TiJia.

BucHoBkH gocaizkeHHsl. Y CTATTi TIIyMadyeHHs
y Tepekiajii BU3HAYCHO SIK TBOPUYMH akT HaJaHHS
3HAYCHHS CJIOBECHOMY 3HAKY, KEpOBAHUN MEHTAaIlb-
HUMH 00pa3zaMu, SKi 3aMIIIyIOTh 1 PENPEe3eHTYIOTh
y MHUCJeHHI pedepeHTiB cioBecHUX 3HakiB. Iloka-
3aHO, 110 B OCHOBI CIIOBECHOTO CITIJIKYBaHHS JIOACH
JEKUTh OOEpPHEHHS CJiB AK JAHLIOKKIB (QoHEM
abo rpadeM Ha MeHTalnbHI 00pa3u SIK HEMPOINO3H-
LiliHI 00’€KTH y MHUCIJICHHI, 110 iX OKO MHCJICHHS
«6aunTh.» TuM caMuM, y CITIIKYBaHHI BiIOyBaeThCs
MIEPEKITIOUYCHHS MiX CIIYXOBHM 1 30pOBHM KOJaMH,
SIKe 3allyda€ Pi3HWA MO3KOBHH CyOCTpaT i mepej-
0avyae HU3KY penpe3eHTaliiHUX 3MiH Y 3MICTI MHC-
neHsst. KorHiTUBHUI MexaHi3M OOepHEHHS CIiB Ha
MEHTaJIbHI 00pa3u CXapakTepU30BaHO y TEpMiHaX
TpaHcdopmaiii i MeTaMmopo3H.

Ilepcnekmugoro NOCTIUKEHHSI € BHCBITJICHHSA
0CcO0MMBOCTEH KEPOBAHOIO MEHTAJIBLHUMHU 00pa3zamMu
TIyMaueHHS Ha TJIi HAyKOBOTO JOPOOKY dimocodii
MUCJICHHSI.

Cnmucoxk giteparypu:

1. Bi6nist. Crapuii 3anosit. Knura bytrs 2 : 19, 20 / nep. 1. Orienxo. URL: http://www.my-bible.info/biblio/
ukrainskaya-bibliya/bytie.html#g2 (nara 3sepuenns 09.10.2022).

2. Baxoscbka O.B. IMnepatuBu cy4acHOCTI i mepekiIaa: Bif Teopii mepekiIamy 10 MPaKTUKH HOTro yHiBep-
CUTETCHKOTO BUKIIANaHHI. [nnovative pathway for the development of modern philological sciences in Ukraine
and EU countries. Scientific monograph. Volume 1/ 3a pen. O.A. babemoxk. Czgstochowa: Polonia University in
Czestochowa, 2022. C. 242-267. https://doi.org/10.30525/978-9934-26-196-1-10

3. Etumonoriunuii cioBuuk ykpaincbkoi MoBH : B 7 1. — T. 2: JI-Konui / pen. xon. : O.C. MenbHHYyK (TOI.
pen.), B.T. Konomiens, O.b. Tkauenko. AH YPCP. In-t moBo3nasctsa iM. O.O. IToredni. Kuis: HaykoBa nymxa,
1985. 572 c.

4. Kpumrrans O.A. Jlo criBy nramok. [IpuBarHa mogopox go cede : poman-ece. Kuis, 2022. 256 c.

5. IoteOns A.A. Mbicnb 1 s13bIKb. XapbkoBb: Tunorpadis Anonsda Jappe. 1892. 228 c.

6. Bassnett S. Translation studies. London: Routledge, 1991 [1980]. 188 p.

7. Benjamin W. The task of the translator. The translation studies reader / ed. L. Venuti. London & New York:
Routledge, 2000[1923]. P. 15-25. https://doi.org/10.4324/9780429280641

8. Brislin R.W. Translation: application and research. New York: Gardner Press Inc., 1976. 312 p.

9. Chalmers D. The representational character of experience. The future for philosophy / ed. B. Leiter. Oxford:
Oxford University Press, 2004. P. 153—18]1.

10. Jakobson R. On linguistic aspects of translation. On translation / ed. A. Fang et al. Cambridge, Mass.:
Harvard University Press, 1959. P. 232-239.

11. Kosslyn S.M., Thompson W.L., Ganis G. The case for mental imagery. Oxford: Oxford University Press,
2006. 248 p.

12. Lakoff G., Johnson M. Philosophy in the flesh: the embodied mind & its challenge to Western thought.
New York: Basic Books, 1999. 640 p.

13. Larson M.L. Meaning-based translation: a guide to cross-language equivalence. Lanham Md.: University
Press of America, 1984. 600 p.

14. Leopold W. Inner form. Language. 1929. Ne 5(4). P. 254-260. doi: https://doi.org/10.2307/409593

15. Newmark P. (1988). A textbook of translation. New York: Prentice Hall. 402 p.

16. Vakhovska O.V. A cognitive linguistic perspective on first-person verbal report on emotion experience.
Bicnux Xapxiscvroeo nayionanvrozo ynieepcumemy imeni B.H. Kapasina. Cepis «lnosemna ginonocis. Memo-
ouxa euxnadants inozemuux mog.» 2017. Ne 85. P. 72-80.

17. Vakhovska O.V. Metaphors of depressive emotions in psychopathological discourse: a cognitive linguistic
analysis. Cognition, Communication, Discourse. 2017. Ne 14. P. 86-97. doi: 10.26565/2218-2926-2017-14-08

18. Vakhovska O.V. Must the pot of seven holes be a translation theorist’s riddle? KELM Knowledge, Education,
Law, Management. 2022. Ne 4(48). (To appear).

6| Tom 33 (72) N2 54. 22022



[lepeknagosnaBcTBO

19. Vakhovska O.V. Subjectivity in metaphor translation: a case for Russian translation of English metaphors
of depressive emotions. Cognition, Communication, Discourse. 2021. Ne 23. P. 99-117. https://doi.org/10.26565
/2218-2926-2021-23-07

20. Vakhovska O.V. The sin of the translator: on words and mental images in translation. Amazonia Investiga.
2022. Ne 11(54). P. 178-188. https://doi.org/10.34069/A1/2022.54.06.17

21. Vakhovska O.V., Isaienko, O.M. Language, culture, and image-driven interpretations in translation:
a case for the university translation classroom in Ukraine. Amazonia Investiga. 2021. Ne 10(47). P. 240-249.
https://doi.org/10.34069/A1/2021.47.11.25

22. Vakhovska O.V., Jusuk F.F. Image-driven interpretations in professional communicative mediation:
bringing translation and psychotherapy together. Science and Education a New Dimension. Humanities and Social
Sciences. 2021. Ne 48(261). P. 63-67. https://doi.org/10.31174/SEND-HS2021-2611X48-11

23. Reddy M.J. The conduit metaphor: a case of frame conflict in our language about language. Metaphor and
Thought / ed. A. Ortony. Cambridge: Cambridge University Press, 1979. P. 284-310.

24. The Oxford dictionary of English etymology / ed. C.T. Onions. Oxford: Clarendon Press, 1966. 1042 p.

Vakhovska O. V. TRANSLATION: THE WORD THAT CONVERTED INTO AN IMAGE

This paper offers a cognitive translation studies perspective on interpretation viewed as a creative act
of giving a meaning to a verbal sign and, vice versa, of manifesting a meaning via a verbal sign. Interpretation
takes place in the human mind and is powered by the minds representational properties brought about by
the peculiar embodiment of the species. The author chooses to define interpretation as a meaning-making
act driven by mental images that represent in the mind the objects, processes, and states afforded to humans
by this world, with the understanding that this world comes to humans, and is known and experienced by
them, as the external world and the internal world, the latter involving the interplay of the unconsciousness
and of the (self) consciousness.

This is the perspective the author takes to look at and generalize the role that image thinking has had in
the evolution of human communication, and to show that verbal communication rests on converting the words
that one perceives — hears or reads — as strings of phonemes or graphemes into the mental images that
one “sees” with the eye of their mind, and back when mental images are converted into words. The author
characterizes verbal communication as the shift between the visual and the auditory codes: this shift draws
in different brain areas and brings about a number of different-stage representational changes in the content
of the mind, as mental images depict the world, whereas words describe it.

The heuristic potential of the theory of image-driven interpretations that the author develops in this and in
her other works targets verbal communication generally. This paper, specifically, focuses on translation as
a communicative mediation that uses words of natural language(s) in the first place. The Ukrainian word
nepekaao and the English word translation are analyzed etymologically in this paper and shown to be driven
by distinct archaic images in their interpretations, which allows the author to define the cognitive mechanism
of the word-image-word conversion in terms of transformation and metamorphosis.

Key words: communication, conversion, interpretation, mental image, metamorphosis, transformation,
translation, word.
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CUHOHIMIYHA 3AMIHA B YKPAITHCbKOMOBHUX NEPEKJIAJAX
KA3OK P. KITIVITHT'A

Jlumsua nimepamypa € yacmuHoo aimepamypHoi noaicucmemu i KyibmypHo20 JCUmmsl CyCniib-
cmaa. llepexiao oumsuoi iimepantypu 3atimace yiibHe Micye y nepexiado3Haguux Cmyoisax 3 02150y Hd
CKIAOHICMb Ma 8i0N08IOAIbHICMb 11020 30ilicHeHHA. Texcm iCHY€e 6 Kyibmypi, y 6i0N0BIOHOCHI 3 AKOKO
asmop mekcmy i nepekiaoay oghopmMarOe 3MICM BUCTOBIIOBAHHS, WO BIONOBIOAE NPULIHAMUM NiHe-
BOKYIbMYPHUM 6UMO2AM. OCOONUBICIIO YKPAITHCHKO20 CNIOBOBHCUBAHHS € AKMUBHE NOCTY208YEAHMHSI
CUHOHIMAMU, KT YPIZHOMAHIMHIOWOMb 300PANCATILHI MONCIUBOCI C08A, 30a2auyromb Ma KOHKpe-
MU3VIOMb MOGICHHA. YMiNle KOPUCTYBAHHS CUHOHIMAMU — HEGi0 ‘€EMHA NPUKMema 000po20 cmuio,
a 0714 nepexnadaia meopis oimetl wje i cnocio NOZHAUOMUMU MALEHbKUX YUMayie i3 bazamcmeom
PpioHOI mosu. Y cmammi 6UCBIMIEHO KOMYHIKAMUBHO-NPASMAMUYHUL Ma CIUTICIUYHUL NOMEHYIan
CUHOHIMIUHUX KOpenayill 6 YKpaiHCbKoMoeHux nepexiadax kazox P. Kinninea. Busigneno, wo nepe-
KAa0aui 4acmo nocuy208yomuycsi mpanc@opmayicro KonKpemusayii' i akmyanizyioms numomo yKpa-
IHCOKI 8IONOGIOHUKU MA OYIHHI ceMU, NOCUTIOIOMb eMOYIIHO-eKCApeCcUusHe 3a0apeileHHs 1eKCUUHUX
00UHUYb. B yKpaincvKux nepexnaoax cnocmepieacmo nepeocmMucients UXionux cem i adanmayiio
ix 00 HOpM YKpaiHCbKOI NIH28OKYILMYPU, WO, OE3YMOBHO, SHAUOMUMb YUMAa4ie 3 0COOIUBOCMAMU

sepbanizayii peanitl YKpaincbKow MOBOK, CHPUSE PO3BUMKY IXHbO2O B0OKAOYADY.
Knwuogi cnoea: cunonimu, KOHMeEKCMyanoHa 3aMina, NepeKiao, KOMYHIKAMUGHO-npazmamuy-
HULl, CMUNICMUYHUL, MpaHcoopmayis KOHKpemu3ayii.

IocTranoBka nmpodaemMu. XyIoxKHIA TepeKna siK
JIiaJIor MOB 1 KyJBETYp Ma€e HeaOnske 3HAUCHHS B O3HA-
HOMJICHH] YWTa4iB 3 1HIIOMOBHUMH XYIIOKHIMH TBO-
paMu, HOBUMHU peasisiMH, CEMIOTHYHHUM HPOCTOPOM,
TPaJUIIisIMU 1 3BHYAasIMH 1HIIMX HapoxiB. [lepeknan
TBOPIB JUIsl JTeHd € OCOONMBHAM BHJIIOM IIEPEKIIA1Y,
OCKUTBKH, HE TIPOCTO BIATBOPIOE 3MICT OpPHUTIHATY
MOBOIO TIEPEKIIay, ajle i BUKOHYE PO3BHBAJIBHY, Ii3-
HaBaJIbHY Ta OCBITHIO (PyHKIIii. 3 OHOTO OOKY, € 3aC0-
0OM «IHKYJBTypaLii AMTHHH, BXOMKEHHS il B Cy4acHUH
PO3MaiTH MOMIKYIBTYpHUH CBITY [2, . 47], iHTErpYye
fi A0 NIHIBOKYJIBTYPHOTO TPOCTOPY IHIIMX KpaiH.
3 iHITIOTO, 3HAWOMHTH 11 3 0araTrCcTBOM pPiAHOI MOBH.
[epextamaroan XyaoskHI TBOPH TSI TiTEH, HEOOX1THO
BIITBOPUTH €CTETHYHY I[IHHICTh Ta IHIUBIIyaIbHY
CBOEPIIHICTH OPHUTiHATY, & TAKOXK Y34TH J0 YBaru JieK-
CHYHe 0araTcTBO LITHOBOI MOBH, IO YMOKJIMBHUTH HE
TIIBKM 3MIACHUTH EMOILIIHHO-CKCIIPECUBHUI  YIUIUB
Ha MaJICHBKOTO YHTaya, aje PO3BUHYTH HOro ysBY Ta
MO3HAMOMHTH 3 PO3MAITHM CKJIaIOM MOBH IIEPEKIIALY.

AHaJi3 oCTaHHIX JOcaigkeHb i myOsaikamii.
Jo mpobieM BHBYEHHS OCOOIMBOCTEH IEpeKamy
JIUTs401 Jitepatypu 3Bepranucs H.S. [3to0unmmuna-
Menbuuk, H.B. Mocwsnan, M. Hixonaesa, H. /1. Omiii-
Huk, JI.I. CkyparoBcbka, 3. IeBiT.

[lepexnmamagi auTsadoi JiTepaTypH, 3a3Hadae
3.11IeBit, MatoTh OiNbIIIE CBOOOAM MTOPIBHIHO 3 TIEpe-
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KIaJlayaMHi TBOPIB ISl JIOPOCIHX, 3BAKAIOUU Ha
riepudepiitHuil XapakTep IUTIIOL JTITEPaTypH y JIiTe-
parypHiii momicucremi [12, c. 112]. Boun MoxyTh
MaHIIyIIOBaTH TEKCTOM PI3HUMH CIocoOamu, 3Mi-
HIOIOYH, 301IBIIYIOUM a00 CKOPOYYIOYM HOTO, BUIA-
JSIIOYM YW JIOAAI0uM 10 Hbhoro. TuM He MeHm, yci
i cTpaterii mepekyaay J03BOJIEHI JIMIIE 32 yMOB
JOTPUMAaHHS NepeKiIagadeM HACTYNHUX JBOX IPHUH-
LUIIIB, Ha SKUX 0a3yeTbCsl MepeKag AUTSIYUX TBO-
piB: 1) kopuryBaHHs TEKCTy, 11100 BiH OyB BiIIOBigaB
norpebaM 1 OyB KOPHCHUM ISl TUTHHHU, BUKOHYBAB
OCBITHIO (DYHKIIi10; 2) KOPUTYBaHHS CIOXKETY, XapaK-
TepiB 1 MOBH BiMTOBIAHO IO YCTAJICHNX y CYCIUIbCTBI
VSBJICHB TIPO 3MATHICTH 1 BMIHHSA AWUTHHH PO3YMITH
npouuTtane [12, c¢. 113].

BaxnuBicTh aleKBaTHOTO CIPUKHSATTS IEPEKIIaLy
THIIOMOBHHMHU PELMITIEHTAMH MTOCTYITIOETHCS B Oara-
ThOX KPUTHYHUX OIIHIOBAaHHSX SIKOCTI Iepekiaje-
Horo TekcTy. Tak, M. HikomaeBa, 30kpema 3a3Havae:
«3Ha4HO OIIBIIOI0 MIpOr0, HIK y JTeparypi st
JOPOCIHNX, MEpeKIax TUTAY0l JiTeparypu norpelye
He 3BHYaiiHOI mepenadi CMHCIY, a, B MEpPLIy Yepry,
HEOOXiIHOCTI BUKJIMKAaTH B YHTAuiB TEpeKiamy Ti
K cami MOYyTTs, JYMKH 1 OCOOJIMBO acorialii, siKi
BHHHKAIOTh y YUTaUiB OpHUTiHATY» [6, ¢. 30].

JlocmimKkyroud ~ yKpaiHCBKOMOBHI — TIEpEKIaan
30ipKM Ka30K BHUIATHOTO AHIIIHCHKOTO MHUCHMEH-
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Huka Panpsapna Kimmiara “Just so stories”, 1. Oumiii-
HUK 3a3Havae, 10 «IepeKIaay JiTepaTypH s AiTeH
MaloTh III€ OJHY CBOIO CHEIM(IKY: BOHU OUIBIIOK
MIpOIO TIOB’sI3aHI 3 KyJABTYpHHUM Ta JIiTepaTypHUM
TJIIOM BHIXiTHOTO CEPENOBHINA, aHIXK TEPEKIaaN IS
nmopociux» [7, c. 3]. bararcTBo CHHOHIMIB — OfHA
3 MUTOMHX O3HAK YKPaiHCHKOI MOBH, SIKY YM1JIO BUKO-
PHUCTOBYIOTH Niepekiafadi ka3ok P.Kirminra 3 meroro
30eperTH Ka3KoBiCTh XyJI0KHBOTO 300paKEHHSI, aKTy-
ajizyBatd 1epdOpMAaTUBHICT Ka3KOBOI OIOBIJI,
YapiBHICTH CTHITIO Ta OPUTIHAIBHICTD CIOKETY.

MiXMOBHI KOpeJsIii B CHHOHIMIYHHX psaax
(OpMYIOTBCS HA OCHOBI O3HAK, BIACTHUBHX JIEKCHY-
HIll cucTeMi, sIKa XapaKTepPHU3YEThCS CKIAIHICTIO
1 THYYKICTIO, IO MpHUTaMaHHi cy0’exTHBHINA cdepi
cemMaHTHKH [ 1, c. 20]. TekcT icHye B KynbTypi, 1 came
JHTBOKYIBTYPHI HOPMH JAlOTh Ti OPIEHTHPH, SKi
BIUTMBAIOTh HA MOBHE O(OPMIICHHS 3MICTY BHCJIOB-
JIFOBaHHSI.

IocTranoBka 3aBmaHus. MeTa HaIoi PO3BIIKH —
MpOaHai3yBaTh CeMaHTUYHO-CTHUIIICTUYHI PUCH MIXK-
MOBHHUX KOHTEKCTYaJIbHUX CHHOHIMIB B YKPaiHCBHKO-
MOBHUX Tiepekiamax ka3ok P. Kimminra, 3miicHeHUX
B. [Tanuenko ta JI. CoI0OHBKO, BA3HAYUTH iXHIO POJIb
Y JOCATHEHHI aJIeKBaTHOCTI MEPeKIIaay Ta 30arayeHHi
MOBJICHHSI JIUTUHMU.

3BaXkarouM Ha JIOMiHYBaHHS Y Cy4aCHOMY MOBO3-
HABCTBI (YHKIIOHAJIBHOTO HAMPSAMY JIOCIHIKEHHS
MOBHUX SIBHII, MU ONUPAJINCS y CBOIH pO3BiAIi Ha
METOJI JIIHI'BICTUYHOTO CIIOCTEPEKESHHS, OMUCOBHU
METO[I, METOJl KOHTEKCTYaJIbHO-31CTaBHOTO aHai3Yy.

Buknan marepiamy. [lepeknan yBaxaroTh asiek-
BaTHUM, SIKIIIO TPUCYTHICTh IHTEpIIpeTaTopa € Hero-
MITHO¥O, KOJIM TIEpEKJIa/Iad BUCTYTIa€ aHOHIMHUM TIepe-
JlaBadeM CECTETUYHOI Ta 1IeHHO-XyAOKHBOI I[IHHOCTI
nepmoTBopy. OmHAK AOCATHYTH IIHOTO BaXKKO, abo
i HEMOJKJIMBO, OCKUIBKH MOCTaTh Mepekiagada, Horo
PO3YMIHHS, TOIVISIIM HE MOXKYTh HE MO3HAYUTHCS Ha
NepeKsia, 1 mepeayciM 1 3acBiJUEHO Y JIGKCHYHUX
BIJIMIOBITHUKAX, STKUMH TIOCITYTOBY€EThCS TTepPEeKIIaaad.

Cirymraot0 € mymKa P. 3opiBuak, 1mo «Kijbka mepe-
KJIQJiB OJHOTO i TOTO K€ TEpIIoKepena — SIBUIILE
3aBkau OakaHe, TOMY IO Ha BiIMiHY BiJl OpUTiHaIY,
3aBXKIU €TUHOTO 1 HEITOBTOPHOTO, KOYKHUH TIepeKIIa
TIJIbKA NPHUOJIHM3HO BIATBOPIOE OOPA3HO-CMHUCIIOBY
crucTeMy opuTiHAITY» [3, ¢. 23].

[Mepexnamgaroun TBopu mrst aiteit P.Kimminra yxpa-
iHCBhKOIO MOBOIO, B. ITanyenko ta JI. ConoHbko opi-
€HTYBAJIMCS HA JKaHP Ka3KW, 1 TOMY iXHI mepekiaan
BI/IMTOBIAAI0Th «KA3KOBUM» Opi€EHTHpaM 31 30eperkeH-
HSM iHImiadbHUX Ta (iHAIBHUX (OpMYN, 3 ypaxy-
BaHHSM MOXXJIMBOCTI PO3BUBATH YSIBY Ta MOBIICHHS
MaJICHBKOTO YHTaYa.

CBoepinHicTh BepOaizalii KApPTHHU CBITY y KOXK-
Hill MOBi pi3Ha. B ykpaiHCHBKOMOBHHX Mepekianax
ka3ok P. Kiminra crioctepiraemo axkryanizaiiio BTo-
PUHHUX, TIOXIJIHAX, 00pa3HUX 3HAYEHD CIIiB, SIKI YBHU-
Pa3HIOIOTH XY/I0’KHE MOBJICHHS, PO3LIMPIOIOTH TBOPUI
MEXI1 CIIOBOBXKHMBAHHSI, IOCHUIIOIOTh EKCIIPECHBHICTb
XyAOKHBOI OMOBiAl Ta 30UIBIIYIOTH €MOLIHHO-EKC-
MpecuBHUH ymiuB Ha yutada. Came 10 3ac00y KOH-
TEKCTyaJIbHOT CHHOHIMIi, TIepelaBaHHs BIiJITIHKIB
3HAUEHHS CJIOBA, MTOCIYTOBYBaHHS HOIO PO3MOBHHM
BapiaHTOM, IEPEHECEHHS IICHTPY Baru 3 JIOTIdHOI
iH(opMarlii Ha eMOIiITHO-eKCIIPECUBHY HEOAHOpa-
30BO yaaBajMcsl y mepeknanax KimmiHroBux kasok
B. IMangenko i JI. Cononbko.

[epeknamay € HOCieM HaIlOHAJIBHOI KYIBTYypH
Ta MOBH, 1 0€3yMOBHO, y TIepeKjajax BiH IMOCIYTO-
BYETHCS PITHOMOBHHM OaraTCTBOM 3 METOIO €KBi-
BAJICHTHOIO BIATBOPEHHS TEKCTY OpWIiHANLY 3ara-
JIOM Ta JOCATHEHHS aJeKBaTHOIO BIUIMBY Ha 4yMTada
30kpema. Ha BuOip mepekiaianbskoro BiJMOBIIHUKA
BIUIMBAIOTh, OE3IMEPeuHo, «IepeKiaamnbka ceMioc-
(hepa Ta 0cOOTUBOCTI Te3aypyca MmepeKIaaada — MOB-
HOceMioTH4HI (akTopm» [5, ¢. 101].

3 ypaxyBaHHSAM OCOOIMBOCTEH YKpaiHChKOT MOBH,
a came, ii O1IBIIIOTO EKCIIPECUBHO-ECTETHYHOTO TIOTEH-
miany, MOPIBHSHO 3 AHMIIHCHKOIO MOBOIO, @ TaKOX
3 METOI0 YBUPa3HEHHS IOETUYHOTO MOBIICHHS, SIKE
Mae Oe3yMOBHHMH YIUTUB Ha YHTAIbKy ayJIuTOpilo,
JI. Cononsko i B. I[landeHko y mepekiamax Ka3zok
P. Kirutinra aktyanizyloTh BTOPHHHE, TIEPEHOCHE 3Ha-
YEHHsI JIGKCHYHUX OIMHULb OPUTIiHATY, YaCTO BUKOPHC-
TOBYIOTH ITUTOMO YKpaiHCBKi BiIMOBiAHUKH, (pazeo-
JIOT1YHI 3BOPOTH, CHHOHIMIYHI JICKCHUHUM OJIMHUIISIM
TEKCTy OpHWTiHATy. TaKuM YMHOM BOHU 3HAWOMIISTH
TUTeH 13 JEKCHYHUM 0araTcTBOM YKPaiHCBKOT MOBH
1 pOpMyIOTh IXHE 0Opa3HEe MUCIICHHS, MOBJIICHHS 1 CBi-
TOCHPUHHSATTS, TP LIbOMY YacTO BAAIOYUCH 0 TPaHC-
(opmarlii KOHTEKCTyaJbHOI CHHOHIMIUHOI 3aMiHH,
31e0ibIoro, Tpancdopmanii koHkperu3arii. Konkpe-
TH3aIlis BUTIpaBaaHa 1ie i skaapom ka3ok P. Kiminra,
SIKi HamrcaHi y (popMi TPUTOJT TOJIOBHUX TePOiB, a SIK
3a3Hadace 3. [llaBiT, «IpUTroAHUIIBKA TIOBICTH TSIKIE JI0
KOHKpeTH3anii» [12, c. 118].

BupimansHuM YWHHUKOM MIOJ0 JOIIIBHOCTI
3MIIACHEHHSI JIGKCHYHOT TpaHCcopmallii KOHKpeTH3a-
ii MOYKe BHCTyHaTH KOHTEKCT. Hampukimam, mist Bin-
TBOPCHHS JIE€CIIOBA 13 3aTalbHAM 3HAUCHHSM «t0 Say»
(ykp. kazarn) y kasmi «How the Camel got his hump»
B. [laHueHKOo BXMBa€ OILIHHE AIECIOBO «PEBITHY,
a JI. ConoHbKO — «THpKaTtu», SIKi € KOHTEKCTyallb-
HUMH CHHOHIMaMH JI0 YKPalHCHKOTO BiJIIIOBIJHUKA
3arajgbHOI CEMAaHTHKH «TOBOPHTW» 1 MAlOTh OLbIIe
CEMaHTHYHE HaBAHTA)KEHHSL
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So he ate sticks and thorns and tamarisks and milk-
weed and prickles, most ‘scruciating idle; and when
anybody spoke to him he said ‘Humph!’[11, c. 7];

Omak ocus 6iH, i6 AUCMKU MA WAUYAKU, MOJIO-
uqil ma KOmouYKu — U J1e0apiosas codi 00cxouy.
TinvKu-Ho Xmo 3a2080pumv 00 HbO20, BiH UL PeGHE:
«lup-p!» [8, c. 97];

Omooic 6in dicysas cobi mam pisHi yypnaiku ma
2IIOYKU, MONOYAU, NOAUH MA KOJIIOYKU, I 6Cce — NTHUBO-
JUHUBO. A KOMU XIO 03UBABCA 00 HbO20, BIH NULLE 2UP-
Kkae — «I pppo!» [9, c. 98].

I'pa ciiB y 7aHOMY KOHTEKCTI MOB’si3aHa 3 BUTY-
koM «Humph!», mo B aHITiCEKilT MOBI BXXKHBA€ETHCS
JUIs TIO3HAYCHHSI HEBJOBOJICHHS, 1 BOIHOYAC Hara-
nye sekcemy «hump» — «ropo». Ilpu mocmiBHOMY
nepeKIazi yKpaiHChKOI0 MOBOIO «T'M» HE BIJIOBia€e
(oHEMaTHIHO JIEKCeMi «rop0», TOMy MepeKaaadi
JUTSE CTBOPEHHS Takoi (hoHOMOPGOIOTiHHOT acorriarii,
K B OpHTiHaJi, BIATBOPIOIOTH L0 TPy 1 OOMPaIOTh
OJU3bKI 3a 3BYy4YaHHSM JIO CJIOBa «rop0» BiJIOBIJ-
HUKH «I up-p!» it «I ppp6!». OcobauBoi yBaru 3aciy-
rosye BapianT JI. ConoHbKa, TOMY IO BiH HE TUTHKA
BIIYYHO TI€peNa€e TOW 3BYK, KU MPOILYKY€E BEpOIION
(oHOMaTOTIES), alie i y TIOEAHAHHI 3 BUTYKOM CTBO-
proe amiTepartito («gupkamuy — «2ppp0O»), siKa MocH-
JIXO€ 3BYKOBE CIIPUNHSATTS Ka3KH.

Posrnsnemo me omuu mpuxnan: The Djinn sat
down, with his chin in his hand, and began to think
a Great Magic, while the Camel looked at his own
reflection in the pool of water [11, c. 8];

JDicinn cig i, monuguiu 60poAy 8 HCMeHI0, noYas
npuoymyeamu Benuxy Yaxnyucoky [lpumosy, noku
Bepbnioo eumpiwasca na énacne 8ioozepranieHHs
6 kanoxci éoou 9, c. 100].

[TopiBHIOOYM IIi TEPEKJIaTd, BapTO 3a3HAYHTH,
mo JI. ConoHBKO BXKMB PO3MOBHI YKpaiHCHKi CIIOBa
«BUTPIIIATUCS» Ta IPHUIyMyBaTW», SKi MalOTh HE
Tinbku iHQOpMaLiliiHe, ajne it 0Opa3He HABAHTAKCHHSI.

[MeBuuM umHoMm i1 B. IlandeHko 3ymiB 30epertu
TUIOBI JIJISl TIOBCSAKJICHHOTO YXKHUTKY YKPailHCHKOTO
yuTada JIEKCEeMU «BUTAIyBAaTH», «PO3TUBISATUCS,
SIKi aKIIEHTYIOTh Iep(GOPMATHBHICTh Ta MaHEPY BHKO-
HaHHA Ti€T Y Tiel Aii:

Tooi Jlicun cis, nionep pykow niooopioos —
i 8356c5 euzadyeamu Benuxe 3axniamms. A Bepoaroo
yce po30uensneca camoeo ceoe 6 kanoxci [9, c. 100].

Tiel x cTparerii Ha oflOMaITHEHHS Ta TIOCIYTOBY-
BaHHS CHHOHIMIYHMM 0ararcTBOM YKpaiHChKOi MOBHU
nepekiIagadi JOTPUMAIUCh 1 PU MEPeKIIaal ypUBKY
3 ka3ku «The Elephant’s Child», BxuBmm 3amicTb
cioBa «spank» i3 3arajibHUM 3HAUEHHSIM «XJIOMATH,
ruteckary, jsckarmy» [10, c. 1368] — KkoHTeKcTyanbH1
CHHOHIMHU «OpHKATH», IITypXaTW», sKi IMepeaaroTh
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KOHKPETHU30BaHy AiI0 Ta aKTyali3ylOTh CTHJIICTHYHI
MOTEHIIiT CJIOBA:

He asked his tall aunt, the Ostrich, why her tail-
feathers grew just so, and his tall aunt the Ostrich
spanked him with her hard, hard claw [11, c. 18];

Ilumano eomno, ckascimo, 6 ceoei yubamoi
mimonvku Cmpaycuxu: YoMy Ha ii xgocmi pocme
maxe nip’a? I yubama mimxa Cmpaycuxa opu-
Kana 1o2o 3a me CBOECIO MEePOOIO-MBEepOIOU0I0
aanomw [8, ¢. 57];

Ilumano Cnonenss c6010  00820HO2Y  MIMKY
Cmpaycuxy, yomy 6 Hei nepa pocmyms came Hd
xeéocmi i 0ogeonoza mimxa Cmpaycuxa wimypxana
11020 3a ye cB0€ MEepOOI-MBEEePO0Io KieMucmoio
Hoeotwo [9, ¢. 16-17].

VY nacrynaomy kontekcTi JI. Cosonpko s nepe-
KJIamy cloBocmoiydeHHs «spank without stopping
for a long time», ske mepemae IHTEHCUBHICTH i,
BHKOPUCTOBYE JICKCUKO-CEMaHTHYHUHN BiJIIIOBITHUK,
Jeo TpaHCGOpMOBaHUM (hpa3eoNoriuHuil 3BOPOT
«Jatu Jo0poro 4ocy», SIKUH Mae MapKoBaHy OILIHHY
CeMY, YBHPa3HIOE€ MOBJICHHS 1 € EKCIIPECUBHO Ta €MO-
IIHHO 3a0apBIICHUM:

Then everybody said, ‘Hush! in a loud and fretful
tone, and they spanked him immediately and directly,
without stopping, for a long time [11, c. 19];

I 6ci 6 ooun econoc epizno eykmynu: — L{ums!
U oopazy o yci pasom Oanu iiomy 006pozo
yocy [9, c. 17].

VY HactymHoMmy koHTekcTi B. IlaHueHko moBep-
TAaETbCA 10  CIOBHMKOBOTO  3HAU€HHS  CJOBa
«spank» — «sickatny, JI. CONOHBKO BXKUBA€E TOYHI-
MMM BIJIMOBIIHUK, SIKAH Tepenae MIBUIAKUN yaap
XBOCTA TaJIFOKH — «IIIMaraTu»:

Then the  Bi-Coloured-Python-Rock-Snake
uncoiled himself very quickly from the rock, and
spanked the Elephant’s Child with his scale-
some, flailsome tail [11, c. 20]; Tooi Iliamucmuii-
Kawm anucmuii-Yoas-Ilimon — weuoko  cnogs i3
Kamens — U nacnye CIOHeHs C60iM 8aANCKUM-Npe-
saoickum xeocmom 8, ¢. 61]; Tooi Crenscmuti-Ilepic-
muii-Yoas-1limon O1uckaguuro posKpymuscs 3i ckeii
i 0obpaue-maxy wmazonye CloHeHs C80iM JTycKa-
mum-xinouamum xeocmom [9, c. 19].

KoHTekcTyanbHi CHHOHIMH 3 KOHKPETH30BaHUM
3HAYCHHSM Jal0Th 3MOTY JTUTHHI JIETKO YSBHTH YCI
momii, oxXapakTepHu3yBaTH IEPCOHAXKIB 1 BOTHOYAC
AKTUBI3YIOTh HOBI JIeKCWU4YHI onuHUI. Tak, Hampwu-
knaz, JI. ConoHbko mepeaae GpopMmy MpOMIAHHS «f0
say good-bye very politely» BUCIOBOM 3 TTOBTOPOM
«Oyoice 1l OydHce BGIMIUBO NONPOWAMUCHY, 00 TTiJI-
KpeciauTd, mo ManeHbke CIOHEHS Majo XOpOoIli
MaHepHu. BucIiB «fo go on» («dTH mami»), «trod on»
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(«nacmynamu ua») JI. ColnoHBKO TIepenae po3MOB-
HUMH BapiaHTaMH «dajanartu» Ta «CHITKHYTHCS»,
SIKI TOYHIIIIE BiITBOPIOIOTH CIOCIO PyXy Ta XapakTep
repost (CrioHeHst 0yiio Tpoxu He3rpabHUM, PO3CISTHIM
Ta HaiBHUM):

So he said good-bye very politely to the Bi-
Coloured-Python-Rock-Snake, and helped to coil him
up on the rock again, and went on, a little warm, but
not at all astonished, eating melons, and throwing the
rind about, because he could not pick it up, till he
trod on what he thought was a log of wood at the very
edge of the great grey-green, greasy Limpopo River,
all set about with fever-trees [11, c. 20].

Omooic 8oHO Oydice il OydHce 6GIUIUGO nONPOULA-
noca 3i Crenacmum-Ilepicmum-Yoasom-Ilimonom,
00NOMO20 TOMY 3HO8)Y OOKPYMUMUCA HABKOLO CKeli
ma i ROYANaAnaNo Oani mpoxu cepoume, daie Himpi-
weuKy He 30u808aHe, ma ce cobi ino Ouni, 2yonauu
no 00po3i aywnaixu, 60 60HO MOJi we He MINo ix
niobupamu. Omax 60HO U0 AJC NOKU Ui CRIMKHY-
a0ca 00 Woch, Wo 30a10Cs oMy NPOCMO KOLOOO0IO
i me wocw nedcano npu camicinbkomy oepesi genu-
ue3noi Opyono-3enenoi, myako-epy3vkoi pixku Jlim-
nono, 2emv NOPOCioi depesamu, AKi HUWAMb TUXO-
manky [9, c. 19].

B ykpaincekux mnepexiagax B. Ilanuenka Ta
JI. ConoHbKa BiITBOPEHO HOPMH YKPATHCHKOT JITHT'BO-
KynbTypH. Tak, MaT He PpoCTo «po3kazanay (Mummy
told you), a «<HaBUIMIIaY», a]KE MaTH B YKPATHCHKIN Tpa-
JUAIIT JJ1S1 TITel € HACTaBHUIICHO Ta MOPaTHUKOM:

‘Are you sure of what your Mummy told you? ’said
Stickly-Prickly Hedgehog [11, c. 29]; — A mu nesen,
wo came max Haguwana mebe mamal — 3anuUMas
Kontouxa-Ipanyuxa-bicax [8, c. 74].

[Ipu mepexnani emizony kasku «How the Whale
got his throat» pubka He «ckazanma» («said» B opuri-
HaJli), a «IopajniIay, TOMY 10 B YKPaiHCBKiH JiHT-
BOKYJIBTYP1 HaKa30BUU CIOCIO HE € YaCTOBKHBAHUM
y po3moBi 3 aitbMu. Crapiii 31e0UIbIIOT0 BYaTh,
palisiTh, a He HAKA3YIOTh, TAKAUM YHHOM, 3aJIHIIAEThHCS
mpocTip At GopMyBaHHS BIACHHUX MOTVISIB 1 JYMOK:

‘Tell him to come out,’ said the ‘Stute Fish
[11, c. 5]; — Hakaorcu iii eunismu ecemov. — nopaouna
Xumpynka Pubka [9, c. 10].

KoHTekcTyanbHi CHHOHIMH-MIXXMOBHI KOPEISITH
PO3BUBAIOTh y AWTHHU OOpasHe CHPUUHATTS Iiil-

cHocti. Tak mepekiagadi MPOMOHYIOTH HE MPOCTO
MOCIYXaTH fAryapa, a yTOYHIOIOTh MaHEepy OIMOBii:
y nepeknani B. [lanuenka BiH «Oypmoue», y mepe-
knazi JI. Cononbka «cmiBae»:  Listen to Painted
Jaguar [11, c. 32]; Hocayxaii, wgo mam oypmoue
Manvosanuu Aeyap! [8, c. 80]; Iocayxaii, wio cnieae
Hnamucmuii Heyap! [9, c. 90].

VY HacTynmHOMY TpUKIIaJi epeKiagad Takox 3aMi-
HIOE JIEKCEMY IIUPIIOi CEMaHTHKH «t0 g0» KOHTEK-
CTyaJlbHUM CHHOHIMOM «IIOJaBCS», SIKE MiJIXOTUTH
32 KOHTEKCTOM 1 Ma€ BYXKYy CEMaHTHKY (3aCTOCOBYE
MIPUITOM KOHKpPETHU3allii):

And he stepped out on the shingle, and went home
to his mother, who had given him leave to trail his
toes in the water and he married and lived happily
ever afterward [11, c. 6]; I cmynus 6in na npube-
pedichy pilb, i ROOABCA 0000MY, 00 PIOHOT Mamu, Ka
0o3sonsna tiomy bosmamu y 600i Hozamu. A 32000Mm
8iH 00pydIcuscs ma U 3azicus wacauso [9, c. 11].

VYV xasui «How the Leopard got his spotsy»
JI. CoJIOHBKO BUKOPHCTOBYE JIEKCUKO-(Ppa3eoIoriuHi
KOpeJIii 1 3aCTOCOBY€ JIEKCHYHI 3aMiHH Y TIepeKIai
aHTyIiiicekoi imiomu from head to heel, yrouniorouwn,
o y xupadu € paruti, a He 1wsatn: Giraffe is about
seventeen feet high, of a ‘sclusively fulvous golden-
vellow from head to heel... [11, c. 14]; JKupaga Ha
3pICT JIKTIB CIMHAAUSTD I GUHAMKOBO 30]0MUCHIO-
pyoysama 8io eonogu 0o pamuus [9, c. 33].

BucnoBkmu i npono3uuii. [Iposenere namu crio-
CTepEeKEHHS 3aCBIUUIIO, 110 JIOCUTh 9acTO y TEKCTI
opuriHany ka3ok PKimmiHra BXHTO CTHIICTHYHO
HEUTpaJbHI JICKCUYHI OJMHUIL, a Y TepeKIaai 37e-
OUIBIIIOr0 BUKOPUCTAHO BIIMOBIIHUKH 3 OLIHHUM Ta
eKCIPECHBHUM 3a0apBIIEHHSM, PO3MOBHI BapiaHTH
BIJIMOBITHUX JIEKCUYHUX OMWHUIIG. bararcTBo cuHO-
HIMIB yKpaiHCBKOI MOBH J1a€ HE TLIBKH 3MOTY Bij-
TBOPHUTHU 3MICT TEKCTYy OpHriHAlly, aje W nepeaaTH
CUTYyAIllF0 XYIOKHBOI JIHCHOCTI TOBHIIIE, EKCIpe-
CHUBHIIIIC ¥ E€MOIIiHHIIIE, BOJHOYAC CIPHUSIIOYA MOB-
HOMY PO3BHUTKY Ta MI3HAHHIO TUTHHU. MiXMOBHI
CHHOHIMIYHI BINMOBITHUKH, BXHTI Yy TIEpeKiIamax
ka3ok P.Kiminra, yBUpa3HIOIOTH Xy/I0)KHE MOBJICHHS,
Jal0Th 3MOT'Y 3HAMTH MOTPiOHI AN NAaHOI TEKCTOBOL
CUTYyaIlll CeMaHTUYHI acolliallii, mepeaTh CBOEPiI-
HIiCTh BepOai3anii yKkpaiHChbKOMOBHOT KAPTHHU CBITY
Ta PO3BHUBAIOTH TUTSYEC MOBJICHHS 1 YSIBY.
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Halaibida O. V. SYNONYMOUS SUBSTITUTION IN UKRAINIAN LANGUAGE TRANSLATIONS
OF FAIRYTALES BY R. KIPLING

Children's literature is part of the literary polysystem and cultural life of society. Translation of children's
literature occupies a prominent place in translation studies due to its complexity and responsibility. The text
exists in the culture, in accordance with which the author of the text and the translator formulate the content
of the statement, which meets the accepted linguistic and cultural requirements. A peculiarity of Ukrainian word
usage is the active use of synonyms, which diversify the figurative possibilities of the word, enrich and concretize
speech. The skillful use of synonyms is an integral peculiarity of a good style, and for the translator of children s
literature, it is also a way to introduce young readers to the richness of their native language.

The article highlights the communicative-pragmatic and stylistic potential of synonymous correlations
in Ukrainian translations of Rudyard Kipling's fairy tales. It was observed that translators often use
the transformation of concretization in order to convey the actions of the main characters more accurately,
actualize the genuine Ukrainian words and evaluative semes, strengthen the emotional and expressive
coloring of lexical units. In the Ukrainian translations, we observe the reinterpretation of the original
semes and their adaptation to the norms of the Ukrainian linguistic culture, which, of course, introduces
the child to the peculiarities of verbalizing realities and actions in the Ukrainian language, and contributes to
the development of the child’s vocabulary.

Key words: synonyms, contextual substitution, translation, communicative-pragmatic, stylistic,
transformation of concretization.
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JloHenpKNii HaIllOHATBHUN YHIBEPCUTET €eKOHOMIKH Ta TOPTIBIi

imeni Muxaiina Tyran-bapanoBcskoro

Yeonvkoea M. I.

JloHelbKHii HaIllOHATBPHUN YHIBEPCUTET €KOHOMIKH Ta TOPTIBIIi

iMeHi Muxaiina Tyran-bapanoBcbkoro

OCOBJUBOCTI NEPEKJIALY ®PA3EOJIOTI3MIB TA CTIHKHX
BHUPA3IB ¥ POBOTI YCHOTI'O IIEPEKJIATAYA

Ilpedcmasnena cmamms NPUCEAUena akmyarbHil memi 00CIIONCEHHs AHSTIICOKUX PPaA3eonois-
Mi8, CIMINIKUX BUPA3IE MA PPA3CONOIUHUX 3POUJeHb, A MAKONC BUBYEHHIO NPUYUNHU AKIMYATLHOCTI
nepexnaoy Gpazeonocizmie 01 Cy4acHO20 Nepexiado3Hascmeda. Y cmammi npooemoHcmposano
BAICTUBICMb NTHEBICMUUHO20 eKCNEPUMEHMY 30015 GUAGIEHHS He Tulle 3HAUeHHs NeGHOT 0OUHUYI,
ane ti CmaegienHs 10etl 00 BIHCUBAHHI YuX Gpas, ix IHOUBIOYANLHULL PI6EHb PO3YMIHHI, MIYMAYECHHS.
ma yceioomaenus. Jocniodicento 3a3HaueHoi Hamu euuje npobremMu NpucesyeHo YUCLeHHI 300-
OYMKU MAKUX YeHUX-1iHe8icmie ma Haykoeyis, sik B. Bunoepaodosa, C. Kysvmina, H. [llancvroeo,
A. Kynina, H. Amocosoi. Asmopamu cmammi po3e ’s13aH0 HU3KY 3a60aHb, MAKUX K. AHALI3 CNOCO-
016 Henepekaady, suou GpaexKono2izmie, NPUHAMI CNOCoOU ix nepexkiady, pazeono3mu-CUHOHIMU.
Y ecmammi axyenmosano ysazy ma okpecieno, wo (hpaseonozizmu — ye 1excuuni noCOHAHHs, 3HA-
YEHHs! AKUX BUSHAYAEMbCS YILIUM 8upazom. Aemopamu cmammi 3 1CO8aH0, WO HAUGIOMIMHIULONO
PpUcor gpazeono2izmy € toeo eMoyiliHa SUPA3HICMb | CMUCLICTb GUPAICEHHS. OYMKU. Y X001 doci-
0DiCen s BUCYHYMO 2inomesy, Wo 00CUmMbs 4acmo Qpazeonocizmu QyHKYIOHYIOmMb Y 2a3emHOMY CIILTI,
a 8U3HAYEHHS (PPazeonroSiuHUX OOUHUYDL Y MEKCMI Ma 6MIHHS 3HAUMU 00 HUX eKGI8aieHm Y npoyeci
nepekaady € Haugaxdcausiuum emanom 0isi nepexnaoada. llputinamo esanxcamu, wo 0isi moz2o, woodo
nepexiacmu pazeonoizm, nepexiaday noGUHeH KOPUCMYS8amucs QpazeoroivHumMy Cl108HUKAMU,
a xoHmexcm gidizpac 8adxdciugy poiv y npoyeci nepexiady. Cmamms 30cepeorcyemvbCs Ha MOICTU-
8UX Cnocobax noxasamu, wo i0ioMu ma CmilKi UPA3U MOICYMb GUAGUMUCS KOPUCHUMU Y GUGUEHHI
MO8U | Ha momy, wo ppazeonocizmu 6i0006padicarome Kyibmypy i HAylOHAIbHUL MEHMAIimem nee-
HO20 Hapooy, came 3 Yiei npuyunu nepexaao GpazeonrociynHux 00UHUYb € OOHIEID 3 AKMYATbHUX NPO-

O1eM CYUACHO20 NEPEeKIAO03HABCIEA, A (PPA3e0N02IUHI OOUHUYIT € HEBIO EMHOI YACTNUHOKW 0)YOb-5KOT

MOBU YU KYILIMYPU, T 3HAHHA YUX 00UHUYDL | BIONOBIOHE iX MIYMAYEHHS € C8IOUEHHAM NPAGUILHOO0

nepekaaoy Yinoeo supasy uu XyO00XHCHb020 MEOpY.
Knrouosi cnosa: (ppazeonocizm, ppaszeonociuni oounuyi, nepekiad, cmiiuki eupasu, NeKCUUHI

NOEOHANHSL, IHMEPNPemayisi.

IocranoBka mpodeMu CTaTTi MoJsira€ y BMiHHI
nepeKiaiada po3MizHaBaTH (Ppa3eosiori3Mu Ta CTiHKi
BUpa3H B TEKCTi, aHAIII3yBaTH 1X MOBHI (DyHKIIIi Ta mpa-
BUJILHO TIEPEKJIAJIATH, HE BTPAYAI0UHX TIPH IIbOMY CEHCY
Ta KOMYHIKaTUBHOTO €(eKTy. AKTYaIbHICTh IHOTO
JIOCITI/PKEHHS 3yMOBJIEHa YaCTUM BXKUBaHHSM Ta (hyHK-
IIIOHYBaHHAM (Ppa3eoIOriYHNX 3BOPOTIB B aHIITIHCHKIN
MOBI, TaK sIK ()pa3eosIori3M € HEeBiJ €MHOIO YaCTUHOIO
Oy/b-51K0i MOBH 1 pOOMTH MOBY OiITbII OaraToro, pizHO-
MaHITHOIO Ta CKJIaJHOI. BuBdeHHs Qpazeonorizmip
JTO3BOJINTH TJIMOIIIE 3PO3YMITH iXHE 3HAYCHHS, IITBH/IIIIC
3HAXO[UTH JlaHi1 BUCIIOBIIIOBAaHHS TA BUKOPUCTOBYBATH
X y CBOTi IPOMOBI Y JIUCTI.

AHaJi3 ocTaHHiX myOmikamii Ta KoCTiTKeHb.
[MuTaHHIO BUBYEHHS Ta JOCIIDKCHHS CIEIU(iKu

nepexyiany (paseosiori3aMiB Ta CTalMX BHpPA3iB,
a TaKoXK iXHbOI Kiacudikauii MPUCBIYCHO HAYKOBI
3100yTKU TaKMX BYCHUX-JIHIBICTIB Ta HAYKOBIIIB, SIK
B. Bunorpanos, C. Ky3smin, H. [llancekuii, A. KyHiH,
H. Amocosa. Po3rstaeMo 61161 KOHKPETHO HA TIPH-
KJIaJaX BYCHWX BUIAW Ta MPUHHATI CIIOCOOW Tepe-
KIaay $ppa3eosnoriamis.

Criiiki Bupa3u abo ¢Gpa3eonoriuHi 3pOIeHHs —
1€ CJIOBOCTIONYYCHHS 13 IIJIKOM 3MIHCHUM 3HAYCH-
HSIM, BOHM JAEMOTHBOBAaHI, TOOTO IX 3HAYEHHS HE
BUBOJIUTHCS 13 3HAYEHb CKJIATOBUX KOMITOHEHTIB.
Hampukman, Bupas «a little frog in a big pond»
03HaYya€ «HE3HAaYHAa JIOIMHA Y BEJIHKIN rpyIri», abo
«bread and butter», mo Mae 3Ha4YeHHSI «3aCO0H 10
ICHYBaHHS.
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VY OiIbIIOCTI BUIAJKIB, 3POLICHHS CEMaHTHYHO
€ EKBIBAJICHTOM CJIOBa, & TpaMaTH4Hi (POPMH CIIiB, 1110
CTaHOBIISITH (PPa3eoJIOTiuHE 3POIICHHS, IHOJI MOXKYTh
3MIHIOBAaTUCh, MIPU [[LOMY 3arajibHe 3HA4CHHsI 3aJIu-
maeThesl He3MiHHNM. CHHTAKCHYHO CTIHKHA BHpa3u
SIBJISIIOTHCS. OTHUM YICHOM PEUCHHSI.

barato cTifKMX CIIOBOCIONIyYEHb CKIAIAlOThCs 31
CIiB, SIKI Jy»e ONHM3bKi 32 CBOIM 3HaYCHHsM (peace
and quiet, law and order). /lesiki 00 €HYIOTh CJIOBa,
aki pumyroreest (hustle and bustle), a6o crnoga,
0 TIOYMHAIOTHCS 3 OAHiel 1 Tiel x OykBu (safe and
sound). KommmoneHTaMu MOXYTh OyTH SIK IMEHHUKH,
TaK 1 1HIII YaCTUHU MOBH: NMPUKMETHHKH, JII€CIIOBA,
NIPUCITIBHUKY, TPUUMEHHHUKH. [CHYIOTh TakoX CTiHKi
BUPA3H, 10 CKIIJAIOTHCS 3 IBOX OJJHAKOBHX CIiB. J[o
TaKuX BHUPA3iB BIMHOCATHCA: step by step (kpok 3a
KpokoM), little by little (moTpoxy), day after day (nenn
y JeHb), again and again (HeomHOpazoBo), word for
word (ci0Bo B €10B0), on and on (He mepecTaroun),
all in all (B mizomy) i 6araro iHIIHUX.

HayxoBe BuAaHHS MIiCTHUTH BiZJOMOCTi mpo ¢yH-
JAMEHTaIbHI MPUHOMH Tepexyiaay (ppa3eooriaHIX
OIMHHIIb, SIKI € aKTYaJIbHUMH Ul Cy49acHOTO mepe-
KJIaJI03HaBCTBA. ABTOpPH IPONOHYIOTh Pi3HI TOYKH
30py BiIOMHX JIHTBICTIB 1 mepekiajadviB, sKi aHa-
Jmi3yBanyd 1€ BaxJIMBe NUTaHHSA. HuHI mepexnian
(pazeonoriyHNX ONWHHIL € BAKIMBUM INPEIMETOM
Cy4acHOT0 NepeKIago3HaBcTBa. ToMy It Tema o0ro-
BOPIOETHCS TIEPEKIIaladaMH 1 TICHO TTOB’sI3aHa 3 THM,
IO MepeKsiaiad MOBUHEH 1HTepIpeTyBaTH 3HAUYCHHS
LiIoro Bupaszy abo TpymH CiiB, MNEPUIOYEPrOBUM
3aBJaHHAM TepeKiagada € BUOip 3HaUyLIoro eKBiBa-
JIeHTa JUIsl aJIeKBaTHOTO MepeKiIajly MeBHOro. gpase-
OJIOTIYHA OJWHHUIII B TIporieci mepekiany. [lepeka-
Jlad Ma€ BU3HAYUTH CIIOCOOH TIEPEKIIaIy Ta BUPA3UTH
KOHOTaTUBHY Ta OIIHHY (YHKIii BCHOTO BHCJIOB-
mroBaHHS. J{OUiBHO, HA HAIly IYMKY, JaTH TOYHE
BU3HAYCHHSI TMOHATTIO ()pa3eosyiorizmy, 3amporoHO-
BaHe A. B. KyHinum: “®paseosioriyHa OUHUI — 1€
PO3IUTbHA CIIOTYYyBAHICTh CITIB 3 aHAJII30BaHUM 3Ha-
YEeHHSM 1 TIEBHOIO CTIWKICTIO Ha (pa3eooTigHOMY
piBHI” [6, c. 224].

Bararo BifoMux i BUJaTHUX MepeKIagavyiB BBaKa-
I0Th, IO ()Pa3CoNOTiuHI OJMHUI € «ITOMHIKOBUMU
Jpy3siIMH» TIepeKIiagada, BOHU MPEACTABISIIOThH ACsKi
(bpazeonori3Mu BUX1THOTO TEKCTY 1 11 (ppazeosaorizmMu
MOBHICTIO 200 YacTKOBO 30iraroThCsl 3 OJUHULSIMU
[ITbOBOTO TEKCTY, a aHaji30BaHi (pazeonorizMu
MOXYTb CTBOpIoBaTH XMOHI acowmiamii. Lli ¢dpaseo-
JIOTIYHI OJMHMII MAlOTh IE€BHE 3HAYEHHS 1 1€ 3Ha-
YeHHSI MOXKe 0€3yMOBHO ab0 0COOJIMBO BiPi3HATHUCS
BiJl 3HAUEHHS (PPa3eoiori3My B IIIbOBOMY TEKCTi. 3a
cjoBaMH| Bimomoro mepekiamo3HaBis B. H. Kowmica-
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poBa, neski (pa3eonorisMu MOXYTb HalleKaTH 10
«TIOMHUJIKOBHX JIpYy3iB» Iepekiajada yepe3 Te, IO
aHaJi30BaHi (pa3eonori3Mu MaloTh CXOXKY (QOpMY,
0 YCKJIQJHIOE Mim0ip aaeKBaTHOTO EKBiBaJieHTA
B IHIITIH MOBI.

Haii0inpm pesieBaHTHOIO MPUYMHOIO «IIOMHJIKO-
BUX Jpy3iB» NepeKiagada MOXKHa BBKATH iX HasB-
HICTP SIK cepell MOTHBOBAaHUX, TaK 1 cepel] Hempo30-
pux ¢ppazeosorizmis. Hanpukian, ppaseosorizmy “to
show the white feather” BinnoBigae ykpaincbke «Tpy-
CUTHCS, TPEMTITH BiJl CTpaxy, OOATUCI», a (hpa3eolto-
rizm “to lead smb. by the nose” ciix nepeknactu six
«BOJUTH KOTOCH 3a Hic; oOMaHIoBaTH» [6, c. 80].

Merto1o cTaTTi € BUBYCHHS (pa3eoIOriyHUX OfIU-
HUIIb Ta CTIHKUX BUPA3iB, 0COOIUBOCTI IXHBOTO Iepe-
KJIaAy 3 YKpaiHChKOi Ha aHTIIIMCbKY MOBY 1 HaBITaKH,
iHTepmpeTalis ¢Gpa3coNOTIYHUX OIUHHUIIL Ta 3pO-
IIeHb, OKPECIIeHHS (PYHKIIIOHYBaHHS CIIOCO0IB mepe-
Kiany (Gpa3eonoriyHuX OAMHUL Ta (pa3eosorizmis-
CHHOHIMIB.

Buxaan ocHoBHoro marepiamay. Ha qymky Oara-
THOX JIHTBICTIB, (hpa3€0JIOTIUHI ONUHUIII — IIe CIIOBO-
CIIOJIyYCHHS, 3HAYEHHS SKHUX BHU3HAYA€ThCS 32 BCIM
BHPA30M, a HE 32 1Oro KOMIOHEHTAMH Y1 YaCTHHAMH
MOBH. 32 yMOBHOIO KOMIIOHEHTHOIO TIPUB’ SI3K010 (pa-
3€0JIOTI3MH CIIi/I MOUIATH Ha 00pa3Hi Ta HeoOpasHi.
HeoOpasHi ¢paszeonoriuni onuHMIII Ha3UBAIOTH (pa-
3€0JIOTIYHIMH 3BOPOTaMH. AHAII3yIOUH I (pase-
OJIOTI3MHM, 3a3HAYMMO, 110 1X MOBHI KOMIIOHEHTH
BUPAXAIOTh iX 3HA4YEHHS, aje Ii OAWHHLI CTOSThH
3 IEBHUMH CJIOBaMH, 1 Mepekyagay He MOXke iX 3aMi-
HUTH: «BKUTH 3aX0[iB» — «to take measuresy», «pu-
HiMaru pimeHHs» — «to make a decisiony [8, c. 74].

OTxe, BUHUKAE 1TOTpeda B aHAMI31 AEIKHX CIOCO-
0iB HeTepeKITa Iy, po3poOICHUX BIIOMHUM IepeKiIaa-
yeMm B. CnenoBuuem:

1) mepekinan ¢paszeonorizmiB Moxke Oytn 00Opo-
OJeHMI Ha OCHOBI ICHYIOUOTO aHTJIIHCBKOTO CIIOBO-
CHOJIYUYCHHS: «PHU3UKyBaTH» — «to take a chancey,
«BiamounBatm» — «to have a resty, «apiMaTm» — «to
take a napy», «obpasutucs» — «to take offence»;

2) 3a JOMOMOIOI0 CKBIBAJICHTIB (O3HAYCHHUX
Ta HEO3HAYCHUX): «BIYUYMTH y LiIb» — «to hit the
target», «MOKJIACTH KiHEIb YoMYy-HeOyap» — «to put
an end to smthy», «uuraTu Mixk psakamMu» — «to read
between lines», «Opatu n0 yBarm» — «to take into
accounty, «3BEpPHYTH OCOONMBY yBary» — «to make
a point», «pOOUTH MOCTHIIIHI BUCHOBKI» — «t0 jump
at conclusions», «31etn Ha maliHHA» — «ups-and-
downsy [8, c. 74];

Hacrynuuit Bun ¢pazeonorizmiB — oopassi. 3 i€l
MpuYuHU 00pa3Hi (hpa3eonoriuHi ONUHUII BiIOMI SIK
imiomu. Sk BimoMo, imiomMa — 11¢ MOBHHI BHpa3, 3Ha-
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YEHHS SIKOTO HE € CyMOIO 3Hau€Hb, 10 CKIAJAI0Th
ix xommnoHeHTH. Hampuknan, B ykpaiHCBKid MOBi
€ NesIKi 1JIOMU SIK: «THATHCS 3a JBOMa 3alIIsIMI,
KHUIIKA TOHKA», «OUTH OaWIuKM», «CIM IT’SITHHIb
Ha HEIUTIO», «SIK KIT HaIUlaKaB», «SIK 31HUIIO OKay,
«MOTPAIJISITH B XaJemy» — 1 Mepekiial BUIlle3a3Haue-
HUX 1110M Ha aHDTIACBKY MOBY: «to try to kill two birds
with one stone», «not to have the guts», «to twiddle
one’s thumbsy, «rain at seven, fine at eleven», «as
scarce as hen’s teeth», «like the apple of one’s eye»,
«to make a fool of (oneself)». SIxk mpaBw0, aHamizo0-
BaHUI BHCHIB «to twiddle one’s thumbs» BxuBaeTbcs
B TIOJIITHYHUX TIPOMOBAX 1 Ta3eTHOMY CTHIIL.

IcHyIOTH TakoX TPUIHATI CIOCOOM TepeKIamy
¢dpazeonorizmis. Ciiijf 3a3HaYUTH, 11O JUIS IEPEKIIaay
(pazeonoriaMiB  BUKOPUCTOBYIOTHCS TEPEKIIaAabKi
BIJIITOBITHOCTI MOBOIO TIEPEKIIATY:

1) mepeknan 3a JTOTOMOTOI0 aOCONIOTHUX EKBi-
BAJICHTIB: «INTH KPOKOIWISAYI ciabo3m» — «to shed
crocodile tearsy, «I030J0THTH MUTIONIO» — «tO sugar
the pill», «ieBoBa yactka» — «lion’s share», «rparu
3 BorHEM» — «to play with firey [6, ¢. 276];

2) mepekiam 3a OTIOMOTOI0 BiJHOCHHX CKBiBa-
JICHTIB 3/IHCHIOETHCS Y BUMAJKY, KOJIA € TIEBHI PO3-
OKHOCTI B 3HAYCHHI BHPa3iB y BHUXIJHIN 1 IITbOBIN
MOBax: «IOYaTH 3 HyIs» — «to start business from
scratch», «momiTrka 6atora Ta mpsHUKa» — «whip-
and-carrot policy» [6, c. 79];

3) mepekiiam 3a JOMOMOTOIO (DpazeooTiTHIX
aHaJIOTIB MOXKe OyTH aKTyallbHUM, KOJU MepeKiaa-
I0TBCSI TIPUCITIB’ s Ta SICKPaBi BUPa3H, TaKi SIK: «Kpariie
CHUHHLIS B Pyl HDK XKypaBenb y HeO1» — «A bird in
the hand is worth two in the bushy, «kyii 3a11i30 moku
rapsiae» — «make hay while the sun shines», «B roc-
Tax mo0pe, a BooMa kpamie» — «East or West — home
is best», «xoguTn HaBKpPYrm» — «to beat about the
bushy, «omutucs y BiguuHeHi aBepi» — «to bark on
the moony [8, c. 75];

EmoniiiHa eKCIpecHBHICTh 1 CTHCIICTh BHCIIOB-
JIFOBAaHHS € HAMOLIbII BIAMIHHUMHU O3HaKamu (pase-
onorizmiB. @pazeosoriaMu (PyHKIIOHYIOTh Y Ta3eT-
HOMY CTHJIi, 30KpeMa B Fa3eTHUX 3ar0JIOBKax 3aBIsIKH
TOMY, 1110 Ta3€THI 3ar0JIOBKM BHpa3Hi Ta JIAKOHIYHI.
SIx mpaBuIo, Ta3eTHI 3ar0JIOBKH MPUBEPTAIOTH yBary
yyTaya i BiI0OpPaKarOTh CTABJICHHS aBTOpa JI0 MO,
PO SIKi HAETHCS B CTATTI.

Crtiz 3a3Ha9UTH, 0 (HPa3eosIoTi3MHU JacTo Tepe-
TBOPIOIOThCS Ha Kiime. ToMy BU3HaueHHS (pa3eoo-
TIYHHUX OJMHHMIIb Y BUX1JIHOMY TEKCTi Ta BMIHHS 3Ha-
WTH BIAMOBITHUI EKBIBaJCHT y TpOLECi MepeKiary
€ HAWOUIBIII BIAYYTHUMU JUIS MEPEKIIaada eTaraMu.
OnHak mepekiiazad NOBUHEH BUKOPHCTOBYBATH PO3-
MOBHHUKH 3 METOIO aJICKBATHOTO TIIYMa4YeHHs Ta repe-

knany (paseonoriamis, i, KpiM TOro, KOHTEKCT BiJi-
rpae BaXXJIMBY POJIb y TIPOIIECi epeKIay.

Ha aymky C. Ky3bmiHa, TJIyMaueHHS YMOBHHX
KOH(UTIKTIB MXK OyKBaJIbHMM 3HAYEHHSIM KOMITOHEH-
TiB ()pa3eoiori3My Ta YMOBHUMH €JIEMEHTAMH KOH-
TEKCTY, IKI MalOTh KOH(IIKT i3 OyKBaJIbHUM 3HAYCH-
HSIM KOMITIOHEHTIB (hpa3eosorizmy, € HaiBaKIMBILLIIM
eTaroM JJIsl aHallizy nepekiagadga [6, c. 301].

Ha nopnarox, 1oIiTbHEM € aHalli3 IUTAT, SKi QyHK-
LIOHYIOTh Y Ta3eTHOMY CTWJII. SIK mpaBmIIO, BiIOMI
IIATaTH HA3WBAIOTh «eMirpaMaMm» B aHTIIHCHKIH
MOBi. € KilbKa 1UTAT, sKi (PyHKIIOHYIOTh B YKpaiH-
CBbKill MOB1, BOHM MOXYTb OYTH SIK ()pa3eonoriaMamu,
Tak 1 npuchiB’siMu. Ock KinbKa NPUKJIAAiB IUTAT
1 JeTalbHUN aHaji3 IX MepeKyany: «rajornoM I10
€Bponax» — «to make a whistle-stop tour», «3anumm-
THCS 0111 po30UTOTO KOpruTa» — «to lose on the round-
abouts», «podutH i3 Myxu cioHa» — «to be asleep at
the wheel». Lli nquraTn nepexnageHo 3a JOIOMOIOO
NepeKyia HIX aHaIOoTiB.

Bapro Takox 3a3HauMTH, IO IiJ 4ac IHTEpIpe-
Talii 4d MepeKiIaay IUTar i3 BUKOPUCTaHHIM (pa-
3COJIOTIYHUX aHANIOTIH y Tepekiagada BHUHHUKAIOTH
[IEBHI TPYAHOII y 3B’S3KY 3 PO3POOKOIO Ta PO3BH-
TKOM «IIOMWJIKOBHX APY3iB» Mepekiagada. Po3ris-
JA€ThCSI CUTYallis, 10 oaHa (pa3eosioriyHa OANHULIS
MOBH OpHUTIHAITY MOXKE MaTH JICKiJIbKa BiIMOBIAHUKIB
Yy MOBI IIEPEKIIa Ty, CaMe TOMY BHO1p OHOTO 13 (hpaze-
OJIOTIYHUX CHUHOHIMIB, TKUM MOXYTH OYTH «TIOMUJI-
KOBI Jpy3i» mepekiajada, 4YacTo BHU3HAYAETHCS
KOHTeKcTOM. HaBenemo kinmbka mpukiamiB (paseo-
JIOTIYHOT CHHOHIMIT: ()pa3eonoriuHiil ouHHMII «to go
to a better world» B aHIIIMCHKIN MOB1 BIAIIOBIJAIOTE
Taki (pa3eoyoriyHi CHHOHIMU B YKPaiHCBKiil MOBI:
«TITH B 1HITAHA CBIT», «IIITH Y TOH CBITY, «BUPYIITUTH
IIo mpaoTiBy» [6, c. 303].

Ha nymxy C. Kysbmina, ¢paszeonoriuni cuHO-
HIMH — [e NOpuOMU3HO 3HAuyIli, ane ysABHI pi3Hi
(dpazeosorizmu. Och KiJIbKa NPUKIAIIB 1 aHAII3IB
CHHOHIMIB: «MHUTTEBO», «3a IBI CEKYHIN», «OTHIM
MaxoM» Ta TIepellik aHITIHCHEKIX BiMIMOBIIHUKIB: “in
the twinkling of an eye”, “in the nick of time”, “in the
turn of a hand”, “in less than no time”, “in a flash”,
“in a trice”, “at the drop of a hat”, “at a moment’s
notice” [6, c. 302].

AHamni3yroun HaBEJCHI (Ppa3eosioTi3MU-CHHOHIMH,
CIiJT BiA3HAYHWTH, IO BCi Ii (pa3eoyoTi3MH MAaroTh
Pi3HY KOHOTALiI0, @ TOMY II€PEKIIaay Ma€ rapHy MOX-
JMBICTH BUOOPY BIJTOBIIHOTO E€KBiBaJeHTa 3 aHaJIi30-
BaHOI TPyNY CHHOHIMIB. SIK mpaBuiio, nepeknan ¢pa-
3€0JI0TI3MIB € CKJIaJHUM €TaroM Jisi Tepekiajaya,
TOMY aBTOPU CBOIX TepeKiIajiB HaMararoThbCsl TOsiC-
HUTH 3HaYCHHS (DPa3eoyIoTi3MIB Y KOHTEKCTI.
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3a cnoBamu C. Ky3pMiHa, B TEKCTi HalIOi MOBH
4acTo (YHKIIOHYIOTh PI3HOMAaHITHI «IOSCHEHHS
MOPIBHSHO 3 OPUTAHCHKUMU Ta AMEPUKAHCHKUMHU TEK-
cramiu. [lepexiagaroun ONMMcH aHIIIHCHKOI0 MOBOIO,
mepeKyaaadi B 0ararb0X BHITAIKaX BPaXOBYIOTH abo0
MOKJIAAI0ThCsl Ha KOHTEKCT [6, ¢. 302]. Kpim 1poro,
ICHYIOTb J€sIKi criocoOm mepekiany (ppas3eooriamis,
po3pobneni BinomuMm nepeknagadeM C. Ky3pMiHuM:

1) mepekmaj 3a JOTIOMOTIOI0 MOHOEKBiBaJCHTA,
TOOTO Tepekiiaaay BUOUpae aHIIIHCHKUN (paszeosio-
Ti3M, o0pa3 i 3HaYEHHS SIKOTO 30IirafoThCs 3 00pa3oM
1 3HaueHHSM (pa3eosioTi3My Hamoi MOBH, HaIpH-
KIIQJ1: «CKIIaaTH 30poto» — «to lay down one’s arms»,
«XUTPHH SIK JTUCH — «as cunning as a fox» [7, c. 564].

2) mepekian 3a AOMOMOTOI0 BiJHOCHOTO E€KBiBa-
JICHTA, 33 JONOMOTOI0 aHDIIHCHKOTO (hpa3eosiorizmy,
mo obOpa3 He 30iracThcs 3 00pa3oM YKPaiHCHKOTO
¢bpazeonorizmy, aie mpe3eHTalliifHe Ta JOTriYHe 3Ha-
yeHHs 30iratorbes. Hanpuknan, ykpaiHCbKHN BUCIIB
«00BeCTH HaBKOJIO Talbllsi», IO O3HAYa€E «oOMa-
HYTH» JOCUTh Ba)XKO TIEPEKIACTH aHMIIHCHKOIO
MOBOIO, OCKIJIKM B aHTJIIMCHKiil MOBi iCHYIOTh TaKi
BHpasm: «to twist around one’s finger», «to take smb
for a ride», «to pull smb’s leg». Jlns Toro, adu nepe-
KJacTu Leil Bupas 1 migiOpaTu ajeKkBaTHUN aHAJIOT,
nepeKiIagad aHami3ye KOHTEKCT BUXITHOTO TEKCTY,
OCKIJIbKH III BUpa3H Pi3HI 32 3HAYCHHSM B aHIJIiM-
CBKIl MOBI;

3) TpamIAIOThCS BUMAIKHA, KOMU YKpaiHCHKUH
¢dpazeonorisM Mae KinbKa 3HaY€Hb 1 BiIIOBIIHUI
¢dpazeonorisM MOBHHEH MiAOMparu mepekiIagad.
Tomy mnepeknagady MoOXe BUTIYMAYUTH 3HAUYCHHS
¢bpazeonoriamy 3 KOHTEKCTy Ta mifgiOpaTd Halkpa-
NIMA BiJNIOBIIHUK, HANPHUKIAA: «METATH TPOMH Ta
OJMCKaBKM» MOXE MaTH TPH 3HAYEHHS: «OyTH IyxKe
cepautum» — «be beside oneself with rage», «be in
diabolical rage», «to go up into the air», «to fly off the
handle», «BUTYKyBaTH IPOKJILOHU Ta MOTPO3M» — «tO
jump down smb’s throat», «be ranting and ravingy,
«be raging and fumingy, «3aaMOpOYUTH TOJIOBY» —
«to go off the deep end» [6, c. 307];

4) dpazeonorizMu MOXKHA MEpPEKIIATaTH 3a JOIO-
MOToI0 MeTaopH, B TOMY BHIAAKY, KOJIH B IIpOLEci
nepekiIany HeoOXiJqHo mepenatu oopa3 yKpaiHChKOTO
(dpazeonoriamy: «je 3rojia, TaM i jgorojga» — «it’s a
bit tight, but all right if we don’t fight», «Bonoccs
CHBi€, a TOJIOBa Tmaimie» — «a great beard, but a lusty
heart» [6, c. 308];

5) NOSICHIOBaJIbHUN NEpeKiIa] MOKHA BUKOPUCTO-
BYBaTH Ui Tepekiaay (pas3eosori3mMiB, OAHAK MPH
¢dyHKIioHyBaHHI (hpazeonorizMy Moxke OyTH BTpa-
YyeHa EeKCIPECHBHICTh 1 MO3WTHBHA UM HETaTWBHA
KOHOTaIliss pedeHHS. [losCHIOBaNbHUN Tepekiian
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HEOOXiIHUH y BMIAJKY, KOJIU NepeKiagad He MOXKe
3HAWTH HI BIAMOBIZHOIO €KBIBaJleHTa, HI aHajora
B IUILOBI MOBI, aji¢ BUKOPHCTaHHS TEKCTY Iepe-
KJIaJly MOke OyTH pe3yJbTaToM TakK 3BaHOTO «OyKBa-
T3MY».

Kpim Toro, Gararo BUIAaTHHUX JIIHTBICTIB 1 Tiepe-
KJIQJI03HABIIIB BBAXKAKOTh, [0 BUKOPUCTAHHS IOSC-
HIOBAJILHOTO TIEPEKJIaay MOKe M030aBUTH BHpa3
CKCIPECUBHOCTI Ta KOHOTaIlil. BaxxuBo 3a3Ha4uTH,
10 HAHOLIBII BiTYYTHUM acCIEKTOM JUJIs HAIIOro
TOCITIDKEHHST € TpobjeMa «IOMUIKOBUX JPY3iB»
nepexiagavdiB, 1 3aBIsSKH [bOMY IOSCHIOBAIbHUIL
MepeKIiaj JonoMarae mepeKiagayeBl YHUKHYTH iX
(yHKIIOHYBaHHS B LIJTbOBOMY TEKCTi. € KiJlbKa MpH-
KJIaaiB 3 aHIIIMCHKOI MOBH: BHUCIIB «a sceleton in a
cupboard» MOTPiOHO MeEpeKIajaTd TakK: «CiMelHa
TAEMHUIIS», «HETIPUEMHICTh MPUXOBAHA BiJI CTOPOH-
HIX» OCKUIBKH JOCIHIBHUH TIEPEKIa] IIbOTO BUPA3y
€ «MaTH CKeJeT y madi» i e He MOXKHa IHTEpPIPETO-
BaHa iHakie [6, c. 308].

3a Bu3HaueHHSIM akajeMika B. BuHorpamora
(bpazeonorizMu MO>KHA TIOAUIHTH HA MOTHBOBaHI Ta
HEMOTHBOBaHi (paseosoriamu. HaBememo mexinbpka
MIPHUKJIAIB MOTHBOBAaHUX (PPa3eOoIOTi3MIB: «3YyCTpi-
yaru OarHetamu» — «to be up in armsy, «meTatu
rpomu Ta OmuckaBkm» — «to hurl thunderboltsy,
1 HEMOTHBOBaHUMH (pa3eosori3MamMu €: «i B yC He
aMe» — «not to turn a hair» [2, ¢. 113]. OcHOBHOIO
METOIO € p03i0paTh MPUKIIATN YHIBepCaTbHUX (hpase-
0JIOT'13MiB, TAKUX SIK: «KPYT MAIbIISI OOKPYTUTH» — «tO
take smb for a ride», «Oepertu sk 31HULIIO OKa» — «to
keep smth in mint condition», «kameHs1 Ha KaMEHi He
TUIATID) — «to rip smth shredsy, «xuTpuii sk auc» —
«as cunning as a fox».

3Bepraroun O0COONIMBY yBary Ha mepekian dpa-
3€0JIOTIYHUX OJUHHUIb, CIIiJ TOSCHUTH, IO Mepe-
¢pazyBaHHS TepeKiIagy MOXE BHKOPHUCTOBYBATHCH
y 3B’S3Ky 3 THM, IO Tepeknajad mnepedpazoBye
MIPUCITIB’Sl 1 BUPAXKAEThCS HEOYKBaJIbHE CIPUIHATTS
rioro obpasy. Tomy mepekianad MOXX€ BHKOPUCTATH
00pas3, Ta CKJIaCTH 3 HHOTO TIEPEKIaa MPUCTIB’s, abo,
IHIIUMH CJIOBAMH, TepeKiazad Moxe mnepedpasy-
BaTH aHIIIMCbKE NMPHUCIIB’S 3 METOI0 aJeKBATHOTO
TIIyMa4eHHS Ta MepeKiIay, AJIs HaPUKIIa, aJIcKBaT-
HOTO MPE3CHTATUBHO-JIOTTYHOTO 3HAYEHHS, KBABOCTI
nepexsaay Ta HeOyKBaJIbHOTO CIIPUHHSITTS PELUITi€H-
TOM HOBOTO 00pa3y rnepedpa3oBaHOTO aHTIIIHCHKOTO
(pazeonorizmy. HaBenemo npuxinan nepekiamy ¢pa-
3€0JI0Ti3MYy 3a AOIOMOror mnepedpasyBaHHS Iepe-
KIany: «puba rame 3 ronoBm» — «a fish rots from the
head» [6, c. 311].

Bununkae morpeda B aHasi3i HACTYITHOTO CIIOCOOY
repekiaany ¢Gpa3eosoTiYHUX ONWHUIL KPECICHHS,
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3aM03MYEHHS NepeKiany ado, IHIIMMU CIOBaMH, 1€
JOCTiBHA Tiepeiada 00pasy, SIKHid BXOJHUTH 0 CKIIaxy
¢dpazeonoriunoi oauHUIN BuUXiAHOT MoBU. OjHaK
el croci6 mepexyagy Moxe OyTH BHUKOPHUCTaHHUN
y BHUIIAIKY, SIKIO MOXKe OyTH BHpa3, 300paKeHHS
SIKOTO YITKO IHTEPIPETYEThCA MIJILOBOID MOBOIO.
Tomy € mpukian takoro Bupasy: «love me, love my
dog» MOXHa TepekiacTd 3a JOTMOMOTOI0 KaJbKH
«TIOOHII MEHe, JTI00H 1 MO0 cobaKy», IO € TapHUM
3pa3KoM 3al03HMYEHOTO IePEeKIIay.

[lepexmamgadi HaMararoTbCsi BHKOPHCTOBYBATH
AHTIMACHK] (pa3eosori3Mu I Nepekiaay yKpaiH-
CbKUX (hpa3zeosIori3miB, SIKi MalOTh HETAaTUBHY KOHO-
Tanifo. AHDIIKHCHKI (pa3eoori3Mu B Mpolieci nepe-
KJIaJy MOXYTh IIepeJaBaTd HETraTHBHI KOHOTAIT
POCIHCHKHX (hpa3eoIoTi3MiB, HAMPUKIAN: «IAJIbIlT
B poT He Kinaam» — “he is as smart as a steel trapy,
«BuitT yrctuM 3 Boan” — “he does not keep his nose
clean” [6, c. 311]. JloniypHO 3ayBakWTH, IO TIEpe-
KJIaja4eBi Oyno O jermie matu cnpaBy 3 (paseoso-
ri3MaMu, sIKi MarOTh Oarato €KBiBajJCHTIB B aHIVIIH-
CBbKill MOBi, HampUKIAA: <JICABE 3BOAWTH KiHII
3 KIHIIMU» — “to make both ends meet”, “to live from
hand to mouth”, “to keep the wolf from the door”.
®pazeosnoriyuHa ONWHUI «ICABE 3BOIAWTH KiHII
3 KIHISIMU» Ma€ aHTOHIMIYHHAHN (pa3eosIori3M «KUTH
Ha mHpoKy Hory» — “live on the fat of the land” or
“live in style” [6, c. 313]. OgHak MEPIIOYEProBOIO
METOI0 TIepeKIajiaya € BUOIp HaHKpamoro ekBiBa-
JIEHTa Yepe3 Te, o Tpeba MaTH 3MOTy BimoOpakaTtu
CTHJIb aBTOPA B LIJIbOBOMY TEKCTi.

BucnoBku. OTxe, MiJCyMOBYIOUYM yc€ BHIICBHU-
KJIaJIeHE, CJIiJl 3a3HAYMTH, 1110 TePeKIIa (Ppa3eosoris-
MiB Ta CTIKHUX BHUPA3iB € BAKIMBHUM 1 TOCUTH CKJIal-

HUM 3aBJaHHIM JUIs nepeknanada. [Ipudanna nonsrae
B TOMY, IO TepeKiIajadi MOBUHHI 3BEpTaTH yBary Ha
30ir Mpe3eHTAIlitHUX 1 JIOTIYHUX 3Ha4eHb (pazeo-
JIOTIYHUX OAWHHUIIG y BUXITHIHN 1 MUTHOBIM MOBax ITif
gac MPOIECiB MepeKIamLy Ta TUTIB KOHTEKCTIB, Y SIKHX
BOHM (PYHKITIOHYIOTh. [IpoTe BTpara Ta 3miHa CTHITiC-
TUYHMX YU KOHOTaTUBHUX (yHKUiH (hpazeornorizmis
MOke OyTH HACHiZIKOM HENPaBWJILHOTO TIyMadeHHS
71lOMH Y BChOTO BHpa3y MOBOIO Iepekiay. Bpaxo-
BYIOUH Jesiki 0coOnMMBOCTI (pyHKIIOHYBaHHS (hpaszeo-
JIOTI3My Ta WOTO aJeKBaTHUH TIEpeKiIad, TepeKiaaad
[TOBHHEH NPAaBUJIHHO IHTEPIIPETYBATH Ta IEepeKiIaiaTn
uei ¢paszeonoriam i He Aomyckaru (DYHKIIOHYBaHHS
Ta BUPOOJICHHS «IIOMUJIKOBUX JIPY3iB» Mepekianada.

TakuM YMHOM, BH3HAuUCHO, IO (Pa3eoori3MH
Bi0OpakaloTh KyJAbTypy 1 HallOHAJIBHWUN MeEHTa-
JIITET TIEBHOI KpaiHW 1 HAIllOHAJIBHOCTI, CaMe TOMY
repexiia]] ppazeosoriYHIX OAMHHULb € OJHUM 13 Haii-
BaKJIMBIIIUX MUTaHb CyYaCHOTO IEePEKIIa03HABCTRA.
Kpim Toro, ¢paszeonoriuni onuHMII € HEBiJ EMHOIO
YaCTHHOIO OYy/b-IKOT MOBH, 1 3HAHHS IMX CJIOBO-
CIIOJTyYCHb Ta iX aJleKBaTHA IHTEPIpETaIlisl Ta mepe-
KJIaJ € JOKa30M IMPaBIIIFHOTO Ta a/IeKBATHOTO TIepe-
KJIaJy BCHOTO BHUpPa3y, BUTAJIOK Ta TBOPIB MUCTEIITBA.
VY 1pOMy KOHTEKCTI CIiJl pe3loMyBaTH, IO HepeKia-
Jla4di MOBUHHI JIOTPUMYBATHCS HOPMHU Ta BXKHUBaHHS
LIJIbOBOT MOBH IIij] Yac nepekiany (hpa3eosoriamis.

BaxiuBuM € Te, 110 cepe/l HalOLIbII MOIIMPEHUX
croco0iB TrepekIamay Gppa3eoori3MiB BapTO BUOKpPE-
MUTH TaKi: MepeKiaj 3a JOIMOMOrol aOCOIOTHHUX
1 BIIHOCHUX EKBIBaJICHTIB, ()pazeoOriyHUX aHAJIO-
riB, MeTadop, 3aM03MYCHNH TIepEKIIa, MOICHIOBAIIb-
HU niepexa, nepedpaszyBaHHs NepeKIaay Ta CHHO-
HIMIYHAN TIEPEKIaI.
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Herasymenko O. Yu., Uholkova M. I. TRANSLATING FEATURES OF PHRASEOLOGISMS
AND STABLE EXPRESSIONS IN THE INTERPRETER’S WORK

The presented article is devoted to the current topic of research of English idioms, stable expressions
and phraseological conjunctions, as well as to the study of the reason for the relevance of the translation
of idioms for modern translation studies. The article demonstrates the importance of a linguistic experiment
in order to reveal not only the meaning of a certain unit, but also the attitude of people to the use of these
phrases, their individual level of understanding, interpretation and awareness. Numerous achievements of such
linguists and scientists as V. Vynogradova, S. Kuzmina, N. Shansky, A. Kunin, and N. Amosova are dedicated
to the study of the above-mentioned problem. The authors of the article solved a number of tasks, such as:
analysis of non-translation methods, types of idioms, accepted methods of their translation, phraseological
units-synonyms. The article emphasizes and outlines that phraseological units are lexical combinations,
the meaning of which is determined by a whole expression. The authors of the article found out that the most
distinctive feature of phraseology is its emotional expressiveness and brevity of thought expression. In
the course of the research, the hypothesis was put forward that quite often phraseological units function in
a newspaper style, and the definition of phraseological units in the text and the ability to find their equivalent
in the translation process is the most important stage for the translator. It is generally accepted that in order to
translate phraseology, the translator must use phraseological dictionaries, and the context plays an important
role in the translation process. The article focuses on possible ways to show that idioms and stable expressions
can be useful in language learning and that phraseological units reflect the culture and national mentality
of a certain people, for this reason the translation of phraseological units is one of the urgent problems
of modern translation studies, and phraseological units are an integral part of any language or culture,
and the knowledge of these units and their corresponding interpretation is evidence of the correct translation
of an entire expression or artistic work.

Key words: phraseology, phraseological units, translation, stable expressions, lexical combinations,
interpretation.
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YopHOMOpCHKHil HallioHATBbHUH yHiBepcuTeT iMeHi [letpa Morumu

Jumap M. IO.

YopHoMOpChKH HalliOHAaIbHUHN yHiBepcuTeT iMeHi [letpa Morunu

JIOKAJIIBAIIA I ITIEPEKJIAL KOMIPIOTEPHUX ITOP

HA ITPUKJAAI BIZEOT'PHA «S. T.A.L.K.E.R.: TIHb HOPHOBHWJIA»

Y emammi ocnosny ysaey npudineno susuennio ocoonusocmeii nepexiady 6ioeoicop 3 0210y Ha

00YiNbHICMb IX T0KAMI3AYIL, KA € 8ANCIUBOID YMOBOIO OISl YCNIUHO20 NOWUPEHHS AYOI08I3VANbHOT

npoOyKYii Ha HAYIOHANLHUX pUHKAX. KoMnleKcHo 3acmoco8yiou KOMRAPAMUSHUL Memoo ma memoo
JH2BOCMULICMUYHO20 AHANIZY, A8MOPU OOCAIONCEHHST OOIPYHMOBYIOMb GANCIUBICMb TOKANI3AYIL,
NOSICHIOIOMb 1T GIOMIHHICb 610 36UHALIHO20 NEPEKAADY.

Busnaueno, wo xomn romepui izpu € cnocobom nCUXon02iuHo20 PO3GAHMANCEHHS, MA OAHCEPErLOM
Hosux emoyiu. Yepes c8ot0 po3noecrodicenicmy i NONYIAPHICb B0HU BUMALAIOMb AKICHO20 nepe-
K1a0y, aKuil nepedbavac He auuie OOMPUMAHHS MEXHIYHUX 8UMO2, ale | a0anmayii 3 ypaxy8auHam
KVIbMYPHUX 0CODIUB0Cmel Yinb0ogoi ayoumopii. 3’sicosano, wo okpecieny npoonemy eupiuye 10Kka-
aizayis. Y cnpowenomy eapianmi, mepmin «10KALI3aYis» BUKOPUCIOBYEMbCA K CUHOHIM 00 «nepe-
K1aoy» y cgepi sioeo indycmpii. Ilpome, agmopu 3a3Hauaioms, wo 10KaA3ayis € Oiibul 1uboKuUM
NOHAMMAM 1 NoAsieae ¥ NOCOHAHHI MOBU MA MEXHON0T Ol CIEOPeHHs NPOOYKNY, AKULL MOdice
nepemunamu KyibmypHi ma moewni oap ’epu. Bucokutl pigens noxanizayii nepedbauac adanmayiio
mexcmy, epaghixu i Hagimv OU3AUHY KOPUCTITYBATLHUYLKO2O IHMeEP@eElCy, o Y 8010 Yepey YHEMOIC-
AUBTIOEMBCSL De3 KICHo20 nepeknady. Pisui pieni noxanizayii nepedbauaioms cmeopents npooyKny,
SAKUL MOJICHA OXAPAKMEPUZYEAMU K CIMAHOAPMU308AHUI (AKULL He 8UMA2A€E NepeKiady, a EOUHONO
00CMYNHOI0 MOBOIO € MOBA OPULTHATY), HANIBLOKANI308ANULL, TOKANIZ08AHULL, BUCOKOLOKANI308AHULL
ma KyiemypHo-cneyuiunuil (3 nOGHUM NepexiaooM Ha YilbOBI MOBU, PA30M 3 HEOOXIOHOW KYIbmyp-
HOI0 adanmayiero).

Y npaxmuunii wvacmuni cmammi asmopu nioiimaroms NUMAanHs nepexiady ma adanmayii 6i0eo-
epu «S.TA.L.K.E.R.: Tinb Yoprobunsi» ma 00x005imb GUCHOBKIB, U0 YKPAIHOMOBHA MA AHEIOMOGHA
6epcii epu € ckopiwe sapianmamu nepexiady, aHioke 10Kai3ayii, y 36 13Ky i3 YuM NOCMA€e NUMAHHS.

npo nepeocmucienis it adanmayii 00 HAYIOHAILHUX PUHKIE.
Kniouogi cnosa: nepexnad, adanmayis,; nokanizayis, komn iomepha epa, eioeozepa, S.T.A.L.K.E.R.

IMocranoBka mnpoOsemMu. Y cydacHOMY CBITI
KOMIT FOTEpHI II'pH € CYTTEBOK CKJIAJIOBOI) PHUHKY
Bizmeo iHmycTpii. BoHW € ogHUM i3 HAHOUIBIT TOMTH-
PEHHX Ta JOCTYITHUX CITOCOOIB MCUXOJIOTTYHOTO PO3-
BaHTa)keHHs. KoMIT'IOTepHI BiZICOIrpH TMEPEHOCATH
rpaBls y iHIIKWE BUMIp, e HOMY AOCTYIHI pedi, sKi
€ HEJJOCTYITHIMH y peanbHoMY KHTTi [1, c. 252]. e
JIa€ BITUyTTsI CBOOOIU Ta HOBUX €MOIIii. Y 3B’s3KY 13
M 1HAYCTPis Bimeoirop HaOyBae BETUKOI MOIYIISP-
Hocri. Ii mpomykmis peanmisyeThcs He NHIIe HA BHY-
TPILIHBOMY, aJI¢ i Ha MIKHAPOJHOMY PHUHKY. 3 METOIO
OTPUMaHHS BUCOKOTO MPUOYTKY 1 HIMPOKOTO PO3IIO-
BCIOJDKEGHHSI TOBapy, peajizallisi ayaioBi3yalbHOTO
NPOAYKTY B IHIIK KpaiHi BUMara€ HOro ajamnTarii
TS JIOKAJTBHUX PUHKIB Ta 1X CITOYKHABAYIB.

VY 3B’A3Ky i3 CTPIMKHM 3POCTaHHSIM KOHKYpEH-
uii y 3a3HaueHidl cdepi, MPOrOHyBaTH KOMIT IOTEpPHI
IrpY BHHSATKOBO AaHIJIIMCHKOIO MOBOO, IO TEpe/-

0adae CTBOpEHHsI OB YHIBEPCAILHOTO KOHTEHTY,
HE BUIAETHCS MOXKIUBUM. 30UIBIIYETHCS KUIBKICTH
CIIOKMBAYiB, TOJIOBHA MOTpeba SKUX — 1€ OTPHUMY-
BaTH MAaKCHUMYM 3aJI0BOJICHHS BiJl IIPOLIECY I'PH 3pO-
3yMIJIOI0 MOBOIO, & HE BUTPayaTu 4ac Ha BXOKCHHS
y 1HIIOMOBHE BipTyajibHE cepefoBuie. SKicHUi
nepekyaj € 4acTHHOK JoKamizalii rpu, To0To — ii
ajianTaiii 10 MOBHUX NOTped MEBHOI Kareropii cyc-
IILIbCTBA.

Maifke KOXKEH, XTO Ma€ JOCTYII 0 BCECBITHBOT
Mepexi [HTepHeT, OTpuMy€e MOXKIIUBICTD 3aHYPUTHCH
y BIpTyaJbHHH CBiT, BHKOPUCTOBYIOUH Oyab-sSKUil
neBalic ab0 cMapTQoH, KOMIT'I0Tep 4H IrpoBy IpH-
CTaBKY, III0 HE € TPUHIIUIIOBOIO MpobdieMoro. bbb
BOKJIMBUM € TIHTAHHS, YA HAJa€ BUPOOHWK ayi-
OBI3yaJIbHOTO KOHTEHTY MOKJIMBICTH JIOCTYIy [0
HalHOBiKX irop i3 Oynp-sikoi kpainu cBiTy. Came
3 i€l IPUYMHE JIOKali3alis irop BUJAETHCS BATOMUM
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ACIIeKTOM, SKMH HEe0OXiTHO BPaxoBYBAaTH IIPU IPOCY-
BaHHI MPOAYKTY Ha MDKHAPOAHOMY PHHKY. AJamnTo-
BaHICTh abo0 JIOKaJi3allis irop nepeadavyae HE JIUILES
TIOJTITIIIEHHS HE JIUIIIE CAMOTO KOHTEHTY, aJie i CITyTye
(hakTOpOM TIOKpAIICHHI B3aEMOJIii KOPUCTYBAUIB 10
BChOMY CBiTYy. PO3poOHMKH MaroTh OyTH 00i3HAHUMU
IIOJI0 IIEH3YpH Ta MPaBUJI BUKOPUCTAHHS KOHTEHTY
Ha piBHI TI00ANBHUX PUHKIB, HA sSIKi BOHU HAIIJICHI.
Bnache, nokanizamis nependadae npouec IpUHHATTS
MPOAYKTY Ta BCTAHOBICHHS MOTO JIHTBICTHYHOT
1 KyTbTypHOT BiITIOBITHOCTI IIJTLOBOMY peTioHy (Kpa-
iHi, MOBI), Jie BiH OyJe BUKOPUCTOBYBATHCS 1 Ipoja-
Barucs. Bucokuil piBeHb JOKaizalii OXOIUIIOE BCi
ACTEeKTH — BiJ aJianTallil TEKCTy 0 OKPEMHUX 3HAKiB,
rpadiky 1 HaBiTh JU3aiiHy KOPHCTYBaJbHUIBKOTO
iHTep(eiicy, 0 y CBOIO YePTy CTa€ MOKIMBHIM JIMIIE
32 YMOBH 3IHCHEHHS SIKICHOTO TTepeKIaIy.

AHaJi3 oCTaHHIX JOc/igkeHb i myOsaikamii.
CryniHb BaXJIMBOCTI MPOOJIEMH MOXKHA BH3HAUYUTH
OUISIXOM  aHalli3y CydacHOi HAayKOBOi JIiTeparypH
3 npolJieM mnepekiiaay Ta Jokamizaiii. [Ipari 3 Teo-
pii mepekyaay akTyani3yloTh BUBYEHHS PiBHIB €KBi-
BAJIGHTHOCTI NEpeKyafly y Hpaisix TaKuX BITUM3HS-
HUX Ta 3aKOPJAOHHHUX IIHTBICTIB Ta IepeKiagadiB
gk Crenana bapxynaposa, IOpis Ouumenko, Xizep
MaxkcBen-Yanmnep (Heather Maxwell-Chandler).
3okpema, X. Maxkcen-Uanmnep xapaxkrtepusye
«JIOKaJI3aIliio0 rop» JIOCHTh y3arajbHEHO SIK «(ak-
THYHUH PpOIIeC TIepeKIIaxy 00’ €KTiB MOBHU Yy BileOTpi
Ha iHmi MoBm» [12, p. 4].

3aHaunMMo, IO TEPEeKJIAAALBKUM TpaHc(opMma-
isiM, SIKI IIMPOKO 3aCTOCOBYIOTHCS /O TEpeKIary
BiZieoirop, mpucBsideHi gociimkenHs Jmurpa Kysb-
MeHKa, Bikropii Jlo6oan, @irima Keppa (Philip Kerr),
a taki BueHi sk Bimen Kowmiccapos Ta Ipmra Anek-
ceeBa € aBTOopamu Kiacu(ikaimild BHIIB IEpeKIIay.
Cepen BITUM3HSHUX JIOCHTIIHUKIB MIUTAHHSMU TIEpe-
KJIaJy Ta JIoKaJi3allii Bijieoirop 3aiMaroThcs TersHa
Hpyxwuna, Tersna Kymniposa, Makcum JlomapeHko,
CeiTirana €np110Ba. BemyThes muckycii momo ciB-
BIIHOIICHHSI Ta KOPEKTHOCTI TEPMIHIB «BiIeorpa
Ta «KOMII'I0TepHa rpa». Hapsny 3 numu TepMminamu
icHyloTb W iHm BapiantH. Hanpuknan, Kapmen
Masnripon (Carmen Mangiron) tTa Minako Oxaran
(Minako O’Hagan) y cBoix po0OoTax BHKOPHCTOBY-
IOTh CJIOBO «Bimeoirpm» [12], a excmepT i3 Bigeoirop
Epix XeitmOypr (Eric Heimburg) nmpomnonye iHmmmi,
TOYHIINK TepMiH «0araTOKOpUCTyBallbKa OHJIAIH-
ponmboBa Tpa» — “massively multiplayer online
role-playing game (MMORPG)” [10]. Mirens bep-
Han-Mepino (Miguel Bernal-Merino) Buminse e
TaKi TEPMiHH, 5K «IU(pOBa rpay, «EIEKTPOHHA TPay
Ta «MYJIBTHUMEIIHE I1HTEPAKTHBHE pPO3BaKAILHE
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nmporpamHe 3abe3nedeHHs» [7, p. 75-76]. YV naniit
CTaTTi MM BHUKOPHUCTOBYEMO TEPMIHHU «Bifeorpa» Ta
«KOMII'FOTEpHA T'Pay SIK TOTOXKHI.

IlocTanoBka 3aBaaHHsl. MeTOIO TOCIIIKEHHS
€ BUBUCHHS TOHSTTS JOKai3arii i, 30KkpemMa, 0co-
OnmuBOCTEH TepeKiaxy Bieoirop y KOHTEKCTI ix
JMHrBiCTMYHOT agantauii. Y poOOTi KOMIIEKCHO
BUKOPHCTOBYIOTHCSI KOMIIAPaTUBHUM METOJ Ta METOJ
JIHI'BOCTHIJIICTUYHOT'O aHAJI3Yy.

Buxnaan ocHoBHoro marepiaay. Ilpu oOGroso-
peHHI PI3HUX AacCHeKTiB ajmanTarlii Ta TMepeKIamTy
BiJICOIrOp, AOCUTH YacTO BHUKOPUCTOBYETHCS TEPMiH
«okamizanis». OgHaK, BiH 3ycTpiyaeThCsl HE JIMIIE
B IrpoBiif TeMaTuIli, a il y pi3sHUX AUCHMILIIHAX, TAKUX
K reorpadis, MEIUIMHA Ta EKOHOMiKa, a TaKoXK
y ramy3i TporpamHoro 3a0esrniedcHHs. BracHe,
TTOHATTS JIOKaJi3armii pi3HUMU HAyKOBIISIMH BH3HA-
YaeTbCsl HEOAHAKOBO. Hampukian, rojaHIChKUi
nepexianad bepr Eccenmink (Bert Esselink) 3a3na-
Yae, I0: «IOKali3alisl MOJsrae y Moe€JHaHHI MOBH
Ta TEXHOJIOTIH JJIsl CTBOPEHHS IPOIYKTY, SIKHI MOXKe
MepeTnHaT! KyJabTypHI Ta MOBHI Oap’epm» [6, p. 7].
PazoMm i3 TuM, iTamiHCHKUN TEOPETHUK TEPEKIamy Ta
tepminonor [lirep Cannpini (Peter Sandrini) koHKpe-
TU3Y€ JIOKATi3alilo SIK afanTalilo NPOAYKTY, CTATTi
YH CaiTy A0 MiCIEBOI ayTUTOpii, TOTOKYIOUUCH, 1110
nepekiiazadi MOBHHHI HAOyTH TEXHIYHMX HABUYOK,
JOCTATHIX JUIsI TIOAOJAHHS HETIOPO3yMiHb 13 TEXHiU-
HUMH BlIAiIaMH, sIKI HE MalOTh HEOOX1JHOI MOBHOI
Ta KyJIBTYPHOI cremiarnizanii [14].

SIk 3a3Hauae IHMWE TOJUIAHACHKAM JIHIBICT
E. XeiimOypr: «1okaiizamisi B KOHTEKCTI MepeKiary
BiJIeOirop — 11e BUJI NepeKiIaay NPOAYKTY 3 elIeMeH-
TaM{ KyJabTypHOI amanTtamii». Y JaHOMY BHIAIKY
MOBa e Mpo aJeKBaTHICTh INEpeKiany, IepeKiia-
JarpKi pimieHHs i TpaHcdopmarii, OMM3BKICTH 10
OpHriHaly, SKICTh NEepeKiIagy Ta XyAoKHE O(opM-
neHHs (Hanpuknaz, ayomsk) [10].

Ha cworoHi, BeuKi KOMIaHii-po3pOOHUKH MPO-
IpaMHOTO 3a0e3IeueHHs] BCE YacTillle PO3MISAaioTh
JIOKaJIi3aMLilo sIK HalBaXJIMBIINHI BUA AisiibHOCTI. [1o
Mipi 3pOCTaHHS iIrpOBOTO PUHKY Ta KiTBKOCTI KOPHC-
TyBauiB, JIOKaJi3alis JO3BOJSE KOMIAHISIM MO3HULI0-
HyBaTH ceOe Ha HOBHX PMHKAaX i PO3LIMPIOBATH CBOL
MOKJIMBOCTI. 3 Li€1 MPUYMHU Ta 3 METOK 3MCHIIICHHS
KYJIETYPHUX Ta MOBHHX BiIMIHHOCTEH 3aJJIs1 TOCST-
HEHHSI HAWKpPAIIUX pe3yJIbTaTiB MPH Mepekiiai Oyab-
SIKOIO LIJIbOBOIO MOBOIO, BKpal BaKJIMBO IPALIOBATH
3 KOMaHJI010, sIKa Ma€ He JIUILE JTO0CBiJ 3 MUTaHb TeX-
HiYHOI pO3pOOKH irop, ane i BOJNOIi€ HABUYKAMH iX
MPaKTUYHOT JIOKaITi3allii.

JlocmimKyroud TATaHHS JIOKaji3amii Ta MOBHOL
azanTamii, BaKJIMBO PO3YMITH, IO MIKHAPOIHI Ta
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HallloOHaJIbHI PUHKHM HAJaloTh NepeBary pi3HUM piB-
HSIM JIOKaJTi3allii, 3aJIe:KHO Bij] OakaHb Ta OYIKYBaHb
cBOiX mimpoBuX rpyn. Lli piBHI snokanmizamii nepen-
0a4aroTh CTBOPEHHS OHOBJIEHOTO Aay/liOBi3yaJbHOTO
HPOIYKTY, IKUH MOXKHA OXapaKTEepHU3yBaTH SIK CIMaH-
oapmuzoeanui (standardised), skuii He BHMarae
nepeKiangy, a €IMHOI0 JOCTYIHOIO MOBOIO € MOBa
opuriHany; Hanienokanizosanui (semi-localised);
noxanizosanuti - (localised);  6ucoxonoxanizosanuil
(highly localised); Ta xyIbmypro-cneyughiunuii
(culturally-customised) 3 T™OBHUM TIepeKIIaIOM
Ha ITHOBI MOBH, Pa3oM 3 HEOOXITHOIO KYIBTYp-
HOIO ajanralni€ero. BiacHe, Bci mpodeciitHi 4u po3-
BaKaJbHI cepH JIOACHKOTO KHUTTS, SIKI CHOTOJHI
3ajexkarb Big po3BuTKy IT-TexHosoriii, morpeOy-
FOTh JIOCKOHAJIOI aJlamnTallii 10 MiCIIeBUX MOTPeO, 1m0
TaKoXK TMependadae BUKOPUCTAHHS MICIIEBHX MOB,
mo 0e3 CyMHIBY MOXKHAa BBa)KaTH 3HaKOM IOBaru J10
KOpHCTYBauiB [6, p. 75-76].

Jlokanizartist Moyke Oy TH yCTIILITHOIO JIUIIE 32 YMOBH
ypaxyBaHHsI icTOpii, KyJbTypH Ta Tpaauiliid, 0coOnu-
BOCTEH 3aKOHOMABCTBA IUILOBOI KpaiHU. 30Kpema,
YKpaiHChKi JOCITIMHUKH BIYyYHO HAroJIONIYIOTh Ha
TOMY, L0 Ipa, y SIKid yKpaiHLiB 3MaJlbOBYIOTH SK
HETaTHBHUX MEPCOHAXKIB, HE MAaTHME YCIIiXy Ha Halli-
OHAJBHOMY PUHKY. SIKIIO % PO3POOHUK CTaBHTH 3a
METy IOJI0JIaTH 1€k 6ap’€ep, TO TOCTPO MOXKE MOCTATH
MATAaHHS 9acTKOBOI 3MiHM clieHapito [2, ¢. 62]. Bpa-
XOBYIOUH 3a3HA4ucHE, MOYKHA 3pOOUTH 1 aHAJOTivHI
BUCHOBKU 110710 MOBHOI azanTtauii. CyMHIBHO, 11O
KOPHCTYBauyi MPUXUIBHO CTaBUTUMYThCS O ayaio-
Bi3yaJIbHOTO MPOAYKTY, /1€ PIIHOIO JUII HUX MOBOIO
OyayTb O3BYYCHI MEPCOHAXI, SKI CUTyaTHBHO abo
TPaJUIIIHHO BBKAIOTHCS JIPYTOPSITHUMHU, HETIOBHO-
IHHUMH, a00 TAKUMH, 1110 aCOLIFOOTHCS 31 3JI0M.

[lonscbka pocmimanms IBoma Mazyp (Iwona
Mazur) 3a3Hauae, 110 PiI3HOMaHITHICTH (hOpMaTy MOB-
HOTO Marepiaily, sika BKJIO4Yae y ceOe ayaio3amucH
(Hax SIKUMH TPAIIOIOTh aKTOpU AYOISIKY), BHYTpIlI-
HBO-ITPOBI TEKCTH, CYOTHUTpH, aHiMaIii, iHTepdeiic
Ta 300paKEHHSI, TOMATKOBO IiIKPECITIOE BIAMIHHICTE
JIOKai3amii BifIeoirop Bif IHIINX BHUIIB TEPEKIIAY.
[amoro BigMinHICTIO [. Masyp Ha3uBae HasgBHICTh 3HA-
YHOT KiIBKOCTI CYITy THBOTO Marepiaiy, IKHi TeX BUMa-
rae sikicHoro nepeknany [13, c. 122]. Takuii matepian
OXOILTIOE BeO-CalT KOMMaHIi Ta TPH, X CTOPIHKK Ha
TOProBUX MaiJaH4YMKaX, TEKCTOBE O(QOPMIICHHS yIa-
KOBKH IIPOIYKTY, peKJIaMy — TPEHIIepH 1 TU3EPH.

[Ipouec nokamizanii Bigeorpu ckiagHuil i Oara-
TOKOMIIOHEHTHUH. BiH Bkitoyae B cebe mepexnan
BJIACHUX HAa3B, MEHIO I'PU 1 PYHKIIOHAIBHI KHOIIKH,
€JIeMEHTH caMoi TpH, Bifeo i1 aynio marepianu. Came
gepe3 Ie iCHye YuMayio TpoOJieM Ta CKJIaJTHOIIIB

nokamizamii. Po3poOHuKM Ta BuIaBli (OPMYIOTH
CrelialbHUil TaT TepekianaviB abo AOopydyaroTh
BUKOHAHHSI MEpeKiIagy areHTcream Ta Oropo. Jpy-
TUH BapiaHT BUJAETHCS EKOHOMIYHO HAWOIBIIT ONTH-
MaJIbHUM, OCKIJIbKHM y 0araTtboX BUNAAKAX JOIOMArae
3BECTH KIUJIbKICTh MMOMUJIOK 710 MiHIMyMy. Tak Hapo-
auiacs IHAYCTpis JoKaizanii mporpaMHoro 3a0es-
neuenHHs. [lepuoueproBo, BoHa 30cepeKyBajacs Ha
BeO-caiiTax, a OTIM — ToYaia akTHBHO PO3BUBATHCS
Ta posmmproBatcs [13, c. 122].

SIKicTh JIoKamizaiii MOYKHA BU3HAYUTH, TOJJOBHUM
YMHOM, 3a BIATYKaMH CaMHX KOpPHUCTYyBadiB. SIKIuo
rpaBellb BiAYyBa€ MOBHE 3aHYpPEeHHS y aTMmocdepy
BiIEOTpH 1 y HBOTO HE BMHHMKAE aHi MOTpedH, aHi
OakaHHs IIyKaTy 11 IHIIOMOBHUE OpHriHal (BiacHe,
y HBOTO, B NPUHIIMII, HE BUHHUKAE TYMKH, IO Tpa
Oyna po3poOieHa B iHININ KpaiHi), TOI BBaXKAETHCS,
0 JIOKAJi3allil0 3MiHCHEHO YCHIMHO. 3 METOI0
JOCATHEHHSI Takoro e(ekTy, A0 NepeKiany Bifeoi-
rop 3aCTOCOBYIOTh Pi3Hi mpuiioMu — TpaHcopMmaii
1 TpaHCKOyBaHHsI, 30KpeMa BIIACHUX Ha3B Ta iMEH.

OpHuM 13 TIPUKIIAIIB YKpaiHOMOBHOI JIOKaji3a-
mii Bimeoirop € «S.T.A.L.K.E.R. : Tianp HopHOOWMITSD»
Bil ykpaiHcekoro po3podonmka GSC Game World,
SIKYy XapakTepH3yIOTh SIK «1rytep» (shooter) y xanpi
«xoppop» (horror) 3 e1eMeHTaMu BI>KUBaHHS. AHIIIO-
MOBHa Bepcisi Tpu Oyna ompuitonHeHa y OepesHi
2007 poxy, He3a10BT0 /10 odiIiitHOro BUXOIy ii yKpa-
THOMOBHOT Bepcii, 0 1ae ¢popMaibHi ITiICTaBH BBa-
JKaTH aHIJIOMOBHY BEPCilI0 OCHOBHOIO, 30pi€HTOBAHY
Ha OLIbLI LIMPOKUH 3araji KOPUCTYBayiB.

[Ipote, motpibHO po3ymiTH, 1m0 Tpa Oyna po3-
pobnena 3a MoTuBamMHM TOBicTi OpariB Crpyraiib-
kux «[likHik Ha y30iuui» («IIMkHUK Ha 00OYMHEN)
1972 poxy TagactkoBO — cepii kauT «S. T.A.L.K.E.R.»
a60 «CTAJIKEPy, sxa Buxommia i 70, i micis po3-
poOku rpu. MoBowo kuuru «IlikHik Ha y30i44i»
€ pocilicbKa, TaKk caMo SIK i OiJIBIIOCTI KHHUT cepii.
Came TOMy, JIOpEUHO TOBOPUTH SIK PO JIOKaji3a-
0 aHTTIHCHKOI0, TaK 1 yKPalHCHKOIO MOBOIO. | 118
€ IPUHIMIIOBUM NUTAHHAM 3 OIVISLy Ha TOH (aKT, 1o
ykpaiacbkuii po3pooHrk GSC Game World € Takox
BJIACHUKOM IIPaB Ha CEPil0 KHUT.

BazoBoroocobmuicTrocepiiirop«S.T.A.L.K.E.R.»
€ JIOKaIlil, CTBOPEHi Ha OCHOBI JOKyMEHTAJIbLHUX 3H0-
MOK, 3pO0JICHUX Y 30H] Biguy»)eHHs YOpHOOHIBCHKOT
AEC. Cranom Ha 24 OGepe3nss 2007 poky MpOEKT
«S.T.A.L.K.E.R.» 3aiimaB BOCbMY IO3HIIi}0 B 4apTi
MpoJaXiB sl pi3HUX Iardopm, 1 mepury — cepen
KOMIT'IOTEpHUX 1rop 3a pPEeHTHHrOM OpHTaHCHKOI
opranizanii ELSPA. A pxe yepes pik — 12 moToro
2008 poky — Oya0 HagaHO iH(OOPMAIIIIO PO THPAK
rpu obcsroM 1,65 MITH KOTIii.
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AHatizyouu BapiaHTH JoKaizamnii
«S.T.A.LK.E.R.: Tinp YopHOOHIS», CIpaBeINBO
BiJI3HAYMTH, 1110 Y BHIIAJIKy aHIJIOMOBHOI Bepcii rpH,
BapiaHT «IOKadi3amii» € crhpomeHnM 1 (HaKTUIHO
MIPUPIBHIOETHCS 10 TPATUITIHHOTO TIepeKiIamy (Biarmo-
BijtHO /10 KoHIerii X. Makcsen-Yanmmep). Y Takomy
BUNAJIKY, 30epiraeTbcsi KOJOPUT Ta aTMOC(HEpPHICTDH
opuriHairy (OCHOBHOI Bepcii abo TBOpY, KU MOKJIa-
JICHO B OCHOBY ayJiOBi3yallbHOTO NPOAYKTY), aje
JIOKaJTi3allis CTa€ 4acTKOBOIO, a00 TaKoro, 10 B3araji
HE aJanTye rpy A0 MiITLOBOI ayIuTOopii.

Haituacrime s mepekiamy iMeH Ta BIIACHHX
Ha3B BUKOPUCTOBYETHCSI NPUHOM TPaHCKOLYBaHHS,
30KpeMa — TPaHCIITepalisi — METOJ| MePEKIIaIy, KOJIH
JiiTepa OfiHIE] MOBU Ma€ CKBIBAJICHTHUM 3BYK B IHIIIN
MoBi. M1 3ycTpidaemo nepcoHaxa 3 imeHeM Cudopo-
6uy, TKAN y JIOKaJTi3amii aHTIiHCHEKOI0 MOBOIO Ma€ iM’sI
Sidorovich. Tnmi npuxnanu: [lonxan / Polkan; Bacuno
Hemposuu | Vasily Petrovich; Baoum Yyoxo | Vadim
Chubko; Maxcumenxo | Maksimenko. Inumm Bapian-
TOM TPaHCKOIYBaHHSI € TPAHCKpUILisS — (opManbHe
mo)OHEMHE BIATBOPEHHS BUXIMHOI JIEKCHYHOI OIH-
HUII 32 JOTTOMOTOoI0 (poHEeM IiIhoBOT MOBH. Hampwu-
KJaJl, mepcoHak Hoi Ta HWOro iM’sl aHIIIMCHKOI —
Noah. Tlpore, ipu sIKiCHINM, TONMOICHIN JIOKaJi3aIlii
BJIACHI IMEHI HEOOXiIHO TepeKiajaTH 3 ypaxyBaH-
HSIM 1X 3MICTOBOIO 3aBaHTAKEHHsI, ajpKe J00pe Imii-
OpaHa BlacHa Ha3Ba JOAAE TPl YHIKAIBHOCTI Ta IJIH-
OMHM 3MICTY 1 MOXKE JOTIOMOTTH PO3KPHTH XapakTep
repost Iie JI0 TOTO, SIK TPaBellb 3 HUM MTO3HAHOMUTHCS
omxue [4, c. 109]. Branum npukiiazoM MOBHOI JIOKa-
mizaiii € nepcoHaxk Miuenuil, SKUA B aHDIIHCHKHAN
Bepcii rpu Mae iM’st Marked One, T00TO B iepekiai —
obpanutl. SIxk6u iM’s1 6yIT0 TpaHCTITEPOBAHO, BOHO MTPO-
CTO BTpaTwijio O CBOE 3HAYEHHS ISl aHIJIOMOBHOTO
rpaBig. Hatomicts, y mepekiajii 30epiraerbesi HaTsIK
Ha BOKJIMBICTB NIEPCOHAXKA 13 TAKUM M’ SIM.

TepMiH «mepeknafanpka TpaHCHOPMALIis» MOXKE
iHTEepHpeTyBaThcs no-pizHoMy. [To-cyTi, BoHa € Bif-
HOIIEHHSM MK BUXIIHAMHA Ta KIHIEBUMH MOBHUMU
BHpazaMH Ta 3aMiHa B TIPOIECI TEpEeKIamy OIHiel
(hopmu BupaxeHHs iHIIO0. Takok, ii MOYKHA BBAYKATH
NEPETBOPEHHSIM, 32 JIOTIOMOTOIO SIKOTO 3IiHCHIOETHCS
JIOCSITHEHHS €KBIBaJICHTHOCTI [5, ¢. 72]. Hanpukan:
yoap | impact, onik / burn; nackyocmeo | damn it;
sionocunu / attitude; oywa / soul. TooTo 0aunmo, 110
PO3pPOOHUKH BUKOPHUCTOBYIOTH JOCIIBHHNA TIEPEKIIa
3 MOBH OpHTiHAIY.

Haifuacrimme nepekiagadi 10 TOTO, SK MOYATH
pO0OTY CKIIaAaloTh IIOCapii, SIKUH BKIIOYAE B cede
yci iMeHa MepCOHaXKIB, Ha3BH BUJIIB 30pOi, IpeIMETH,
Jokaiii, apredakTd, CIEHH, MEHIO, OMIii, KOMaHIN
Ta Oecriapiii. OcTaHHE — IIe OKpeMa KaTeropis TeK-
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CTiB, JI¢ OIUCYIOThCS BHYTPIIIHBO IrPOBI CYyNEPHUKH
abo Boporu (MOHCTPU Ta YyJOBHCBKA), IXHE IMOXO-
JOKEHHS1, CUJIbHI Ta CJIa0K1 CTOPOHU, BUIAJIKH 3 KUTTS
Ta TUTATH. Taki TEKCTH € XyJAOKHIMH 1 HaJ HUMU
TepekIagadaM Ciij TMpamoBaTH Tak caMo, SK 1 Haf
JHMCTaMH, KHUTAMH, 3allUCKaMHU, JiajJoraMu — TOOTO
BAABaTHUCS [O CTpaTerii XymIOoXKHBOTO IEPEKIIANy.
Sx 3aznauae nocmignuk HOpiit Kosamis: «becria-
piit — cepenHbOBiUHA 30ipKa iCTOPil PO HE3BUYAN-
HUX TBapuWH, NTaxiB, pud Ta pociauH. becriapiii — me
THUTI CEPETHBOBIYHOT KHUTH, OpTaHi30BaHO1 Y BUTTISAIL
CJIOBHUKA 1 MICTUTh 3ammucy Tpo (Pi3ioorito TBapuH
(abo oBouiB)» [3, c. 124]. BiqMiHHOI0 PHUCOIO JaHHUX
TEKCTIB € HAasBHICTh IMEHI MepcoHaxka abo Ha3BH
ICTOTH, SIKI NEPeKJIAIarThCs MO-pi3HOMY. Sk mpa-
BHJIO, JUIA IMEH BHUKOPHUCTOBYIOTH METOJl TPaHCIiTe-
parttii, a JuIs IepekIaxy Ha3B iCTOT — iX CIIOBHHUKOBI
BiamoBigHuky. HaiO1IbI1010 CKIAAHICTIO, 110 BUHU-
Ka€ MpH MepeKsiaji JeKCUKA HepeabHOTO CBITY — 1€
BiJICYTHICTh €KBiBaJICHTY B IIIJIbOBil MOBI uepe3 BiJl-
CYTHICTh 00’€KTa, SIKM 1 BlIacHA Ha3Ba MO3HAYAE.
Y «S.T.A.L.K.E.R.» rpaBems Moxke 3iIITOBXHYTHCS
3 BEJIMKOIO KUTBKICTIO ICTOT, Cepel IKUX ciina cobaxa /
blind dog; xaban | mutated boar; xumepa /| chimera;
Kkposococ | bloodsucker; epusyn | rodent; cnopx /
snork; kaprux | karlik; npusuo somoi | ghost zombie.
Ha3Ba rpu € Takox BaXJIMBHM 00’€KT TEpeKIIamy
y mporeci sokamizamii. L{ikaBum € To#l QaxT, 1m0
Hal4acTiIme TMepeKyIaaadi BHUKOPHUCTOBYIOTh CTpa-
Teriro «no translation» i 3aMumIalOTh Ha3By OPHTi-
Haiy (JiTeparypHoro mkepena abo 0Oa3oBoi Bep-
cii rpu). Takox, ekcrepTH 3 JOKaizalii MOXYyTb
BUKOPHCTaTH YaCTKOBHU TEPEKIIad, SIK Y BUMAIKY
3 posnsiHyToro rpor: «S.T.A.L.K.E.R.: Shadow of
Chernobyl» — «S.T.A.L.K.E.R.: Tiap HYopHOOWMIIS».
IHmrarpa—«Assassins’ Creed» —Mae BeNMKy KiJIbKiCTh
JIOTIOBHEHb, YAaCTHHA SIKUX MA€ YaCTKOBHUM MepeKiiaj
(mamp. «Assassin’s Creed: €naHicTh», «Assassin’s
Creed: I3roii», a yactuHa — Hi (Hamp. «Assassin’s
Creed: Revelations», «Assassin’s Creed IV Black
Flag», «Assassin’s Creed IV Black Flagy» [9].
BucHoBKkU Ta nepcneKTHMBHM JOCHiIKeHb. [HAy-
CTpisl KOMIT FOTEPHUX irop B Hall yac HAaOIM3MIacs J10
KiHO(IJIBMIB 32 00CSATOM 3alTy4eHHX KOLITIB Ta CTyIIe-
HeM iHTepHanioHasi3aiii. CBITOBI KOMIIaHii 3allikaB-
JIeHI B EKCHOPTi BiIEOoirop Ha MDKHApOAHUM PUHOK,
0 BUMarae SKICHOI JIOKaJIi3arii aymaioBi3yaJbHOTO
MIPOAYKTY. Y CIpOIIEHOMY BapiaHTi, TEPMiH <«JIOKaTi-
3a1lis»» BUKOPUCTOBYETHCS SIK CHHOHIM JI0 «TIEPEKIIaLy»
y cdepi Bimeo inmyctpii. [Ipote, meit Tepmin BapTo
TpaKTyBaTH Imupiie. Y OUIBIIOCTI BUMAJKIB i JIOKa-
J3aIi€I0 PO3yMIEThCS TIPOIIEC HE JIMIIE BIIACHE Iepe-
KJIa Ty, ajie ¥ amanTartii TeKCTOBOTO Ta aydiOBi3yaIbHOTO
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Marepiay rpH Il pUHKY LiJIbOBOI KpaiHH, B XOA1 3/iH-
CHEHHSI SIKOTO, TIepeKyIaady CJIiJ BpaxoByBaTH Bce Pi3-
HOMAHITTS ClIeHU(IYHIX HAIIOHATIBHUX PHUC BHUXIJHOI
KYJBTYPH 1 0COONMMBOCTEH peabHOI AIHCHOCTI IUTHOBOT
KyAbTypH. JIIHTBICTHYHA JTOKATI3aIlisl BIATBOPEHHS JICK-
CHYHHX OJIMHHUIIb 3 MOBH OPHT'iHATY MOBOIO IIEPEKIIaTy,

3MiHy XyIOKHIX 3aC00iB, TyOJISDK Ta CTBOPEHHSI HOBHX
ayniozanuciB. OTke, MOKEMO 3pOOUTH BUCHOBOK, IO
JIOCJTI/KEHHSI CIIOCOO0IB SIKICHOT JI0Kai3allil, K 1 rnepe-
OCMHUCTICHHSI BKE HasIBHUX BEPCii KyJIbTOBHX BiJIe0irop,
€ TIEPCTICKTUBHUM HATPSMKOM (DiJIONIOTIYHIX Ta Tiepe-
KJIaJalbKUX TTOITYKIB.
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Holovashchenko L. S., Lymar M. Yu. LOCALISATION AND TRANSLATION OF COMPUTER GAMES
ON THE EXAMPLE OF THE VIDEO GAME “S.T.A.L.K.E.R.: SHADOW OF CHERNOBYL”

In the article, the main attention is paid to the study of translation peculiarities of video games, taking
the expediency of their localisation, which is a significant condition for the successful distribution of audio-
visual products on national markets. Comprehensively applying the comparative method and the method
of linguistic and stylistic analysis, the authors of the study justify the importance of localisation and explain its
difference from ordinary translation.

1t was determined that computer games are a way of psychological relief and a source of new emotions.
Due to their prevalence and popularity, video games require high-quality translation, which involves not only
compliance with technical requirements, but also adaptation taking into account the cultural characteristics
of the target audience. It was found that localisation solves the outlined problem. In a simplified version,
the term “localisation” is used as a synonym for “translation” in the video industry. However, the authors
point out that localisation is a deeper concept and consists of combining language and technology to create
a product that can cross cultural and language barriers. A high level of localisation requires the adaptation
of text, graphics and even the design of the user interface, which in turn is impossible without a high-quality
translation. Different levels of localisation involve the creation of a product that can be characterized as
standardised (which does not require translation, and the only available language is the original language);
semi-localised; localised; highly localised; and culturally-customised (with full translation into target
languages, along with necessary cultural adaptation).

In the practical part of the article, the authors raise the issue of translation and adaptation of the video
game “S.TA.L.K.E.R.: Shadow of Chernobyl” and come to the conclusion that the Ukrainian and English
versions of the game are rather variants of translation than localisation that raises the question of rethinking
its adaptation to national markets.

Key words: translation; adaptation; localization, computer game; video game; S.T.A.L.K.E.R.
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BEPBAJIIBAIIIS KOHIENTIB BIHHA TA BOPOI B POMAHI
E. M. PEMAPKA «HA 3AXITHOMY ®POHTI BE3 3MIH»

Y emammi posensdaromecsa ocobrueocmi éepbanizayii KOoHyenmy «8illHa» ma «80po2» 6 aHmu-
soennomy pomani E. M. Pemapxa «Ha 3axionomy ¢pponmi 6e3 3miny. Ananizyromecs ocoorugocmi
eepbanizayii Konyenmy 8 XyO0odcHill kapmuHi ceimy. Pozenaoaemovca s0po konyenmis, ix acoyiayii
ma cyocmanmusu 8 KOHYenmyaibHill KapmuHi ceimy.

Takooic y cmammi ananizyiomsvcsi OCHOBHI KOMNOHEHMU KOHYENmy «80po2y, MAKi 1K 60p02 — 640-
Pawnil HACMABHUK, 80pPO2 — GIliHA, 80PO2 — 0epIHCaAsa, KA BIONPAGIAC N00ell HA GiliHY, 60pO2 —
CMpax, 60poe — cMepms, 60po2 — X60poba, 80poe — Haxas. AHaniz KodcHoi acoyiamugnoi napu 30i-
CHIOEMbCA HA OCHOBE OPULTHATLHO20 MEKCHTY asmopa ma nepexaady povany «Ha zaxionomy ¢pponmi
6e3 3miny 3a nepexnadom Kamepunu [nasayvkoi. Yeazy socepedoiceno na 3nauenni iekcem ma 6io-
YYMMAX 207106HO20 2€POosi, Uepe3 AKI Yumacmuvcs 20106HA OYMKA AHMUBOECHHO20 POMAHY.

Y ecmammi maxoowc susnauena ocobausicms xyoooicnvoeo cgimy E. M. Pemapka, cmeopena sik eep-
OanvHUMU, MAK | PI3HUMU HE8epOANbHUMU XYOOIUICHIMU 3aco0Oamu. 3a3nauena onoeHa Mema aHmu-
B0EHHO20 POMAHY, a4 came — He MIiAbKU NOKA3amu 6ce 3710, AHMUIIOOSHICMb, NPOMUNPUPOOHICTb
ilIHU, a Ul 3anoOiemu, ebepecmu HACMYNHI NOKONIHHSA 8I0 0EH MA 8ETUKOMACUIIMAOHUX KOHQIIKMIS.

Bupiweno numanna wo0o nekcuko-cemaHmuyHux 3acobie eepbanizayii Konyenmis y xyoooxc-
HbOMY MEeKCMI, OCKINbKU RUMAHHA KOHYENMIB [ XY0O0IHCHbO2O CO6A AK CN068A NUCLMEHHUKA MAIOMb

OUeBUOHI MOYKU OOTNUKY.

3okpema susnaueno, wo «GilUHaA» Ma «8Opo2y € 6A308UMU MA VHIBEPCANbHUMU KOHYEenmamu
y konyenmocgepi Himeuuunu. 3’acosano, wjo s0pom KoHyenmy «gitina» y mexcmi pomany Pemapka
BUCMYNAE KOHYENM «8OPO2Y Ma NPOAHANIZ06aHO 0COONUBOCMI 1020 6epbanizayii.

Ilepexnao pomany modcHa 68axcamu adeKeamuum, max AK 3MiCmoea ma npazmamuyHa exei-
BANICHMHICMb He NOPYULeHI, CEMAHMUYHI KOHOMAayii ma NosHOYIHHICMb nepexiady 3depediceni. Bci
napamempu adekeamnocmi nepedadi ingpopmayii nepexiadaiem OOMPUMAHL.

Knwuogi cnosa: sepbanizayis, konyenm 6itina, KOnyenm 6opoe, 0po KOHYenmy, jekcemd, Xpo-

HIKU GIUHU.

IMocranoBka npoGiemMu. Y JiHTBOKYJIBTYP1 KOXK-
HOTO €THOCY BHJIUISIFOTBCS KOHIICNTH, SIKi € OijIbIIl
CTIUKUMH 1 3HAUYIIMMH U1 HAI[IOHAJIBHOI KyJIb-
Typu. Taki KOHIIENTH HA3WBalOTh KOHCTaHTaMu. Lli
OCHOBHI OJMHHWIII KOHIENTYyalbHOI KapTHHU CBITY
€ BOXJIUBUMHU SIK JUUIsl MOBHOT OCOOMCTOCTI, TaK 1 AJist
JHTBOKYJBTYPHOI crijbHOTH. Ha choromHi ocobmnu-
BOI yBaru mnoTpedye TEPEeOCMUCICHHS KOHIICIITIB
«BIffHAY» Ta «BOPOTY.

[li KOHIIENITH MH MOXEMO BITHECTH JI0 THX, SKI
Hapa3i ToTpeOyroTh 0COOIMBOI yBaru y CBITOBIM JIiHT-
BOKYJIBTYpIi 3arajioM Ta HiMELbKil 30KpeMa, [Ki 3apa3
PO3MISAAIOTECS B QaHTUBOEHHOMY KOHTEKCTi. KorHi-
TUBHUM ITiJIX1]] 10 BUBUCHHS CEMAaHTUKH TEKCTY YMOXK-
JIMBITIOE TIEPEOCMHUCIICHHST OCOOIMBOCTEN aBTOPCHKOTO
CTHIIIO, a TaKOX JEKOMYBaHHS Ta IHTEPIPETAIIIO
aBTOPCHKOI 1HTEHIIi{ BHOOPY THX UM iHITUX KOHIIETITIB
Ta BepOaizawii X y TeKCT1 BIaCHOTO TBOPY.

AHagdi3 ocTaHHiX aocjigkeHb i myOsaikamiii.
ChorojiHi TeMa BIiliHH 1 CBITY SIK HIKOJIHM OCHTEXKHTb,
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XBHJIIOE Ta 00’ €JJHy€ HE JIMIIC YKpaiHChKE CYCHiJb-
CTBO, @ M yCIO CBITOBY CIIJIbHOTY Yy IJIAHETAPHOMY
MacmTadi, OCKUTBKHA aKTHBI3y€ MpoOJIeMy I[IHHOCTI
JIIOICBKOTO JKUTTS Ta CaMO30CpEKCHHS JIHOACTBA.
Came anamiz XyJIOKHIX TEKCTiB, MPUCBIYCHUX TeMi
BiffHM Ta CBITY MAalOTh IOTIMOWTHA Ta 3MII[HUTH
pPELENTHBHY PE3UCTEHTHICTh JIIOAMHMA JO BTPATH
JIFOJICBKUX IIHHOCTEW Ta 3HEI[IHCHHS XUTTSA. AKTY-
AJBHICTH TAHOTO JOCTIIKEHHS Hapas3i € OYCBUIHOIO
1 3yMOBJICHAa BOHAa HEOOXIIHICTIO MEPEOCMHUCICHHS
AHTHBOEHHOI TEMH Ta KOHIIENTIB, SIKi PeaizyroTh il
y TEKCTI XyIOXXHBOTO TBOPY Ha HOBOMY €TaIli iCTO-
PUYHOTO PO3BUTKY CYCHiJIbCTBA, B 1HIIIM KapTUHI
CBITY Ta 3 IHIIMMH [[iIHHICHUMH OPi€HTHPAMH PELUTIi-
€HTa. AHAII3 OCTaHHIX HAYKOBHUX JIOCIIKEHB 3aCBII-
qye He3racalouMx IHTEepeC HAYKOBIIIB 10 KOHIICTITY
«BiffHa» Y XyIOKHIN KapTuHi cBiTY. [Ipo 11e cBigqunTh
HasBHICTH MOHOTpadiii 1 JOKTOPCHKUX AMCEPTALIii:
O.II. BopoGiioBa mocmimkyBaia KOHIETTONOTIIO
B YKpaiHi, il 3100yTKH, poOiemMu, npopaxyHku [1];
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AM. [lpuxonpko aHamizyBaB KOHLENTH Ta KOHIICII-
TOCHCTEMHU B KOTHITUBHO-TUCKYPCHBHIHM Mapaaurmi
minreictuku [2]; B.B. IBaieHko 10CiipKyBaB KOH-
LEeNT SK TPYIy PI3HOMAaHITHUX CMUCIIB, SKi € B CHC-
TeMi 3HaYeHb OKPEMO B3sTOI MOBH [3].

HocTranoBka 3aBaaHHs. MeTOr JOCIIIKEHHS
€ PO3KPHTTS PEUENTUBHUX Ta KOTHITUBHUX HIOAHCIB
BepOatizallii KOHIETITIB «BiliHa» Ta «BOPOT» y pOMaHi
E.M. Pemapka «Ha 3aximHomy ¢poHTi 0e3 3MiH».
BiamoBinHo 10 MeTH, HEOOXITHO BUPIIITUTH HACTYTIHI
3aBIAHHS: MOCTIANTH SIAPO KOHIIENTIB «BiHa» Ta
«BOPOTY»; OXapaKTepHU3yBaTH HAWOUTBII sSCKpaBi Ta
ONM3BKi 10 CyOCTAaHTHBY «BOPOIY acowiamii; mpoaHa-
mizyBatu nepekian pomany «Ha zaximHomy ¢poHTi
0e3 3MiH» Ta BH3HAYUTH MapaMeTpH aJCKBaTHOCTI
mepenavyi  CeMaHTUYHOi, EMOIIHO-OMIHOYHOI Ta
ecTeTnyHoi iH(popMaIrii.

Buknag ocHoBHoro wmarepiaiay. Poman «Ha
3axigHOMY (pOHTI O€3 3MiH» — 1€ ICTOPIs MPO KUTTS
MOJIOJTUX JTFOJICH, SIK1 TOOPOBUIEHO 3aIMCATUCSI JI0 JIAB
BilICbKOBOI CJTIy»O0H, 11100 BiJIaHO 3aXHUINATH OAThKIB-
IIMHY B XOJI BiffHM Ta B pe3ynbTari CTalH i KepT-
BaMH. ABTOp omnrcye ciieHu mig gac [leprmoi cBiToBo1
BilfHH, TOMY POMaH CIIOBHEHHI HETAaTMBHHUX E€MOIIii,
MPOBUHHU, OO0, CTpaXkIaHb Ta cTpaxy cMepti. Cama
Ha3zBa pomaHy «Im Westen nicht Neues» abo «Ha
3axiHOMY (pPOHTI 0e3 3MiH» € CUMBOJIOM TpHUpeye-
HOCTI, Oe3Hamii Ta Bimyaro. ABTOp HIOM X0Ye TOKa-
3aTH HaM, 10 Ha BilfHI HEMA€E MEPEMOXKIIIB, € TIUTHKH
Ti, XTO 3aJIMIINBCS B )KUBHX.

Bigomo, mo came XymokHIH Tpo3i HaJIEKHUTh
ocoOnHBa poJib y CTBOPEHHI KOHIENTIB peaiii, ki
€ CMHUCJIOBUMHU JIOMIHAHTaMH TBOPY. 3 TOUKH 30Dy
METOJIy KOHIENTYallbHOTO aHai3y PO3KPHBAETHCS
CyTHICTh Ha3BaHWX KOHIIEMNTIB Ta BHU3HAYAIOTHCS
iXx ocHoBHiI (yHKIi. XymoKHI KOHIENTH MaroTh
PO3yMOBY MPHPOJY, OCKITBKH MOB’A3aHi 3 TIIHOWH-
HUMH OCOOJIUBOCTSIMU CBITOCIIPUUHSITTS, JIFOACHKOT
CBIJIOMOCTI, 1 € KyJbTYpPHO-iCTOPUYHO Ta €THIYHO
3YMOBIICHUMH.

Bapro 3aszHaumTH, mO0 CyYacHi MOCIiIKCHHS
HA3MBaIOTh KOHIENTaMH OaraToBUMIpHi, OaraToria-
POBi YTBOpEHHS, SIKi BUCTYIAIOTh OMOPHOK 0a3010
MOBHHX €JICMEHTIB 1 3a0€31euy0Th OCHOBY JUJISl B3a-
€MOPO3YMIHHS MIXK IIPEICTABHUKAMHU [TEBHOT JIIHI'BO-
KYJBTYPH.

SIApoM KOHIIENTY «BiffHA» € KOHIICTIT «BOPOT»,
caMe O0coONMMBOCTI BepOamizallii JaHOTO KOHIEHTY
B pomani E.M. Pemapka «Ha 3aximaomy hpoHTi 6e3
3MiH» MH PO3TJISTHEMO JIaJli.

KoHuent «BOpOr» BIIHOCUTBHCS 10 OCHOBHHX
(6a30BHX) KOHIICNTIB, SKI CKJIaJaroTh (yHJIaMEHT
MOBH Ta KapTHUHU cBiTy. Ha 0CHOB1 6a30BMX KOHIIETI-

TiB, SIK MPaBUJIO, BigOyBaeThCsl (POPMYBAaHHS 1HIINX
CJIEMEHTIB KOHIICTITYaJIbHOI CHUCTEMH JIOAMHHU Ta ii
LIHHOCTE.

VY pomani «Ha 3axigaomy ¢poHTi 6€3 3MiH» JeK-
ceMa «BOpoT» Ta ii acorialii 3yCTpidaroThCsl HE Tak
yacto. Hanpukiaza, onucyroun pociiChKuX BiCHKO-
BOIIOJIOHEHUX y Oapakax Tabopy, aBTOp anejiroe 10
KOHIIETITY «BOPOT»:

«Es ist sonderbar, diese unsere Feinde so nahe
zu sehen. Sie haben Gesichter, die nachdenklich
machen, gute Bauerngesichter, breite Stirnen, breite
Nasen, breite Lippen, breite Hinde, wolliges Haar.
Man miifite sie zum Pfliigen und Mdhen und Apfelp-
Sliicken verwenden. Sie sehen noch gutmiitiger aus als
unsere Bauern in Frieslandy [4, c. 65].

«Ax ousno Oauumu Hawux 60pocie 301U3bKA.
Ixni obnuuus npumywyioms nac 3aMuUCIO8amMuch,
000pi cenanchKi 00nuYYs — 3 GEIUKUM HOJIOM, ell-
KUM HOCOM, 8eIUKUMU 2YOAMU, 8 HUX 8EIUKI PYKU mda
uyyou Haue 3 606HuU. Hexail bu yi 1100u opanu 3emio,
Mononu 3epHo, 30upanu aoayka. Ha euenso eonu ue
JAa2ioniwi, Hidic Hawi picianocoki cenanuy [5, c. 64].

Bubip aBTOpoM maHOTO KOHIIENITY € BHITpaBIa-
HUM, JOPEYHUM 1 TaKWM, IO HE BUKIMKAE 3arepe-
YeHb, OCKIUIBKH POCISIHM — MPOTUBHUKU Himeuunnwy,
Ha 0o11i sSIKOi BeJie 00pOTHOY TOJIOBHUI Tepoii pOMaHy.
ToOTo B IaHOMY BHUMAJKy JEKCEMa «BOPOT» BHKO-
PHUCTOBYEThCS y TIPSIMOMY 3HAYEHHI IIbOTO CJIOBA 1 HE
moTpedye XynokHbOI MeTadopu3arllii, Ik i acoIiaTuB-
HOI cemMaHTH3aL]l.

TakuM 4MHOM, MU MOKEMO TOBOPHUTH NPO HasiB-
HICTh y POMaHi HACTYNHUX KOMIIOHEHTIB KOHUENTY
«BOPOM»: BOPOT — BYOpAIIHIA HACTaBHHUK, BOPOT —
BiifHa, BOPOT — JeprKaBa, sSIKa BiAMpaBIse JIOASH Ha
BiifHY, BOPOT — CTpax, BOPOT — CMEPTh, BOPOT — XBO-
po0a, BOpor — 3HiBeUEeHi )KUTTS Ta JOJi.

Bopor — BuopamiHiii HacTaBHUK. Y TaKOMY CITiB-
BIIHOIICHH] «HACTAaBHUK» IepeldyBae y nepudepii
KOHIICTITY «BOPOT», OCKUIBKH Y POMaHi HACTaBHUK
BepOamizye acomiaTuBHO 00Opa3Hy pernpe3eHTaIliio
Bopora. Kareropist «Bopor — HaCTaBHUK» € aMOiBa-
JIEHTHOIO, OCKIIbKH, HacaMIiepes, pO3KPHBA€E KOH-
KpeTHuil 006pa3 KaHTopeka — BUXOBaTelsl, KOTPHUM
BIAMpaBUB BECh KJac, BKIIOYAIOYH TOJIOBHOTO
repos [layns Boiimepa, 10 OKpYKHOTO BiliCBKOBOTO
YIpaBJIiHHA, 1€ BOHU 3aIUCATINCS JOOPOBOIBISIMU
Ha BiifHY.

«Diese Erzieher haben ihr Gefiihl so oft in der
Westentasche parat; sie geben es ja auch stunden-
weise aus. Doch dariiber machten wir uns damals
noch keine Gedankeny [4, c. 4].

«Taxi euxoeameni naviyacmiuie mpumaroms ceoi

nowymmsi HAnoxeami 0ect y JICULemHill KuleHbyi
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il eukazyiomy ix came mooi, xoau im mpeba. Ane
6 MOl Uac Ham ye we He cnadano Ha oymxyy [5, c. 4].

Crioyatky TrOJIOBHHH Tepoill 0e3 >KOJHUX CyMHi-
BiB JIOBIpSI€ CBOEMY BHXOBATEIIO Ta 3aMMCYETHCS 3a
Horo HacTaHOBOIO J0OpoBONbIIeM Ha BiiiHy. [Iporte
3T0JIOM y TepOsi BHHUKAIOTh JIMIIE HETaTHBHI acoIli-
amii moao cBOoro HacraBHuKa. 11 acomiarii BUHUKIN
miclist pO3yMIiHHSI TOTO, HIO Take CHpaBXKHS BiliHa,
BiliHA 0e3 MpHUKpac y BUIVISAL JOONECTi, Bi3HAK Ta
repoismy. Binrak o0pa3 Kantopeka HakJIamaeThCs Ha
BCIX OparopiB, sKi 3aKIUKAIOTh 10 BiiHW, BOWBCTB,
3TBajJITyBaHb Ta CMEPTEH.

«Man kann Kantorek natiirlich nicht damit m
Zusammenhang bringen; — wo bliebe die Welt sonst,
wenn man das schon Schuld nennen wollte. Es gab
ja Tausende von Kantoreks, die alle iiberzeugt
waren, auf eine fiir sie bequeme Weise das Beste zu
tuny [4, c. 5].

«36icno, Kanmopexa 6 ybomy 36uHysamumu He
MOJACHA,— W0 O 860HO OYI0 6 C8Imi, AKOU 30 MaKe 36u-
nysauysanu. Aoxce maxkux Kanmopekie — mucaui,
i 8Ci 6OHU NepeKoHaHui, Wo YUHAMbL SKHAUKpaue
ma we 1y 3pyunuil 0as cebe cnocio. Ane mu came
6 ybomy i gbauaecmo ixne bankpymemeon 5, c. 4-5].

I'epoii 3ayBaxkye, 1110 TAKUX HACTABHUKIB — THCSIUI.
Tucsiui JrozeH, ki JyMaroTh, 10 CTOSITh HA CTOPOHI
no0pa Ta 3axMINAloTh cebe Ta CBOI OaThKIBIIWHY,
MIPOTE 3rOJIOM BHUSBIISIETHCS, 110 CTOSJIM Ha CTOPOHI
CIIPaBXHBHOTO, HEMTOXUTHOTO 371a.

Wiéhrend sie noch schrieben und redeten, sahen
wir Lazarette und Sterbende; — wdhrend sie den
Dienst am Staate als das Grofite bezeichneten,
wufSten wir bereits, dafy die Todesangst stirker ist.
Wir wurden darum keine Meuterer, keine Deserteure,
keine Feiglinge — alle diese Ausdriicke waren ihnen
ja so leicht zur Hand -, wir liebten unsere Heimat
genauso wie sie, und wir gingen bei jedem Angriff
mutig vor; — aber wir unterschieden jetzt, wir hatten
mit einem Male sehen gelernt. Und wir sahen, daf3
nichts von ihrer Welt tibrig blieb [4, c. 6]

«lloku 6oHu 1 Oani nucanru ma U2ONOULYBAIU
npoMO8U, MU Oauuiu nazapemu U Mux, wo mam
ROMUPAIU, NOKU HAC 3aNeBHSIU, WO CLYICUMU Oep-
Jrcasl — Hausuwull 0006 30K JIOOUHU, MU  8HCe
nepexoHanucs: cmpax cmepmi oyocuuil 3a ece. Mu
JI00UTU DAMBKIGUIUHY MAK CAMO, K | 6OHU, I MYIHC-
HbO WU 6 AMAKY, djle menep MU HA8UUIUCA PO3Y-
Mimu, Hasuunuca panmom oéauumu. Hecnoodisano
MU ONUHUTUCS 8 IHCAXTUBIL CAMOMHOCTI — | MYCUIU
cami oasamu cobi pady» [5, c. 5].

Hacnpagi rojioBHUE repoii He Ha3UBAa€ B OHATIH-
HOoMy acriekTi Kantopeka i ioMy moiOHIX BOPOTOM,
ajie OIMCOBO aBTOP JA€ 3PO3YMITH, IO 1€ CIPaBXHi-
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CIHBKMH BOPOT, 1 HABITh MOXKJIMBO, OLIbIII HEOE3Ied-
HUH, HIK MPOTUBHUK Ha moii O0oto. He Bapto 3a0y-
BaTH, L0 WJETbCSA NPO AHTUBOEHHUN pOMaH SKUI
3amepedye BiiiHy, 3aruOens Ta 3HUIINCHHS JIONCH.
[Tayms boitmep po3ymie, mo Takux, sk Kaatopek
Oararo, BlIacHe, 3aHyPIOIOYUCH Y XPOHIKHY BiitHH TIpH-
XOIIUTh YCBIIOMIICHHS, IO JIepKaBa — TEXK BOPOT,
OCKIJIBKU caMe JiepKaBa uepes3 MporaraHy, 3aroTos-
JIeHI MPOMOBU Ta MaHi()eCcTH HaB’sI3y€e BUOpAIHIM
BHITYCKHHKAM IIKOJIM KPUBABY BiHHY.

CXOXHMM  KOMITOHGHTOM  BHCTYIIA€
BOPOT — HaKa3.

«Ein Befehl hat diese stillen Gestalten zu unsern
Feinden gemacht; ein Befehl konnte sie in unsere
Freunde verwandeln. An irgendeinem Tisch wird ein
Schrifistiick von einigen Leuten unterzeichnet, die
keiner von uns kennt, und jahrelang ist unser hoch-
stes Ziel das, worauf sonst die Verachtung der Welt
und ihre hochste Strafe ruht» [4, c. 67]

«Yuiicy naxkaz nepemeopué yi muxi nocmami
6 HaWuUX 60po2ie; INWUIL HAKA3 Mie Ou nepemgopumu
ix y Hawux opysis. AKico 100U, wjo ix HIXmo 3 Hac He
3HAE, Cinu 0ecb 3a CMIa i nionucanu y2ooy, i 0Co yice
KLIbKA POKI@ HAWOIO HAUBUUOIO MEMOI0 CIALO Me,
Wo 36UYALIHO 8Ce IOOCMBO 68AANCAE 2aHbOOIO I 3d WO
Haumsoicue kapaey 5, c. 67].

TonoBHMI TepOi PO3KpUBAE IPUUUHHO-HACITI TKO-
BHH 3B’SI30K. AJDKe TIPUYHHA YCiX BOEH MEPEBAXKHO
TIOJIATA€E B TOMY, IIIO XTOCh BiJJIae Haka3 Mepeciimay-
I0YH BIIacHi iHTepecu. Hakas, skuii, MOKIHBO, HIKOTO
HE 33JI0BOJILHSIE, aJie SIKUI yCl TOBUHHI BUKOHYBAaTH.

«Er versuchte es noch einmal in den Sturzdckern
mityHinlegen«und»Sprung auf, marsch, marsch«.
Wir befolgten zwar jeden Befehl;, denn Befehl ist
Befehl, er muf3 ausgefiihrt werden» [4, c. 9].

«Bin cnpobysas 6ye iwe paz nocamamu HAac
Ha noui, eueykyiouu: «Jlaemu!y, «Bcmamu, 6icom
maput!» Mu ciyxuano ece pobunu, 60 HAKA3 € HAKA3,
tioeo mpeba guxonysamuy [5, c. 9].

Iepoii HIOM TPOTHUCTOITH Il CHUCTEMi ane BOJI-
HOYAaC TIPOIOBXKYE OpaTH y4acTh y BiifHI Ta BUKOHYE
Hakasu. AJDKE BiH ITPOCTO COJJIAT 1 HE Mae TpaBa Ha
BJIaCHY AYMKY B XOZIi IIi€i BiliHH.

HacTtymHuM po3ristHeMO KOHIIENT BOPOT — CMEPTh.
Tema cmepti Qirypye B poMaHi Ta PO3KPUBAETHCS
3 pi3HUX CTOpIH.

«Eine Operation nach der andern, seit morgens
fiinf Uhr — doll, sage ich dir, heute allein wieder
sechzehn Abginge — deiner ist der siebzehnte. Zwan-
zig werden sicher noch voll.....» [4, c. 23].

«Onepayiss 3a onepayicio, 3 n’amoi pawxy, s
mooi Kajcy — woch cmpauine, MilbKu 3a Cb0200-
HIWHIT Oenb wicmHaoysmepo nomepio, meii oOyoe

KOHIIETIT
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cimnaoyamui. Cbo2oOui Hanegue Oillde 00 08a-
oysmu......» [5, c. 23].

CMepTh UT MOJIOIOTO XJIOMIS 37a€ThCS YUMOCH
MIPOTUIIPUPOIHUM, aOCYpIHHM, CTPAIIHUM, a[Ke
CMEPTH 3alepedye KUTTS.

[Ipu mpOMy aBTOp PEATICTHYHO OIMHUCYE CMEPTh
He TUIBKH JItofiel a i TBapuH. Hampukiian, Tak aBTop
300paXky€e KapTHHY 3 IOPAHCHUMH KiHbMU:

«lch habe noch nie Pferde schreien gehort und
kann es kaum glauben. Es ist der Jammer der Welt,
es ist die gemarterte Kreatur, ein wilder, grauenvol-
ler Schmerz, der da stohnt. Wir sind bleich. Detering
richtet sich auf-»Schinder, Schinder! Schief3t sie doch
ab!» [4, c. 41].

«A 3po0dy He uye, K Kpuuamv KOHI, i MeHi Uoch
He gipumucs. To cmoene éeco cgim, cmozhe 3Higeuene
€cmeo 8i0 ouxkozo, wanenozo oonwo. Mu 6rionemo.
Jlemepine niogooumscs i kpuuums. 1 uyeni wvopmosi!
Ta npucmpenvme e ix!» [5, c. 41].

3rofoM KOHI TMHYTh, a MOPAaHEHUX MPHCTPLIIO-
10Th. JleTepiHr — CENSTHUH, KU JIIOOUTH MpalfoBaTh
13 3eMJIeI0 Ta TBapWHAMH, CXBWJILOBAHO pearye Ha
no0OaueHy KapTUHy:

«Das sage ich euch, es ist die allergrifite Gemein-
heit, daf} Tiere im Krieg sind!» [4, c. 42].

«Ocb Wo a1 6am CKaxicy: eHamu MeEApuHy Ha
8itiny — mo € Haubinbwa nionomaly [5, c. 42].

OTxe, cMepTh HaBPs[ YW MOKHA BiTHECTH IO
s/ipa KOHIENTY «BOPOT», OCKUIBKH, SKIIO HEH-
TpPaJIbHO TUBUTHCS Ha TIOHSTTS «CMEPThY», BOHO HE
€ HaOLIBII aKTYaIhbHOI ACOLIAIIE0 ISl KOHIEITY
«BOpOr». Alle SIKIIO CHIBBiAHECTH MOAIOHY MOHS-
TIHHO-KOHIICTITYaJIbHY CHCTEMY 3 YKaHPOM aHTHBOEH-
HOTO pOMaHy, CyOCTaHTHB CMEPTh BHPA3HO aCOIlito-
€THCS 3 KOHIIETITOM BOPOT.

[epeiinemo 10 koHUENTY Bopor —crpax. CTtpax —11e
NPUPOAHUM BHYTPIIIHIM CTaH, SIKMH BiAdyBae KOXKHA
JIIOIIMHA 1epeOyBaroun Ha BikHi. Lle mouyTTs € Hemu-
HYYHM SIK JUIs IOCBITYCHUX COJIJIATIB, TaK 1 JUIs HOBO-
OpanmiB. Hacammepes, HarocTpirie movyTTs, SKe Bia-
YyBalOTh COJIJIATH Ha BiifHI — 1€ CTpaX CMEpTi.

Crpax Hactymae pantoBo. BiH He nae commaram
HaOpaTH MOBHI TpyAH MOBITPs, MO0 BITYYTH IOCH
1HIIIE OKPIM HBOTO.

«Neben uns liegt ein verdngstigter Rekrut, ein
Flachskopf. Er hat das Gesicht in die Hdnde geprefit.
Sein Helm ist weggepurzelt. Ich fische ihn heran und
will ihn auf seinen Schddel stiilpen. Er sieht auf,
stofpt den Helm fort und kriecht wie ein Kind mit dem
Kopf unter meinen Arm, dicht an meine Brust. Die
schmalen Schultern zucken....» [4, c. 40].

«llopsio i3 mamu nexcumv HACHMPAXAHUIL HOBO-
Opaneyv 13 iaHuM uyoom. Bin 3amynue pyxkamu

obnuuus, kacka tioeo enana i giokomunacs. A oepy it

Ul Xouy HacyHymu tiomy Ha 2onogy. Ta éin niogooums
oui, 8iOUIMOBXYE KACKY i, Haue OumuHa, Jize 2010-
6010 Ni0 MOIO PYKY, mynumscs meri 00 2pyoeti. Hozo
8y3eHbKi nieyi mpemmsams....» [5, c. 40].

Y 11bOMy KOHTEKCTI KapTHHH CBITY COJJIaTa CTpax
MOBHICTIO OTOTOKHIOETBHCSA 3 BOPOTOM, CTPaxX CKOBYE
conjara, BiH He J03BOJIsiE HOMY IPOCYBATHUCSI BIIEPE/T
1 aTaKyBaTH, iHKOJIM K 1 30BCIM CTa€ MPUYUHOIO 3aru-
6eri. Moro HeMOXIMBO MO3GYTHCA, 3 HUM HEMOX-
JMBO HOPMAJIBHO CIiBicHyBaTH. Bin mpocTo € i BiH —
3KUPAE 3CEPEANHA. MU MOXKEMO CTBEpPIKYBaTH, 10
MIOHSITTSL «CTPax» BHUCTYIAE SAPOM y 30HI KOHIIEHTY
«BOPOIY.

KonuenT Bopor — xBopoba.

Ille omnH HEBUAMMIUK BOPOT, KU MiII0 3a0upae
JKUTTS COJIATIB Ha BiifHI, — 11e XBopoOa. HapisHi 3i
CHapsIaM¥, MiHaMH, IIKBAJIGHUM BOTHEM, Ta3aMH,
apTUIEpi€r0, TAHKAMU, KyJIEMETaMH COJIJIATIB IIPOCTO
KOCHUTB TU3EHTEPIsL, TPHIL, TU(, TyOCPKYIHO3.

«Wir sind es teilweise schon gewohnt, der Krieg ist
eine Todesursache wie Krebs und Tuberkulose, wie
Grippe und Ruhr. Die Todesfille sind nur viel hdu-
figer, verschiedenartiger und grausamery [4, c. 166].

«Mu e6dxce mpoxu 36uKiu 00 Ybo2o, GillHA — yYe
Haue cmepmenvHa Xeopooda, AK pak i CyXomu, SK
epun i ouzenmepis. Tinoku cmepms 3 '16819€MbC MYM
Habacamo uwacmiuie, y PIZHOMAHIMHUX BUSTSAOAX,
i 6ona — kyou scaxaueiway 5, c. 166].

Bynp-ixka xBopoOa 3abupae KHUTTA TOBIIBHO,
THXO, a TOJIOBHE — HEMUHYYE, & CMEPTh 3 SBISIETHCS
BCE yacTilie i B PI3HUX BUIVILAAX. AJDKE Ha BiiiHI
MaJIo KOMY TOIIACTHIIO BHIIIKYBaTHCS BiJI TOpaHEHHS
cHapsAa0M ab0 TM3EHTEPIl YH TPHUITY.

Hapemti My miaxoamMo 10 3aBepIIaabHOI acorli-
aTWBHOI JIiHii: BOpPOT — BilfHa. MeTa TBOPIIiB aHTHUBO-
€HHOTO pOMaHy — HE TUJIbKU TIOKa3aTu BCE 3710, aHTH-
JEOJSIHICTh, TPOTUIPUPOHICTE BiliHU, a i 3a100irTH,
BOEpErTH HACTYITHI MOKOJIHHS BiJl BOEH Ta BEIHKO-
MacmTaOHNX KOH(MIIKTIB. AJKe HACHIIKOM BiHHH
MOJKe OyTH He JIUIIIe BTpara TOBapHIla, 3pyHHOBaHUN
OyIMHOK, MaTepiaibHa IIKO/a, a i 3HIBeUeHi ol Ta
BJIaCHA CMEPTh.

Beboro sekcema «der Kriegy (BiiiHa) 3ycrpiva-
€Tbesl B poMmadi 38 pasiB, giecinoBo «kriegen» (Boro-
BaTH) y (hopMi iH}IHITHBA 3ycTpidaeTbes 2 pasu, Jie-
cinoBo «kdmpfeny, ske TakoX O3HAYa€ «BOIOBATHY,
«3aBOMOBYBaTH» 3yCTPIYAE€THCS PEIMITIEHTY 4 pasu.
B Tperiii ocobi ogauHN miecnoBo «kdmpfe» (Bororo)
3yCTpIYa€eThes 2 pasi.

VY pomani Pemapka came BiiiHa npuBoAuTh boii-
Mepa Ta Horo Apy3iB 0 BHYTPIIIHBOI MOPOXKHEHI,
HETIOTPiOHOCTI CBOIH KpaiHi, SKili paHille XOTiB
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CIIY’)KHTH Ta SIKy caM TIIIOB OOPOHUTH, 10 TOTAIBHOT
CaMOTHOCTI, KOH(ITIKTY 31 CBOIMH TIEPEKOHAHHSIMHU Ta
CBOIM «sD».

«Ich bin jung, ich bin zwanzig Jahre alt; aber ich
kenne vom Leben nichts anderes als die Verzweiflung,
den Tod, die Angst und die Verkettung sinnlosester
Oberflichlichkeit mit einem Abgrund des Leidens.
Ich sehe, daf3 Vilker gegeneinandergetrieben werden
und sich schweigend, unwissend, téricht, gehorsam,
unschuldig téteny [4, c. 56].

«A monoouit, meni 08a0ysaMsb POKIG, Ajie 8 HCUMmi
A Oauue minbKu 8iouatl, CMepmb, Hax ma NOEOHAHHS
6e3211y3001 1e2K08ANCHOCTI 3 HEUMOGIPHUMU MYKAMU.
A 6auy, o xmoco HAYLKOBYE HAPOO HA HAPOO, i IHOOU
eousaroms — Moguxu, ciyxuanoy [5, c. 56].

CrnoBamMu reposi aBTOp XOTIiB JOHECTH TOJIIOBHY
IYMKy pOMaHy, a caMe Te, IO BiifHa — 1me 0e3-
ry3naa, O0exanicHa, cTpamrHa pid. BoHa He Hece
Hiyoro xopomoro. BiliHa TinbkH pyHHYE KHUTTS
Jozielt 1 Bce HaBKOJIO.

Tox TEHTpaNbHOI TEMOIO POMaHy € HE TUIBKH
JIpyx0a Ta TPUTHIYCHWH EMOIIHHWIA CTaH TIepoiB.

300paskeHHs clpaBXHbOI BiliHM Oe3 mpuKpac Ta ii 3ry0-
HUI BIUIUB HA JKUTTS JIIOAMHU — TOJIOBHA TEMa aHTHBO-
eHHoro poMany «Ha 3axigHomy (hpoHTi Oe3 3MiH».

BucnoBku. OTKe, KOHIIETITH «BIHA» Ta «BOPOT»
€ 0a30BUMH Ta YHIBEPCAILHUMH KOHIIENITAMH 5K
Yy KOHIIETITyanbHii KapTuHi cBiTY HimewuunmHu, Tak
1 OaratpoX KpaiH, OCKIJIbKH MOAIOHI KOHLIENTH Mpe-
CTaBJISIFOTHCS SIK 3aralibHONIOACHKI 3HAHHSI 1 HE MAIOTh
SIKOICh TICBHOT KYJIBTYPHOT crieliiKH.

JlaHi KOHIIETITH MarOTh BEJHKY KUTBKICTH KOMIIO-
HEHTIB B aHTHBOeHHOMY poMaHni E.M. Pemapka «Ha
3axigHoMy QpoHTi 6e3 3MiH». HeoOXimHo Big3HAYNTH
Tol (hakT, 1o, nepedyBaroun Ha nepudepii un npu-
sIepHil 30H1 B Oy/Ib-sIKOMY 1HIIOMY KOHTEKCTI, y BKa-
3aHOMY HaMH POMaHI Ili KOMIIOHCHTHU € SIJPOM KOH-
LIETITY «BOPOTY, OCKUTLKH MIiCTATh HAUO1IBIIT ICKPaBi
Ta OJM3BKI 10 CyOCTaHTHUBY «BOPOT» acoIlialtii.

[epexnan Karepunu [ aBanpkoi pomany «Ha 3axin-
HOMY (ppOHTi O3 3MiH» BH3HAYCHO SIK aJICKBATHHIA, TaK
sIK TIOBHOLIIHHICTh TIepeKiiay 30epexkeHa. [lapamerpu
aJICKBATHOCTI TIepe/iadi CEeMaHTHUYHOI, €MOIIMHO-OIli-
HOYHOI Ta €CTETUIHO] iHhOPMAITil — TOTPHUMaHI.
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Derii A. Yu. VERBALIZATION OF THE CONCEPTS OF WAR AND THE ENEMY
IN THE E. M. REMARQUE'S NOVEL “ALL QUIET ON THE WESTERN FRONT”

The article examines the peculiarities of the verbalization of the concept “‘war” and “enemy” in the anti-war
novel by E. M. Remarque «All quiet on the western front». The peculiarities of the verbalization of the concept
are determined. The core of concepts, their associations and substantives are considered.

The main components of the “enemy” concept are highlighted, such as the enemy — yesterday’s mentor,

the enemy — war, the enemy — a state that sends people to war, the enemy — fear, the enemy — death, the enemy —
disease, the enemy — an order. Examples of the use of lexemes from the author s original text and the translation
of the novel “On the Western Front without Changes” are provided for each association. Attention is focused on
the meaning of tokens and feelings of the main character, through which the main idea of the anti-war novel is read.

The article also defines a feature of the artistic world of E. M. Remarque, created both by verbal and various
non-verbal artistic means — primarily by means of the semanticization of the artistic space. The main idea
of the anti-war novel is indicated. The issue of linguistic means of verbalizing concepts in an artistic text has been
resolved, since the issues of concepts and the artistic word as the words of a writer have obvious points of contact.

The ideas of using approaches to verbalization of the concept are postulated, applying the analysis
of the semantics of core lexemes and their synonyms, representing them in the form of lexical-semantic meanings.

In particular, it was determined that “war” and “enemy” are basic and universal concepts in the conceptual
sphere of Germany. It was analyzed that the core of the concept “war” is the concept “enemy”, the peculiarities
of its verbalization are considered in the study below.

The translation of the novel can be considered adequate, since the substantive and pragmatic equivalence
is not destroyed, the semantic connotations and completeness of the translation are preserved. All parameters
of the information adequacy are observed.

Key words: verbalization, concept war, concept enemy, core concept, lexeme, chronicles of war
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Mocieeuu JI. B.

3anopi3pKuil HalllOHAJTFHUHN YHIBEPCUTET

TPYAHOILII IIEPEKJIALY AHIVIOMOBHUX
BATATOKOMITIOHEHTHHUX TEPMIHIB 3 MAIINMHOBYYBAHHA

YKPATHCBKOIO MOBOIO

Memoio cmammi € usHauenHs mpyoOHOWi6 Nepexady AHIOMOBHUX 0A2amOKOMNOHEHMHUX
MepmMiti8 3 MAWUHOOYOY8AHHS YKPAIHCHKOIO MOBOIO HA OCHOBI iX CIMPYKIMYPHO2O AHALI3).

Mu 3’scysanu, wo 6a2amoKoOMNOHeHMHI MepMiHU CKAA0amvcs 3 0CHO8Ho20 komnonenny (OK)
ma 0eKibKox nieux eusHauens (JIB), axi ymounwwms i MoOupixytome suicm mepmina. /{ns anenii-
CbKUX 6A2amOKOMNOHEHMHUX MEPMIHIG i3 MUNOGUM JIIGUM DO32OPMAHHAM XAPAKMEPHI 3A1eXHCHI
KOMROHEHMU, AKI pO3MAUl08YIOMbCs 31i6d 60 OCHOGHO20 KOMHOHEHMA, ONisl YKPAIHCObKUX bazamo-
KOMROHEHMHUX MepMIHie, Haenaku, eiacmusee npase poseopmanus. Leu axm cuio 0606 ’s13xk060
epaxosyeamu nio 4ac nepexnady 6azamoKoMnOHeHMHUX mepminie. Mu eusHauunyu nocrioo8Hicmy
nepexnaoy 6azamoKOMNOHeHmMHUX MepMinig: mpeba 3HaAmu OCHOGHUN KOMNOHEHm (K Npaguio,
ye — OCMawHitl) ma, NOYUHAIOYU 3 HbO2O, 31I8aA NPABOPYY nepexiadamu eecb mepmin. Kinokicmo
KOMHIOHEeHMI8 mepMiHa npu nepexiadi YKpaiHCbKo MOBOK MOdice CRIBRA0amu 3 MOBOI0 OPUSIHALY,
a Mooice 3MIHI08AMUCA: MO0 MO8A U0embCsi PO 000ABAHHS AD0 ONYWeHHs KOMNOHEHMIE.

L5 HegiOnogionicmb 00YMOGNIEHA PIZHUYEH) MINC SPAMAMUYHUMU CUCTEMAMU 8 AHIIUCHKIU
ma yKpaiucoKill MOBAX.

Ha ocnoei cmpyxmypnozo ananizy mepminie 3 MawuHoOyOY8aAHHI MOICEMO 3POOUMU GUCHO-
60K, WO: Y MEPMIHON02IA € NOPIGHAHO MONIOOOK | Cb0200HI nepebysae 8 CMAaHi NOULYKY HAUOLIbUL
ONMUMANLHUX CNOCO0i6 mepminomeopenHs. Mu 3podunu cmpykmypHuti aHaniz mpbox-, Yomupbox-,
1 AMUKOMNOHEHMHUX mepMinie. OCHOGHUM CHOCOOOM MBOpPeHHs. DA2AMOKOMNOHEHMHUX MepMi-
HI8 € CUHMAKCU4HUll, moomo be3nputiMmeHHuKo8a nooyoosa. llpu nepexnadi yKpaincbkow Mo80H
Oe3npuUIMenHUKOG MEPMIHOCRONYUEHHS MOJCYMb 3ANUMUATUCA Oe3NPUTLMEHHUKOSUMY, A MOJICYMb
nepexaaoamucs 3 nputimernuxom. Ciio 3a3nauumu, wo 6a2amoKoMnOHeHMHI mepMiHu 8i0ieparomy

SHAUyuy poiv 8 meOPeHHI AH21OMOBHOI MAUUHODY0I8eNbHOI MepMIHON02IT.
Knwuogi cnoea: bacamoxomnonenmui mepminu, Mauuno6y0yeanhs, Mooeni ymeopenHs, CImpyx-

MYPHI XapaKxmepucmuxu, nepexiao

IMocranoBka mnpodaemu. Ilepekian TtepmiHo-
Jorii BXOAMTH JIO KOJIA HAaWCKIIAJHINIMX MpoOIeM
y rayy3i JiHTBICTHKH Ta MEpPeKIaJ03HaBCTBA, TOMY
[0 TEPMIHU BIJHOCSTHCS JIO JICKCHKH, SIKa PO3BH-
BAETHCS IMIBUJKHUMHU TEMIIAMHU, KOPUCTYETHCS TOIH-
TOM y (axiBIiB pi3HUX cdep Ta ToTpedye 0COOTHBOT
yBaru. AJIEKBaTHUU TEPEKIal € HEMOXKIHUBHM Oe¢3
JTOJIATKOBHX 3HAHB, ITOB’sI3aHMUX 3 TIOXO/HKEHHSIM, KJla-
cudikamiero, CTPYKTypHHM aHaii3oM TepMmiHiB. Ha
Cy4acHOMY €Tali PO3BUTKY IEepeKiIaJ03HaBCTBA Ii/I-
BHUIICHA yBara MpUIUISE€ThCS ONTUMI3aIT IepeKiiaay
TEPMIHOJIOTIYHUX OAMHHUIH (PaXOBHX MOB.

AHagi3 ocTraHHIX gocaiTKeHb 1 myOsika-
miii. [IpoGrmemoro mepekiagy TepMiHIB mepeiima-
I0ThCS Taki BiTum3HsHI HaykoBui JI. Bopucosa [1],
JI. Binosepceka [2], M. Bepexna [3], JI. ['peunna [4],
B. Kapa6an [8], T. Kusk [6], A. Komamenko [7],
®. [utkina [12] ta iami. [lepexman GaraTokomro-
HEHTHUX TepMiHIB mocmimkyBamm JI. Manesuu [9],

O. Uyemxosa [10], 1. [anpan [11]. Arami3 mepe-
KJIaJy aHIJIOMOBHUX TEPMiHIB 3 MalIMHOOYIyBaHHS,
30KpeMa 0araTOKOMIOHEHTHHUX, YKPaiHCHKOIO MOBOIO
BIJICYTHIl B Cy4acCHOMY yKpaiHCHKOMY MeEpeKJIaa03-
HaBCTBI.

AKTYaJbHICTh TOCTIKEHHS 3yMOBJICHA ITepely-
BaHHSM CY4acHOI MalIMHOOYMiBebHOI TEPMIiHOJOTI1
y TIepiofi CTaHOBJICHHS, IO CHPUYHHEHO BiIXOJ0M
Bil YXHMBaHHX paHille pPOCIHCHBKOMOBHHX 3pa3KiB
1 cTaHAapTiB SIK Yy TBOPEHHI, TaK 1 y mepekianui Tep-
MIHIB.

MeTta po0OTH: JOCITITUTH TPYTHOII MEePEKIaTy
0araTOKOMIOHEHTHUX AaHTJIOMOBHHX MAaIIMHOOYIi-
BEJbHUX TEPMiHIB YKpaiHCHKOIO MOBOKO Ha OCHOBI 1X
CTPYKTYPHOTO aHaJi3y.

Buknaxg marepiaay. MammuHoOynyBaHHS — 1€
OflHa 3 HaHcTapimmMx 1 HAHOUIBII KOMILICKCHUX
IHKeHEepHUX AWCIUIUTIH. BoHa 3acTocoBye mpHH-
WA iHXKeHepii, (i3UKA 1 Marepiaso3HaBCTBA IS
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MPOEKTYBAHHS, JOCHIKEHHS, BUPOOHUITBA
1 TeXHIYHOro OOCIyrOBYBaHHS MEXaHIYHHUX CHC-
TeM. BuOipka TEpMiHOJOTIUYHMX CIIOBOCIIONYYCHb
3 mociOHuka IBanoBa B.O. «IIpodeciiina TexHiuHA
TEPMIHOJIOTIS y Tay3i MamuHOOyTyBaHHD» [5] 0X0-
WIIoe Taki guctuiniing: «TeopeTnyHa MexaHikay,
«Omip wmarepianiB», «Jlerani mammny, «Hapucha
TreoMeTpis, iHKEHepHa Ta KOMIT'IOTepHa rpadikay,
«B3aeMo3aMiHHICTh, CTaHJAPTHU3ALIS Ta TEXHIYHI
BUMIpIOBaHH, « TeXHOMOTis KOHCTPYKITIHHUX MaTe-
pianiB», «TexHomoTiss MamMHOOYIyBaHHD), «Teopis
pizanHs», «OOnmajHaHHSA Ta IHCTPYMEHT MAaIIHHO-
OyniBHOro BHpOOHMLITBa», «Komm’ toTepHi cucremu
ABTOMATH30BaHOI MiJroTOBKH BUPOOHHUNTBaY. Came
TOMY, Ha Halll MOTIsA, MAaIlIMHOOYIiBENIbHA TEpMi-
HOCHCTEMA XapaKTEPU3YETHCS BEIIMKOIO KITBKICTIO
CKIJTATHUX TEPMIiHIB.

B Hamomy pocrmimkeHHI 10 0araTOKOMITOHEHT-
HUX TEPMiHIB MU BIJHOCUMO TEPMiHH-CIIOBOCIIONY-
YEeHHS 3 KUIbKICTIO KOMIIOHEHTIB BiJl TPHOX JIO T’ STH
1 O1nbire. HeoOXiaHicTh iX O4eBU/IHA, OCKIILKH BOHU
MarTh KOHKPETHIIIe, TOYHIIIEe 3HAYEHHS 3aBISIKH
3aJIeKHUM CJIOBaM, 110 YTOYHIOIOTH 3HAYEHHS TOJIOB-
HOI TepMiHOJeKceMH. BoHM BiHOCATBCS 10 aHa-
JITUYHUX TEPMiHIB, MAIOTh YiTKE BH3HAYCHHS, Bij-
PI3HSIOTBCS CTIMKICTIO 1 CEMaHTHYHOIO LiTiCHICTIO
TIOHSITTAL.

AHaJi3 CTOBHUKOBHUX CTaTei MammHOOy1iBeTbHOT
TEPMIHOJIOTIi 1MoKa3as, mo 46 % mocmimkeHux Tep-
MIHIB € 0araTOKOMIOHEHTHUMH. 3-TIOMi HUX TPhOX-
KOMITOHEHTHI CTaHOBIATH 80%.

Mu BBasKaeMO, 110 TOCUTH BUCOKA KUIBKICTH Oara-
TOKOMITOHEHTHUX TEPMIHIB 1€ pa3 MiATBEPIKYE Te,
10 TePMIHOJIOTISA ITi€T TATY31 € PO3TaTyKEHOIO.

B ocHOBiI CKIamHUX CIIOBOCIIONYYEHBb JIEKHUTH
MOJIEJIb TIPOCTOTO CJIOBOCHONYy4YeHHA. Ha ocHOBI
ObOr0 BUAUIAIOTH TPU THIM CKJIAJHHUX CIJIOBOCIIO-
Jy4eHb: 1) mpocTe CIOBOCHONYYEHHs +3ajeKHE Bij
HBOTO OKPEME CJIOBO; 2) sIIEpHE CIOBO + 3aJieiKHE
BiJI HBOTO CJIOBOCITOJIYICHHS; 3) sIepHE CIIOBO + JBa
3aJIEKHUX CJIOBA, HE ITOB’ SI3aHUX MK CO00I0, 1 TAKHX,
SIKi HE YTBOPIOIOTH CJIOBOCIIONYYESHHSL.

3HauHO MEHIIE JOCHi/KyBaHa TEPMiHOJIOTIS
NpEe/ACTaBlIeHa YOTHPHOXKOMIIOHEHTHUMH HOMiHa-
TUBHUMU OJUHUIISIMH. [|epUBalliiHOIO OCHOBOIO ISt
iX TBOPEHHS € MEPEeBAXKHO TPHOXKOMIIOHEHTHI Tep-
MiHH-CJIOBOCIIOTYICHHS.

[Hmi  Mopmenmi 4YOTMPHOXKOMITOHEHTHUX —TepMi-
HiB-CJIOBOCIIONTyYEeHb YTBOPIOIOTHCS TOJaBaHHIM 10
TPHOXKOMIIOHEHTHHX TEpPMiHIB TPUKMETHUKIB (Hie-
NPUKMETHHKIB), IMCHHHKIB Ta TIPUCIiBHUKIB.

TepMiHiB, IO CKIIATAIOTHCS 3 11’ SITH KOMIIOHEHTIB,
Yy JOCIHIKYBaHIM TepMiHOCHCTEMI He3HayHa KiJlb-
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KicTb. IX HABHICTH MOKHA MOSICHUTH HEMOKIIUBICTIO
3aMiHH OUITBII CTUCIIUMU KOHCTPYKITISIMU.

[IponyKTUBHICTh aHAIITUYHUX TEPMIiHIB MOSCHIO-
€THCS BICOKOIO 3/IaTHICTIO PI3HOMaHITHOTO KOMOiIHY-
BaHHS i1 MOXKITUBICTIO 301JIBIITYBaTH CKJIA]] KOMITOHEH-
TiB, 3@ JIOIIOMOIOIO SIKMX 3J1HCHIOETHCS MOC/II0BHA
mudepeHtianis meBHux syl [9, c. 35].

TpboXKOMMOHEHTHI TEpPMiHM B Taly3i Mallu-
HOOYyBaHHS MEPEBa)KHO YTBOPIOIOTHCS 3a HACTYII-
HUMH MOJICIISIMU:

1) npukMeTHUK + iMeHHUK + iMeHHuk (Adj. +
N+ N):

— linear displacement sensor — oamuux HiHilIHO20
nepemiujenHsi,

— high precision lathe — sepcmam moxapnuil npe-
YUBIHUI,

B miit Momeni yTOUHIOBAIBHY iH(POPMAIIIIO TIPO
MpeAMeT HaWvacTilie Mae TNPUKMETHHK, JIe BiH
BHUCTyIa€ B poii audepeHuiaropa moHATTA. Taki
TEPMIHH-CJIOBOCIIONIYYCHHS! BUHHUKAIOTh  yHAcIIi-
JOK YCKJIaJHEHHSI JBOKOMIIOHCHTHUX CTPYKTYD
gepe3 MOMalbIly KOHKpeTH3aIllifo. Y TEepMiHOJIOTI
MAaIIMHOOYMYBaHHSI (YHKIIIOHYBAaHHSI CTPYKTYpH
Adj+N+N € HOMIHaHTHOIO I TPHOXKOMITOHEHT-
HUX TEPMiHiB, 3a i gomoMoror modynosano 51 %
yCiX TPOXKOMIIOHEHTHUX TE€PMiHiB. BukopucTanHs
CTPYKTYD, SIKi MalOTh B APYTiH 1 KIHIEBIH MO3UIISNX
IMEHHHUK, TIOSICHIOETHCSI THM, IO €JIEMEHT, 10 CTOITh
B JPYTidl TO3WIIii, € CTPIKHEBUM y BHXIIHIH TBO-
KOMITOHEHTHI TEpMiHOOJUHUII, a CJIEMEHT, SKHUU
CTOITh B KIHIIEBIH MO3MILII — CTPHKHEBUM Y TPHOX-
KOMITOHEHTHIH TEpMiHOOIMHHUIII.

2) iMmeHHUK + iMmeHHUK + imeHHuK (N + N + N):

— gang type lathe — eepcmam mokapnuii i3 6aza-
MOIHCMPYMEHMHUM CYNOPIOM

— bevel gear cutter — eepcmam 011 HaApi3aHHA
KOHIYHUX KOJIC;

3) npucIiBHUK + JiENPUKMETHUK + iIMEHHHMK
(Adv.+P.II+N.):

— statically determined system — cucmema cma-
MUYHO BUBHAYEHA. YACMUHU MOBU CRiBNa0arms npu
nepexiaoi YKpaincbKow MOS0,

— independently operated robot — pobom asmo-
HOMHUU.

B npukinagax 6auynMo TpaHchopmaliii omyIeHHs
Ta JI0JaBaHHS KOMIIOHEHTIB MpH TepeKiali yKpaiH-
CHKOIO MOBOIO.

4) nienpukMeTHUK + iMeHHHMK + iMeHHuk (P.I
+ N+ N):

— cutting tool production —
iHCmpyMenmanoHa,

— cutting force component — cuna pi3anHsa (ckia-
006a);

NPOMUCTIOBICINb
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5) nienpuxkMeTnuk + iMmennuk + imennuk (P.II
+ N. +N):

— integrated machine system — cucmema ep-
cmamua inmezposana,

— finished goods warehouse — ckiad 2omosux
8UP0O0IB;

6) iMmeHHUK + HienpukMeTHHUK + iMeHHUK (N.+P.
I+N.):

— gear cutting center — eepcmam 6a2amoyinbosutl
3Y6000po6HUL,

— bar turning center — sepcmam 6azamoyinbogutl
nPYMKOBUL,

7) NIPMKMETHHUK + Ji€ENPUKMETHUK + iMEHHUK
(Adj.+P.I+N.):

—vertical slotting machine — eepcmam eepmu-
KaIbHO0080AIbHUL,

— vertical boring machine — eepcmam sepmuxaib-
HOPO3MOYY8ATbHUI.

SIk mokaszaB aHai3, rpyra TPhOXKOMIIOHEHTHUX Tep-
MIHIB YTBOPIOETHCS HA OCHOBI JIBOKOMIIOHEHTHHX Tep-
MIHIB, III0 XapaKTePU3YIOThCS TICHUMH CTPYKTYPHUMH
Ta CEMaHTHYHUMH 3B’ si3KaMy. BUKOpHCTaHHS IMEHHIKA
SIK CTPIDKHEBOTO €JIeMEHTa B KiHIIEBil MO3MITIi Xapakx-
TEPHO /IS BCIX THITIB TPHOXKOMIIOHEHTHUX TEPMiHiB.

YoTupbOXKOMIOHEHTHI TEPMiHM 3 MalIMHOOY-
JTyBaHHsI IIpEJICTaBICHI HE3HAYHOK KITBKICTIO CIIO-
BOCHIOJy4eHb. Lle 3yMOBIIEHO HE3PYYHICTIO BUMOBHU
1 HamMcaHHS TMOMIOHWX 0araTOKOMITOHEHTHUX Tep-
MiHIB, OCKIJIBKH BOHH IIOB’s13aH1 JIMILIE CEMAHTHUYHO.
JepuBauiiiHoto 0a3010 AJs IX TBOPEHHSI MEPEBAKHO
€ TPHOXKOMIIOHEHTHI TEPMiHH-CIOBOCHOIYYCHHS.
Y IOCHIIKEHOMY KOPIYCl YOTHPHOXKOMITOHEHTHI
TepMiHU TT00YIOBaHI 32 7 MOICIISIMHU:

1) npuKMeTHHUK + iMEHHMK + Ji€ENPUKMETHHK +
imennuk (Adj + N + P.I+ N):

— coordinate precision drilling machine — egep-
cmam KOOPOUHAMHOCEEPONUNLbHUL NPeYU3TUHUL,

— high speed drilling center — eepcmam 6azamo-
YinboBuUll C8ePOIUTLHULL

— rotary surface grinding machine — eepcmam
RIOCKOWLTIQ)Y8aNbHULL I3 00EPMOGUM CNOTIOM,

2) iMeHHHMK + iMEHHUK + iMeHHHMK + iMEHHUK
(N+N+N+N):

— floor-type machine tool — eepcmam i3 nepyxo-
MO0 HAUMOIO,

— machine tool inspection probe — zonoska eumi-
PHOBAIbHA ePCIAMHA,

3) iMeHHHUK + MPUKMETHHUK + iMEHHUK + iMeH-
Huk (N + Adj. + N+ N):

— carriage rapid traverse drive — IpUBOJI TIPUCKO-
PEHOTO TMepeMileHHs CYyIopTa;

4) iMeHHUK + iIMEHHHK ~+ Ji€ENPUKMeTHHK +
imennuk (N + N + P.I+ N):

— bed type milling machine — sepcmam @pesep-
HUl 6E3KOHCONbHU,

— bench type drilling machine — eepcmam ceepo-
JUALHUL HACMIIbHUL,

— gear profile grinding machine — eepcmam 0na
winighyeanns npoghinio 3y6a;

5) npuKMeTHHK + NPUKMETHHK + Ji€ENMpUKMeT-
HHK + iMeHHUK (Adj.+ Adj + P.I+ N:

— automatic cold upsetting machine — npec xonoo-
HOWMAaMNY8AIbHULL ABMOMAMUYHULL

6) miempukMeTHUK + iMEHHHUK + JieMpUKMeT-
HUK + imenHuk ( P.I+ N + P.I+ N):

— shaving cutter grinding machine — Bepcrar st
3aTOYyBaHHS ILIEBEPIB;

7) NPUKMETHUK + iMEHHUK + NMPUKMETHHK +
iMmennuk (Adj. + N + Adj. + N):

— double column eccentric press — npec excyen-
MPUKOBULL 08OCHOAKOBU,

— open gap eccentric press — npec eKCyeHmpuKo-
8utl GIOKpumul,

—single spindle automatic lathe — asmomam
MOKApHULL OOHOWNUHOETbHULL.

Sk Mu GaumMo 3 HaBEIEHUX NPHUKIAIIB, Oararo-
KOMITOHEHTHICTh TEPMIHIB JIOCSATAEThCS IILISXOM
YTOYHEHHSI a00 KOHKpeTH3alii 3HaueHHs, BUpaxKe-
HOTO CTPHYKHEBUM IMEHHHUKOM.

HesBakatoun Ha Te, O TEPMiHW MOBHHHI OyTH
TOYHUMH, 3PO3YMUIMMH, MOKHA CTBEPIDKYBATH, IO
MOXKITUBICTD 1 JOIUTBHICTh (PYHKITIOHYBAHHS ITOMIi-
OHMX 0araTOKOMIIOHEHTHHX TEPMIHOKOHCTPYKIIiH
€ 00TPYHTOBAHOIO.

TakuM YHMHOM, BEJMKA KIIBKICTH 0araToOKOM-
NOHEHTHUX TEPMIiHIB 3yMOBJICHA, 3 OJHOI0 OOKY,
JIHTBAJIbHUMH YMHHUKaMHU (OOMEXEHICTh croco0iB
TBOPEHHSI HOBUX TEPMIHIB), a 3 JIpyroro, — eKcrpa-
THTBAJIILHUMHU (TTOTPEOOI0 OLIIBII TEPMIHOIOTIYHO Ta
TOYHO iIeHTU(IKYBaTH 00’ €KTUBHY JIiHCHICTH MaIlIU-
HOOY/IiBEIBHOT Taity3i).

CTpyKTypHHII aHai3 Ja€ MOXKIJIMBICTH MpOaHaTi-
3yBaTH TIepekya O0araTOKOMITOHCHTHHUX TEPMIHIB, SKi
BUKJIMKAIOTh TI€BHI TpyaHOII. TpymHOmIi IOB’si3aHi
3 THUM, IO CKJIAQJIOBI YaCTWHH CIIOBOCIIONYYCHHS
13B 130K Mi>K HUIMH MOXXYTh Oy TH Pi3HUMH. SIK CKJ1a10Bi
CNIEMEHTH CJIOBOCIIONYYEHHSI TEPMIHU MOXYTh BiIHO-
CHUTHCS 710 a0COJIIOTHO Pi3HUX chep HAYKH 1 TEXHIKH a00
OyTH TIpe/ICTaBIIeH] Pi3HIMH YaCTHHAMU MOBH [3, ¢. 7].

baratokoMmoHeHTHI ~ TEepPMIHH  CKJIAAIOTHCS
3 ocHoBHOTO KOoMmoHeHTYy (OK), ogHOTO 2060 NeKinb-
KoX JiBuX Bu3HaueHb (JIB). Jlns anrmilicekux Oara-
TOKOMIIOHEHTHUX TEPMiHIB i3 THIIOBHM JiBHM DPO3-
TFOPTaHHSAM XapaKTepPHI 3aJIe)KHI KOMIIOHCHTH, SIKi
pO3TaIIOBYIOTHCS 3J1iBa BiJl OCHOBHOTO KOMIIOHCHTA,
JUTS  YKPAiHCHKUX OaraTOKOMIIOHEHTHHX TEPMIiHIB,
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HaBIAKW, BJIIACTUBE TpaBe posropranHs. Lleit daxr
cinij; 000B’SI3KOBO BPaxOBYBAaTH IiJ| Yac MepeKiary
0araTOKOMIOHEHTHUX TEPMiHIB.

VY 3aranbHOMY BHUIMAJKy CTPYKTYpPHa cXeMa Tep-
MIHOJIOTIYHOI TPymH MOKe OyTH TIpeacTaBicHa
B HACTYITHOMY BHIJISII:

JIBn—JIB2«—JIB1<—OK

Hanpuknan: workpiece-loading device — npu-
cmpitl 01 3A8aHMANCEHHS 3A20MOBOK.

OcranHiii KOMITOHEHT, device, € OCHOBHHUM KOM-
MMOHEHTOM, 3 SKOTO TIOYMHAEThCS mepexman. Jlami
MIEPEKIIAAE€ThC HAWOMMKYUN 10 HBOTO KOMIIO-
HeHT. ToOTo, MU TepeKiiagaeMo 0araTOKOMIIOHEHTHI
TEPMiHU, TOJIOBHMM YHHOM, 3JliBa TpaBopy4. Po3-
TOpTaHHsI CIIPaBa-JIiBOPYY B aHIIIMCHKIH MOBI cTae
371iBa-TpaBOPyY B YKpPaTHCHKii MOBI.

Hagsenemo 1ie npuxnagu:

— bench eccentric press — npec excyeHmpuxkoguil
HacmilbHUl,

— percent productivity improvement — nioguuyexHs
NPOOYKMUBHOCMI Y 8I0COMKAX.

TakuM 9rHOM, TIEPEKITACTH OAraTOKOMIIOHCHTHHIA
TEPMiH, IO CKJIAIA€THCS 3 TPHOX 1 O1ITbIITE KOMITOHEH-
TiB, O3HAYAE:

1) BCTaHOBUTH MI>XKOMITOHEHTHI 3B’SI3KH B T€PMi-
HOJIOTIYHOMY CJIOBOCIIOJTYYCHHI;

2) BUSIBUTH TOJIOBHUN KOMIIOHEHT — SIIPO TEp-
MiHa-CJIOBOCIIOIYYEHHS Ta TIePEeKIJIacTH HOro;

3) mepekIacTi yci BHOKpEMIICHI B MeKax Oararo-
KOMITOHEHTHOTO TepMiHa 0a30Bi TEpMiHH, 110 3HAXO-
ISThCS 3 OCHOBHMM KOMITOHEHTOM Y BiJHOILIECHHSX
CEMaHTHYHOI 3B’3aHOCTI, CIMPAIOYNCh Ha KOHTEKCT
Ta BPaXxOBYIOUH OCOOJIMBOCTI TEPMIHOJIOTIT MAIIIMHO-
OynyBaHHS;

4) BUKOHATH BJIAcHE Mepekiia 6araToKOMITOHEHT-
HOTO TepMiHa (HaldacTilie mepekiiaa Bi0yBaeThCs
CrpaBa-TiBOpyY, MOYMHAIOYH 3 TOJOBHOIO KOMIIO-
HEHTa, Y3TO/DKYIOUM MK COOOI0 MONEpeHbO BUKO-
HaHI nepekaau 0a30BUX OJUHHUIIb,

5) mepeBipUTH MPaBHIBHICTH BUKOHAHOTO Tepe-
KJIay 3a JOITOMOTOIO CIIOBHHUKIB, JOBIIKOBOI JriTepa-
TYpH Y1 TIOITYKOBHUX CHCTEM [HTEepHeTy.

Ane HamMu OyJ0 BHSABICHO BUNAIKU, KOJIHM IS
(dopmyna He crpanboByBajia MPH MEpeKIaal AesSKUX
0araTOKOMIOHEHTHUX TepMiHiB. TPhOXKOMITOHEHTHI
TEPMIHH TaKOX MOXYThb TeEpeKIajaTucs Mo 4epasi,
JHIHHO:

— specialized adjustable fixture — cmemianizoBa-
HUI HaJIaro[)KyBaHUH MPUCTPIH,

— flexible manufacturing system — ray4ka BUpo6-
HUYa CUCTEMA.

KinbkicTh KOMIIOHEHTIB MU MEPEKIIAAl B ASIKHX
BHITAIKaX MOXE HE CIMBHAAATH: vertical machining
center — eepcmam 0a2amoyinbO8Ull EPMUKATLHOZO
KOMNOHY6aHHs (J01aBaHHsl KOMIIOHEHTY ),

electrical discharge machining center — eepcmam
bacamoyinvosutl  enekmpoepositinui  (OIyIIEeHHS
KOMIIOHEHTY ).

Crmin 3a3HaYUTH, [0 NEsAKi aHTJIIOMOBHI Oe3mpwH-
WMEHHHUKOBI TEPMIHOCIIONIyYEeHHSI TIpU TIepeKiai
CTalOTh NPUHMEHHUKOBUMHU:

— powder processing machine — mawuna 0is
nepepooKu NOpouiKie,

— plunge-cut cylindrical grinder — eepcmam 011
8PI3HO20 WLLIDYBAHHSL.

BucHoBkM Ta mogajbumli  MepPCHEeKTHUBH.
TakuM YMHOM, BHUXOASYM 13 CTPYKTYPHOrO aHa-
7i3y 0araTOKOMIIOHEHTHHX TEpPMiHIB 3 MallWHO-
OyJlyBaHHsI, MO)KEMO 3pOOMTH BHCHOBOK, ILO: IS
TEPMIHOJIOTISI € AOCUTh PO3BHUHYTOIO, 1 CHOTOJHI
repebyBae B CTaHI MONIYKY HAWHOIIBII ONTHMATh-
HUX crioco0iB TepMmiHOTBOpeHHS. CTPYyKTypa Tep-
MIHOCIIOJIy4eHb pi3HOMaHiTHa. Ilpum mnepexnani
AQHIJIIOMOBHI 0araTOKOMIIOHEHTHI TEPMiHH MOXYTb
3aJMmarucst 6araTOKOMIIOHEHTHUMHU, MOXKYTh CKO-
pOUYyBaTHCh, a MOXYThb JOJaBaTH KOMIIOHEHTH.
Benwnka KinbKICTh TEPMIHIB pH TIEpeKIai 3MIHIOE
MOPSAA0K KOMIIOHEHTIB 3 MPABOTO PO3TOPTAaHHS Ha
niBe. [loganbmni mepcrneKTUBH I0CIiKEHb 0a9nuMO
y JOCHIJDKEHHI TepeKiaajy MallnHOOYIiBeIbHUX
TepMiHiB-aOpeBiaryp. Takoxk JAOUUIBHO JOCIIIUTH
(yHKIIIOHYBaHHS CHHOHIMIB B aHTJIOMOBHIH MaIm-
HOOYIiBEeIBHIN TEpMIHOJIOTIT Ta X BIUIMB Ha Tepe-
KJIaJl YKpaTHCHKOIO MOBOIO.
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Mosiyevych L. V. CHALLENGES OF TRANSLATING ENGLISH MACHINE-BUILDING MULTI-
COMPONENT TERMS INTO UKRAINIAN

The objective of the article is to identify the difficulties of translating English multi-component terms in
machine building into Ukrainian based on their structural analysis.

Multi-component terms consist of a headword, and left attributes, which clarify and modify the meaning
of the term. In English multi-component terms with a typical left “unrolling”, dependent components are
located to the left of the headword. The right “unrolling” is typical for the Ukrainian language. This fact
must be taken into account when translating multi-component terms. The number of components of a term
may coincide in the source and target languages. However, the application of different translation techniques
can cause a mismatch of a number of components in a terminological phrase. That mismatch is determined
by the difference in the grammatical systems in the English and Ukrainian languages. It can be stated that
multicomponent terms play a major role in forming English machine-building terminology.

We conducted a structural analysis of three-, and four-component terms, and analyzed their word-formation
models. The main way of creating multi-component terms is syntactic. In the target language they may remain
non-prepositional, or, can be translated with a preposition. A great variety of structural models in the English
machine-building terminology demonstrates contemporary trends in the process of term formation. Translation
of the English machine-building terminology is quite challenging due to the diversity of structural models,
their length, and non-prepositional bonds (in most cases). The most successful algorithm for translating them
is to start from the headword (the final position in a terminological phrase) to the left.

Key words: machine-building, multi-component terms, structural analysis, translation, word-formation
models
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PAJISTHI3MM TA IXHII NEPEKJAJ HIMEIILKOIO MOBOIO
(HA TIPUKJIAJII POMAHY [O. AHJIPYXOBHUYA «KOXAHII FOCTHUIII»)

Cmamms npucesuena padsHizmam ma iXHboMy nepexiady HiMeybKow Mo8oio. Yeaza npudins-
embcsi cneyuiyi 1eKcuKku padsiicbkoi OTUCHOCMI, aKYeHMyEmMbCsi HaA OUHAMIYL PO36UMK) PAOsIH-
CbKO20 C108OMEOPY Ma U020 NOCMYNOSill nacusizayii 6 yKkpaincbkomy nexcukowi. Hazonouwyemocs,
wo oxpemuil niacm aexcuxu 00ou Paosncvkoeo Coio3y He HAeHCUmMb 00 3ACMApiioe0 1eKCUKOHY,
a 00ci npo0osxcye PynKyionysamu y Mosi ma moeienti. Pozensoaromocs kracughikayii paosmizmis.
Lliokpecnioemvcsi 8axncauicms NOAIMUYHUX KOHOMAYIL Ma i0e0102i4HA HANOBHEHICMb PAOSHI3MIE,
SKI NOCMYNIOIOMbCSL K CUMBONU 000U T 30€0i1bU020 He Malomb 6i0NOGIOHUKIE ) THULUX MOBAX.

Ha ocnosi docnioscenv gimuusHsnux ma 3apyoidicHUX HaAyKo8Yie aHAi3yIombCs 0CoOIUBOCTI GI0-
meopenHsi paosnizmie sax mapkepie enoxu CPCP, 3acoby ioeonoeizayii cycninbcmea, npociasienHs,
PAOAHCLKUX YIHHOCMEL Ma AK IHCIMPYMEHNY 6NIUBY HA MACO8Y C8I00MICMb. Y8aza 30cepedicyembes
Ha MpyoHOWax nepekiacy paosaHCbKO20 JeKCUKOH).

Y nayrosiii po3zsioyi pozensoaromuca padanizmu, excumi ¢ povani FOpisa Anopyxosuua «Koxanyi
FOcmuyiiy (,, Die Lieblinge der Justiz "), ma ixne 6iomeopents y HIMEYbKOMOBHOMY nepexiaoi, 30ii-
CHeHoMy nepekiaoaukoio 3abinoio LlImvop. V¥ x00i docriddcennss ananizylomocs cnocoou 6i0meo-
PEHHA padsanizmie ma oaemvcsa oyinka nepexnady. Kpivm moeo, nazonouwryemvca Ha 6axcausocmi
30epedicents MapKOBAHOCHT PAOSHIZMIB Y HIMEYbKOMY NepeKaaoi, o CNpusic 6i0MEoPEeHHI0 ammoc-
Gepu 006u CPCP, a maxooic Habnudicenni mekeny nepexiady 00 OpUSIHALIbHO20 MEKCHY.

Knrouosi cnosa: paosnizm, co’emusm, nepexkiad, cnocodu nepexiady, 8i0meopeHis, Oe3exeisa-

JIeHMHA JIeKCUKA, NONIMUYHA J1eKCUKA.

IMocranoBka npodaemu. Koxxna MoBa sIK OJTUH 13
HaBaXITUBIIINX MapKEPiB 1IGHTHYHOCTI JITHTBOKYJIb-
Typu Ha PI3HUX eTarax CBOEI eBOJIIOIII MOTparuisie
TTi]T BIUTUB iCTOPUYIHUX 3MiH. Taki 3MiHH CTOCYBaIHCS
1 yaciB ctBopeHHs Ta icHyBaHHs CPCP — omgHOmap-
TIHHOT AMKTaTypH i KEPIBHULTBOM KOMYHICTHYHOI
napTii i3 LHEeHTpaNi30BaHo0 pycH(DIKALIEI0 CyCHiIb-
CTBa, NMPUMEHIICHHSIM pOJIi HAI[iOHAJILHUX MOB Ta
HaB’SI3yBaHHSAM POCIHCHKOT KyJABTypH W POCIHCHKOT
MOBH SIK MOBH MIKHAITIOHAJIBHOTO CITIIKyBaHHS. Lle
03HaAYaJIo, 110 3MIHMA B MHOJITHYHIA CHCTEMI 1CTOTHO
BIUIMBAJIM HE TUIBKM HA 1€0JOTiYHYy H €KOHOMIUHY
MOJIITUKY Ta COLIaJbHI CTAHIAAPTH PAJSHCHKHX Pec-
nyOJIiK, aje i Ha MOBHY.

3MiHA MIHHICHUX OPIEHTHPIB CYNPOBOIKYBAIACs
HOSIBOI0 HOBUX IIOHATH, SIKI BXOOWIM B KOXHY Halli-
onanpHy MOBy CPCP i wacTkoBO — y MOBHU KpaiH-
careniTiB PagsHchroro Coro3y i3 coIliaslicTHYHAM
HanpsIMKOM PO3BUTKY, 0 SIKUX Hasexana it Himenbka
Hemoxparnuna PecnyOmika. [loOyTyBaHHS HOBHX
MTOHSATH Ha MIO3HAYCHHS PAISTHCHKOI TIHCHOCTI — pajsi-
HI3MiIB (COB’€TH3MIB) CTOCYBAJIOCS HE TUIBKU aKTHB-
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Hoi (hasu icayBanHst CPCP. Bono novactu miposisiisi-
Jocs 1 miciist Horo po3majy B MOBCSKICHHOMY JKHUTTI,
y 3MI, nyOGninucTh, a TakoX y XyIOXKHIHN iTepa-
Typi, sIKa ONHCyBaja paassHChKi gacu. [lepekiran Takoi
JIEKCUKU CTBOPIOBAB II€BHI HE3PYYHOCTI, OCKUIBKH
noTpedyBaB 3pO3yMIUIMX 1HO3EMHOMY PEIHITI€HTOBI
MO3HAYCHb.

AHaJi3 ocTaHHIX AocaigkeHb i1 myOsaikamiid.
JlocHipKeHHIO paasHI3MIB Ta aHaJi3y IXHBOTO
MepeKIaay TMPUCBIIYBAIH CBOI HAYKOBI PO3BiIKH
sIK 3apyOiHI, Tak i yKpaiHChKi BUeHi: A. bparina,
I1. bpayn, €. Bepemarin, A. I'Bo3nes, B. KocTto-
mapos, [. Kparnens, E. Kynin, I1. ¢on Ilonenn,
JI. CoGones, E. ®nsitiiman, I. Yepuos, A. IllBeii-
uep, O. I'pex, O. Kanunoscbka, M. Heunmopenko
Ta iH. Ha ocoOnmBy yBary 3aciiyroBy€ MOHOTpa-
¢is E. Onaiimmana ,,Postsowjetisches Russisch®
(«ITicnapaasHchka pociticekay — M. T.) [13], y skiit
HayKOBEI[b IPYHTOBHO OIKCYE COIIabHO-TTOJIITHYHI
JKAproHI3MHU PaJITHCHKOT Ta MOCTPaASHCHKOI 100H,
kiacudikyroun ix Ha miarpynu [9]. Baptumu yBaru
€ ximacudikarmii paasHizmib, nogani C. BmaxoBuwm,
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C. ®nopianmM, A. lomenko ta nonosueHi O. Tapa-
NMoH. BaXIMBUM acmeKkToM JTOCIHiHKEHb € CIOoCO0OH
nepeknanay pajsHizMiB, 3ampononoBani C. Buaxo-
BuM, C. @nopinuM Ta iH. BYeHUMH. He3Baxaioun Ha
Te, MO TpodiieMa paasHI3MIB BUKJIHKaIa 3alliKaB-
JICHHS Y HayKOBIIIB, I chepa JOCIHiKEHb ToTpedye
HOBHX HayKOBHX PO3BiIOK.

MeTor0 HAIIOI CTATTI € JOCIIIKEHHS Ta aHajl3
0COOJMBOCTEW BIATBOPEHHS PAaJsHI3MIB HIMEI[b-
KOIO MOBOIO Ha MpHKJIAl nepeknanay pomany HOpis
AnnpyxoBnda «Koxantii FOctuaimiiy.

Bukiaa ocHOBHOro marepiajly AOCIiI:KeHHs.
TpuBane nepeOyBanHs Ykpainu y ckimagi CPCP
HETaTHBHO MMO3HAYMIIOCS HE TiNBKH HA EKOHOMIUHIH
cuTyalil B Halliid KpaiHi, ajie ¥ Ha 3MiHI IHHICHUX
OpIEHTHPIB, COIIANBFHUX CTAaHOAPTiIB, HACHYCHHI
MOBHM HOBHUMH, 1JCOJIOTIYHO HAIlOBHEHUMH JIEKCE-
MaMHM Ta (pazeMaMu K 3aC000M BIUIMBY Ha MACOBY
CBIZIOMICTh «PaJIsSHCHKOTO HAapoAy», MiAcBizoMoMY/
CBIZIOMOMY BCMOKTYBaHHI HMM (haJbLIMBOTO i€o-
JIOTIYHOTO Xapyy, YacTKOBiH, a B JICIKMX BHIIQJIKax
TOTaJIbHIH BIIMOBI BiJl YKpaiHCHKOi MOBH H KyJIbTypH
Ta YKpirieHH1 pycudikartii, o 3aJuIIIOCs OUCeBHI-
HUM 1 TICIs OTpUMaHHS YKpaiHOK HE3aJIeKHOCTI.
PansHchKuil c10BOTBIp, OOYIOBaHMI Ha CTBOPEHHI
CHUMBOJIIB COI[IaJIICTUYHOTO CIIOCO0Y YKHUTTS 3 METOIO
(opMyBaHHSI CTIMKOCTI «paIsHCHKOTO HAapOIy» Ta
«pPafSTHCBKOI 1EHTUYHOCTI» pE3yNbTyBaB BHUHUK-
HEHHS 3HaYHOI KITBKOCTI pajsHI3MIB, SKi HE MAarOTh
BiJIOBITHUKIB a00 YacTKOBO MAarOTh iX y KpaiHax i3
KOJIMIIHBOTO cowianicTudHoro Tadopy. ToMy Takuit
JIEeKCUYHUH MaTepiaji CTAHOBUTH TPYAHOILI ITPHU Mepe-
KJ1aJli iHO3€MHOI0 MOBOIO.

Jlns1 300paXkeHHs peanbHOl paasTHCHKOI TIHCHOCTI
Ta i HACHIOKIB Cy4YacHI yKpalHCBKI TMHCHbMCHHHUKU
HEPIAKO MOCIYroBYIOThCs pansHizMamu. Cepen HUX
MOET, MpOo3aiK, eceicT Ta MpPeACTaBHUK MOCTMOJCP-
Hi3My B Ykpaini 0. AHapyxoBuy.

3 imenem 0. AmnapyxoBu4a mOB’si3aHi mepui
(haKTH MOCUIICHOTO 3alliKaBJICHHS YKPaTHCHKOIO JIiTe-
paryporo Ha 3axomi. Jlo #oro TBOpYOTo JOPOOKY
BXOJIATh YHCJICHHI IMOETWYHI 30ipKH, OIIOBIIaHHA,
pomaHu, 30ipkH ece, MeMyapu, epeKIageHi pi3HUMH
moBamu. Y uepBHi 2020 p. BumaBHuuTBo Suhrkamp
omyOIikyBano mnepeknaj pomany «Koxanyi FOcmu-
yii», sniicnennid 3abinoro IlIThop, skuMii OTpUMaB
BEITUKY KIUTBKICTh TO3WTHUBHUX BIIT'YKIB KPHUTHKIB.
3. llIThop CHOTOMHI BBAXKAETHCS OMHIEIO 13 HAWBIIO-
MIIIMX MEePEeKIaJauoK Cy4acHOi YKpaiHCBKOT MpO3H.
Bona ycmimHo criBmpaioBaia 3 BiJOMHUM YKpaiH-
CBKUM TIepekiaaadeM i xypranictoM FO. [lypkoTom i,
kpim TBOpiB 0. AHIpyx0oBHYa, MepeKiIagana poMaHu
IHIIIAX TTHCHbMEHHUKIB.

PansiHi3Mu penpe3eHTOBaHI HE TUIBKM B IIbOMY,
ane W y nmomepenHix tBopax 0. AHjpyxoBuda, yxe
cTaBaii 00’exkToM Hammx jociimpkeHs [10]. Cam
TEPMIH «pafsgHCHKI peainii» (Hamexuth [. UepHOBY)
BKa3y€ Ha Te, IO paJsiHi3MaM BJIACTHBI OCHOBHI PHUCH
peautiii, OJlHAK, BOHU HEPIJIKO «BUCTYIAIOTh pealisiMu
auie npu OiHApHOMY 3iCTaBJEHHI IMEBHOI HaIio-
HaJIbHOT MOBW» [3, c. 58].

PajgHisMu BBIMIUIM B 1HIINI HAliOHAJbHI MOBH
gk kanbku [12; 7; 11]. FO. IlleBensoB Haromourye Ha
TOMY, IIIO YKpaiHCbKa MOBa «BBiOpasa B ceOe dmc-
JICHHI COBETH3MH, 0COOIMBO B JUISHKAX aJIMiHICTpa-
TUBHIN Ta ifeonoriuniii» [12, c. 130], cTBopuBIIHN
LM TIEBHUH 1JICOJICKCUKOH, JI0 SIKOTO BXOJSATH «CBO-
€PIJIHI CUMBOJIM JIOOM — 3 CHJIbHUMH IOJITHYHUMHU
KOHOTAIIISIMH Ta COIIAIbHUM KoJIopuToM» [3, . 58].
BiaTBoproroun sBUIA pagsHCHKOI MIHCHOCTI, pass-
HI3MHU SIK BQKJIMBHH CErMEHT TOJITUYHOI MOBH
CHPUSIIN 3aKPIMJICHHIO Y CBIIOMOCTI «PaJITHCHKOTO
HapoIy» MEBHUX CHMBOJIIB COLiali3My Ta mapTiiHOL
izeonorii, ciyryBanu 3acoboM «(hopMyBaHHS HOBOI
PansSHCHKOT iMEHTUYHOCT», OCKUIBKHA came IIOJi-
TUYHA MOBA «JIMKTYBaJa MPAaBUJIa IPU B CYCITUTBCTBI».
«3HaYHy KUTBKICTh PAJTHCHKUX JIEKCEM-HEOIOT13MiB
XapaKTepU3ye JTaKOHI3M, EMHICTh BKIIQJICHUX ITOHSITh,
CBOEpIiJIHA TEPMiHONOTTUHICTEY 8§, c. 33].

OTtxe, pansHi3Mu (COB’€TU3MH) — JIGKCHUYHI Ta
(hpaseonoriudi ONWHUIN, KaJbKOBaHI 3 POCIHCHKOT
MOBH, SIKl BBIMIIJIM B HalllOHAJIbHI MOBHU KOJIMIIHIX
PaASIHCBKHX pecIyOJIiK i 4acTKOBO KpaiH i3 collia-
JTICTHYHUM HAIIPSIMKOM PO3BUTKY Ta (DYyHKITIOHYBAIN
B HUX SIK 3aci0 Bi1oOpayKeHHS pasTHCBbKOI TIHCHOCTI
H CcoliaiCTUYHOrO Crioco0y KUTTS Ta SIK 3aci0 ije-
OJIOTi3aIlii CyCHIbCTBA, 3a TOTIOMOTOIO SKUX Bif-
OyBajiocsl yCIIaBJIEHHS paIJHCHKUX IIIHHOCTEH Ta
BPOUICHHS B MOBY PaJITHCHKOTO 1JI€OJCKCUKOHY, 110
TTOJIETTITYBAJIO 17ICOIOTIYHUI BILTUB Ha MAaCOBY CBiJIO-
Micth HaceneHHs CPCP.

CrhoromHi icHye HH3Ka kiacudikamiii pajisH-
cpKoro JexkcuyHoro wmarepiamy mobu CPCP. Taxk,
E. ®mgitmvan y  monorpadii ,,Postsowjetisches
Russisch® /13] mmpoxo nociipKye comiaabHO-TIO0Mi-
TUYHI JKaprOHI3MHU PaJTHCHKOI Ta IMOCTPAITHCHKOI
n00u pi3HUX cdep (MOMTHYHA T4 EKOHOMIYHA CUTY-
aisi B CPCP, cekcyasbHi CTOCYHKH, KpUMiHAJIbHA
cdepa, aJKoroNb 1 HAPKOTUKH, CUTYAIlis B 30pOHHMX
cuiax, (iHAaHCOBI TpaH3aKIIil, MOBCIKACHHE JKUTTS,
colmianbHi cToOCyHKH TomIo) [9, c. 347-348], no saxux
HAayKOBEIlb TaKOX JIOJIy4a€e apro, CONJATCHKHM jKap-
TOH Ta iH. 3HaYHA YaCTHHA IIi€] JICKCUKU € PaJisiHi3-
MaMH.

C. ®nopin ta C. BraxoB BBa)XaroTh, 110 pasHI3MHI
Hajle)XaTh 70 Oe3eKBIBaJICHTHOI JIEKCHMKH, sSKa HeE
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Ma€e CTIHKUX €KBiBaJICHTIB, 110 Oynu O 3po3yMiuMu
IHIIOMOBHOMY peuunieHToBi. JlocmigHuku momi-
JSIOTH pajsiHi3MH Ha: 1) BIacHe paisHi3MuU (peadii,
Biactusi s CPCP; npu nmepexuazi ¢z ypaxyBaru
BIJICYTHICTh €KBIBAJICHTIB y IHIINX MOBax); 2) peri-
OHAJNIbHI paJisiHI3MU (BJIACTUBI JJIs OUIBIIOCTI KpaiH
KOJIMIIHBOTO COLIAJIICTUYHOTO HampsMKy (Tepekia-
JAIOTHCS 3a3BUYall 32 JOIIOMOTOIO TPAHCKPHUIILii a0o
K KaJbKyBaHHs); 3) iHTEpHALIOHANBHI palsHI3MH
(mmpoKo BiOMi, IS TEpeKsany AOCTaTHBO TpaH-
ckpurii) [2, c. 144—-145].

A. JIOMEHKO NpONOHYE TaKy CEMaHTHUYHY Kia-
cudikaiito paasHi3MmiB: 1) pangsgHi3MU-3aKIaH/
opraHizamii/yTBOpeHHs;  2)  paasHI3MH-TIOCAIHN;
3) paasiHi3MU-3BaHHs; 4) pafsHI3MU-TIONIT; 5) pams-
HI3MH, SIKI OMUCYIOTh COllianbHui cratyc [3, ¢. 59].
O. TapamoH nomoBHIOE Kiacudikallito, ToTal09H 10
Hel pajITHI3MH-SBHUIA COLIAJICTHYHOI JIHCHOCTI Ta
paasHi3MH-ApIuKY [8, . 32]. BBaxkaemo AOIiTBEHUM
BUOKPEMHTH DasHI3MHU-Taclia, YaCTUHA SIKMX Halle-
JKUTD JI0 Pa/ISTHI3MIB-SIBUIL — BOXKJIMBOTO 3ac00y 171€0-
JIOT1YHOTO BIUIMBY Ha PaJITHCHKHX JIFONEH.

Hes3Baxaroun Ha Te, IO YKpaiHChKI IHCHMEH-
HUKH, a Takok 3MI noci BoaroThes 10 pajsiHi3MiB, Ha
CHOTOIHIIIHIHM AEHB CIIOCTEPIraeThCsl iXHs MacuBi3a-
uis. Ile o3Hayae, 110 OLIBIIICTD 3 HUX «HAJICKATh JI0
IHEPTHOTO MIapy JIEKCHUKH» Ta TXHE BXKUBAHHS € 00Me-
xKeHnM [5, c. 36]. [IpoTe He Bci 3 HUX HAOYIH CTaTyCy
3aCTapiiiX 9 iCTOPU3MIB, OCKUTBKH JOCi (DyHKITi-
OHYIOTh y MOBIi 1 MOBJICHHI Y PI3HUX CTHJIICTHYHHX
TpaHchopMaLisX.

SIK110 aHTTIOMOBHI KpaiHU HEe HaJIeXKaJH 10 KpaiH-
carenitie CPCP, ixas MoBa He miamaBanacs BIIHBOB1
POCIHCHKOT MOBH 1 pajsiHI3MU Oyau I OUTBIIOCTI
3 HHX YYy)KHMH peajisiMH, TO HiMeIlbka MOBa HeE
3aJUILIIIIACS 11032 IPOLIECOM HAllOBHEHHS 11 cKiamy
pansHi3MaMu. BB pociiicbkoi MOBH Ha HIMELIBKY
MOB’SI3aHUI 13 COLIAJICTUYHUM HAalpSIMKOM DPO3BH-
tky Himenpkoi emokparuunoi PecryOmiku. [Ipore
BOHHU 3J1e01IbIIIOT0 He OyIIM perpe3eHTOBaHI Ha Tepu-
topii ®PH — xpainu i3 pHHKOBHM HAIIPSIMKOM PO3BHU-
TKy [2, c. 72].

OCKIIBKM 4YacoBa BIJCTaHb Bij 00 €qHAHHS
HimeyunHu 3 KOXXKHUM POKOM 301IBLITYETHCS, 1 MOJIOAI
JIOIH, SIKI MPOXHMBAIOTh HAa TEPUTOPIl KOJIMIIHBOI
H/IP, mpakTi4HO HEe MOB’S3aHl 13 COIiaiCTUYHAM
MUHYJIUM, PaAsSHCHKI pealtii B HiMEIbKii MOBI Iepe-
AN B CTaTyc Majo3pO3yMijol JIEKCHUKH, KA 4acTo
notpedye KOMEeHTapsl. SIKII0 B yKpaiHChKiH Ta IHIINX
HalioHabHUX MoBax KonumHboro CPCP  pans-
HI3MHM KaJbKyBaJUCS YW 3all03M4YyBajHcs 3 POCiii-
ChKOT MOBH, TO JIEsKi 3 HUX YBIMIIIM y 3aXiJTHOEB-
pOTIEHChKI MOBH «B pOCIHCHKilt dopmi» [9, c. 331].
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Jlo HaWOiIBII i€BUX CIIOCOOIB MEpeKIaay pasHiz-
MiB HaJEXHUThb TPaHCIITEpalisi, TPAHCKPUILA Ta
KaJbKyBaHHs, SIKi 4acTO CYNpPOBOIUKYIOTHCS KOMEH-
Tapem [2, c. 143-144]. Xoua TpaHCKpHUOYBaHHS
pansHI3MIB Yepe3 pOCiiiChke 3ByYaHHS HE 3aBKIH
BHIIpaBlaHe [mopiBH.: 4, ¢. 61], y mepeknagax TBO-
piB CydacHHMX YKpalHCBKHUX NHUCHMEHHHKIB HiMELb-
KOO MOBOIO TaKe TPaHCKpUOyBaHHS BiI0yBa€ThCS SIK
4yepe3 yKpaiHChKe, TaK 1 yepe3 pociiichke 3By4aHHSI.

[Tutanns mo10 MepeKIaay paasiHi3MiB TOC1 3a7TH-
MIAETHCS aKTyaJbHUM, OCKIJTBKA BOHO ITOB’SI3aHE i3
TPYAHOILIAMH IXHBOTO BIITBOPEHHS, @ TAKOXK 3aBISIKH
PI3HUM MOXITUBOCTSIM BUOOPY BiJNOBITHHKIB.

VY pomani «Koxanmi FOctuuii» penpesenToBani
SK pajJsHI3MU Ha TO3HAYCHHS OpraHi3allii, 3axia-
IliB, TIOCA, 3BaHb, MOMIH, TaK 1 paAsSHCHKI pealii, sKi
OTIMCYIOTH COIIJIBHAM CTaTyC Ta SIBUIIA COIliai3My
a00 K KarmiTanizMy 3 OISy PaasSHCHKOI JIHCHOCTI.
BinbuiicTe 13 HHUX BIATBOPIOIOTHCS 32 JOTIOMOIOIO
KaJIbKU, TPAHCKPUIIIii, ajpanTanii. He3HauHna yactuHa
IHTEepHAI[IOHAIBHUX peaiil Ha IIO3HAYCHHS 3aKJIa/IiB,
Oprasizarii, Mo Tomo 3adikcoBaHa y CIOBHHUKAX.
Tax, FO. Aanpyxosud 3raaye kepiBay B CPCP xomy-
HicTHYHy maprio. [i Ha3Ba HaNEXUTH 10 iHTEpHALi-
OHAJIBHUX pealiid, a cama MapTis Ha CbOTOIHILIHIN
JIeHb Il JIOCI penpe3eHTOBaHa B PI3HUX KpaiHax.
Bona 3adikcoBaHa B CIOBHHKax 1 MEPEKIagacThCs
HIMEIIPKOI0O MOBOIO 3a JIOIIOMOTOI0  OQIiIlliHHOTO
kimime Kommunistische Partei. Ctarayra ¢opma
CJIOBa Komnapmisi y Tiepekiaii po3ropTaeThes 1 Bij-
TBOPIOETHCS TIOBHOKO Ha3BOW die Kommunistische
Partei (yxp.: «O0niei 3 nepuux Houeu epyoHs ix (i
HABIMb KOMUWIHIX UYleHi8 Mmicyegoi Komnapmii) nio
NOCUNEHUM KOHBOEM Md 68 KAUOaHax NPUSHAIU Ha
sanisnuunul eoxsany [15, c¢. 76] — HiM.: ,,Eines
Nachts Anfang Dezember trieb man sie (sogar die
ehemaligen Mitglieder der Kommunistischen Partei)
unter scharfer Bewachung und in Handschellen zum
Bahnhof™ [16, c. 82]).

VY XymoxHii jiTeparypi paasHI3MH YacTO BXKH-
BAIOTHCS 3 METOIO PENpe3eHTaLlil HeraTUBHOIO CTaB-
JICHHS 10 paJsgHCbKOi MiHCHOCTI, 30KpeMa uepes
npusMy iponii Ta capkasmy. Y pomani «KoxaHmi
KOcTuuii» aBTop Hajae HEraTUBHOTO 3a0apBIICHHS
i camiii emoci icHyBanHS PansHcekoro Corosy,
MUIIYYH Horo Ha3By 3 manoi Oyksu. Lle xaii i mpo-
THPIYATH YKPATHCHKOMY TIPABOITHCY, TIPOTE ITiICHITIOE
1 TAKpeCIoe CTaBIEHHS JIO €MOoXW. Y Iepexiai
30epiratoThCs MpaBuiia MPABONUCY LiIJILOBOI MOBH 13
HalMCaHHAM BJIACHUX Ha3B Ta IMCHHUKIB 3 BEJIHKOL
OykBH 0e3 ypaxyBaHHs aBTOpPCbKoi ocoOnmBocTi. Lle
JIeI0 HeWTpalizye MOMIS]] aBTopa Ha BHCIIOBJICHHS,
[IPOTE€ HE 3MIHIOE 3arajJbHOIO HETaTHBHOTO KOH-
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tekcry: (yrp.: «Hawa cycioka Mapa xunyna icmo-
puuny @paszy: «LLlobd smom cogemckuil coi3 ceo-
penly — i 6yno neacHo, yu pazom 3 HaMu, a Yu cam
coboroy [15, c. 275] —uim.: ,, Unsere Nachbarin Mara
stiefs einen historischen Satz aus: ,, Brennen soll sie,
diese Sowjetunion!,, — wobei unklar blieb, ob mit
oder ohne uns “ [16, c. 277]).

Hepinko B pomaHi TparistOThCS 11€0JI0TIYHO-
3a0apBiieH] paJisHI3MH, SIKi 300pakaloTh KPHUTHUKY
YyKOTO IS COIlialli3My CYCITIJIBHOTO Jaly — KariTa-
nismy. Hampukianm, i1eonoriaae KiIilie 3aerHusaroyuii
3axio (y poMaHi — 30eHunuil 3axio), MO 1HKOPIIOPYE
HETaTUBHE CTABJICHHS JIO iJIel Ta IIHHOCTEeH 3axomy
Ta BUBHUIICHHS COLIAJTICTUYHUX MPUHIIUIIB, MOJC-
Jro€ 00pa3 «3arHUBAIOYOT0» KaIliTaTiCTHYHOTO CBITY.
Po3ymiHHS Takoro KIIIIEe ISl 1HO3EMHOTO PEITUIIi-
€HTa ONHUPAETbCA HAa KOHTEKCT, X0ouya y Iepexiaii
NPUCYTHI 3MiHM JOKOHAaHOTO HA HEJOKOHAHWW BUA
(3anenanuii — untergehend) (ykp.: «/ saxwo 6 mooiui-
HIX 36€0€HHAX BUHUKANIO XOY MPOXU OPYMAanbHOCMI
Yy JHCOPCMOKOCHI, MO Ye MYCUIO CMOCYBAMUcs
Juuie KanimanicmudHo20 3aHenanozo i 0aHO 302HU-
020 3axooy» [15, c. 281] — Him.: ,, Und wenn doch
einmal tiber Brutalitit oder Grausamkeit berichtet
wurde, dann betraf das aus schlieflich den ldngst
verkommenen und untergehenden kapitalistischen
Westen “ [16, c. 282]). [lepeknan xaii i He TIyMaunuTh
YUTAa4eBl MOBHOTY CHEKTPY 3aKyTICHHUX IpOIIaraf-
IACTCHKUX TAaKTHK, MPOTE IIIKOM 30epirae ipoHiro
1 capka3M OpuTiHaIYy.

3’scOBYIOYM OCOOIMBOCTI MOAAHHS PaIsSHCHKOI
JIEKCUKU B JIeKCUKorpadiuynux kepenax, JI. Tomi-
JICHKO, HArOJIONIY€ Ha 3HAYHIM KiJIbKOCTI B HUX a0pe-
Biatyp. lIpu 11pOMy, MOCHITAIOYHNCHh HA JTOCIHIKEHHS
J. AnexceeBa, BOHa 3ayBaxkye, mo micus 1917 p.
y TaK 3BaHHU MICISHKOBTHEBHM TIEPioN Y POCIACHKIN
Ta yKpaiHCBKili MOBax «... pO3BHHYBCSI HOBUH CHO-
ci0 CcIOBOTBOpEHHS — alpeBiawis», SKAH CIPHSB
MOIIUPEHHIO 1 3aKPIIJICHHIO OCHOBHUX PI3HOBH/IIB
i Momeseit abpemiaTyp, 1 «...[IOYaBCS MPOIIEC YIO-
CKoHaJieHHs aOpeBiamii i HOpM (YHKIIOHYBaHHS
abpeBiaTypHOI JIekcukm»» [HT. 32 11, c. 178].

Jocninauus 3ayBaxKye, MO y CIOBHHKaxX (Qik-
CYIOTbCSI HE TiJIBKM HOBOYTBOpPEHI aOpesiaTypw,
a ¥ MOXi/IHI Bl HUX cj10Ba. Jl0 HUX HaJeKaTh, HAIIPH-
KJIaJ, CJIOBa, MOB’S3aHi 3 MPaBISYNMH Ta (icKaib-
aumu opranamu KIB (kare0e, kare6ict, re6icr), YK
(ueka, YekicT) Ta iH., SIKI IIMPOKO pPENpe3eHTOBaHI
i B TBopax 0. Anapyxosuya.

Ockinbku a6pesiarypa KI'B/KIB/kare-6e (poc.
Komurerrocynapcrennoii 6ezonmacunoct CCCP)mae
pizHi rpadiuni popmu, 37e0iTBIIOTO TPE3EHTOBAHI
B pOMaHi 3 HETaTHBHOIO KOHOTAITI€10, TPH BIATBOPCHHI

uux GopM HIMEILKOIO MOBOKO Y OUITBIIOCTI BUIIAIKIB
nepeksagadka 3acTocoBye Tpanckpunuito KGB: ogi-
yepu xareoe [15, c. 23] — KGB-Offiziere [116, ¢. 30];
rare-oe [15, c. 37] — KGB [16, c. 42-43]. 1le Takox
CTOCYEThCS U yciueHoi dopmu rede (ykp.: «IIpo-
J3UU 30 HAKA30M Tebe y cmpyKmypu niOniuis, 6iH,
Wo Hazusaemvcsl, 30a€ NOGCMAHYIE Yinumu 00ig-
xkamuy [15,c.25]—Hnim.: ,, Nachdem er nach Befehl des
KGB in die Strukturen des Untergrunds eingedrungen
war, verriet er die Widerstindler, wie es so schon
heifst, in ganzen Kampfgruppen“. [16, c. 33]). Slkmo
abpesiarypa KI'h BKXUBa€TbCs 1 B Oararbox TBOpax
IHIINX CYYaCHUX YKPAiHCHKUX IHUCHhMEHHHKIB, TO
pansHi3M yexicm 3yCTPIUAEThCS PiflIe, Xoua TaKokK
HEOIHOPA30BO perpe3eHToBaHul y pomani «KoxaHiri
KOcTumii». Bin mo3nauae cmiBpobiTHuKa YK (Bcee-
pocificbkoi HaJ3BUYaWHOI KOMicii 1o OOpoTHOI
3 KOHTPPEBOJNIOMIEI0 1 caboTaxkeM), y HIHPOKOMY
CEHCI — CIiBPOOITHUKA OpraHiB AEp:KaBHOI Oe3MEKH,
1 He Mae€ BIAMOBIAHOIO A€HOTAaTa B I[IJIHOBIH MOBI

(yxp.: «owcon Cmin nuwie npo «Kamodici Kypsauoi

KpOBi», BUKOPUCINOBYBAHI YeKicmaMu 6 Mmux IHcye-
niskaxy [15, c. 26] — HiM.: «John Steele schreibt von
,, Pfiitzen von Hiinerblut*, die von den Tschekisten in
diesen Inszenierungen eingesetzt wurden “[16, c. 33]).
VY TekcTi mepexsiaay CIOBO BiATBOPIOETHCS 3a JOTO-
MOTOI0 TPAaHCKPHUIIIT 13 BUKOPUCTAHHSIM HOPM CJIO-
BOTBOPY MOBH-pElHITiEHTa. BapTo 3ayBaknTH, 110
KOHTEKCT i3 BimoOpaxeHHs M atMochepu moou CPCP
Ta KUTbKapa3oBe IOBTOPEHHS palsHI3My Yy TBOpI
MOJIETIIY€E HOT0 PO3yMiHHS HaBiTh JUISl HEMiATOTOB-
JICHOTO YnTaya.

VY pansHCBbKI Yacu BeJNMKa yBara HpUALISIIAC
KONEKTUBHIN Kynsrypuzanii [10], mpoBogmiacs
guMaJa KiUTbKICTh Pi3HHUX 3aX0IiB, PO IO TAKOXK 3Ta-
IYETHCSI B pOMaHi. SIKIIO CIIOBOCIIONYYEHHS 8UPOO-
HUYa Npakmuxa HAJIEKUTh JO aKTUBHHUX Yy Cy4acHIil
YKpaiHCBKii MOBI i3 JICIIO 1HIIOK KOHOTAIlIEI, HIXK
y yacu Pamsuceroro Coro3y, TO NMpH BiJTBOPEHHI
HIMEIIbKOI0 MOBOIO BOHO KOHBEPTYETHCSI Ha HasB-
HHAW y HIMEIIBKHAH MOBI BiATIOBIIHHK 13 KOHOTAITI€TO,
HaOIMKEHO JI0 Cy4acHOTO 3Ha4YeHHS yKPaiHCHKOTO
cioBocnonydeHHst («Haguanvnuil pix came 3aKinyy-
8a6Csl, ane Mu 8ce wie X0OUIU Ha MAK 361y GUPOOHUYY
NpaKkmuky, nio yac AKoi no n’samv-uicms 200UH HA
O0eHb NOPRAIUCs Ha WKinbHUX epsioxkaxy [15,c. 281] —
HiM.: «Das Schuljahr ging zu Ende, aber wir mussten
noch zum sogenannten Produktionspraktikum, was
bedeutete, fiinf oder sechs Stunden tdglich in den
Schulbeeten herumzuwiihleny [16, c. 282]).

Bxure B poMaHi CIOBOCTIONYYCHHS K)IbHO-
nOX00U KOLeKMugig¢ mpyosiyux TO3HAYAE pe3ylib-
TaT YITKO BHUPAKEHOI KOJCKTUBHOI KyJIBTyparlii,
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BJIACTHBOI Ui paasHChKoi cucrtemu. Jns ioro
BIITBOPEHHsI TMEpeKIaJauka BAAETHCS JO KaJbKH:
«Bnaoa smemuxysana emumo, SK IX 3aN0GHUMU.
NOYATUCS NPUMYCOBI KVILINNOX00U KONeKMUBIE mpy-
osuxy [15, ¢. 72] — ,, Darauf liefs sich die Obrigkeit
etwas einfallen, um sie zu fiillen: Es begannen die
verordneten Besuche von Kulturveranstaltungen
durch Werktdtigenkollektive” [16, c. 78]. KouBepry-
BaHHS CJIOBA NPUMYCOBULL HA CTIOBO Verordnet i3 eI
CIabIIuM CTyIIeHEeM iIHTEHCUBHOCTI €MOTHBHOI KOHO-
Tarii 30epirae aMInIiTYmy emortii. [Ipstmuit BiamoBia-
HUK CJIOBA NPUMYCOBULL — ZWangs- BOIOIIE B HIMELb-
Kii MOB1 0COOJIHMBO BHCOKUM CTYIEHEM HETaTUBHOI
KOHOTAIII] 1 HE IIJIKOM KOPEJIIOE 31 CIOBOM KVIbMNO-
X00u, 10 CXBAJIBHO IIJIKPECIIIOE JIOTIYHE MepeKia-
JAIlbKe PIIICHHS.

HerepnumicTh pansHCbKOi BiIagu [0 KJIACOBUX
MPOTHBHUKIB Ta TEPECHilyBaHHS BCIX HaMipiB, sKi
MoIIH 0 3arpoKyBaTH paJsiHCHKiN 11e0m0rii, pe3yiib-
TY€ MOSIBY €MOLIITHO 3a0apBIEHOT JIKCHKH Ha MO3Ha-
YEHHS BCbOIO BOPOXKOro. [0 HEl HaleKUTh JeKcema
Kypxyae, aka B XIX cromitri mo3Hadana B Pocii
3aMOYKHOTO CCIISTHMHA, a B PAaISHCHKI dach HalOyma
HEeraTUBHOI KOHOTALil 1 MO3Ha4aja BOPOra Hapomy
Yy BUDVIAZI MAETHOTO CEJISIHUHA 1 TIPOTUBHHUKA KOJICK-
TuBi3anii. Ha chOrogHImIHIA JEHb CIOBO KYpPKYJb
y TIonepeHLOMY 3HaueHHI MePEHIIIo y cTaryc icTo-
pU3MY, OCKIJIBKY TeIep HOMIHY€E 3aMOXKHY, XUTPYBaTy
nmroauHy. Taka 3MiHa 3HA4Y€Hb JEMOHCTPYE HE JIMIIE
TIACHUBI3aIlit0 JICKCHKH, alle HEeHTpai3allito HeraTuB-
HOI oLiHKM» [6, ¢. 90]. IIpu BiATBOpEHHI IILOTO CJIOBA
nepeKiIagadKa BAA€ThCs 10 pOCIHCHKOT TPAHCKPHUIILIIT:
yKp.: «L{e 6ynu cnpasoicni 66usyi 3 nyoosumu Kyia-
Kamu i 6Y1b00dICUMU Weenami, C8020 4acy GUNpPo-
Oyeani He 6 0OHOMY 0010 3 KYPKVIAMU, bacmauamu
ma ¢ginamuy [15, c. 74] — Him.: ,, Echte Morder mit
zentnerschweren Fdusten und Bulldoggen-Schddeln,
erprobt in Kdampfen mit Kulaken, Basmatschen und
Finnen* [16, c. 80]. Take nepekiiajamnbke pilliCHHS
MOSICHIOEMO THM, o came cioBo Kulak (Kulaken)

3a(hikcoBaHe B HIMELBKIH JiiTeparypi i myOninucTuii
(«Tod dem Kulaken!», «Deportation der Kulakeny,
«Terror gegen die Kulaken», «Druck auf die
Kulaken»), a TakoX y CIOBHHMKax. |paHCKPHIIIIiS
CJIOBa KypKyJlb 06€3 J0JaTKOBOTO TIIyMadeHHs Oyia O
HE3pO3yMUIOIO IJIsl HIMEIIPKOTO PEIHITi€HTA.

BucHoBkm 3 jgociigxeHHsi i TNepCleKTHBH
noAaJbIuUX nomykiB. OTxe, 13 TNIMHOM Yacy, 3Mi-
HOIO PO3BUTKY CYCHIJILCTBA, MEPEXOAOM i3 OJHOTO
€KOHOMIYHOTO CTaHy B IHIIWH pajsHI3MH BCE piAlie
BXKMBAIOTbCS SIK y HOBCSAKICHHOMY MOBJICHHI, TaK
1 B IIiTepaTypHHUX TBOpax. Taki clioBa sIK «KOMIHTEpH,
KOMIHTEpHIBELlb, KOHTPPEBOJIOLIOHED, KyPKYIb)
Ta 0araro iHIIMX, MOB’S3aHHUX i3 MPaBISYOI0 MHap-
Ti€I0, 1JICOJIOTIEI0 MAPKCU3MY-JICHIHI3MY, MEepPeHIILIN
B MIACUBHUI Y>KUTOK 200 K yTpaThIIM CBOE MEPBUHHE
3HaueHHSA. TakuM YMHOM, PaAsSHCHKI peaii sSK ele-
MEHTH OOpa3HO-TIOHATIHHOT 0a3u MpeICTaBHUKIB
JHTBOKYJIBTYD, SIKI HAJISKAIX 10 KpaiH COLianiCTHy-
HOTO Tabopy, BIAJAIAIOTHCS B Yaci.

Hepinko po3ymiHHSI ycKiaJHEeHE 4depe3 BiACYT-
HICTh MOJIOHUX pealtiii y cy4acHOMY CBiTi Ta 3aJie-
XKHTh Bil KOHTEKCTY YU 10JATKOBOTO PO3TIIyMAa4EHHs
HaBiTh U1 HOCIIB MOBH. J{OCIiDKEHHSI TIepeKiamay
pomany lO. AmnppyxoBuuya «Koxanui Hctumii»
3aCBiIUYE, IO PAISIHI3MH CIPUSIOTH BiJIOOpaKEHHIO
armocdepu noou CPCP i 3a3Buuaii 30epiraioTb CBOIO
MapKOBaHICTh y HIMEIIbKOMOBHOMY mepeknasi. [lpu
iXHbOMY BinTBOpeHHI 3abine IIThOp BUKOPHUCTOBYE
LIMPOKUH CIEKTP MOXKIIMBHX CIIOCO01B EpeKIIamy, 10
SIKMX HaJCKHUTh TPAHCKPHUIILIS, KaJIbKyBaHHS, 3aMiHa
abpesiaTyp nmoBHOIO (HOPMOI0, TIOIp y HiTHOBIH MOBI
CEMaHTUYHO Ta (POHETUYHO OJIM3BKOTO JIO OPHUTiHATY
BIJIMOBITHNKA, 110 YMOJJIMBIIOE Kpalle pO3yMiHHS
TeKCTy. B okpemMHX BHIIaZKax BKHUBAIOTHCS CJIOBA,
BiJIOMi HIMEIIbKOMOBHOMY YHTaueBi SK IHIIOMOBHI
BKparieHHs (TPaHCKPHIILI] 3 pOCIHCHKOT MOBH).

[lepcriekTnBOIO JOCIIPKEHHST € aHajii3 ocoOnu-
BOCTEH BIITBOPEHHS Pa/sSHI3MIB B pOMaHax IHIINX
CyYacHHUX YKpaiHChKHUX MUCHMEHHHKIB.
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Tkachivska M. R., Muchychka Yu. I. SOVIETISMS AND THEIR TRANSLATION INTO GERMAN
(ON THE EXAMPLE OF THE GERMAN TRANSLATION OF Y. ANDRUKHOVYCH’S NOVEL
“LOVERS OF JUSTICE”).

The article is about Sovietisms and the features of their translation into German. Based on the scientific
research of domestic and foreign researchers and scholars, the paper analyzes the features of the rendering
of Sovietisms as markers of the era of the existence of the USSR, which were an important segment
of the political and social culture of the Soviet Union. The article examines the specificity of the vocabulary
of the Soviet reality and the dynamics of the development of the Soviet word form and its gradual passivization
in the Ukrainian lexicon. In the study, considerable attention is paid to the definition of the main concept
of our scientific research — Sovietisms and its classifications. Emphasis is placed on the importance of existing
political connotations, ideological content, and social coloring, which turn these lexical units into unique
symbols of an era.

Significant attention is focused on the characteristics of the Soviet lexicon, which is considered not only as
a means to denote the realities of everyday life but also as one of the ways of ideologizing society, glorifying
Soviet values to facilitate ideological influence on the mass consciousness of Soviet society. It also emphasizes
that a significant layer of the vocabulary of the era of the Soviet Union is not considered outdated but continues
to have its function in language and speech.

Scientific intelligence examines the Sovietisms used in Yuri Andrkuhovych's novel “Lovers of Justice” (“Die
Lieblinge der Justiz”) and its German translation made by the German translator Sabine Stohr. In the course
of the research, ways of reproducing Sovietisms are analyzed, and their translation is evaluated. The importance
of preserving the markedness of Sovietisms in the German translation is emphasized, which contributes to
the reproduction of the atmosphere of the USSR era and brings the translation closer to the original text.

Key words: Sovietism, translation, methods of translation, rendering, non-equivalent vocabulary, political
vocabulary.
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YKpaiHCHKHUH Iep:KaBHUHN YHIBEPCUTET HAYKH 1 TEXHOJOTIH

Llapxosa C. .
IacruryT ncuxonorii imeHi I. C. KocTioka HamionansHoi akagemii nefaroriynux Hayk YKpaiHu

KOHBEPCIA AK NPOAYKTUBHUM CIIOCIB 3BATAUEHHSA
HAYKOBO-TEXHIYHOI TEPMIHOJIOTI'II

Cmamms npucesyena ananizy (heHoMena KOHEepcii, Ak npooyKmueHo2o 6e3agikcarbHozo (Hynbo-
601" cyghikcayii) 3acody cno80meopy, wo € NOWUPEHUM O0ACEPELOM NONOBHEHHI MOBHOI LeKCUKU
6 AQH2NTUCHKIL MOGI 30 PAXYHOK T AHANTMUYHOL cmpyKkmypu. AKmyaibHicCmb 00CTIONCEHHS 3YMOBIEHA
VHIKAILHICINIO MBOPEHHS CII8 CYUACHOI AH2ILICLKOI MOBU U1l YIMOUHEHHS MEPMIHOL02IUHO20 anapamy.
Aemop KopomKo oxapaxmepuso8ye pizHOBUOU KOHBEPCIL, & MAKOIC NIOKPECIIOE HASIGHICIb OUCKY CTli-
HUX acnexkmig 0anozo enomeny. Ha npuxnadi nepexnadie okpemoi 1ekcuxu MemanypeiuHoi mema-
MUKU NPOAHANIZ08AHI KOHEEPCIUHI KOMNOHEHMU, d came. 8UHAYEeHHs YACTOMHOCMI IX 8)CUBAHHS,
3MiHa POpManbLHOSO KIACY (YACMUHU MOBU) C108A MA Pi6eHb NPOOYKMUBHOCHI PIZHUX HANPSIMKIG
Kougepcii. Busaeneno, wjo 62iCUu8aHHs KOHEEPCUBIE € NOWUPEHUM AGUUEM 8 HAYKOGUX MA MEeXHIY-
Hux mexcmax. IIpodemoncmposano, wo KoHEepcis € GUCOKONPOOYKMUBHUM NPOYECOM VINBOPEHHS
HOBUX JIeKCeM, OCKITbKU OOHe Ul me came CO80 Mojice OYMU KOHEEPMOBSAHUM V OLibuLe HIdHC OOHY
yacmuny mMosu. Bmim, ciio 36epuymu ysazy Ha me, W0 CUHOHIMIYHI 6 OKpEMUX GUNAOKAX CLO8A He
3a621cOU 03HAUMAIOMb 00He Ul me dic. [Ipoananizosani npukiaou RIOMeEepoONCyOMb 3a2aibHO GI0OMY
MEHOEHYII0, WO 3A3HAYEeHA 6 JIHEICMUYHIL 1imepamypi, npo NOWUpPeHi PisHOBUOU KOHBEPCil, AKUMU
sucmynae gepoanizayis ma cyocmanmugayis. A6mop aKyeHmye y8azy Ha GaAMNCIUBOCIT PO3YMIHHSA
Gaxisyem, wo npayioc 3 aHSIOMOBHUMU MEKCMAMU, CIMPYKMYpU ma 6y006uU aH2TIUCbKO20 PEYenHsl,
OCKINIbKU HeNpagUibHe MPAKMYSAHH MUX 4l IHUUX CILi6 MOJCe CHOMBOPIOSAMU NOYAMKOBUL 3MICM
mexcemy. Lle 0ocniodcenns OONOGHIOE GUEHHs NPO PO3GUMOK CLOBOMEOPUOI cCucmeMu AHIiiCHKOL
MO8U, A MAKONHC CHPUAE y OONOMO3I U000 VHUKHEHHS NOMUNIOK BMHCUBAHHA MEXHIYHUX MEePMIHIE
ma 3a2aibHOHAYKOBUX CJli8 8 AHSNIUCLKIU MOGI.

Kniouosi cnoea: aneniticoka mMosa, KOH8epCis, MeKCmu MemanypiliHoi memMamuxu, 3a2a1bHOoHA-

yKO@i cjoea, vacmuHu MO6U.

IHocranoBka mnpodiemu. Po3BUTOK cyyacHOTro
CYCHIJICTBa BHM3HAYAETHCS aKTHBI3ali€l0 BUPOOHU-
401, HAYKOBOI Ta CYCHIJILHOI JIISUTBHOCTI, sSIKa HE BiJ-
OyBaeThcs 130JIbOBAHO, & YacTO mependavyae oOMiH
iHdopmariiero MK pPI3HUMH MOBHUMH TPyIIaMU.
[Ipuennanns VYkpainu n0 boioHcbkoro mnpouecy
BU3HAYMJIO 11 CTpaTeTiyHUM Kypc Ha IHTErparito
B €Bponeiicbkuii Coro3. SIkicHe BOJOAIHHS 1HO3EM-
HOIO MOBOIO CTaJI0 HEOOXIHICTIO JIsI O3HAHOMIICHHS
3 €BPOIEHCHKUM JIOCBIJIOM, & TaKOX MPE3CHTAIIEI0
BJIACHUX JIOCSITHEHB T/ Yac y4acTi y MDXHAPOTHUX
KoH(epeHIisix, ceMiHapax Ta KOHTpecax, CTaxy-
BaHHI B 1HO3EMHHUX JAEp)KaBaX, BUBEIACHHS BJIACHOTO
0i3Hecy Ha MDKHApOOHHMH piBeHb TOmIO. Po3podOka
Ta 3alpPOBa/HKCHHS HOBUX TEXHOJIOTIH BiJII3ePKaIIO-
I0ThCS B JICKCHKO-CEMaHTHYHIH CHCTEMi OyIb-sKOi
MOBH 1 MPU3BOATE JIO TIOSIBH HOBUX Peaiil i MOHSTH,
JUTSL TIEPEKIIay SIKHX YTBOPIOIOTHCS HOBIi CIIOBa, a00
PO3IIMPIOIOTHCS BXKE iICHYFOU1 KOHOTaIii. J{ist 3a10B0-
JICHHS1 KOMYHIKalliiHUX MOTped CIOBHUKOBHUH 3arac
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MOBHM ITOBMHEH ILIBUAKO pearyBaTH Ha 3MiHHM Y BCiX
cdepax XUTTA Ta AisIbHOCTI moae. Lle morpebye
JOCHIDKEHHSI OKPEMHX Tally3eBUX TEPMiIHOCHCTEM
JUIsl BU3HAYCHHS 1X MPaBUIBHOTO 3aCTOCYBAHHS.

Oco0nmuBoi yBarm B Haml 4ac morpedye TexHid-
HUH NepeKiaj, 10 3aCTOCOBYETHCS B PI3HUX ray3sax
€KOHOMIKH 1 TTPOMHCIIOBOCTI, HAYKOBiii Ta HAyKOBO-
MOMYJISPHIN JIITepaTypi, Ui OIKCY Pi3HUX MPUCTPOIB
Ta IHCTPYKIIH 10 X BUKOPUCTaHHS, 3aC00axX MacoOBOL
iHpopMmarii Ta iH. Tomy mocrae mUTaHHS PO HEOO-
X1IHICTh aJIeKBaTHOTO PO3yMIiHHA, BYKUBAHHS 1 Tepe-
KJIay 3arajJbHOHAYKOBOI, HAYKOBOI Ta TEXHIYHOI Tep-
MiHOJIOTIi.

AHaui3 ocranHix gocaimkeHb. OqHUM 13 TOJO-
BHUX JKEpEJI [TOTTOBHEHHSI MOBHOT JIGKCHKH, JIJISI STKOTO
Maiike He icHye (hopMambHO-MOP(OIOTIYHIX OOMe-
JKEHb, € TIEPEXiJl CIIOBA 13 KJIacy O/lHI€] YaCTHHN MOBHU
B iHmmui. Takwii MeTon, MpUTAMaHHUN aHTITIHCHKIiH
MOBi B CHITy ii aHANITH3MY, HA3UBAIOTh KOHBEPCIEIO.
CyTp KOHBepCii K CIIOBOTBOPYOTO MPOLECY MOJISIrae
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B TOMY, L0 BigOyBaeTbcsi (YHKLIMHUN 3CYyB CllOBa
3 OfIHi€] YaCTHUHOMOBHOT KaTeropii B HIIY, IPH BOMY
HE 3a3HAK0YH )KOJTHUX 3MiH (opMu (0OOJIOHKH) CJIOBA,
3MiHa 3HaYeHHS ICHYIOUHX CIIB 1 BUKOPHUCTAHHS iX B
HOBUWH, HE TIpUTaMaHHuK M crocio: Google (N) —
Google (V) [1]. SIxk MmoBHe siBHIIle, KOHBEPCisl IOTpa-
MTUJIA B TI0JIE 30PY MOBO3HABLIIB L€ B IEPIIii MOJTOBUHI
XIX cromittsi. Xowa Gararo JIiHTBICTIB, cepen SIKHX
Buainsemo 1. ApHonbia, H. ApytioHosa, 1. Banripo,
M. bize, M. bnox, O. bopramuyk, B. Bunorpa-
o, JI. Jyopasceka, 10. Xnykuaenxko, JI. Mazypuk,
I. Mapuang, A. Hemo0a, H. OgurokoBa, M. [laBeci,
0. Censbko, H. Conomenko-3anninposceka, I1. Cre-
kayep, O. CrumoB, M. ®enuna, b. @ocrep Ta inHmi
JOCTIKYBaJIM JIaHUH 3aci0 CIOBOTBOPY B DIi3HHX
acreKkTax, €IMHOI TOYKHM 30py CTOCOBHO (eHO-
MEHy KOoHBepcii moci He icHye. Bce me TouuThCS

JIUCKYCisT HAaBKOJIO MUTaHb: MeXi KOHBepCii,
OpUHIMIM  KJaacugikamii B MOPQONOTiYHUX Ta
JEKCUYHUX  JIOCHI/KCHHSX, KpHUTEpil HampsIMKy

KoHBepcii [1].

[Ipote, BaXKIMBHM € HE IUIIE MUTAHHS BU3HA-
YeHHS TIOHSATTS «KOHBEpCis», a U Kiacudikarris
KOHBEpCiitHIX KOMTOHEHTiB. Cy4acHa JIEKCHKOIOTis
BUJLISIE YOTUPU OCHOBHI PI3HOBUAM KOHBepcii 3a
MPUHAIEKHICTIO KOMIIOHEHTIB /0 TEBHHX YacTHUH
MOBH U, BIJIIIOBIJTHO, YOTHPH KOHBEPCIiiiHI Mozei [5]:

1. Bepbamizamis ~ (dpopmyBaHHS  Ji€cTiBHOI
dhopmu), TOOTO ceMaHTHIHA TPaHCHOPMAITiST «IIPeI-
MET» — «Hisl, HOB’sI3aHa 3 UM HIPEAMETOMY;

2. CyOcranTtuBanisi (popMyBaHHS IMEHHHKIB),
TOOTO TpaHC(OpMAIiSl TUMY «Iis» — IPEIMET SK
pe3ynbTar Jii», «03HaKa» — «IPEAMET, HaliJICHUN
03HAKOIO»;

3. Anx’extuBanis ((popMyBaHHS TPUKMETHHKIB),
TOOTO CeMaHTHYHA TpaHcPOpMaIlisl «IpPEeAMET» —
«O3HaKa sBUIIA a00 MpeaMeTar;

4. AngepOiamizanisi (yTBOpPEHHsI MPUCITIBHUKIB).
Ha cyuacHOoMy piBHI PO3BHTKY MOBHOI CUCTEMH LieH
THUTI HE TIPOAYKTHUBHUH 3 OISy HA HASBHICTH Y MOBI
cydikca -ly.

IlocranoBka 3aBnanHa. HenocrarHa Busue-
HICTh BKHMBAaHHS KOHBEPCHUBIB B HayKOBO-TEXHIUHIH
JTTEpaTypi 3yMOBWJIa MeTYy JaHOi CTaTrTi — BHUSB-
JICHHsSI KOHBEPCHBIB Ta aHaJli3 YaCTOTHOCTI iX BXKH-
BaHHS B HAyKOBO-TEXHIUHIM JiTEparypi, 30Kpema
B HAyKOBHUX CTATTAX y ramy3i Metamyprii. [Ipu mpomy
KOHBEPCisl PO3MIAAAETHCA SIK «IIPOLEC YTBOPEHHS
JIEKCUKO-TPAMaTUYHUX OMOHIMIB, IIPU SIKOMY CJIOBO-
TBIPHHUM 3aCO00M CJIOBA CITY’KHUTb TUIBKH cama napa-
nurmay [4, c. 24]

Buxnan ocHoBHoOro marepianay. B skocTi miyoT-
HOTO CKCIICpUMEHTY HamH Oylo IpoaHajli30BaHO

30 peuens i BUsiBIEHO 59 KOHBEpCHBIB, TOOTO B cepe-
HBOMY OlNblIe HIX OfHA KOHBEPCisl B KOXKHOMY
pedenHi. MiHiManbHa KiNBKICTH CJIB, IO MOXYTb
OyTH KOHBEpPTOBaHI B iHIINI YaCTWMHU MOBH CKJIajaa
OZIMH BHIIAJIOK HA PEYCHHS, MaKCUMaJbHa — I Th Ta
cim. /lam HaBeeMO MPUKIA TN,

1) “The current pellet production process
has shown that it would be nearly impossible to
agglomerate iron-ore concentrates using rotary
drums and discs without using a binder” — Cyuac-
HAW TIPOIleC BHPOOHMIITBA OKATHIIIB ITOKa3aB, IO
arIoMepyBaTH 3aJ1i30pyAHI KOHIEHTPATH 3 BUKOPHUC-
TaHHAM pOTaUiliHUX OapabaHiB Ta AWCKIB 0e3 BUKO-
pucTaHHs BsDKydoi pedoBMHHU (B si3iBHUKA) Oyio O
MaliKe HEMOXKJIMBUM.

Take 3araapHO HAyKOBE CJIOBO K “‘process”, IO
B TAHOMY pedeHi BUKOPHCTOBYETHCS SIK IMCHHHK, TTPU
3MiHI Harojocy MOXKE MEpPEeTBOPUTHUCS Ha JIECIOBO,
Hanpukian: “More than 90% of smelted metal is
processed by different methods of metal forming” —
Binbiie 90% BUILIABICHOTO METaly OOpOOJSETHCS
pi3HEMH MeTogaMu oOpoOKkM meTanmy ThckoM. Jlane
CJIOBO TaKOX MOXKE BKHBATHCH y (PYHYIIIT IPUKMET-
Huka, Hanpukian “The One Drop has durable sides
and a base made from REGRIND Silicone, a material
created by reclaiming and upcycling post-process
silicone scraps that would otherwise go to waste.” —
Kommanist «One Dropy» mporonye marepianm 3 Mill-
HOIO OCHOBOIO Ta OOKOBHMH CTOPOHAMH, IIIO BHTO-
toBisitoThesl 3 REGRIND Silicone, To6T0 Marepiaiy,
CTBOPEHOIO WUISXOM pEereHepauii Ta IepepoOKu
CHJIIKOHOBUX BIZXONiB, IO YTBOPIOIOTHCS MIiCHA
00poOkw [8].

Imennuk  “concentrate” wMoxke OyTH KOHBEp-
TOBaHUH y JIECIOBO «30aradyBaTw», HaIpUKIAT
“concentrating plant” — 30aradyBanpHHI KOMOiHAT;
MIPUKMETHHK “Totary” — «TOH, 110 00EPTAETHCI» TEX
MOYXHA BUKOPHCTOBYBATH B IKOCTi IMEHHHUKA «POTOP,
CBEp/JIO, poTaliliHa MalluHa, POTOPHO-TIOPIIHEBHH
JIBUTYHY»; CJI0BO “drum’ B JaHOMY PEYCHHI € Ha3BOIO
TIpUITaa, a TaKOK MOKe OyTH Ii€CTIOBOM «CTYKaTH,
BKOJIQUIOBAaTH Ta iH.»; iMeHHHK “‘disc”, Moxe OyTh
MIPUKMETHHUKOM, HapuKiaj “disc assembly” — obnan-
HaHHA Y POpMi TUCKa, a TAKOXK J1€CTIOBOM «HAJaBaTH
dbopmy nuckay,

2) “The reducing gases remove oxygen from
pellets, soften and eventually melt solid particles that
accumulate as separate molten metal and slag layers
on the hearth” — BigHoBIIONOYl rasu BUAAISIOTH
KHCEHb 3 OKATHILiB, PO3M’ SKIIYIOTh 1 3 4acOM PO3-
IUIABJISIIOTh TBEPIi YAaCTHHKH, SIKI HAKOMHUYYIOThCS
y BUIJISZII OKPEMHUX IIapiB PO3ILIABICHOTO METATy Ta
[IUTaKy B TOPHI TIeYi.
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B nmaHomy pedeHHI MaeMO  NPUKMETHHUK
“separate”, SIKMi MOYXHa KOHBEPTYBaTu y Ji€CIOBO
«pO3°‘€IHYBaTH, PO3AUIATH Ta iH.», HaNpHKIam:
Oil and water separate when combined together” —
Mactuio 1 Boma pO3IiTISIOTHECS, KOJNH 3’ €THYIOTHCS
pasom. CioBo “‘slag” BUCTyHae IMEHHHKOM «IILIaK»,
a TaKoK KOHBEPTYEThCS B JIIECIOBO «CITyCKATH
nak», Hanpukiag: “ Most of the other contained
materials are slagged” — OUIBIIICTh IHIIUX Marepi-
aJiB, IO BXOAATH IO CKIIATy PEUOBUHH, BiNIUIAKO-
BYIOThCS. ““Solid” Mae 3HaUeHHS i1 «TBEpIe TIIO» —
IMEHHUK, 1 «TBEpPIUI» — IPUKMETHUK, HAITPUKIIAT, “a
solid compound” — TBepaa cnionyka. “Gas” B TaHOMY
pCUCHHI BUCTYIIA€ IMEHHHKOM, a TaKOX MOXe OyTH
KOHBEPTOBaHMW Y JI€CIIOBO, HAaNpHKIaa “to gas
up” — «3anpaBlsATH/ HACUYYBATH T'a30M, BHUITYCKATH
rasy i MPUKMETHHK «Ta30TIOMI0HMIT»; TaK CaMO CI0BO
“oxygen” — BUCTYyIIa€ IMEHHHKOM «KHCEHBY, a TAKOK
MOXe OyTH TNPHKMETHHKOM «KUCHEBUI». CI0BO
“melt” B 1TaHOMY peueHHI BUCTYIA€ JI€CIIOBOM «PO3-
TUIABJIATHY, @ MOXKE OyTH IMEHHUKOM «IUIABJICHHS,
pPO3IUIABJICHUN MeTal», Hampukian “iron melt” —
po3rIaB 3ami3a; “layer” BUCTyIa€ iMCHHHKOM «IIap,
PiBEHbY», @ TAKOXK MOXE OyTH J1I€CIOBOM «HAIIAPOBY-
BaTH, HAKJIayBaTH LIapaAMU».

Hamu Taxos Oyno BUSIBIIGHO 6 CITiB B 5 peucHHSX,
B SIKHX OJHE CJIOBO MOXe OyTH KOHBEpTOBaHE B 2
pi3HI YaCTUHU MOBH.

Hampuknan, ciioBo “wef” MOXe BHKOPHCTOBYBa-
TuCh sik mpukMeTHUK: “The effects of Funa on wet and
dry compressive strengths and wet drop values were
also established and compared to betonite.” — Bruus
®yHa Ha rpaHUYHY MIIHICTh TIPU CTUCKaHHI Y BOJIO-
TOMY i CYyXOMY CTaHi, a TaKOK TIOKa3HUKH BOJIOTOCTI
Oy BCTAHOBJICHI Ta TIOPIBHSAHI 3 OCHTOHITOM.
Takox “wet” BkuBaeThCs B skocti mieciosa: “The
liquid phase wets particles” — Ilig yac Tak 3BaHOi
¢a3u nepeOyBaHHs B PiAMHI YACTUHKH 3MOYYIOTHCS;
1 B SIKOCTI IMEHHHKa: “wet metric ton» means a tonne
of 2,204.62 pounds wet weight” — meTpryHa TOHa
BOJIOTOTO Marepiany ckiamaerses 3 2,204.62 ¢byHTIB
CHUPOBHMHH Y BOJIOTOMY CTaHI.

[ToniOHe coBOTBOpEeHHS MpUTaMaHHe 1 “dry”, sike
B HACTYITHOMY PEYEHHI BHCTYIIAE Y SIKOCTI MIPUKMET-
Huka: “What physical form (dry powder, solution,
etc.) is most applicable for pelletizing?” — fka
¢izmara dopMa (CyXHwii TOPOIIOK, PO3YUH TOIIIO)
HAWOUTBII TIpHUIIATHA Ui TPAHYIIOBaHHA? A TaKoX
BKHBAETbCSl B sIKOCTI aiecioBa: “Powders can be
prepared by gel polymerization and should be dried
in the open.” — [loponiky MO>KHa IPUTOTYBATH NLIS-
XOM TeJIeBOI MOTIMEpH3aIlii i CJIiJT BUCYIITUTH Ha Bi-
KpUTOMY TIOBITpi; Ta iMeHHHKA: “Gordon Chevrolet
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in Garden City delivered its first 2022 Chevrolet Bolt
EV to a customer last week — after an eight-month
dry spell.” — Munynoro TwxkHs [opmon IleBpone
B l'apnen-Citi mpe3eHTyBaB KIIEHTY CBi MepIImai
Chevrolet Bolt EV 2022 poky — micias BOCBMHMi-
CSIYHOTO MPOCTOIO.

B nactynHux mpuxiagax cioBo “test”, 3aiexHO
BiJl KOHTEKCTY, BHUKOHYe (yHKIii TppOX pi3HHX
YacTMH MOBHU. B rmepuiomy pedeHHI — Le Jie-
CIIOBO «BUINpOOyBatH, mepeBipsati»: “The authors
reviewed every binder type that had been tested for
iron ore concentrate agglomeration and concluded
that inorganic betonite clay “is still the dominant
binder” — ABTopu nepeBipuiIM KOKEH THUI B’ SKY4O1
peUOBHHH, 1110 Oysia BUIpPOOyBaHA JIJIsi arjioMepariii
3aJ1i30pyAHOTO KOHIIEHTPATY, 1 TIWIIIN BUCHOBKY, 10
HeopraHigyHa OCTOHITOBA TIIMHA «BCE IIIE € JOMIHYIO-
40I0». B HaCTYmHHUX CIOBOCIONYYEHHSIX — L€ IMEH-
HUK “a test of a statistical hypothesis” — nmepeBipka
CTaTHUCTUYHOI TiNOTE3H Ta MPUKMETHHK “‘fest data” —
KOHTPOJIbHI JIaHi.

B nactynmnomy mpukiazai cioBo “target” BHUCTY-
mae npukMetHukoM: “However, pellet degradation
during reduction was slightly lower than betonite
(at 1% dose); although it did exceed the minimum
target values.” — OpnHak 3aiiBe MOAPIOHEHHS OKa-
TUUIB TIPU BiJHOBJICHHI OYJIO TPOXW HWKYHM, HiXK
oenToHiTy (Tipu 1031 1%); X04a ¥ MepeBUIILIIO MiHi-
MallbHI MUThOBI ToKa3HWKH. IIpore “target” myxe
4acTO BUKOPUCTOBYETHCS B SIKOCTI IMEHHHKA «LiJIb,
IUTaHOBE 200 KOHTPOJIbHE 3HAYCHHS, KOOPAUHATaY,
HampuKIaja “‘easy farget” — Jerka ILijib, a TaKOX
JIECITIOBA «MaTW Ha METI, IUIAHYyBaTH, HaMidaTHy,
Hanpuknaa, “The campaign will farget insurance
companies.” — Jlani 3axoau OyayTh MaTH Ha MeETi
BILTMB Ha CTPaxoBi KOMITaHii.

3rifHO 3 HAIMMH MiApaxyHKamMu Oyno 3Hal-
neHo 29 ciiB, AKi BKMBAJUCh B PEUCHHI B SIKOCTI
IMEHHUKA, alle MOXYThb OyTH KOHBEPTOBaHI
B miecimoBo. Cepen HUX:

1) “During iron ore pelletiztion moist iron concen-
trate particles and flux materials are rolled into balls
with the aid of a binder” — Ilig yac rpanymtoBaHHS
3aJTi30pYJHOT0 KOHIIEHTPATY BOJOI YaCTHHKH KOH-
LEHTpaTy 3aji3a Ta QIIOCH 3TOPTAIOTHCS Y KYJIbKH 3a
JIOIIOMOTOR) CIIOJYYHOI pEYOBHHH.

Buxopucranuuii B ITaHHOMY pEYCHHI IMEHHUK
“flux”, Takox MoKe OyTH KOHBEPTOBaHHM Y Ji€CIOBO
«PO3TOILIIOBATH, POPKUIKATH, BIALUIAKOBYBATH, (IIr0-
coBarn», Hanpukiaj, “a solid will flux more quickly
under pressure” — TBep/ia PEYOBHHA 3HAYHO ILIBU/IIIIC
PO3TOILTIOETHCS i BILTUBOM THCKY; IMEHHHUK “aid”
KOHBEPTYETHCS B Ii€CIOBO, Hampukiaan: “Enhancing
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impurities either aid the blast-furnace processing or
add value to the hot metal produced.” — Ilo3uTuBHi
JIOMIIIIKKA a00 CHpUSIFOTh O0pOoOILl B JOMEHIH ey,
a0o0 M IBHUIYIOTH IIiIHHICTH BUTOTOBIIEHOTO METAITY.

2) B HacTymHUX pEUEHHSIX CJIOBO “‘cost” BKHBa-
€THCA B IKOCTI IMEHHHUKA — «I1Ha»: “What is the binder
cost?” — CKiJIbKH KOLITY€E 3B‘s3yl04a peyoBHHA?; Ta
J€cIoBa «KOLITYBaTH», HAIPUKIIa] B peueHHi “How
much does the binder cost?”

3) B peuenni — “Ore concentrates that have been
traditionally difficult to pelletize (such as hematite
ores from Brazil, Venezuela and Canada) can be
balled using Na-CMC/ soda ash mixtures plus
sodium citrate (0,005-0,1%) and sodium hydroxide
(0,005-0,05%)” — PynHi KOHIEHTpaTH, SKI Tpaju-
[IHO Ba)KKO TPAHYJIIOBATH (HAIIPHUKIIAJ], TeMaTHUTOBI
pynu 3 bpaswmiii, Benecyenu ta Kanaam), MoxyTh
OyTH 3KOMKOBaHi 3a JIOTIOMOTOI0 IUIAKOIIOIOHUX
s3aaumkis Na-CMC / KaabIIMHOBAHOI COOM INIIOC
mutpary Harpito (0,005-0,1%) Ta rizpokcuny HaTpiro
(0,005 -0,05%) — 3arampHOBimOME CioBO “‘ball” —
«M‘S9, KyJIs Ta iH.» BUKOPHCTAHO B SIKOCTI JII€CIIOBA
«TpaHyJIOBaTH, OKOMKOBYBarmy»; ‘“‘ash” iMeHHUK,
10 BUKOPHCTOBYETHCSI B SIKOCTI O3HAYCHHS «IIJIAK,
TIOITLT», MOKHA KOHBEPTYBATH B J1I€CIIOBO «IIOCHUIIATH
TIOTIEJIOM, TEPETBOPIOBATH Ha TOMEN», HANPHUKIAM:
“The insoluble resid fractions are ashed at 800° C to
constant weight.” — @pakiiii HEpO3YMHHOTO 3ATUIIKY
o30imoroTh pu 800°C 10 mocTiitHOI Bary.

4) Crnoa “spray” i “dose” B HAaCTyITHOMY peueHHI
BUCTyNaloTh iMeHHUKaMu: “The binders were added
as a liquid spray onto disc pelletizers at doses ranging
from 0,11 kg/t” — 3B’s13yBajbHI pEUOBHHU JJOAABAIN
Ha JMCKOBI TPAHYJISATOPH Y BHUIVISAI PIIKOTO PO3IH-
moBada B go3ax Bif 0,1-1 xr/1. [Ipore BoHU MOXYThH
OyTH KOHBEPTOBAaHI B J1€CIOBa «BIPUCKYBAaTH, ONPH-
CKyBaTW», Hanlpukiaz, “‘thermal spraying” — razotep-
MiYHE HAIMJICHHS Ta «J03yBaTH, 10JaBaTH IEBHUMH
no3amuy, Hanpukian: “Granulated alloys are more
easily dozed and allow saving of material” — I'pany-
JIbOBaHI CIJIaBM JIETILIE A03YBaTH, 110 J103BOJIE KO-
HoMuTH Marepian. CioBo “range” mepexiiagacTbes
SK JI1€CIOBO «3MIHIOBATHCS B MEXax, MPOCTATATHC,
PO3TAlIOBYBaTUCH B PSI» TAKOK MOXKE BUCTYIATH
IMEHHUKOM <«JlialTa30H, 30Ha, IPOCTIP Ta 1H.», HAIPH-
Kian, “a wide range of patterns” — «Benukuit miamna-
30H 3pa3KiBy.

B HacTymHuX pEYEHHSX HaBEIEMO NPUKIAIH
BXKHMBAHHS JI€CIIIB, IKI TaKOX MOXYTh OyTH KOHBEp-
TOBaH1 y IMCHHUKH.

1) “During pellet production fine-grained iron-
rich minerals are thermally hardened or cold-bonded
to form pellets” — Ilinm yac BUpOOHHIITBA OKATHIIIIB

IpiOHO3EpHUCTI, OaraTi 3a1i30M MiHEpaJd TEPMI4HO
3arapToByIOTbCS. a00 3B SI3YIOTbCS XOJOIOM  JUIS
YTBOPEHHSI IpaHyl.

B manomy pedenni maemo cimoBo “to form”, mro
O3Ha4yae «(popMyBaTH», ajleé BOHO TAKOX IIHPOKO
BUKOPHCTOBYETHCS B SIKOCTI iIMEHHHKA «(opma, KOH-
Typ», Hanpukia: “The tin may be recovered from the
solution in various ways, for example, in the form of
sodium stannate, by evaporation and crystallization
or in the form of metallic tin, by electrolysis.” —
O710BO MO’KHA BUJIYYUTH 3 PO3UUHY PI3HUMH CIIOCO-
Oamu, HampuKiIaa, y GopMi cTaHHATy HATpPilO Yepe3
BUIIApOBYBaHHS Ta KpUcTaiizauii ado y popmi mera-
JICBOTO 0JIOBA B PE3YJNIBTATI €IEKTPOITI3Y.

2) “The growth of agglomerates depends critically
on moisture content in the feed material” — 3poc-
TaHHS arIOMEpaTiB CYTTEBO 3aJIC)KUTh Bill BMICTY
BOJIOTH Y CUPOBHHI.

B nanomy peuenni “feed” BHcTymae iMEHHUKOM
«CUPOBHMHA, 3aBAaHTAXCHHS», a TaKOK MOXe OyTH
JUECITIOBOM ~«3aBaHTa)KyBaTH, IIJBOJUTH Ta I1H.»,
nanpukian: “Blast furnace produces liquid metals by
the reaction of a flow of air introduced under pressure
into the bottom of the furnace with a mixture of metallic
ore, coke, and flux fed into the top.” — JlomeHHi neui
BUPOOJISIIOTH PIJIKI METaJIM 3aBASKH peakiii MOTOKY
MOBITPsI, 1O TIOAAETHCS IiJ| THCKOM y HUKHIO Yac-
THUHY TI€Yi, 13 CYMIIIIIIO METaJIeBOI Pyau, KOKCY Ta
¢rrocy, 110 3aBaHTaKYIOTHCS 3BEPXY.

B xopi aHai3y cTarTi MU TaKOK BUSBHITH PEYCHHS,
B SIKMX IMEHHHMKH YH JIIECTIOBA MOXKYTb OyTH KOHBEp-
TOBaHI y IPUKMETHUKH, UM HaBrmaku. Hampukman:

1) “Organic binders have significant potential as
a betonite replacement” — OpraniuHi B’spKydi pedo-
BHMHH MaOTh 3HAYHMH MOTEHLIAN SIK 3aMIHHUKU O€H-

TOHITY.
B nanomy peuyeHHi 3araJpbHO HayKOBE CIIOBO
“potential” BHCTymae IMEHHHUKOM «MOJJIUBICTb,

NOTEHLIAN», a TaKoK MOKe OyTH NPUKMETHUKOM,
Hanpukian, “potential benefits” — moreHuinHi nepe-
Baru.

2) “A simple method for determining the
optimum quench temperature to maximize austenite
stabilization and retention has been developed.” —
Po3pobneno mpocTtuii MeTo/l BU3HAYCHHS OTITUMAIThb-
HOI TeMIeparypu 3arapTyBaHHsS Il MaKCHUMaJIbHOI
crabimi3arii Ta 30epiraHHs ayCTEHITY.

B nmanomy pedyeHHI MaeMO  NPUKMETHHK
“optimum”, KMl MOXXHa KOHBEPTYBaTU B iIMEHHUK,
nanpuknaa: “The substances were mixed in various
proportions until an optimum was reached.” — Pevo-
BHHHU 3MIIIyBaJIM B PI3HUX TMPOTMOPILIAX IO JOCAT-
HEHHS ONTHUMAJIBHOTO CTaHy. Takox 3BEpHEMO yBary
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Ha iMEeHHHK “quench”, SIKMM 4YacTO BUKOPHCTOBY-
€ThCSI B SIKOCTI Ji€ciioBa, Hampukian: ‘“‘Quenching
makes steel harder and more brittle, with small grains
structure.” — rapTyBaHHsI pOOUTH CTab OLIBIT TBEP-
JTOTO 1 KPUXKOIO, 3 IPIOHO3EPHUCTOIO CTPYKTYPOIO.

3) “In general, pellets with good physical quality
were obtained at approximately double the dry
equivalent weight as betonite.” — 3aranom, okaTuiii
3 XOpOIIOK ()i3UYHOI0 SIKICTIO OTPHUMYBAJHM TpH-
OJIM3HO y/BiYl OlbIlle, HIXK €KBIBAJIEHT CyXOi Macu
OCHTOHITY.

B nanomy pedenni “double” BucTymae npukMer-
HUKOM, @ TaKO)X MO)Ke OyTH KOHBEPTOBAaHUM Y Jli€-
cloBo, Hanpukia, “electrical double layer” — monBiii-
HUH CNIeKTPUYHUHI IIap; MPUCITIBHUK, HANPUKIA],
“double quick” — 3 TOABIHHOIO MIBHIKICTIO; a TAKOXK
IMEHHUK, L0 O3HAYa€ «JIMCT 3arOTOBKU CKJIAJACHUM
VIBIYi IIPH MIPOKATYBaHHI TOHKOTO JIUCTAY.

BucnoBku. Jlane minoTHE OOCTIHKEHHS IpoJe-
MOHCTPYBaJjo, 0 (eHOMEH KOHBEpCii € JOCTaTHBO
MOUIMPEHUM B TEXHIYHHUX Ta HAyKOBUX TeKcTax. [3
npoanainizoBanux 30 pedeHb, BUSBWIH 6 peueHb —
e 2 cloBa MOXYTh OyTH KOHBEPTOBAaHHMH B iHIITI
YAaCTUHU MOBHU; 5 pedeHb 3 3 TakuMu ciioBamu; 1
pedenHs 3 5; i 1 peyenns 3 7 cnoBamu. byno Busis-

JICHO 6 CITIB B 5 PEUCHHSX, B SKHX OJIHE CIIOBO MOXE
OyTH KOHBEPTOBaHHMM B 2 Pi3HI YaCTHHU MOBH. 3T1IHO
3 HAIIMMU ITiIpaxyHKaMu OyJ1o 3HaieHo 29 ciiB, siKi
BKHMBAJIMCH B PEUCHHI B IKOCTI IMEHHUKA, aJIe MOXKYTh
BHUCTYIIATH JI€CIIOBAMU; 9 Mi€CITIB, IO KOHBEPTYIOTHCS
B IMEHHUWK; 5 IMEHHHKIB, II0 MOXYTh BKHBaTHCh
B SIKOCTi MPUKMETHHKA; 5 TPUKMETHHUKIB, 1110 MOXYTh
OyTH KOHBEPTOBaHi B IMCHHUKH; 5 J1€CIIB, 110 MOXKYTh
OyTH KOHBEPTOBAHI B IPUKMETHHUK; 8 MPUKMETHHUKIB,
110 MOKYTh OyTH KOHBEPTOBaHI B /1i€ciioBo. Lle moka-
3aJ10, MO YACTIillle BCHOTO KOHBEPTYIOTHCS IMECHHUKH
(34 cnora), motim miecnosa (14 cimiB), MOTIM TPUK-
MeTHUKH (13 cmiB). Y niHrBicTHYHIN JiTeparypi [6]
0OTOBOPIOETHCSI, M0 HAWYACTIIIE BiOyBa€ThCS TBO-
PEHHSI JII€CITIB 3 IMCHHHKIB, 800 IMEHHUKIB 3 JII€CIIB,
piame — 3 iHmMUX YacTHH MOBH. JlaHe minoTHe
JOCITIIDKEHHS TATBEPINIIO0 3arajJbHy TCHICHIIITO.

[IpoananizoBaHi HAMH PUKIIAH T AKPECITIOIOTH,
mo s BHOOpPY MOTPIOHOTO 3HAYEHHS KOHKPET-
HOTO clioBa (haxiBIIEBi, MO MPAIIOE€ 3 AHIIIOMOB-
HUMHU JDKEpEIaMH, BaXKJIMBO PO3YMITH CTPYKTYpPY
AHTIIIHCHKOI MOBH, a TAaKOX OyJOBY aHTIIHCHKOTO
pPEYeHHS, OCKINbKM HEMPaBWIBHHUHN TepeKsia] THX
YU IHIIUX CJIiB MOXE CIIOTBOPIOBATUCS MOYATKOBUN
3MICT TEKCTY.
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Sharkova N. F., Sharkova S. F. CONVERSION AS PRODUCTIVE WAY OF ENRICHING
TECHNICAL AND GENERAL SCIENCE VOCABULARY
The article is devoted to the analysis of conversion, as a productive zero derivation kind of word formation,

which is a common source of enriching English language vocabulary that is explained by its analytical structure.
The relevance of the research is due to the need to study unique ways of words building in modern English
and clarifying the terminological base. The author briefly describes the types of conversion, and highlights
that some aspects of the phenomenon are still under discussion. The translation of excerpts from research
articles on metallurgy served as a basis for analyzing the conversion components according to the following

L4y | Tom 33 (72) N2 5 4.2 2022



[lepeknagosnaBcTBO

criteria: 1) frequency of their use, 2) transference of a word to a different word class without any change in
form, and 3) the ratio of conversion productivity. It is demonstrated that the use of conversion is widely spread
in scientific and technical texts. It has been shown that conversion is a highly productive process of generating
new lexemes, since the same word can be converted into more than one part of speech. However, it should be
noted that synonymous words in some cases do not always have the same meanings. The analyzed examples
confirm the results of research in linguistics about common types of conversion, which include verbalization
and substantivation. The author emphasizes the importance of understanding English sentence structure by
professionals who work with English-language texts, since the incorrect interpretation of certain words can
distort the original meaning of the message. The pilot study complements the study field about development
of the word-formation system and also helps to avoid misunderstanding of technical terms and general science
vocabulary in the English language.

Key words: English language, conversion, texts on metallurgy, general science vocabulary words, parts
of speech.
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HanionansHuii yniBepcutet “JIpBiBCbKa MOJITEXHIKA”

TOHAJBHICTH TBITIB ITPO YKPAIHY Y UACI POCIMCBKO-
YKPAIHCBKOI BIMHUA

3anpononosany cmammio npucéaueHo ananizosi MoHAIbHOCMeEN 0onucie npo Ykpainy y coyi-
anvHill mepedici « Teimmepy nio uac pocilicbKo-yKpaincokoi silinu. 3oxpema, yaey 30cepeiiceno Ha
BUBYEHHI MBIMIE idepie ma NpedCmasHuKie ypsaoie npogionux kpain ceimy, a came CIIIA, Benu-
xoi bpumanii, Himewuunu, @panyii ma onvwi. 3aceioueno ocoonusocmi meimie npo Yrpainy oo
Nno4Yamky GiliHU, a MAKOJIC Y Nepuiull ma OCManHi Ha MOMeHmM O0CAI0NCeH s micayi 8itinu. 3aKyen-
MOBANO Y8a2y HA 3POCMAHHI 8A2U COYIATLHUX Mepedc K pe3yibmamy po3eumky inpopmayitino-
KOMYHIKAMUBHUX MEeXHON02il, 30KpemMa CXapakmepuzoearo meimmep AK niamgopmy, oe eucsim-
J0I0Mb €801 no3uyii 6i0oMi NOIIMUYHI U 2POMAOCHKI OISyl | sika cnpusic mpancgopmayii ayoumopii
3 nacuéHoeo cnpuimaya ingopmayii 0o it meopysi. Y3azanbHeno KoMnieKe meopemuyHux numamb,
NO8 A3AHUX i3 MIAYMAYEHHAM NOHAMMSA MOHALILHOCMU MEKCMY HA CYYACHOMY emani po3eumxy JiHT-
gicmuku. CeHmumenm-ananis UHAYEHO K K1AC Memooi8 KOHMEeHM-AHANi3Y 8 KOMN TomepHill iHT-
gicmuyi, npusHavenull 0 A8MOMAMU308AHO20 GUSGIEHHS eMOYIIHO 3a0APEIeHOT 1eKCUKU 6 MeK-
cmax i/ abo eMoyitiHol OYiHKU Mo20, NPO W0 UOembCsl Yy NOGIOOMAEHHI, CAMUM ABMOPOM MEKCMY.
Tlokazano, wo ocHo8He 3a80aHHA AHANIZY MOHATLHOCMU NOAAAE Y 6CIMAHOBLEHHI Kamezopii (no3u-
MUBHOI, He2amMu6HOI YU HeUMPAIbHOL) GUCTIOGLEHOL OYMKU. 3a 00NOMO2010 NPOSPAMHO20 3abe3ne-
yenns LIWC-22 npoananizoeano 105 meimie npo Ykpainy, 17 3 sakux 6y10 onyonikoeano 6esno-
cepedHbo 00 pOCilicbKO-YKpaincokoi sitinu, 53 — y nepwuil micays i 35 — 6 OCMAaHHi HA MOMEHM
docnioxcenHs micsayi 8itinu (cepnenwb-gepecenv 2022 poxy). Busasneno, ujo no3umueHa moHaibHicmo
nepesaxicac 6 0ONUCAx npo HeoOXiOHicmb 3abe3neuents saxucmy 01 YKpainu, niompumxu 3 OOKy
IHWUX KpAiH, HAOAHHS MamepianbHoi donomoau mowo. Y meimax, axi cmocylomscs 6us8ié azpecii
3 OOKY pocii, pyliHy8anb micm ma cin YKpainu, scepme ceped MUpHOo20 HAcCeleHHs: md iH., OYIKY8AHO
nepesaNdcac He2amueHa MOHAIbHICMb. Y cmammi no0aHo 3pasku meimie oQiyiiHux npedCcmasHUKie
KOJCHOI' 3 n’imu 32a0anux Kpait i NOKA3aHO IXHIO MOHANbHICMb Y PI3HI nepioou GiliHU, a MAKOIC
NPOCMeENCeHO OUHAMIKY MOHAIbHOCMEll (HA8E0eHO KINbKICHI NOKAZHUKU 3MiH).

Knrouosi cnosa: ananiz monansnocmu, meimmep, HO3UMUBHA MOHALbHICHb, He2amMUHa MOHAIb-
HiCMb, HelMPAaIbHA MOHANLHICMb, GlliHA, YKpaina.

IHocTanoBka npooJieMu. v Cy4acHill  JTIOJICBKUM PECYPCOM 3I€HEPOBAHHUX KOPUCTYyBadaMu

KOMIT FOTepHIN JIIHTBICTHUIl, a caMe y Taiy3i ompa-
[IIOBAaHHS TIPUPOTHOI MOBH, aHANi3 TOHAJIBHOCTH
TEKCTY HAJICKUTh JI0 TIOIIUPEHNX HAIPSIMKIB JOCITi-
mokeHHst. CtpiMka eBoimouis iHpopMauniiHo-KoMy-
HIKaTUBHUX TEXHOJOTIH MpH3BeNa A0 aKTHBHOTO
BUKOPHCTaHHS COIIIAIbHAUX MEPEeX, Pi3HOMaHITHUX
(dopyMiB Ta IHIIKX IUIATHOPM, IO MAIOTh 3HAUYHUI
BIUTUB HAa ()OPMYBAHHS CYCIUIBHUX AYMOK, OITIHOK,
HACTpOiB, a TaKOXK CHPUYMHMIA TOSBY B IHTEpHETI
BEJIMYE3HOT KUIbKOCTI AaHuX. 30ip U TiymaueHHS
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TEKCTIB — 3aTpaTHEe B 4acli Ta 3yCWIIAX 3aBIaHHS.
Otox 3 mouyarkoM XXI CTONITTSA ITOYMHAE CTPIMKO
pPO3BUBATHCSA CEHTHMEHT-aHaji3, IOCTYIIOBO CTa-
IOYH OJHIEI0 3 HaWaKTyaJbHIIIUX JOCIiIHUIIBKIX
cdep i OTpUMYIOUH IIUPOKE 3aCTOCYBAaHHS HE JIMIIE
B KOMIT FOTEpHIH JIIHTBICTHIII, ajie i COLI0JIOTIi, TOJi-
TOJIOTIT, MEHE/PKMEHTI, €KOHOMII[, MEAMIIUHI, cepi
00CITyTOBYBaHHS TOIIIO.

AHaJi3 OCTaHHIX HoC/HiIKeHb i myOuikauniii. 3a
KOPOTKHIA ITePiojl CBOTO iCHYBaHHS CEHTUMEHT-aHaIi3



CTpykTypHa, NpUKIaJHA Ta MAaTEMATUYHA JIiHIBiCTHUKA

MPOMIIOB IHTEHCUBHUHN LIUIAX PO3BUTKY i Ha CHOTO[-
HIITHIH JICHb MOXKE TOXBAJTUTUCS HE JTUIIIC TTOTYKHUMU
NPaKTUYHUMH, Qe W TCOPETHYHHMHU 37100yTKaMHU.
BuBueHHIO MaIIMHHAX METOIB aHAJII3y TOHAJTLHOCTH
Ta Kiacudikamii TekcToBo1 iH(GOpMarii, onmucy mpo-
IpaMHUX 3aCTOCYHKIB, IPU3HAYEHUX IS 31ICHEHHS
MOJZICTIIOBaHHS, NPHUCBAYCHO P HAyKOBHX Ipallb
YKpalHCBKUX JIOCIHITHUKIB, CEpel SKHUX, HalpH-
kiaa: C. Anwoora [6], H. lapuyk [1], O. Hemern [2],
I. Onumenxo [3], A. Pomantok [2], H. lllaxoBcrka [5]
Ta iH. 3aKOPAOHHI KOJIETH, HAIIPAIlLbOBYIOUH Pi3HOMA-
HITHI MiIX0MU IO CEHTHUMEHT-aHali3y, JOCITIKYIOTh
MICUXOJIOTIYHI Ta COIliaJIbHI AaCIeKTH MEPEKEBOTO
mogiieHHs (B. Jliy [11], ®@. [oumi i E. ®epcini [14],
K. Irneciac i A. Mopeno [7] Ta iH.), poiib cemaH-
TUKWA MOBJIGHHSI Ta LUIAXM 11 TIIyMaueHHs W Moje-
JOBaHHS aBTOMAaTHW30BaHUMH CHCTEMaMH (Hampu-
knax, P. Craiin [15]), BOpoOBaKyrOTh 3M00yTKH
MAaIIMHHOTO HaB4YaHHS y ceHTuMeHT-anami3 (JI. Jlei
i JI. Jliy [9], b. Jliy [10] Ta iH.), OmUCYIOTh 0COO-
JUBOCTI BHSABY CTHJICTHYHHUX MPHUHAOMIB (TyMopy,
ipoHii, capkasMy) i «cmaMmy AyMOK» (HampuKiIa,
(haTpIUBUX BIATYKIB U1 HECIIPABEMIIUBOI PEKIIAMH
a00 aHTUpPEKJIaMH NIEBHUX MPOAYKTIB) — JUB. MIPO 1€
neranpHime [14, ¢. 142—155] romo.

MocranoBka 3aBnanus. CTpiMKHI pO3BUTOK CEH-
TUMEHT-aHaNi3y MOAMKTOBAaHMHM HAsSBHICTIO Maiike
HEBUUEPITHUX JOKEpeN Ul BUBYCHHS — HOBUHHHUX
pecypciB, OJIOTIB, TEKCTIB COIIAILHUX MEpEX, TOP-
TOBEJBHUX IIaT(HOpPM 3 MOKIIMBICTIO KOMEHTYBaHHS
JONMHUCiB M mponykTiB. bararo xommaniii (Google,
Twitter, IBM, SAP, Microsoft Ta iH.) CTUMYIIOIOTH
PO3BUTOK TEXHOJIOTIH TEKCTOBUX JIOCIIJIKCHb, HaJla-
F0YM PI3HOMAHITHI PIlIEHHS 17 OTPUMAaHHS JaHUX
Ta IXHBOTO OTIPAITFOBaHHS, 1[0 MPU3BOIUTH JI0 TIOSBU
BCE TOYHIMMX Ta ePeKTHBHIMUX MeTomiB [9, c. 7].
Pesynbrati ceHTHMMEHT-aHali3y 3aCTOCOBYIOThH JUIS
MPOTHO3YBAaHHS TMOJITUYHUX PEUTHUHTIB, HACTPOIB,
HamipiB, ynomo0aHb Jtonel, eMOLIHHMX BIATYKIB
CTOCOBHO TOBApiB (IWB. TPO Iie, HAMPUKIAN, [7;
9]). SIx cTBEepMKYIOTH MOCTIAHWKH, TOHAJIBHICTH
TEKCTIB aKTHUBHO JOCIIIKYIOTh y Takux cdepax:
OizHec 1 ¢iHaHCH, TOJITHKA, MEIUIIMHA ¥ OXOpOHA
370pOB’sl, po3Baru (0coOIMBO KiHOIHAYCTPIsl), HAyKa
(akanmemiune nucbMo) [9, ¢. 6]. TexHosorii aBroma-
THYHOTO KOMIT FOTEPHOTO OITIHIOBAaHHS BHKOHYIOTH
OaraTo 3aBmaHb, JAI0YM 3MOTY IIBHJIKO OTIPAIFOBATH
BEJIMKI OOCATH TEKCTOBUX IaHHX, MPOTE iM KHHYTO
1 cepiio3Hi BUKIMKH. CEHTUMEHT-aHali3 Ma€ CIpaBy
3 0COOJIMBHM BHUSBOM JIFOACHKOI CBIZOMOCTI M -
CBIZIOMOCTI — €eMOLISIMH, SIKi MOXKYTb OyTH BHpaKeHi
MO-pi3HOMY, 1 TOMY Ha JAaHWN MOMEHT HEMa€ OJHO-
3HAYHOTO ITiIXOMY, CKa)KiMO, IO TIYMAadeHHS CIICH-

ri3MiB, AiaJIeKTU3MIB, MeTaQOpH W METOHIMIi, CTH-
JICTUYHUX NpHUHoMiB (ipoHii, capka3my Toro). OTox
Hala po3BiJKa — IIe OJUH KPOK Ha IUIAXY J0 PO3Y-
MiHHS i1eHTUdIKAIll TOHAIBHOCTEH, B YOMY 1 TIOJIsI-
rae i aKTyaJabHICTb.

Merta eTaTTi — 3 BUKOPUCTAaHHSAM TEKCTOBOI'O aHa-
nizaropa LIWC-22 [8] 3’sicyBatu TOHaJIBHICTh TBITIB
ciToBux Jinepis CIIIA, Benukoi Bpuranii, Himeu-
yrHu, @pannii Ta [Tonbii npo YkpaiHy, cCTBOpEHUX
Oe3nocepenHb0 0 POCIHCHKO-yKpaiHChKOi BiiHH,
y TIEpIINH 1 B 0cTaHHI (ceprieHb-BepeceHb 2022 poky)
HAa MOMEHT JIOCJIIKEHHS MICAL BIiTHH.

Buknax ocnHoBHoro wmarepiany. TepmiHom
«CEHTHMEHT-aHaJli3» TMO3HAYaroTh MPOLEC BUKOPHUC-
TaHHS AITOPUTMIB 1 KOMIT IOTCPHHUX TEXHOJIOTIN ISt
IUTAHOMIPHOTO BWSIBY, BHIIYYCHHS 1 Kiacudikaiii
cy0’exTuBHOT iH(pOpMarIii f eMOIIMHUX CTaHiB, BUpa-
KEHHX y TeKcTi. Sk 3ayBaxye b. Jliy, «aHami3 ToHaIb-
HOCTHU TEKCTY — i€ KJIaC METOIIB TAyMa4eHHs 3MicTy
B KOMITIOTEpHIH JHIBICTHI, NpHU3HAYCHUNA JUIS
ABTOMATHU30BAHOTO BUSIBICHHS B TEKCTaX E€MOIIWHO
3a0apBiIeHO] JEKCUKHA M eMOIIHHOI OIlIHKH aBTOpa
TIeBHUX 00’ €KTiB, MOBa PO sIKi He B TekcTi [10, c. 1].
[loHATTS aHaNi3y TOHAIBHOCTH Ma€ Pi3HI CHHOHIMHU
Ta ONM3bKI 3a 3MICTOM TEpMiHHM: CEHTHMEHTOME-
Tpis (sentiment metrics), Opena-moHiTopuHr (brand
monitoring), comiomeniaanamiz  (social media
analysis), po3BijKa IyMOK (opinion mining), «Imij-
CIIyXOBYBaHHSI» TyMOK (oppinion listening), ceHTH-
MeHT-aHami3 (sentiment analysis) [10, c. 1]. Odimiii-
HUM TOCTaHHAM MeTony BBakaioTh 2003 pik, Koiu
roro Has3By Brepuie Bxus 1. Hacykasa, npore mogar-
KaMH CEHTUMEHT-aHajli3y HeOOXiZIHO TpaKTyBaTH
TIepITi JOCTIKSHH yMOK Tia 9ac Jlpyroi cBiToBO1
BIffHH Ta pO3BIAKH MPO Cy0’ €KTUBHICTH ¥ TEKCTaxX Ha
nouatky 1990-x [12, c. 16].

ToHaBHICTD yCHOTO TEKCTY AOCHITHUKHA BU3HA-
YalTh SIK CYKYIIHICTb JIGKCHYHUX TOHAJIBHOCTEH
HOro CKIIaQJIOBUX OJAMHUIL i3 ypaxyBaHHSIM MpPaBUII
ixHporo moegHaHHs [4; 9; 10; 13]. 3aBasku ToHAB-
HOCTI OKPEMHX CIIiB MO)KHA BH3HAUYNTH TOHAJIHHICTH
MOBiIOMJIEHHST 3arajsioM. EMorriiiHe 3abapBiieHHS
y CEHTHMEHT-aHaJi3i HalJacTille MOo3Ha4YarTh Tpi-
a/I0I0 MO3UTHUBHOTO, HETaTMBHOTO ¥ HEHTPalbHOTO.
Hanpuknan, crnoBa «4ynoBuil, macTs, mo0poTa
MOXYTb OyTH TIO3Ha4EHI K MMO3WTUBHI, a TaKi CIIOBa,
SIK TIOTaHUH, TOTBOPHUH, cyM — HeraTuBHI» [ 10, ¢. 5].
HefiTpanpHa TOHanmbHICTH 3a3BHYall O3HAYae, IO
KOIHOI Cy0’€KTUBHOI AyMKH He OyJO0 BHCIIOBJICHO.
AHali3 TOHaJBLHOCTH TICHO TOB’sI3aHHMU 3 Kiacui-
KaI[i€l0 TEKCTiB Ha Cy0’€KTHUBHICTH, IO KaTeropu-
3y€ BHCJIOBJIEHHA 3 TOYKH 30py 00 €KTHBHOCTI Ta
cy0’exTuBHOCTI. OIHAK BapTO 3ayBa)KWUTH, IO HE
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nuIIe cy0’ €KTHBHI BUCJIOBICHHS MICTSTh CEHTUMEHT.
OO0’exTHBHI (Qpa3u TaKoX MOXYTb MICTHTH NPHXO-
BaHy OyMKY (IuB. Tipo 11e [16]).

AHai3y091 TOHATLHICTE, CJI1/T 3BepTaTH yBary Ha
YOTHPU MOMEHTH: 1) Cy0’€KT TOHAIBLHOCTH (aBTOpa
MOBIIOMIIEHHS); 2) 00’€KT TOHANBHOCTH (MIPO IO
ize MoBa); 3) acleKT TOHAJILHOCTH (XapaKTePUCTUKY
00’exTa); 4) OIIHKY TOHAJHLHOCTU — CEHTUMEHT [3].
Sk yBaxkae H. Jlapuyk, cy0’€KT TOHAIBHOCTH MOXKE
Ha/IaBaTH XapaKTEePUCTHKY OO0 €KTaM BHCIIOBIICHHS
LUTICHO B TOM 4M iHmMHA croci®. O0’€KT TOHAIb-
HOCTH — 1I€ 3MICT HaIlMCAHOIO, SIKUM MOXKHA BU3Ha-
YaTH, HANPHUKIAL, 32 KIIOUOBHMH CIIOBAMHU. ACIEKT
TOHAIBHOCTH — II€ XapaKTepUCTHKA, Ky HaJalOTh
00’€KTOBI TOHAJILHOCTH. A CEHTUMEHT — LI€ BIIACHE
TOHAJIbHA OIlIHKA — CTABJICHHSI aBTOpa JI0 OIHCYBa-
HOTO MpeaMeTa, acIleKTy, BimactuBocreii [1, c. 10].

OcHOBHE 3aBIaHHS 1IbOTO JOCIIIKEHHSI — BU3HA-
YUTH eMOLiifHe 3a0apBieHHS TBITIB JiJepiB Mpo-
BIJHMX KpaiH CBITY Wil 4Yac POCiiicbKO-yKpaiHCHKOT
BiliHU. JIOBXKHMHA MOBIJJOMJICHb B COLIIAJIbHINA MEpeKi
«TBiTTep» (BOHM € NOCHTH KOPOTKMMH, He OijbIme
280 cMMBOJTIB, i 3MiCTOBHO HACHYCHUMH), SIK 1 IXHIH
He(OopMaNbHAN CTHIIb, DPOONATH 3rajaHi 3pa3Ku
TEKCTY JOCKOHAJIMM 1 IUTIJHAM MarepialioM s
BUBUCHHS TOHAJILHOCTH, & TAKOX Jal0Th 3MOT'Y OTpH-
MaTd TOYHI pe3yJbTaTH CEHTHMEHT-aHaizy. Bapro
3rajaTv W iHII OCOOIIMBOCTI TBITTEpA, BAKIUBI IS
MOCITIDKEHHS: BIANPaBHUK H OTpUMyBad TOBiIO-
MJIEHb «IIPALIOIOTh» MaiKe OJHOYACHO; KUIBKICTb
MiANMCHUKIB Yy TIEBHUX KOPUCTYBadiB, 30KpeMa
y JiJiepiB MPOBITHUX KPaiH CBITY, CATAIOTh MIJILIHOHIB
(iHKONM JIep>KaBHI CITy’KOW BUKOPHCTOBYIOThH TBITTEP
JUTS OTIOBIIIIEHb TIPO HAJ3BUYAMHI CUTYarlil); y MoBi-
JMOMJICHHSIX TIPHUCYTHS CyO’€KTHUBHICTH (CYTeCTHB-
HUI KOMITOHEHT), 1 BOHM 4acTO € PeakIli€lo Ha SKyCh
MOAII0 Ta MICTATh apryMeHTalio (apryMEeHTaTHBHUH
KOMIIOHEHT), aJ’Ke 3a3BU4ail MeTa JO0MKCy — NepeKo-
HaTH y IPaBUJILHOCTI MO3MIIT BipaBHUKA iHPOpMa-
1ii (MOBLIA).

ToHambHICTE y MOCHIDKEHHI OyJI0 BH3HAYCHO
3a jgomomororo Jnekcukona LIWC-22 (Linguistic
Inquiry and Word Count) [8], 1110 € ogHIM i3 HAWTOU-
HINIMX cepell MPOrpaMHUX 3a0e3leueHb, Mpu3Haye-
HUX JJIsl aHaJli3y TeKcTy (BUBYCHHS Pi3HHUX 3pa3KiB
EMOIIIHUX, KOTHITUBHUX, CTPYKTYPHHX Ta TEXHOJIO-
TiyHUX TeKcToBHX KoMmoHEeHTIB [13]). LIWC mobpe
3apeKOMeH/IyBaB ce0e 1 MpOMIIOB BHYTPIIIHIO Ta
30BHILIHIO NIEPEBIPKY y MPOLECi, 10 TPUBAE TTOHAN
JECSATh POKIB 13 3alydeHHSM (axiBUiB y ramysi
nicuxouiorii, comionorii Ta siHreicruku [13]. Ipo-
rpama a"amizye popmanasHi Ta HehOpMaTbHI TEKCTH,
JIOTIMCH 3 COITIaIbHIX Meia, KHUTH Ta KOPOTKIi 1CTO-
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pii. LIWC BUKOpHCTOBY€ BIACHHH CIIOBHHK 3 MaiixKe
4500 onuHUILB, OpraHi30BaHUX B OJIHY (200 OibIIIe)
31 76 kareropiii [13]. o npukiamy, 3a JOIOMOIOO
LIWC BusBmsiv moNiTHYHI HacTpoi Ha 6a3i TBITIB,
repeadaday MmovaTok aenpecii y Ironeil uepes TeK-
CTH COIIaIbHUX Me/lia, PO3PI3HIM MIACIUBi Mapu
BIJI HEIACJIMBAX HA OCHOBI IXHIX MHUTTEBUX IIOBI-
nomiieHb [13]. Ha sxanp, LIWC He micTuTh Tiyma-
YEHHSI TaKUX JICKCHYHUX CJIEMEHTIB, SIK aKPOHIMH,
CIIEHTI3MH, €MOTHKOHHM, IO € JOBOJI Ba)KJIMBUMH
IUIST CCHTUMEHT-aHami3y. HeoOXiTHO TakoXK B3SITH 110
yBaru, M0 CepeHe 3HAYCHHs MO3UTUBHOI TOHANb-
HOCTH TEKCTiB, BifiOpaHHMX i3 COLiaJbHUX MEPExX
CTaHOBUTH 5.93, a HeratuBHOI — 2.34.

CaitoBi nigepu Takux kpaiH, sk CILA, Benuka
Bbpuranis, Himeuunna, ®panmis ta [lonpmoia moyanu
aKTUBHO OOTOBOPIOBATH CHUTYaIlif0 B YKpaiHi IpH-
ONMM3HO 3a TPW TIKHI IO TIOYATKy BiiHU. Y TBiTax
3a3BUYAl IMUTOCS PO MIATPUMKY YKpaAiHU Y BHITAJIKY,
SKIIO BiifHA PO3MOYHETHCS, MOXKIIHMBICTH 3aMO0IrTH
KOH(IIKTOBI JIUIUIOMATHYHUM [UISXOM, TTOAaJIbIII
NUISIXK 3aXUCTy Ta HaJaHHs JornoMoru. Jlns mpu-
KJIay aHalli3y TOHAJILHOCTH Oy10 0OpaHo TBITH ypsi-
IiB 3raflaHuX KpaiH, omyOIiKOBaHI YIPOIOBXK Iep-
uroro micsiug BiiiHu (puc. 1).

3 odiuiiiHux cTopiHok ypsay Benuxoi bpuranii
OyJ10 mipoaHastizoBaHo 12 TBITIB. SIKIIO J0MKC CTOCY-
BaBCsl 3a0€3TEUCHHS 3aXUCTy Ta MIATPUMKH CyBepe-
HITETY, BIICBHCHOCTI y IepeMo3i YKpaiHu Haa BOPO-
TOM, TIO3UTHUBHOI TOHAJIBHOCTH Oyio Oinble, HiX
HeratuBHOi. Hampuknan, y TBiTI nIpo caHKLil NPOTH
arpecopa MO3UTHUBHA TOHAIBHICTH CTAHOBUTH 5.71,
a HeratuBHa — 2.89: «I thank President @vonderleyen
for her close cooperation on sanctions so far. We will
continue working with our allies to prepare a package
of economic measures that would punish Russia if
Ukraine’s sovereignty is breached» (@BorisJohnson,
15.02). V inmux TBiTax, A€ Huutocs npo HebesneKy
Uit YKpainu 3 OOKy pocii, HeraTMBHa TOHAJIBHICTh
3aBKIU Oyna TOHAJ CepelHiX TOKa3HWKIB 1 csraia
MIPUOITU3HO 5, a TO3UTHBHA CTaHOBMIIA 3a3BU4aii 0. 3a
JIEKIJIbKA TIDKHIB 0 BIMHU aKTHUBHO ITOYAJIM MUCATH
nmpo VYkpaiHy mpencTaBHUKK Biaan HimeudwHu.
TonanpHicTh Oyna TEepeBa)KHO MO3WTHBHOIO 1 Bif-
MOBiJlaJIa CepelHbOMY 3HAYCHHIO, a/pKE Y JIOMHCaX
WIUIoCcs PO HEOOXiMHICTh MOBaXKaTH CYBEpPEHITET
KOXKHOI JIepKaBH, a TaKOK MPO HaAMaraHHs yTpuUMa-
TUCS BiJ BifiHM B3arayi a00 BUPIMIWTH ii JUTUIOMA-
TUYHHUM HUISIXOM.

VY mepumuii Micsp pociiicbko-yKpaiHCHKOI BiHHH
TBITU TOYAJIU I1I¢ aKTHBHIIE 3’ SIBJIATUCH Y COLiajlb-
Hill Mepexi. 3 gomuciB npeacraBHukiB Biaaan CHIA
MOJKHA TIO0a4YHTH, 10 TO3UTHBHA TOHAJIBHICTH TIepe-
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TOHAJIBHICTbH TBITIB Y NEPIIWA MICSIb BINHUA
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Puc. 1. TonaabHicTh TBITIB y nepummii Micsaub BiliHU

Ba)Kac 1 cArac BHUCOKMX IOKA3HMKIB, aKe ITOBIIO-
MJICHHS IPUCBSYCHI CMUTHBOCTI YKPAiHITiB, CAHKITISIM
MIPOTH arpecopa, HaJaHHIO (IHAHCOBOI JTOMMOMOTH
yKpaiHChbKOMY Hapoay. Hampukian, Takuil JOMHC:
«President Putin thought he could roll into Ukraine —
and the world would roll over. Instead, he met a wall
of strength he never imagined. He met the Ukrainian
people» (@POTUS, 2.03) HEe MICTUTH HETaTUBHOI
TOHAJILHOCTH, HATOMICTh ITIO3UTHBHA CTaHOBHUTH 10.

Y nomnwmcax mpesupeHTa @paHIii HeraTMBHA
TOHAJBHICTH IOMiHY€, aJKE BEJIMKY YBary NpuaiJIeHO
TOMY, 110 BiliHa Hece HeOe3MeKy JUIsi BChOTO JIIOJI-
ctBa. OTox cepen 11 mpoaHaai3oBaHUX TBITIB JIHIIE
y TPhOX IepeBa)kae MO3UTHBHA TOHAIBHICTD, TIOKA3-
HUK SIKOT TIOHAJT CEPEJTHE, & TAKOXK BUSIBIICHO 6 JIOTTH-
CiB 13 HETATHBHOIO 1 3 — 3 HEUTPAIIbHOIO TOHAIBHICTIO.
s mpuknany monaeMo MOBiOMIICHHS, [TO3HUTUBHA
TOHAJIBHICTH SKOTO cTaHOBUTH 0, a HeratusHa — 10:
«I spoke to President Putin this morning. He refuses
to stop his attacks on Ukraine at this point. It is vital
to maintain dialogue to avoid human tragedy. I will
continue my efforts and contacts. We must avoid the
worsty (@EmmanuelMacron, 3.03).

[porsirom mepuioro Micsiusg BiHH TPE3UIACHT
[Monbiri crBopuB 14 0OMKCIB, 5 3 SKMX MAKOTh MO3H-
THBHY TOHAJBHICTD i3 TOHAA CEPEOHIMH TIOKa3HH-
KaMH{; BWSIBIICHO IIe 6 ITOBIIOMIICHB, 3a0apBICHHUX
HETaTUBHO, 1HIII OyaM HEHTpaJbHUMH. Y TBITaX, 1€
MOKa3HUK MO3WTHBHOI TOHAIBHOCTH OyB BHCOKHH,
3a3HavaIocs Mpo HE3NAMHICTh YKPaTHCHKOTO HApPOY,
BIICBHEHICTH y MepeMo3i YKpaiHH Ta Mpo MiATPUMKY
3 0oky Ilomemi. [Togaemo mpuKTan TBITY, SIKUH Mae
OJIHAKOBO TO3WTHUBHY W HEraTWBHY TOHAILHICTh:
«Afternoon, I visited the POL-UKR bordercrossing in

Korczowa and the reception point for refugees. Agata
was in the accommodation places of women and chil-
dren from Ukraine. I sad to @ZelenskyyUa: «Tell your
boys that they can fight calm, their relatives are safe in
Poland» (@AndrzejDuda, 5.03).

Ha odiuiiinnx cropiHkax npeactaBHHKIB Benu-
ko1 bpuTanii y TBITTEpi BiJl KiHIIS JFOTOTO 1 MPOTSATOM
OepesHs Oyito omyOIiKoBaHO 6arato JOMHCIB i3 TIO3H-
TUBHOIO TOHANBHICTIO, sK-0T: «Tonight I met per-
sonnel at @RAFBrizeNorton to thank them for their
efforts in coordinating the UK response to the inva-
sion of Ukraine. The UK has sent defensive military
aid to Ukraine and offered a full package of support to
(@NATO to strengthen its eastern flank» (@BorisJohn-
son, 27.02). HabGararo meHiie TBiTiB OyII0 3 HETaTHB-
HOO TOHaJBHICTIO: «In another economic blow to the
Putin regime following the illegal invasion of Ukraine,
the UK will move away from dependence on Rus-
sian oil throughout this year, building on our severe
package of international economic sanctions» (@
BorisJohnson, 8.03). ¥ mepriomy npukiazi mokazHUK
TMO3UTHBHOI TOHAJILHOCTH CTaHOBUTH 11.11, Heratus-
HOT — 0, a y JpyromMmy NpHKJIaji HaBIIaK: TO3UTHBHA
ToHaIbHICTH 0, a HeraruBHa — 5.56.

3a mepmmii  MicsIb  POCICHKO-YKpaTHCHKOT
BifHM TBITTEp HIMEIBKOI BIAAW 3acBiIUYUB TIPH-
ONM3HO OTHAKOBY KUTBKICTH OTHCIB SIK 3 TIO3UTHB-
HOIO, TaK i HETaTUBHOIO TOHaNBHICTIO. «The people
of #Ukraine are fighting for freedom and democ-
racy — values that we share with them. We are on
their side. We will therefore be supplying them with
defensive weapons. And we have therefore approved
tough sanctions such as cutting Russian banks off
from SWIFT» (@Bundeskanzler, 27.02) — uynoBuit
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MPUKJIa] TBITY, B SKOMy IO3UTHBHA W HEraTHMBHA
TOHAJIBHICTh Ma€ MOKa3HUK 2.22.

I[Mporpu Te, o BiliHa TpUBAE JOCI, KUTBKICTh TeMa-
TUYHUX TBITIB 3HAYHO 3HU3WIACS, iH(opMarii mpo
PO3BUTOK TIOAIM B YKpaiHi cTae Bce MEHIIE. AHaii3
tBiTTepa mnpesuaeHta CIIA 3a cepreHb-BepeceHb
2022 poxy BHSIBHB, L0 Cepel IEB’SITH NpOaHaji30-
BaHMX JIOMHUCIB I’STh MICTATh IO3UTUBHY TOHAJb-
HICTb, JIBA — HET'aTHBHY 1 JiBa — HEHUTpaJIbHY, a MOKa3-
HUKHM HEraTUBHOI ¥ MO3UTUBHOI TOHAJILHOCTH Maike
OIHAKOBI (3ayBakMO, IO 3TajaHi IMOKa3HUKU TTOHAT
cepenne). Hanpuknan, y npusitanti 3 Jlnem He3zanex-
HOCTI YKpaiHH MO3UTHBHA TOHAJIBHICTH carae 12.20,
a HeraTUBHA, SIK MOJKHA O4iKyBaTH, JOPiBHIOE HYIIO.

[potsirom ceprnusi-BepecHs 2022 poky Ha odi-
mifHii cropinni npesunenta @panmii Emmany-
enst MakpoHa TUTBKH OIWH TBIT CTOCYETHCS YKpa-
iHA. Y HBOMY IIepeBa)ka€ HEraTWBHA TOHAJIBHICTH
i3 mokazHukoM 2.70: «Russian armed forces must
know that the war crimes committed in Ukraine
will not go unpunished. A team of French experts
have already provided assistance on the ground and
we have donated a mobile DNA testing laboratory»
(@EmmanuelMacron, 1.08).

Ha cropiakax ogiuiiiHux npeacraBHUKIB Benu-
koi bpuranii i Hajgani NPUCYTHS BeTUKa KUTBKICTbH
JIOMHUCIB MPO YKpaiHy, B SIKUX MEPEBAXKAE MTO3UTUBHA
TOHAJIBHICTh 1 TMOKA3HWKH SIKOi € IOHAJ CEpEIHE.
IIpote 30imbIIIIIaCS KUTBKICTH TBITIB, /1€ TIO3UTHBHA
1 HeraTMBHA TOHAJBHICTH OJIHAKOBI a00 OPIBHIOIOTH
HyTr0. TakoX BUSIBICHO JIEKiJIbKA TBITIB 13 BUCOKAM
MOKa3HUKOM HETaTWBHOI TOHAJBHOCTH (CKa)kiMo,
11.90, nampukmnan: «Vladimir Putin is once again
violating international law with his threats to annex
more of Ukraine. We will not hesitate to take further
action, including imposing more sanctions to cripple
Putin’s war machine. We will ensure he loses this ille-
gal war (@trussliz, 30.08).

BucnoBku Ta mepcnektuBu. OTxe, 100 Bus-
BUTH, BHJIYYUTH Ta BUBUUTH EMOIIIMHI CTaHH Ta

Cy0’eKTUBHY iH(pOpMAIF0 B PI3HUX 332 TEMaTHKOIO
W JKaHpaMU TEKCTaX, CEHTHMEHT-aHall3 SK TS
KOMIIT'FOTEPHOI JIHTBICTUKHA BUKOPUCTOBYE KUIBKICHI
METO/IM, & TAKOK aJIrOPUTMU MAIIMHHOIO HaBYAHHSI.
[Iporpamuuit mpoxykr LIWC oTpumaB mmpoxe
3aCTOCYBaHHS U OIIHKA TOHAJIBHOCTEH Y TeK-
CTax COLiaNbHUX Mepex. JlocmiKeHHs TBITIB Mpo
VYkpaiHy, CTBOPEHUX MPEICTAaBHUKAMU BIAJU 11’ SITH
npoBigHux kpain cBiry (CLUA, Benukoi bpuranii,
Himeuunnn, ®pannii ta Iloxpmi) mix gac pociii-
ChKO-YKpaiHCHKOT BiffHH, BHABWIO TOMiIHYBaHHS
MMO3UTHBHOI 1 HEraTUBHOI TOHANBHOCTEH. J[0 mouarky
BilfHU cepeHs MO3UTHBHA TOHAIBHICTh B OQIIliiHIX
npeacraBHukiB CHIA Oyna 2.31, HeraruBHa — 2.89,
Benukoi bpuranii — 2.49 1 2.11 BianoBiaHo, y Jije-
piB HiMeuunnm nepeBakaB HEHTpaIbHUIA TOH, TBITIB
ypsnaiB [omwi Ta @pantiii mpo Ykpaidy He BUSBICHO.
YOpomoBxk MEpIIoro Micsil POCIiChKO-yKpaiHCHKO1
BilfHM TIO3UTHBHA TOHAJBHICTH JIOMTUCIB TIPEICTABHHUKIB
Bemuxoi Bpuranii Ta CILIA 30iipmmnacs i cTaHOBHIA
4.9 1 3.11 BiamoBiaHO, a HeraruBHa 3MeHnIacs (1.87
1 1.17). B TBiTax HIMENBKOI BIAAN HETAaTUBHA TOHAJb-
HIiCTh cTaroBWIa 1.97 Ha BimMiny Bif [Tomsmi 1 @pamHiii,
B SIKMX 3acBimueHO roxkazHuku 4.71 1 4.49 BiOmoBigHO.
JocmipkeHHs: MOBIJOMIIEHb OCTAHHIX MICALIB BIAHU
Jaio 3Mory 3adiKcyBaTh TaKi MOKA3HUKH: MMO3UTHBHA
ToHaJbHICT — 4.73 (Benuka bpuranis), 4.69 (CILA),
3.9 (®panmis), 3.3 (Himeuunna), 2.13 (Ilomsira); Hera-
THUBHA TOHATBHICTE — 6.38 (ITonbma), 3.63 (HiMeuunna),
247 (CIIA), 2.46 (Bemka bpuranis), 1.7 (Opaniis).
TouHicTh pe3ynbrariB 3yMOBJICHA CTHIIEM JONHUCIB 0i-
LIMHUX MPEICTaBHUKIB YPSIIIB, KU mependadae MiHi-
MaJIbHe BUKOPHCTaHHS MOBHHX 3aC00iB, 10 MOXYTb
BBECTH B OMaHy aHaJIi3aToOP TOHAJIBHOCTH.
CeHTHMCEHT-aHaJl3, TIOENHYIOYH  CXOJTACTHUHI
Teopii eMOIIHHNX CTaHIB 3 MPAKTHYHUMH 3aBJaH-
HSMHU OIPAIfOBaHHHS TPUPOIHOI MOBH, HaOIMXKae
MUCJICHHSI KOMIT I0Tepa J0 JIOJCHKOTO, € BaXKJIMBUM
BHECKOM JI0 PO3BUTKY IITYYHOI'O IHTEJCKTY, a TOMY
3a0esredye 3Ha4YHI JOCIIAHUIBKI TEPCTIEKTHUBH.
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Nazarchuk R. Z., Rosa I. V. TONALITY OF TWEETS ABOUT UKRAINE DURING THE RUSSIAN-
UKRAINIAN WAR

The proposed paper reveals the tonality of posts about Ukraine on the Twitter social network during
the Russian-Ukrainian war. In particular, special attention is paid to studying the tweets of the leaders
and government representatives of the world's leading countries, namely the USA, Great Britain, Germany,
France and Poland. The peculiarities of tweets about Ukraine before the start of the war and in the first
and last months of the war at the time of the research are documented. Attention is focused on the growing
importance of social networks due to the development of information and communication technologies. In
particular, Twitter is characterised as a platform where well-known political and public figures highlight their
positions and contribute to transforming the audience from a passive receiver of information to its creator.
A set of theoretical questions related to the interpretation of the concept of text tonality at the current stage
of the development of linguistics is summarised. Sentiment analysis is treated as a class of content analysis
methods in computer linguistics intended for automated detection of emotionally coloured vocabulary in texts
and/ or emotional assessment of what is being said in the message by the author of the text. It has been shown
that the main task of tonality analysis is to establish the category (positive, negative or neutral) of the expressed
opinion. With the help of LIWC-22 software, 105 tweets about Ukraine have been analysed, 17 of which were
published immediately before the Russian-Ukrainian war, 53 in the first month, and 35 in the last months
of the war at the time of the study (August-September 2022). It has been found that a positive tonality prevails
in posts about the need to protect Ukraine, support from other countries, provision of material assistance,
etc. Predictably, a negative tonality prevails in the tweets that refer to manifestations of aggression by Russia,
the destruction of cities and villages in Ukraine, victims among the civilian population, etc. The paper also
presents samples of tweets by official representatives of each of the five mentioned countries. It shows their
tonality in different war periods and traces tonality dynamics (quantitative indicators of changes are provided).

Key words: sentiment analysis, Twitter, positive tonality, negative tonality, neutral tonality, war, Ukraine.
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"KAHPU HEKAHOHIYHOTI'O TUITY YKPATHCBKOI
MNOETOJIOITYHOI JIPUKHU XIX-XX CTOJITTSA

Cmamms npucesiyena ananizy meopemuyHux 3acad Noemono2iunoi Aipuku, 6 OCHOGI sAKOi —
aemopcvKa peqhnexcis abo camopeqexcis cmocosHo mux abo mux AcneKmis NOemu4Hoi meop4oCcmi
yu ocobucmocmi noema. Ha mamepiani noemonociynozo ouckypcy ykpaincokoi noesii XIX—XX cm.
PO32NAHYMO CneyupiKy peanizayii H#canpie HeKAHOHIUHO20 MUNY, MoOOMO MEOPIE, ABMOPCHKA KOMY-
HIKamueHa cmpamezisi AKUX CRPAMOBYE YUmada Ha Ne6Hi 2eHONI02IYHI CNIBCTNAGIEHHSA ma Napaneii
i3 negHuMU OiNbU OO MeHW MPAOUYITIHUMU HCAHPOSUMU NOOYO08amMu: 1) KoMniiMeHmapHa iipuka
(noemonoziuni mexcmu, y sAKUX A6MOPCbKA KOMYHIKAMUBHA cmMpamezis CIpsSMO8aHa Ha nagocHe
3@enudeHtss ma YCiaenents iMeHi NUCbMEeHHUKA, SAKOMY NPUCesdeHo meip); 2) mapmuponoiuna
JIpUKa (nOemonociyHi mexcmu, 8 AKUX 8UAHOBYEMbCSA NAM My nomepaux mumuyie. Kanposi pizno-
8UOU: GIpWLT naMsAmi, 8ipwii HA cCMepmb, GIPULl HA POKOGUHU, BIPULL «HA MOSUJLY, HENePECOHANI308AHI
MEeKCMU Mapmupono2iuio2o 3micmy),; 3) noiemivna iipuka (CUHme3ye JHcanposi cmpamezii, wjo 3Ha-
X005amb C8ill GUAB Y THBEKIMUBAX, CAMUPAX, NAMPDIEMAX, NAPoOIsAX Ma IHUUX HCAHPAX, CNPAMOBAHUX
Ha OUCKPeOUmayito NUCbMEHHUKA, SIKOMY a0pecyemvbcs noemudnull meip), 4) nipuunuii nopmpem
abo agmonopmpem (Mun NOEMUYHO20 MEKCNY, Y AKOMY OKPECIAI0EMbCS MEOPUA NOCTHAMb MUMY,
3MaANBLOBAHA Y MUX AOO0 THULUX NOEMONOSTUHUX PAKYPCAX); 5) NOOOPOICHT HOMAMKU (TIPUUHULL HCAHD,
8 AKOMY (DIKCYEMbCS NeBHA MICYeBICHb, NAM SIMHA 3 0270y HA NOEMON02IUHI YAGIEHHS NPO MO20
abo HWo20 Mumys: 0emaiui IHmepePy, NPUPOOHO2O cepedosuuia ma ix.); 6) Gipulosana noemuKd
(cneyughiynuii noemono2iuHul HCaup, Gakmuuno — OUOAKMUYHA NOeMd, Mema AKOi Noasieac y 0exa-
Ppayii npunyuUNie NOEMuUUHO20 MUCTNEYMBA, W0 NOOAIOMbCS AGMOPOM 5K 3PA3K06I, npusHaueni 0
HABYAHMSL MA HACAIOYBAHHS: OUOAKIMUYHA HCAHPOBA MOOUPIKAYIs, eBPUCTNUYHA JHCAHPOBA MOOU-
Qixayis, noemonociuHUll mexkcm, CMUIi308anull 6e3n0cepeoHbO Ni0 KAACUYHULL JHCAHD GipUIOBAHOT
noemuKu).

Knwuogi cnosa: noemonoziynuii OUCKypc, noesis, n0emonociuna IipuKa, IpUUHULL HCanp, Tipudni
HCAHPU HEKAHOHIUHO20 MUNY.

MocTranoBka mpoOsaemu. BaxmuBoro mpobie-
MOIO Cy9acCHHUX JIITEpaTypO3HABUMX PEIEIIiil € Tak
3BaHa IMOETOJIOTIYHA TeMAaTHKa, TOOTO Crienu(iaHui
XYIIO’KHIH JTHCKYPC, B MEXKax SKOTO MOETHYHI ysB-
JICHHS CIIPSIMOBYIOTBCSI HE Ha 30BHIIIHI, 1O BiJ{HO-
HICHHIO 10 ce0e cepr HaBKOIMIIHKOI AIMCHOCTI, a,
HaBIaKH, caMi MEPETBOPIOIOTHCS HAa 00 €KT XyI0XK-
HBOTO BiTOOpa’KE€HHSI, OKPECIEHOTO B TUX a00 THUX
MHUCTEIBKUX paKypcax.

AHaJi3 ocCTaHHIX JaocigxkeHb i myOsaikamii.
[MuTanHs MECTEIBKOT aBTOpE(IIEKCii, MeTaiTeparyp-
HOCTI B Cy4YaCHUX JIITeparypo3HaBUUX J0CIIKSHHSIX
HaOyBalOTh OCOOIMBOI TEOPETUYHOI Baru, Mpo IO
CBIMYUTH ¥ AOBOJI 3HAYHA KUTBKICTh HAYKOBUX PO3-
BIJIOK, Y SIKMX TIOPYIITYIOTHCS IIi TIpoOIeMH, i 3ayBa-
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JKEeHI B HUX apryMeHTH HaykoBLiB (mpami C. Pycco-
Boi, O. Pucaka, M. bormanosoi, I. JIyayxka, O. Typras,
B. [Nanrymmnaoi, A. Bexounpkoi, €. Mromiep-3eTens-
maH, X. Baitapixa, A. Bebepa, X. Illmaddepa,
E. T'eccenbepra, B. Xinka, A. I1. ®panka, P. Onrepa,
JI. Xatuen, P. 3irs Ta i1.). B ykpaincekoMy mitepa-
TYpPO3HABCTBI BUBUCHHS TUTAHb XYI0KHBOT ITOETOJIO-
rii Bce mie nepeOyBae Ha IMOYATKOBOMY €Tarll Ta 37e-
OLTBIIIOTO TIpEeICTaBIICHE 3pa3KaMi aHaJli3y OKPEMUX
il BUSIBIB Y TBOPYOMY CIIaJKy 3apyOiKHHX a0 yKpa-
THCHKUX MUTILIIB.

IocTranoBka 3aBaanus. MeToI0 CTaTTi € aHai3
cnenniku XyIoXKHBOI peaiizamii >KaHpiB HEKaHO-
HIYHOTO THUITy YKPAiHCHKOI MOETOJOTIYHOI JIIPUKU
XIX-XXcr



JlitepaTypo3HaBCcTBO

Buxkiaa ocHoBHOro marepiasny. [loetonoriunoro
NPUAHSITO HA3WBATH JIIPUKY, TEMAaTHUHY OCHOBY SIKOi
BU3HAYAIOTh IMUTAHHS aBTOPELCii Ta TBOpUoi ped-
JIEKCIT aBTOpA 111010 TIPOIIECIB TBOPYOCTI 3arajaom abo
BJIACHOI TBOPUYOCTI.

VY 3aralbHOMY MAacHBi IOETOJIOTIYHUX TEKCTIB
YKpaiHCBHKOT JTIPUKK HaMK OyJI0 BHOKPEMJIEHO ILICTh
TUMIB XaHPIB HEKaHOHIYHOTO THITy, TOOTO TBOPIB,
aBTOPChKa KOMYHIKaTHBHA CTpATETisl SIKUX CIIPSIMO-
By€ UHMTada Ha TEBHI T'€HOJIOTIYHI CITIBCTABJICHHS Ta
mapajielni i3 TMEeBHUMH OUThIT a00 MEHII TpaTuIliii-
HUMH KaHPOBUMH TTOOyA0BaMu: 1) KOMILTIMEHTapHa
Jipuka, 2) MapTuUpoJioriuHa Jipuka, 3) moiemiuHa
mipuka, 4) JipUYHUA TOPTpEeT abo aBTOMOPTPET,
5) moopoKHI HOTATKH, 6) BipIIOBaHA MMOETHKA.

1. KommiimenTapna Jjipuka. KomrurimentapHa
JpHKa, K 1 MApTUPOJIOTIYHA Ta TIOJIEMIiTHa, TIe CITe-
u(idHi )KaHPOB1 YTBOPEHHS, SIKi B CYYaCHOMY JIiTe-
paTypo3HaBCTBI MPUUHATO BIAHOCUTH A0 TaK 3BaHUX
METaKaHpiB.

Sk MeTakaHpOBE YTBOPEHHS KOMILTIMEHTapHA
Jipuka oO0ifiMae COOOI Taki MOETOJNOITYHI TEKCTH,
y SIKHX aBTOPChKa KOMYHIKaTHBHA CTPATETisl CIIPSIMO-
BaHa Ha madoCHe 3BEMYEHHS Ta YCIIABJICHHS iMEHI
MUCbMEHHMKA, SIKOMY MPHUCBSYEHO TBIp. 3 MODIALY
TpaauLiiHOT )KaHPOBOT MOETUKHU TaKi TEKCTH MOXKYTh
OyTH TeopeTHYHO KBami(hikoBaHI SIK TBOPH, B SIKHX
MEBHUM YMHOM IOETHYIOThCS 1 TpaHCHOPMYIOThCS
KAHPOBI O3HAKM OOM Ta MOETUYHOTO IOCIAaHHS a0
npucssatu: X. AnueBcbka «Ha ciomun T. LlleBuenkay;
K. Barunesuu «Jlo Tapaca»; Onexcanap Omnech
«B. CawmiitnenkoBi», «O. KoounsHcbkiiiy; M. 3epos
«Kymim», «Jlante», «OBimiti»; M. Punbcbkuii
«M. 3epoBy»; €. Manantok «llleBuenko», «Kymimm
ta iH. Och sK, HanpuKIam, y moesii M. XBHIHLOBOTO
«ITaBmoBi TuunHI» KOHTaMiHOBAaHO KaHPOBI O3HAKU
MOCTIAHHS 1 IPUCBATH:

Koxaemo 3a1130 ¥ Miab,

Beronu i uyrynu —

Bin Hux ponuimcs rpomu,

AJie 1 CTiBHI CTPYHHU.

ot

B nuny BOBTY3MMOCH HIOTHS —

KBiTKM HExal B 1OJIUHI.

Ha peBouttorii kKoHsX

CxoHaeM y GopiHHI.

Harmr xiHb peBe, KomuToM O€.

[loni6uwmii 3aBmIe Oicy,

I manmp panocti Kye

Hogwit koBass 3ami3y [5, c. 68].

OxpeMuil pi3HOBHJI KOMIUTIMEHTApHOI JIipUKH —
MTOETOJIOTIYHI TEKCTH, IO TUITY THCS Ha 108L11ell HOemd:
M. Punbcbkuii «AHIOpiEBYy MayMmiky B IIONY-

JeHb Horo BiKy», «llmaronoBi Boponpky Ha iioro
w’stnecsatupivdsi»; M. Jlonenro «Mukoni YirakoBy
(na mictaecarupivus)»; C. KpmwxkaniBebkuii «IBany
KotnsipeBchkomMy Ha TBOXCOTPiuUsh», «Bi4HO IOHUHA. ..
(I1. I'. Tuuwmni Ha 1 ATACCATHPITYSA)»; B. OHydpieHko
«Hamanku ceprs Jleci Ykpainku (B CTOJITTS Hapo-
JoKeHHA moetecn)»; 1. Ipay «Anapito Manumky — Ha
60 poxiB xurts»; . IlaBmmuko «Makcumy Puib-
CHKOMY B JICHb HOTO CTONITHBOTO I0Bijicto»; A. Tapan
«Ha roBineit moetay.

2. MaprupoJoriuda Jjgipuka. MeTtaxaHposa
3a THIIOM XYJOXXHBOI OpraHizaiii MapTHpOJOTidyHa
JipuKa — 1€ TIOETOJIOTi4HI TeKCTH, B SIKUX BILAHOBY-
€TBCSL TIAM SITh TIOMEPIIMX MHTLIB. 32 CBOIM >KaHpO-
BUM THUIIOM BOHA HalOmmx4e cToiTh OIS emiTadii,
ayie MO)ke BOMpaTH J1o cebe 03HAKM | THIIHNX JKaHPIB:
eJeTii, MOSeTHYHOTO ITOCTAHHS, MPHUCBATH, KOMILIi-
MEHTapHOI Jipuku Ta iH. CrienupiyHIMH Pi3HOBH-
JaM{ MapTUPOJIOTIYHOI JIPUKH € BipIi:

— nam’sami: M. Boponnit «Ha Tapacosiii [lana-
xugi»;, M. Punbcekuii  «Ilam’sari  IlleBucHKaw;
10. Knen «Ilam’sti CxoBopomm»; O. CredanoBud
«ITam’sati O. Omwxwday; I1. Boporpko «Ilam’sri
B. CumoHeHKaY;

— Ha cmepmsb: X. AmdeBcbka «Ha cmepts Jleci
Vkpainkn»; B. Camiitnenko «Ha cmepts Jleci Yipa-
iaku»; I1. Kapmancekuii «Ha cmepts [. @pankay;
M. Boponwnii «Ha Tapacogiii [lanaxuzai»; I. Uynpuaka
«Ha cmepts M. Jlucenkayn; M. Punbceknii «CMepTh
Torons»; I Masypenko «Ha cmepts Onera Ouib-
KUY

— Ha poxoeunu: Jlecs Ykpainka «Ha poxoBuHH
HleBuenkax; I. @panko «B XXIII-Ti pokoBrHK cMePTi
Tapaca IlleBuenka», «B mBamIATh IM’ATi POKOBUHH
cMmepti Tapaca ['puroposuua IlleBucHKay; X. ATdeB-
coka «Ha cmomun T. IlleBuenka»; B. CawmiiieHko
«Ha poxoBunu cmepri LlleBuenkar;

— «na moeuniy: 1. ®panko «Moruna Tapacosay;
Onekcannp Omech «Haxg wmormnorw  KoiroOus-
cbkoro»; M. Punbcbkuit «Ha moruny ®@pankay;
I1. Tuamna «Ha morwmi Lllepuenkay; M. paii-XMapa
«Ha mormni Pymancekoroy»; JI. JImurepko «®panko
B TPYHI»;

— HenepecoHani306aHi MeKCmu Mapmuponoii-
noeo 3micmy: JI. 3abamra «YMHpaIOTh MOETH Tak,
K BMHUPAIOTh COHIA...»; B. baszuneBcpkmii «Ilimmos
i me3. Kymu mimos? Komu?..»; b. boituyk «/luBucs
B o0nmmyust MepTBHUX moeTiBy; 0. I'aBpumrok «lloxo-
pon mutLs»; B. I «Cmepts moeray ta in. [loctmo-
JEpHICTCHKY ipOHIUHY iHTEpHpEeTaLilo CMepTi moeTa
[0JIaHO Y OJJHOMMeHHI# MiniaTiopi O. [pBaHIis:

B KkiHIIi BiH CTOMHBCSI, 3aIIMB YH 3aCa0,

1 mociaB ycix Hax...
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Kpim Kynu kpacuBuX 3ariiakanux 6a0

Ha moxoponax... [2, c. 45].

3. MMoaemiuna gipuka. [lonemiuHa JipuKa CHH-
Te3ye KaHPOBI CTpaTerii, MO 3HAXOIATh CBil BHSIB
y 1HBEKTHBax, carhpax, mamd¢erax, Hapomisx Ta
IHIINX JKaHpaX, CHPSAMOBAHUX HA IUCKPEAUTALIIO
MUCbMEHHHKA, IKOMY aJpPECYEThCSI IOSTUYHUHN TBIp.
[Tpu ubOMy MOETONOTIYHI TEKCTH MOJIIEMIUHOT JTIPHKH
MOXYTh OyTH CIIPSIMOBAHI SIK Ha €CTETHYHY, TaK 1 Ha
imeonoriuHy (hopMy XyI0KHBOI JUCKPEAUTALT aape-
cara-oroHeHTa: X. AmdeBchka «Kob3api»; M. 3epos
«Boponnit»; M. Boponwmii «IBaHOBI DpaHKOBI»;
I1. Kapmancekuii « Tuumni»; €. Manantok «Cydvac-
HUKN (amOiBanentHe)», «[locnmaniey; 1. BarpsHuii
«XTo HaibOIkImMi MoeT B YkpaiHi?», «BiHOK coHe-
TiBY», «Mukomni baxkanosi», «Ha Twunny», «CTOiTh,
SIK CKeJIsl, HEMOXUTHHUM. .. »; M. Boecnap «Kputrukamy;
I1. l'erbmanens «Bomogumupy Cocropi»; B. Onyd-
pieako «lloeroBi (A. Manumkosi)», «A. Manumi-
koBi»; II. Kocenko «Komy BHU cmyxute, 3ampo-
JAHIN-TIOCTH. .. », «SIKOM TH, XJIOIYEe, HAPOJIUBCS HE
B Pocii... (€. €Brymenkosi)»; B. bazunescokuii «Tu
JapMa JopiKaemt moery...»; B. 3arymusitep «Omeci,
Punbcepki, madpanii Tuauad...» Ta iH.

4. Jlippunuii moprper abdo aBTomoprper. Jlo
JKaHPY JIPUYHOTO MOpPTpeTa HaMu OyJI0 BiTHECEHO
TaKMi THUM MOETHUYHOTO TEKCTY, y SKOMY OKPECIIO-
€THCSI TBOpYA MTOCTATh MUTIIA, 3MAIbOBaHa Y THX a00
IHIITUX TTOETOJIOTIYHUX pakypcax: X. AmdaeBchbka «/J[o
Kobunstaepkoi»; M. 3epoB «Beprimiit», «Kmacukwmy,
«lante»; M. Punbcekuii «llleBueHko», «DpaHKO»;
JI. TlonraBa «I'enpix [aitne»; M. [lonenro «Jlecs
Vkpainkay, «llepeuntyroun  KomtoOuHCHKOTOY;
€. Ilnyxnuk «llleBuenko»; €. Mamantok «llles-
geHkoy, «Kymimmy; I1. Boporsko «3ycTpid 3 Pimbkey;
M. Harmub6ina «3ragaBcs JlosxeHko»; M. Binrpa-
HoBcbkHUi «llleBuenko»; C. bymnuit «Cnoso IlleB-
yeHka»; B. basunescekuii «Ilerpapka», «Illes-
genko»; l. Kamuuens «Antonmu», «Onekcanip
JloBxKeHKO» Ta iH.

BiamosigHo, aBTOMOPTpET — IMOETONIOTiYHA aBTO-
peduekcis camMoro aBropa IOETUYHOTO TEKCTY:
M. Boponuii «llongiitnuii coner»; I1. Kapmancekuii
«Coda»; M. 3epo «Camoo3naueHHs»; b.-I. AHTO-
HIUY «ABroOiorpadis», «Apronoprper»; 0. Kien
«$1—oeT CBAIIEHHMX MAaciii. . .», «baBapchki cTpodhm»;
C. TopouaCchkHiA «ABTOTIOpTpeT»; O. BepereHdueHKO
«Iloera crpodm»; babaii «3amamopoueHHs Bif BipIiIiB
abo ¢0BO 70 cebe, caMoroy Ta iH.

5. TlomopoxHi HoraTku. lle cnenudiunumit
JpUYHUE jKaHp, B IKOMY (piKCyeThCs MeBHA Miclie-
BiCTh, IaM ATHA 3 OTJISy Ha MOETOJOTIYHI YSBICHHS
mpo Toro ado iHmoro MuTIl. HaluacTimme mpemme-
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TOM BioOpa)XeHHS MOJIOHUX MOIOPOXKHIX HOTATOK
BHCTYTIAE MiCYegicmb, Y AKii MUTEIh a00 HAPOUBCA,
a00 xuB (BiJBilyBaB I[F0 MICIIEBICTh), 200 ITUCaB CBOT
TBOpPH, a00 K MILIOB 13 )KUTTS: M. Punbchkuit «ScHa
[Momstaay, «B nHi Jleci Ykpainku B Koemi»; M. baxan
«Y Crpardopnui Ha EiiBoHi», «Minkesnd B Opeciy,
«Jleca VYkpainka B Can-Pemo»; A. Mamumko «Ha
ropi UepHeuiii»; A. [TaniB «Micto KolroOMHCHKOTOY;
M. llepemer «Ilorons y Hixkuni», «®@panko y Kpuso-
piBHi»; JI. IlepBomaiicekuii «CepBaHTec B AJLKIpi»;
M. Haraub6ina «B MuxaiinoBcekomy»; JI. IMutepko
«Kanancekum KaneBom Tyt sromu 3ByTh [lamepmon;
JI. [lonTaBa «Muxaitno Korroouncekuii Ha Karpiy.

O0’exTOM MOJIOHUX MOJOPOKHIX HOTATOK MOXKE
OyTH ¥ He 11iJ1a MICIIEBICTb, a AKHICh 11 OKPEMHUIi eie-
MEHT, HaliyacTile MmoB’ s3aHuH 13:

— demansmu inmep epy: M. Punbcbkuit «Ha Bin-
kputTss My3ero llleBuenkay, «llymkiHChbKmiA miM
B Opneci», «Ha Binkpurts mysero Jleci Ykpainkn»;
A. Mamumko «Bymuns Kocta I'epacumenkay;
I1. Boponbko «B Oynmunky Makcuma Pumbchkoroy,
«Ha ipmiacekomy marop6i»; JI. 3abamra «baxuu-
capaiicekuii  outam»; JI. Jmurtepko «B cadbmmi
[lonena», «My3seit Pogenay; JI. 3abamra «Ha pyi-
Hax Oyauuky leitney; SIp CnaBytnu «llepen xaroro
ekcmipay.

— npupoonoeo cepedosuwa: I1. KapmaHnchkuii
«ITig my6om T. Taccayn; M. 3epoB «UynpuHuuH cafg
B OrmaBi»; A. Mamumko «Tapacosa rinkay; JI. 3a0a-
mra «l'i704Ka 3 meBYeHIBChKOT BepOm», «/lyo ['etex;
. Jpau «6nyns B Ymani»; b. Konnak «lllepuenkis
nyo»; B. Kopnyn «Tomomnsiy; JI. Kpemins «Tapacosa
BepOa», «Cennis. Jluna llleBueHkay.

6. BipmoBana noeruka. BipmioBana noetnka —
e cuerudiIHIi MOSTOIOTITHIHN XKaHp, HaKTHIHO —
TUIaKTUYHA TT0eMa, METa K0T MOoJIsrae y IeKiapartii
MPUHLMITIB MOSTUYHOTO MUCTELTBA, L0 MOAAIOTHCS
aBTOPOM SIK 3pa3KOBi, MPU3HAUYCHI JUIS HaBYAHHS Ta
HaCIIiTyBaHHSI.

JKamp BipIIoBaHOi MOSTHKH Ma€ TABHIO €BPOTICH-
ChKy Tpamuilito. el xaHp OyB 3armoyaTKOBaHWMA Clia-
BETHUM JIaBHOPUMCHKHIM 11oeToM KBintoMm ['opariem
®dnakkoM, KU e y I-My CT. 10 H.€. CTBOpUB Nep-
M 3pa30K MoAI0HOTO JKaHpY, 10 YBIHILIOB 10 iCTO-
pii mijx Ha3BOKO «MuCTETBO M0e3iD» («ATS poeticay).
Y mpomy TBOpi opariiit nexapyBaB cBOi MO HA
METY Ta MPU3HAYCHHS MMOSTUYHOTO MHUCTEITBA, HOTO
MpaBwUJIa Ta MPHUIOMH, a TAKOXK 1CTOPIif0. 3aro4aTko-
BaHa [‘opartiem Tpaauiiis Oyna mpojoBxkeHa 6ararbMa
€BpomneichbkUMU moeTtaMu. Lle, 30kpema, aHOHIMHA
JugaktuyHa noemMa IV-V cT., yMOBHO Ha3BaHa Ii
JocHiTHIKaMu «Bipiii mpo Girypu KpacCHOMOBCTBaY,
y AKiif TTOaHO TIEPEITiK PUTOPHUIHUX DIryp i3 iXHIMU



JlitepaTypo3HaBCcTBO

BU3HAYCHHSMH Ta NPHUKIAJaMu, [ie BipLIOBaHi moe-
tuku M. [1. Bimu «IIpo mucrenTBo moesiin (1527),
Byano «Mucrenrso noesii» (1674), O. Iloyna «Ece
mpo kputummsm» (1711), L. Ilipn «Xpam crupaBxk-
HbOTO MHcTenTBa moesii» (1737), O. CymapokoBa
«Emicrona mpo BipuryBanas» (1748), M. MypasiioBa
«JlocBin BipruryBanHus» (1775) Ta iH.

B ykpaiHCBKil moeTonoriuHiil Tpamumii Mu He
3HAI/IEMO PO3TOPHYTHX BIPIIOBAaHMX IMOCTUK THUITY
roparieBchKoi, BomHOUac moetaMu XX CT. CTBOPEHO
YUMajo TIOCTHYHWUX TBOPIB, fAKi B TiH abo iHIIN
(hopMi MICTATH TBOPYI HACTAHOBH, «CEKPETH IMOCTHY-
HOi TBOPUYOCTI», PEKOMEHIOBaHI iXHIMU aBTOpaMH
Ui HaciaigyBaHHsa. [lomiOHi BipmoBaHi «MiHITpak-
TaTH» PO MOE3i0 MAKOTh J[BI FCHOJIOTIYHI MOoAU]i-
Kaiii, SKi YMOBHO MOXKHAa Ha3BaTH IUIAKTUIHOIO
1 EBPUCTUIHOIO. JJudaxkmuuna KaHpoBa MoauQiKaris
TEHOJIOTIYHO HACIIiIy€ TOPaIi€BChKi IMOETONOTIUHI
Tpamuuii 1 mMae (GopMy AEKIApaTUBHOIO MHEpEIliKy
NpaBWwI Ta NPUHOMIB, PEKOMEHJIOBAHMX aBTOPOM
JUISL yCmimHoi nmoetndHoi komyHikanii (M. Boponwuii
«Oma mo moetiy; O. Bouspko «Iloetosi»; [l. 3aryn
«Momnoamm criBmsiM»; M. Opect «lloetTnuna MoBay;
C. KapaBancekmii  «lloeroBi»; 1. KauypoBcekuit
«Conery; B. Cropyncekuii «IloetoBi»; M. boecnas
«CydacHum noeram», «[loeram Hammx aHiB», «Cri-
Baii, moere!»; I. CeiTnunuanii « MUCTEIITBO TIOETHYHE,
MucTenTBo BigHey; JI. 3abamra «Hi ogHOro 6€31yM-
HOTO psanka...», «lloetry»; b. IlaBmiBcekmii «Iloe-
TOBI 1 Tpo3aiky»; B. basunescekuii «He mykaii, He
HIyKail HOpSTYHKY y My3...»; P. JIyOkiBcekuit «TBo-
PiTh, TOKJIMKaHi TBOPUTH!..» Ta iH.).

Espucmuuna xanposa moauikariis — e Crelu-
¢biuHa, 1HIMBITyaIbHO-aBTOPChKA MOJICIh BipIIIOBAHOT
MOETHKH, sIKa He Ma€ (POPMU TUIAKTUYHUX PEKOMEH-
JIAIliid 1 crpsMOBaHa Ha TBOPUYY CaMoiJleHTH(IKAIIifO,
CaMOIIi3HaHHS BIACHUX XydokHIX mpuHIUIiB (b.-
. AaTonnu «Ars poeticay, «Ars poetica II», «Mucre-
urso noesii I, 2», «Mucrernrrso moesii 11, 3», «Muc-
tenrBo noesii I, 4», «Bipmr npo Bipmiy; I. Kanunens
«lToerukay; B. Jlecnu «Jlo Tpakrary Impo IMoe3iton;
b. Onexcannpis «Slk cknanaru Bipiriy; b. PyOuak «Ars
poetica»; B. basunescbkuii «lle XxT0 cka3aB: moesist —
3abaBa?..»; B. llloBkomTHuit « TBOpuicTs»; M. Bomnap
«Xopoli BipIii, Moraxi BipIi» Ta iH.:

Sk ckianaTtv Bipii? — 3anuTano OuIsBe XJIom 5.

Sk ckitamatw Bipii? — 3amyUTAIO iBUa SICHOOKE.

Sk cxmamary Bipii? — TeX KOroch 3aIUTaB OH 1 4,

Tineku 3Ha10TH TIPO 11€ OyiiHI BiTpH 1 HEOO BUCOKE.

MoskHa «JaenaTh CTHXH», 0€3HACTAHHO THOOUTH
narip,
['pymryBatm cioBa i HU3aTH PSAAOK 10 PSIOUKA —

AJte MepTBi CJI0Ba HIYMiX HE TOPKATUMYTh JIip,
Tineku OymyTh TyCTH, SIK Ha BITPi IOKHHYTa O0UKa.

Bipmm 3’ siBsieThest cam — Have Oijie BITPHIIO MaiiHe,

Kpumranesa 30ps, 1110 BUCOKO HAJ BOIAMH CSIE.

Aute BipII He pHiiJe, KOJIU ceplie oeTa HyaHe,

Hlkona 3i06panux cimiB — 00 TOAi HOro mpocTo
Hemae [3, c. 18-19].

o 1iei € xanpoBoi Momugikaiii MOKHA 3apa-
XyBaTd 1 TBOPH, SIKi 3MaJbOBYIOTH TBOPYMU AeOIOT
rmoeTa, K, Hampukiazn, y moesii b.-I. AnTonnmya
«Becimmsn:

[lowanock Tak: ynuscs s

BiJ] IEPIIMX BIACHUX CTPO] MOXMIJIIS.

ByB Tibku Micslb Apyx0010

Ha MOMY 3 ICHEIO BECIJIII.

SIK cTanock Te, sIK 3a3BEH1IIO0,

CKa3aTh HE BMIB OIIOTO BaM OH,

KoJIM O Tak ceple He TopiJio.

Tak HapoauIKch nepii sMOu.

CroBa, He TecaHi B raMapHi,

CJI0Ba, OCpPi0OJIeHI B BOTHI.

CkmamaroTh pagicHi micHi

B BECHU 3aKBiTuaHiii npykapHi [1, c. 97].

KpiM nupakTH4HUX Ta €BPUCTHYHHUX >KAHPOBHX
MoJIeTiell BapTO BHOKPEMHUTH II€ OIHY CHeUudiuHy
YKAHPOBY MOITUDIKAILII0 — noemonoiunull mexcm,
CMuUni308anull 6e3n0cepPednbo Ni0 KAACUYHUL HCAHD
sipwosanoi noemuxu. Hanpukmanm, moesiss M. Tomox
«Ileperopraroun rpeubKUil CIOBHHUK...» CTUIII30BaHa
mig Gopmy JiTepaTypo3HaBYOrO CIOBHHUKA 13 BHIi-
JICHUMH TEOPETHUYHUMHU TIOHATTSAMH  «Tparcais»,
«apamay, «KOMeNis», «emikay, «pinocodis», SKUM
aBTOp HAJA€ BJIACHE IIOCTOJOTIUHE TIyMayeHHS.
Y tBOpi A. [uictpoBoro «Ilocrmamas mgo IlizoHiB»
Ma€eMO TIOCTMOJIEPHICTCHKY IPOHIYHY pEeiHIPEeTaIlito
KJIACUYHOT rOpaLi€BChKOi BipIIOBAHOT TOCTHKH:

«Tmoe3isl e TaeMHHMYa CTHXiS 10 He MoTpedye
3aKOHIB 1 OOMEXEeHb Oylb MPOMOBHUB (PPaHKO BOHA
HECIOIBAHO HAPOKYETHCS BOHA MOAI0OHA 70 KIHKH
T 9ac IOJIOTIB J0 JKIHKH IIiJl 9ac MICIYHUX TYK
CKazaB €BIIAH TiJ] Yac eBakyarii Oyib-Oyab mpomMo-
BUB (paHKO BOHA camMa B co0i cama mo cobOi Hiou
BiTEpellb M0 TOWJIa€ MOBIMIEHUX HA TULISI JITOYOK
HaJIJICHa CBIJIOMICTIO OCMHCIJICHHSI YOTOCh IYK-ITyK
CKa3aB €BIIIAH BOHA Oe3Ha/iiiHA HIOW IOOUTI OKYIISIpH
Oe3IicTaBHA HIOW CHIT KU TTagae Ha HiC KUPMYyH-
CBKOTO IT0€3is I1e XPECT Moe3isd He OaHsK OyJIb TPOMO-
BUBH (hpaHKO MOE3isI 1€ MiCHSI K CKa3aB €BILIAH BOHA
TPEMTHTBD SK JKEJIaTHH Tyjie HiOu TypOiHa BOHA HOTH
BOHA 3yOH 3J71aMaHa [S1bKa KPOBOBHIMB Y MO30K

roesist Oyib

oe3ist MyK
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noe3ist OyJb

noe3ist myk» [4, ¢. 127].

BucHoBku i mpomno3unii. Y crarti po3nisHyTO
XyIOXKHI OCOOMMBOCTI KaHPOBHUX CTpPATETi yKpaiH-
CBKOI ITOETOJIOTIYHOI JIIPUKHU H, 30KpeMa, cierudiky
X BUSIBY Y TaK 3BaHMX HEKAaHOHIYHHUX JIIPUIHUX KaH-
pax: 1) KoMITiMeHTapHa JIipuKa, 2) MapTUPOJIOTiuHa

mipuka, 3) nmosemiuHa Jipuka, 4) JipUIHAN MOPTPET
abo0 aBTOMOPTPET, 5) MOAOPOKHI HOTATKH, 6) BipIIO-
BaHa MOETHUKA.

[lepcnekTBYM TONANBIIMX JIOCIIPKEHb BOada-
€MO Y TIOTIINOJICHH] JTITepaTypO3HABYHMX CTYIIH MO0
JOCITPKEHHS KaHPOBOI Crieru(iku yKpaTHCHKOT Mmoe-
TOJIOT1YHOT JIIPUKH.
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Artemenko L. V. GENRES OF THE NON-CANONICAL TYPE OF UKRAINIAN POETOLOGICAL
LYRICS OF THE 19*-20" CENTURIES

The article is devoted to the analysis of the theoretical basics of poetological lyrics, the basis of which is
the author s reflection or self-reflection regarding certain aspects of poetic creativity or the poet s personality.

Based on the material of the poetological discourse of Ukrainian poetry of the 19"-20" centuries the specifics
of the implementation of non-canonical type genres, namely, works whose author’s communicative strategy
directs the reader to certain geneological comparisons and parallels with certain more or less traditional
genre constructions are considered as following: 1) complimentary lyrics (poetological texts, in which
the author’s communicative strategy is aimed at pathosically exalting and glorifying the name of the writer to
whom the work is dedicated),; 2) martyrological lyrics (poetological texts in which the memory of the deceased
artists is honored. Genre varieties: poems of memory, poems of death, poems for anniversaries, poems “on
the grave”, non-personalized texts of martyrological content); 3) polemical lyrics (synthesizes genre strategies
manifested in invectives, satires, pamphlets, parodies, and other genres aimed at discrediting the writer
to whom the poetic work is addressed); 4) lyrical portrait or self-portrait (a type of poetic text in which
the creative figure of the artist is outlined, depicted in certain poetic perspectives), 5) travel notes (a lyrical
genre, in which a certain locality is described, memorable in view of poetic ideas about this or that artist:
details of the interior, natural environment, etc.); 6) verse poetics (a specific poetic genre, in fact, a didactic
poem, the purpose of which is to declare the principles of poetic art presented by the author as examples,
intended for learning and imitation: didactic genre modification, heuristic genre modification, poetic text
stylized directly under classical genre of poetic poetry).

Key words: poetological discourse, poetry, poetological lyrics, lyric genre, non-canonical lyric genres.
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JporoOuiisknii 1ep>kaBHAN TIearoTiyHUi yHiBepcuTeT iMeHi IBana @panka

COHET J’KOHA JOHHA «THIS IS MY PLAY’S LAST SCENE»

B YKPATHCBKUX MMEPEKJAJIAX

Y nponownosaniii cmammi 00cniodxceno icmopito nepekiaoHoi peyenyii NOemMuUyHOZ0 MeKCmy
MAn08i0oM020 8 YKpaini aneniticbko2o Ni3HbOPEHEeCAHCHO20 JPUKA, Npo3daika ma nponoeioHUKa
IDicona Jouna (1572—1631) nio naszeorw «This is my Play'’s Last Scene» (conem VI i3 sipuiosoeo
yukny «Ceawenni conemuy). Pozensinymo mpu 11020 yKpaiHomoeui nepexiaou, 30iCHeHi y pisHull
yac Bikmopom Konminoeum, Bikmopom Mapauem i Hazapiem Hazaposum. Buokpemneno xapax-
mepHi 3Micmosi ma opmanvHi 0CoOIUBOCMI KONHCHO20 13 YUX NepeKkaalis, a mMakoxc 30ilUCHEHO
ix nopisHanbHUL ananiz i3 opucinaiom. Becmanoeneno, wo eapianm nepexkiady, 3anponoHO8AHUU
Bixmopom Konminosum, 36ascarouu Ha KyibmypHO-iCMOPUYHI ma CYCHIIbHO-NONIMUYHI 0bcma-
BUHU 11020 CIMBOPEHHS, HAUMEHUe KOPeNIoE 3 OpuinanbHum mexkcmom. Ilepexnaoay makcumanoHo
cexynspusye meip [oicona JJonna, 3amiwyiouu ACKpagy XpUucmusiHCbKy 00pasHicms Ha HeUmpanbHi
XyoooicHi enemenmu. Ilepexnad Bikmopa Mapaua — uatibinew exginineapuuil. Lleti nepexnadau
00NYCKAae HU3KY HeMOUHOCMeU Yy NAaHi 3mMicmy, npome Gopmy opuzinany 6i0meoproe HA036UHAUHO
MOYHO, NOCAIO06HO OOMPUMYIOUUCH POIMIPY, CXeMU PUMYSAHHSA MA HAGIMb PIZHOBUOY PUM, BUKO-
PUCmMo8y8aHux aneniucbkum mumyem. Hamomicms nepexnad Hasapis Hasaposa, wo nobauue ceim
v 2015 poyi, Haiibinbw MoyHo 8i000padicae PopmanbHO-3Micmo8y €Onicmb noesii [ocona Jlonna.
Tepexnaoay matixce docnieno nepedae 3micm JJoHH08020 Gipuia i Xoua Ui nepekIadac o2o He mpa-
OUYIUHUM O COHema N AMUCMONHUM, d UeCMUCTONHUM AMOOM, 00801i 80A0 8i0MBOPIOE HEBU-
MYUIeHO-PO3MOBHI IHMOHaYii opucinarbHo2o mexkcmy. Biomax 3pobneHo 8ucHO80K, wo came 8api-
anm nepekaady, eunpayreanuil Hazapiem Hasaposum («Moiii éucmasi npusnauaroms nebeca...»),

Modice 86adCamucsa HaubINbW A0eK8amMHUM Ma AKICHUM.
Knrouosi cnosa: Bikmop Konminos, Bikmop Mapau, /{xcon [oun, Hazapiu Hazapos, nepexkiao,
nepexiaoua inmepnpemayis, nepekiaond peyenyis, COHem.

MocranoBka nmpodsieMH. AHIITIHCHKUN TI3HBO-
penecancHuil mutenp k. JIOHH HAJIEXUTh 10 TUX
MMAICHbMEHHUKIB, YUH JIPHYHUHA CITAJOK HE HAITO
MOMYJSIPHUN  cepeJl BITUM3HSIHHUX TIEPEKIIaIadiB.
Ha cporognimHiii 1eHb YKpaiHCHKOIO MOBOIO IIepe-
KJIQJICHO JIAIIE TPOXM OlNIbIIE, HIXK IiB COTHI HOTr0
BipIIIB.

[Tepmri ykpainomoBHi Tekctu JIk. JlonHa moba-
gy cBIiT 1978 p. B aHTOJOTIT €BPOITEHCHKOT JIiPUKH
nmobu Binpomkenns i Ha3Boto «CBiTaHOK» [ 7], Tif-
roToBaHii 10 apyky Jmurpom [TaBamukom. 1o 30ipku
yBilium Taki Bipii, sk «Poznyka 6e3 Tyru» (mepe-
knanad — Bikrop Konrino), « tumb» («3 mociaHHst
Kpicrodepy bpyky») (mepexnamaa — B. Komnrinos),
«ITimoB ocraHHIN akT MO€l Apamu...» (corer VI i3
nukiny «CsimeHHi coneTn») (nepeknanad — B. Kor-
TinoB), «Mi3epHa cmepre, Xail TeGe Ha3BYTH...»
(coner X i3 nukity «CBsilIeHHI COHETH») (TIEepeKya-
naq — Jleonin YepeBaTeHKO) Ta YpUBOK i3 TIOEMH
«Amnaromis cBiTy» (epexnanad — B. Komnrinos).

VY 1983 p. /1. [TaBnuuko myOmikye CBilf mepexia
Bipmra «Death, be not proud...» (corer X i3 UKy

«CBsiIieHHl cOHETW») Tix Ha3Bow «He Benmuuaiics,
cMepre...» y 30ipmi «CBiToBHiA coHET» [§].

Hactymui 3m100yTkm y TOMIMpPEHHI TBOPYOCTI
k. lonna B YkpaiHi Hamexarth >xypHaiy «Bcec-
BiT», Ha CTOPIHKAaxX SIKOTO JPYKYBaJHCs MEpeKiau,
3aiiicueni bormanom 3aigusikoMm [1] (TBOpH i3 IUKITY
«CasmienHi conetn»: «Hemxe mene crBopuB Tw,
o0 ctiBaB?» (1), «Komm © 3imxands ¥ miad mpu-
W 3BiaTime...» (II), «30wmit cepue, Tpuemuauit
Bor» (XIV), «O xBuroBaHHS i CyMHIBH B OOpHI...»
(XIX), mocnanus «Mictepy K. b.» («Miii npyxe,
He 3a0yTH 3 JIOBTUX JiT...»), «Mictepy C. b.» («O,
TH, IO TaHHU 3aKyTKIB Jli3HAB...»), JFOOOBHI MOe3ii
«Posmany» 1 «3anosit Jxxona JonHay, eneris «Ene-
ris Ha ymokid neni Mapkrem»), Ta JI. UepeBareHkoM
(«lo MO€T BoTOAPKH, 1110 CHIATH BKIIATAETHC ).

JBi moesii [[x. Jlonna («bnoxa» ta «Moiii BucTaBi
npu3Ha4yaoTh Hebeca...» (comer VI i3 mukmy «Ces-
HICHH] COHETH»)) CTAIU JOCTYITHUMH JIISI YKPATHOMOB-
Horo unTada y 2015 p., Oyaydn BMIMIEHAMHA 0 Mayol
aHTOJIOT1] CBITOBOI Moe3il mix Ha3Boro «Canu AnoHicay
(mepexaiay i ynopsiaauk — Hazapiii Hazapos) [6].
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Ha mmanerax nepiognynoro BupanHs «CycCIiib-
HUH KOPECTIOH/JCHT» HEIOAaBHO 3’SIBHBCS 1 HaifHO-
Bitmi mepekinan i3 Jx. Jlonna — Bipu «Y 60poTb0i»
(coner XIX i3 nukiry « CBSIIIICHH]I COHETHY ), 3IIHCHE-
uuit Cepriem J[31000710 [2].

HatinoBHimmii kopmyc yKpaiHOMOBHUX Tiepe-
KIIQJiB aHIJIIICHKOTO aBTOpa HAJEXKUTh ChOTOMHI
nepy Bikropa Mapaua. llonpasna, BiH, Ha TpeBe-
JIUKUH JKaJib, HEOIYOJIIKOBaHUH 1 AOCTYIHUHN JIUIIIC
y Mepexi Inrepuer [3] («Moro moprper», «3aro-
BiTY, «lIpmmapay, «TBikeHTeMCHKHU cam», «3Bep-
menHs», «llappymm», «Po30dute cepue», «be3mex-
HICTh JTFO0O0BI», «JIr0OOBHUI mocTym», «JIroOOBHA
BiliHa», «l[lpomanus 31 cibo3amu», «KaHOHI3a-
mist», «Emitamama, manucana B Jlimkomens Iamiy,
«Beuipus B Jlens cB. Jliomii, HaltKopoTIIHii B POIIi»,
«Epecwky, «Mpis», «Iloxopon», «Morri», «ExcTazy,
«CriBapyxHicTb», «Con», «JluxBapcTBO I1HO00BI»,
«Ilotpiitauit nypenp», «JIro0oBHa Hayka», «bioxay,
«[Timpaxynok», «Ilapamgokc», «Anarpamay, «boxe-
CTBEHHICTh JI000BI», «3acTepexkeHHs», «Bopoxbda
Haja noptpetom», «IIpumankay, «I["apsuxa», «IloBi-
Tps ¥ aHTeNMY, «AnXimis mo0oBi», «IlicHs (Brmiii-
Mail 30pto, 1o Bhana)», «Piaanis», «CXia COHI,
«TBop1to Miif, mpaxom HayTh TPyAu TBOI...» (coHer |
13 1Ky «CBSIICHHI COHETHY), «S1 — CBIT MajeHb-
KWW, CTBOPEHUH 3 3eMHHUX...» (COHET V 13 IMKIy
«CpsimeHHi coHeTn»), «OCTaHHIN BHXIT Mil — BXKe
HE 3MIHUTE...» (coHer VI i3 mumkiny «CBsmieHH]
coHeTn»), «O cMepTe, 10 BCECHIIbHA, HE TOPIHCH. ..»
(comer X i3 nmkiny «CesiueHHI coHeTn»), «Tpu-
mukuii boxke, B cepue moe Owmii...» (coner XIV i3
Ky «CBSIEHHI COHETHY), «3 THX Iip, SK Ta, SKY
s Tak Tr00uB...» (coner XVII i3 nuxiy «CasmieHH1
coHEeTH»), «SBH, Icyce, HapedeHy HaM...» (COHET
XVIII i3 muxiry «Cestenni conetny), «11lo6 myunts
MeHe, KpaiHomli y BCiM...») (coHer XIX i3 muxmy
«CBSIIICHHI COHETHUY)).

Sk GaummMo, HalOINbIIE YKpaTHCHKI MepeKiiaaadi
TIPAITIOBAJIN 13 TIOCTUYHUMH TeKCTaMU «CBSIIEHHUX
conetiB» («Holly Sonnets») — muKIy, CTBOPEHOTO
Jx. JIoHHOM y ApYTH TIepiosl TBOPYOCTI, MPOTITOM
1607 — 1614 pp. OxpeMi 3 HUX OTpUMAIIK Bigpazy
10 KiJIbKa MepeKIaJHuX iHTepnpeTaniii: Tak, cCoHer |
nepexinanennit niwi (b, 3aBigHsk, B. Mapau),
couer VI — Ttpuui (B. Komrimos, H. Hazapos,
B. Mapau), conet X — texx Tpudi (B. Mapad, /1. [1as-
mako, JI. YUepeBarenko), conet X1V — nBiui (b. 3aBiz-
Hsk, B. Mapau), coner XIX — tpuui (C. [3r00a,
b. 3aBinnsk, B. Mapau). /IBiui Tak camo nepekiaacHi
TaKi 1000BHI moe3ii aHnmichkoro Muths, sk «The
Flea» / «bnoxa» (B. Mapau, H. Ha3zapoB) Ta eneris
«To his Mistress Going to Bed» (y mepeknazi JI. Uepe-
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BareHKa — «/lo Mo€i Bojomapkw, 110 criaTH BKJajaa-
€TbCSY, y niepekiani B. Mapaua — «Jlo Mo€l koxaHof,
BKJIQJIAIOUUCh Y JKKOY») 1 Tpudi — MaOyTh, HAHOLIbLI
Bimomuii Bipm Jx. JlonHa — «A Valediction Forbid-
ding Mourning» (y b. 3aBigaska — «IIpomaBanas i3
3a00poHOI0 mIavdy», y B. Komrinosa — «Po3nyka 6e3
Tyru» #, HapewTi, y B. Mapaua — «[Ipomanss, mo
BiIMIHS TIEYAIIB)).

IMocTanoBka 3aBaaHHs. 3BICHO, KOXKEH 13 mepe-
KJIaAav9iB po3yMiB 1 mepeknanas nipuky /x. /lonna
mo-cBoeMy. KoskeH BUKOPHCTOBYBAB iHIMBIIyaIbHO-
ABTOPCHKI TEXHIKH MEPeKIIay, yatooieHi poHeTHYHI,
JISKCUYHI, TpaMaTH4YHi, CHHTaKCHYHI 1 CTHJIICTHUYHI
3aco0M Ta MPUHOMH OOPa30TBOPEHHS, MPOSIBISIOUH
THM CaMUM BJIACHY HETOBTOPHY TMepeKIaamnbKy
MaHepy, CTalouu «BITi3HABaHUMY». [lopiBHIOIOUYH pi3HI
TIepeKIIaau OHOTO i TOTO CaMOTO BipIia, MOYKHA TT00a-
YUTH, 5K, 3aJISKHO BiJ MMEPEKIATAIBKOTO TOTPAKTY-
BaHHS, BapirOEThCA HE JIMINE 30BHINIHS (hopma, aie
i 3mict i ceHnc JloHHOBOTO Bipiiia. MeTorw npornoHo-
BaHOI PO3BIJKH € caMe TaKWi TMOPIBHSJIBHUE aHai3
TPHOX BapiaHTIB YKPaiHOMOBHOTO MEPEKIIAAy COHETY
«This is my Play’s Last Scene» 3 opurinamom.

AHaJi3 OCTaHHIX JOc/igxkeHb i myOJikamii.
[lepexnagni iHTepnperanii Ha3BaHOTO TBOPY IIE HE
Oynu mpenIMeToM JOCIiIKeHHSI B YKPaiHCBKiM Hay1ii
po JITepaTypy, SK 1 NEpeKJIaJHUNA MacUB TEKCTIB
k. Jlonna 3aranoM. OKkpeMi acTeKTH MepeKIaTHol
perientlii aHmIiiCEKOT0 MUTIT B YKpaiHi BHCBIT-
neHi Hamu B crarti «JlxoH [loHH: cTymatoum Ha
terra incognita» [4], a TakoX y IOMNOBIiIi 3amopi3b-
koi mocmimuuni Jlap’i MockBitiHOI, omyOIiKoBaHil
y 30ipHuKy Te3 koH(pepeniii «Research of different
directions of development of philological sciences in
Ukraine and EU» [5].

Buxknag  ocHoBHoro  marepiany.  Coner
Jlx. JloHHa HamucaHWA JOBOJ IMPOCTOK MOBOIO,
3 MIHIMyMOM METaJIOTIYHOTO CJIOBOBXKHMBaHHS (3a
BHUHSATKOM IE€PCOHi(iKallii cMepTi Ta PO3rOPHYTOrO
MeTa)OpUIHOIO 3ICTABJICHHS JKUTTS 1 MaHAPIBKH,
a TOYHIllle — IaJOMHHLTBA, a TaKOX >KUTTA 1 Tea-
TpasibHOI BHCTaBW). BiH He moxineHwit Ha ctpodu,
mporte cxema puMyBaHHs (abba abba cdcd ee) no3so-
JI5i€ pO30UTH TEKCT Ha TPH KaTPEHH Ta ABOBIPII-KITIOU.

VY nepmiomy KaTpeHi aHIIIHCBKHI aBTOP y KOXK-
HOMY PSIKY, YOTHPH Pa3H BKUBAIOYHM OJMH 1 TOM
caMUil IPUKMETHHUK «/asty («OCTaHHII»), HA PI3HUMA
MaHep Bapiloe OHY i Ty camy AYMKY — JKUTTEBHU
LUISX JIPUYHOTO Teposi 1o0irae 10 JOriyHOro 3aBep-
LICHHS:

This is my play’s last scene, here heavens appoint
My pilgrimage’s last mile; and my race
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1dly, yet quickly run, hath this last pace;
My span’s last inch, my minute’s latest point... [9].

Ha mouatky apyroro xarpeHy 3’sBIS€TBCS MOTO-
porrHuii 006pa3 HeHaxepauBoi CMepTi, KOTpa, omHaue,
MOX€ MMOIIMHYTH JIMILIE JIFOACHKE TiJI0, aje He yILy,
AKIM HamexuTh XHUTTS BiuHe. TyT ke J[k. oHH
YBOAUTH MOTHB CBSIIIEHHOTO TPEIETY, 0e3MEKHOTO
cTpaxy nepe TBopreM, sikuii OyKBaJILHO «IIOTPSICAE
KOYKEH CYTJI00»:

And gluttonous Death will instantly unjoint
My body and soul, and I shall sleep a space;
But my ever-waking part shall see that face,
Whose fear already shakes my every joint [9].

VY TpeTboMy KaTpeHi, a TaKoXK y (hiHATBHOMY JBO-
BipIIIi PO3TOPTAETHCS MOHOJIOT JIIPHYHOTO Cy0’€KTa,
3BepHEHUH 10 bora, y SsikoMy TO#l IPOCUTH OUUCTUTH
HOro Bi MEKEeNLHOTO TATaps TPiXiB Ta CyAWTH Tpa-
BE/IHUM CYJIOM:

Then, as my soul to heaven her first seat takes
flight,

And earth-born body in the earth shall dwell,

So fall my sins, that all may have their right,

To where they re bred and would press me to hell.

Impute me righteous, thus purged of evil,

For thus I leave the world, the flesh, the devil [9].

[Nepmmii nepexnag HbOro COHETa HA YKPaiHCBKY
MoBy Hanexuth B. Konrinosy. Moro crenmeika 3na-
YHOIO MIpOIO 3yMOBJIEHA YaCONPOCTOPOBUMH pealli-
SIMH, Y SIKUX BiH CTBOproBaBcsl — 70-1 pp. MUHYJIOTO
cronittg, CPCP. Tekct B. KonrinoBa MakcuManbHO
CEeKYJSIPH30BaHUM. 3 HHOTO 3HUKAIOTh MPAKTHYHO BCi
peniriiiHi eaeMeHTH, HaTOMICTh Y TepIIOMY KaTpeHi
3’sBIsiEThCs BifCyTHIM y [k, JloHHA XynmoxHil 00pa3
«pO34YaxHyTOi OpaMm» CMepTi:

1liwos ocmannitt axm moei Opamu,

Ocmanns muis MaHopieox MoiXx,

Bce weuowuii pyx 0o pybeaicie cymHux,

o ecim nascmpiu pozuaxuymoi opamu [7,¢c. 171].

SIKmo fanni aHmTHCHKUH TTOET Bejie MOBY PO apXi-
BaroMi, KOHIICNITYaJIbHI IUISI HBOTO SIK IS CBSIIICH-
HUKa Ta TPOITOBITHUKA Pedi — TPiX, ITEKII0, CTPAITHHI
Cyq, MSABOJA, BO33 €qHAaHHS i3 borom micist cMmepri, To
y B. Konrinosa 3 yceoro macusy peniriiinoi oOpa3HocTi
OpHIiHAJy 3aIUIIAETHCS JIMILICHb eMi30AUYHUI 00pa3
Tocriona, sikoro JipuuHUNA CyO’€KT OaYuTh «) CHAXY,
a He «B oommaws» («shall see that facey), 6e3mocepen-
HBO, K y JIx. Honna. ['pix y B. Konrrinosa 3aminennit

Ha HEHTpalbHE «yce iuxey, IEKI0 — Ha «me, Wjo Wmog-
Xano mym Ha 6YUHKU 301y, TUSBOIL — HA «MAPHOMY»,
a MOTMBH OCTaHHBOIO Cyly Ta IOKasHHOI pPO3MOBU
JlipugHOTO Tepos i3 TBopIieM y3araii omyIieHi:

Henamna cmepms yoice ne 3a copamu,
Bona miti 0yx 38inbHUmMb 3 menem auxux,
15 moeo nobauy 6 crhax ceoix,

Ilepeo yuimu mpenemas epomamu.

Konu miti 0yx napewmi 6 nebo 3pune,

A mino ynoxoimvca 6 3emii,

To0i meHe yce nuxe nokuHe,

Te, wo wmosxano mym Ha 64UHKU 3.
Tax ocsiny 3000ysuiu yucmomy,

3abyoy s i ceim, i mapnomy [7, c. 171].

®opmansHo B. KONTiIOB TOYHO JOTPHMYETHCS
CXeMH PHUMYBaHHS OpHUIiHATY, BHKOPHCTOBYIOUH
I’ SITUCTONHUN MO 1 4Yepryroud >KiHOWi (TIepIuuid
1 YeTBepTUH PSAKH KaTPEHIB) Ta YOJIOBIUi (IpyTrHid
1 TpeTill psAOKM KaTpeHiB, a TaKOXK NEpIINH pPSIOK
JIBOBIpIIIA) PUMHU.

ITepexnmang B. Mapaua 3a 3MicTOM yKe 3HAYHO
OMKYHIA IO OPUTIHAILHOTO TEKCTY, IPOTE 1 B HHOMY
XPUCTUSHCHKUH HapaTHB 3HAYHOIO Miporo ocrnalie-
Huii. Y JIx. JlonHa MeTadoporo KUTTS € HE MPOCTO
JIopora, a «IajJlOMHUITBOY» («my pilgrimagey), T0OTO
MaH/IpiBKa, sIKa Ma€ BUPA3HO peliriiiHe Mpru3HaYeHHs
1 3aKiHYy€eThCA y CBATOMY Micii. HaTtomicTs B aHati-
30BaHOMY INEPEKIIai 1€ MPOCTO KILIIIX»:

Ocmanniti uxio miti — 6xce He 3MIHUMb
Hiuozo 6 yitl 6ucmagi — Opodic 6 Ho2ax:
JKummsi Mo20 3aKiHUyemMbCs WISX,
lonaio 6 nim ocmanni oroum i mums... [3].

Crpax i mieret nepen borom y Bapianti B. Mapaua
MIEPETBOPIOIOTHCS Ha CTPax Mepell CMEPTIO, 3SHUKAIOTh
TaKOXK MOTUBH Oe3cMepTs Ayl Ta (iHAIBHOTO CYAY,
xoua 30eperkeHi MpH IbOMY 3BEpPTaHHS MPOTaroHicTa
1o ['ocroma 3 GrraraHHsAMU PO 3BUTLHEHHS Bifl TPiXiB
1 TIpOIIEHHS:

Cmepmu-Henadicepa ckopo 3ip 3amoMums
1 moe mino nepemsopumso 6 npax;,
3apanus edice s 8i0uysaio cmpax,

Kuoae 6 dicap i 6ce 6 meni mpemmums.
Ihywa nonune s2opy 6 Hebeca,

A nnroms csaeHe 3eMHOT HUBUHU —

Meni orc 0o nexna umu, 60 Hasuca

I'pixie mazap — 6i0 nux, npouty, 38inoHu!
Lputimu dc mene i npocmu MeHi 8UHY,
AHx ceim noxuny, ti mino, t camany [3].
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TaxuMm unHOM, 1 B mepeknani B. Mapaua Gpa-
Ky€ Wigoi HHU3KH TPHHIHUIIOBO BAXKIUBHUX IS
AHTTIHCBKOTO MUTIS XYIOXKHIX 00pa3iB i MOTH-
BiB. lllompaBma, moTpiOHO Big3HAYWTH, IO IIEH
IepeKyaZ 3HayHO BUIPAE Cepel IHIIMX CBOEIO
dbopmanpHOlO MalcTepHicTio. llepekmamad Bif-
TBOpPIOE po3Mip /JloHHOBOro Bipmia AyXe TOUHHM
II’ITUCTOMHUM SMOOM, 1 HaBiTH Ti HE3HAYHI Bij-
XWJICHHSI y BUINISAI MIPUXiI0 € 31e01IbIIOTO PUT-
MIYHUMH — TPAIUISIOTHCS MEPEeBAXKHO B OAHIN 1 TiH

k. Jlonn

caMiii yetBepTiii ctomi. Takoxx B. Mapau mocii-
JIOBHO BUTPUMYE YOJIOBIUY pUMY, NpHUTaMaHHY
st conera JIx. Jlonna. To6To opma came 1{bOro
YKpaiHOMOBHOTO TIepeKIaay € HalO1abII eKBiTiHe-
apHOIO.

Hacawmxkinens 3BepHiMocs a0 Tekcty H. Hasza-
poBa. Ha Hamy nymKy, ceMaHTHMYHO BiH HaHOimbLI
Oomm3pkmii 1o moesii Jx. Jonna. Jlnst 3pydHocTi
MOPIBHSIHHS HABEJIEMO BJIACHUU MIJIPSIIHUK Ta Bapi-
auT H. Hazapoga:

H. Hazapos

Lle ocmanns cyena moei n’ecu; mym nebeca nPpU3HAYUIU
Moemy naromuuymey oCmanmio MU0, i Mitl HCUMMESULL ULTSX
Heemomno, ane weuoxo 36icac, pooums 0CmanHii Kpox,
Moei 6iocmani ocmanmiil OI0UM, MOSL OCMAHHSL XGUIUHA,

Moit sucmasi npusnauaroms Hebeca
OCMAHHIU aKm, NATIOMHUYMEY — OCIAHHIO MUIIO,
BKOPOUYEMBCSL ULTISIX MILl KOJICHY XGUIIO,

i 8oice Hanpuxinyi mil yac, wo eueaca.

1 nenaoicepnuea Cymepms MUMMELO pony4ums
Moi mino i dywy, i 5 3achy;

Ane mos wacmuna, wo HiKOIU He CRUMb, NoOAUUMb 00AUYYS

moeo,
Cmpax nepeod Kum ysice Cmpscae KodceH Miti cyenoo.

Tooi, konu most dywia 30icHUmMb C8ill noim 0o Hebec,

A 3emHe mino y 3emui 3ameuKac,
Biokuns moi epixu, wo éci maroms miy,

Tyou, de oHu 6y suniexkami, i maeHyms mexe 00 nexkid.

Xou cmepmi nenpobyoHiii 6y0y s sica,
oyua, upo MIHHOMY uyica 8ice Oyoe miiy,
He cnamume, a cnoensdamu 6yoe cmino
auye Tozo, yuil cmpax 6cbo2o Mene cmpsicad.
Konu oic 0ywa na nebo supywiums 8 noaim,
a mino 3a oceno 3eM0 €l nocsoe,
mooi epixu 801 51 3MOJICY 8I0NYCmMumb,
oo He msznu MeHe YHU3, 8 npoeais Aoy.
Tooi, 6ace uucmoeo, cyou mexe  uecHomi,
bo max 3anuwmue s yeu ceim i bica nnomi [6, c. 95].

Cyou mene npageono2o i maxKum 4YuHOM 04U eHo20 i 31d,

bo max s nonuwiue ceim, niomo, ouseona.

Sk Oaummo, mepexian H. Haszaposa mijikom
CUMETPUYHHI 70 OpuTiHanmy. €auHa BIJAMIHHICTh —
CMEpPTh y I[bOMY IIEPEKIIali He «HCHAXKEPINBAY», SIK
y k. Jouna («gluttonous»), a «HempoOygHAY.
MoxJIMBO, TaKWM eIITETOM IepeKiajgad MaB Ha
METi TOCWIMTH MOTHB 0€3CMEepTs IyIi, I03asK
METPUYHO CIITET «HEHACUTHA» LIJIKOM YIHCYBaBCS
y HOro TEKCT.

Iixaso, mo H. HazapoBs 3pamkye Tpaguirito mepe-
KJIaJIaTH COHETH IT’ITUCTOITHUM SIMOOM — po3Mip HOTO
TEKCTY TEeX SMOIUHUWH, MpoTe mectuctonHuid. lpn
IBOMY TIEpeKJiafiad BUKOPUCTOBYE KiJIbKa IIIKABUX
JICKCUYHUX OJMHHUIIb. IMCHHUK IHIIIOMOBHOTO IOXO-
JOKCHHS «sica» (3 MOHIOJIbCHKOI TEPEKIIaa€ThCsl SIK
«IaHWHAY», «JIaHby»), 3aCTaplry JeKCeMy «ady, Iia-
NeKTHY (hopMy 3aliMEHHUKA «III0» — «CI0», a TaKOXK
TIECIIOBO «nocs0e» y HE 30BCIM BIACTUBOMY IS
HBOTO 3HA4YeHHI (IOCIOaTH MOXKHA MPHU30BI MicCI
1 mocaju, ajge He OCelo). Ajle 3Bakaroud Ha Te, IO

i cam /Ix. JloHH He HaaTO 10AB PO PUTMIUHY CTPYH-
KiCTh CBOiX BIpIIiB, TparHyB J0 PO3MOBHHX IHTO-
HaIliid 1 BUKOPUCTAHHS Pi3HOTO POJY HE3BUYHOI IS
JIPUIHUX TEKCTIB JIGKCHKH (TeorpadiqHoi, acTpoHO-
MIYHOi, MEIWYHOI, IOPUIUIHOI TOIIO), Yepe3 M0 He
pa3 OyB KpUTUKOBaHMUH CBOIMHU Cy4aCHUKaMHM, HaBPS
4y 3a3HadeHi ocoOiuBocTi nepeknany H. Hazaposa
MOYKHA BB)KATH HOTO HETOJIKaMH.

BucHoBku i npono3uuii. Takum grHOM, 13 MTpPO-
aHaTI30BaHUX HAMHM mepekianiB coety k. lonna
«This is my Play’s Last Scene», 3ilficHeHux B Ykpa-
{Hi, HAMOLIBII SIKICHUM €, HA HAIll MMOIJIAJ, BapiaHT
H. Hazaposa. Ilepexiiajau He jmine JyXe TOYHO,
Maike OyKBaJbHO IEpeAaB 3MICT OpHUTiHANY, Bill-
TBOPUB CIlEIU(iYHY XPUCTUAHCHKY OO0pa3HICTh, aye
1 3acobamm yKpalHChKOI MOBH HaJaB CBOIH Tepe-
KJIaJHIH iHTepnpeTanii xapakrepHoi s k. /lonHa
PO3MOBHO1 CTHJIICTUKHM, HE 3aryOMBIIHM TPH LBOMY
MOTYKHOTO peiridiHoro nadgocy.
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Markova M. V. JOHN DONNE’S SONNET «THIS IS MY PLAY’S LAST SCENE» IN UKRAINIAN
TRANSLATIONS

The proposed article examines the history of the translational reception of John Donne’s verse text,
entitled «This is my Play’s Last Sceney (sonnet VI from the verse cycle «Holly Sonnets»). Three Ukrainian
translations of it, made at different times by Viktor Koptilov, Viktor Marach, and Nazarii Nazarov, are examined.
Characteristic content and formal features of each of these translations are singled out, their comparative
analysis with the original is carried out. It has been established that the version of the translation proposed
by Viktor Koptilov, taking into account the cultural-historical and socio-political circumstances of its creation,
weakly correlates with the original text. The translator secularizes John Donne’s work as much as possible,
replacing bright Christian imagery with the neutral elements. Viktor Marach’s translation is the most equilinear
one. This translator admits a number of inaccuracies in terms of the meaning, but reproduces the form
of the original extremely accurately, following the verse size, rhyming scheme and even the variety of rhymes
of the English artist. Instead, the translation by Nazarii Nazarov, published in 2015, most accurately reflects
the formal and meaningful unity of John Donne’s sonnet. The translator conveys the sense of Donne’s poem
almost verbatim, and although he translates it not in traditional for the sonnets five-step, but in six-step iambic,
he quite successfully reproduces the conversational intonations of the original text. Therefore, it has been
concluded that the version of the translation made by Nazarii Nazarov can be considered the most adequate
and high-quality.

Key words: John Donne, Nazarii Nazarov, Viktor Koptilov, Viktor Marach, sonnet, translation, translational
interpretation, translational reception.
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PEHENIIA ®OJbBKJIOPHUX CIOKETIB TA OBPA3IB Y POMAHI
B. JAHUJIEHKA «KOXAHHSA B CTHJII BAPOKO»

Y ecmammi npoananizosaro ocobaueocmi peyenyii hoarbKIOPHUX CIOJCemie ma 00pasie y pOMaHi

B. Janunenka «Koxauns ¢ cmuni 6apoxoy. JlogedeHno, wo euKopucmanHs QOnbKIOPHUX MOMUBIE
Y MBOPAX CYYACHUX NUCOMEHHUKIE MO8 s3aHe 3 NOCMMOOEPHICMCOKUM XAPAKMEPOM IXHbO2O CIMO-
CRPULHAMMSL, A MAKONC SUAGILEHO, Wo 0151 meopuocmi B. Jlanunenxa xapaxmepue Kimuege mpax-
MY8aHHs (DOIBKIOPHUX 00paA3i8 I CHdIcemis, AKI 6IH GUKOPUCMOBYE Olisi OOPAMACHHS THMUMHOL
croocemnoi ninii — cmocynkie 20n06nux 2epoie Banepis Konaoesuua i FOnii Mapunuyx. Busnaueno,
WO NUCOMEHHUK BUKOPUCIOBYE 8 POMAHT NCEBOOPONLKIOPHI Clodicemu ma oopasu 8 pamKax Xyooic-
HbO20 eKCNEePUMEHNY, NO8 3AH020 3 NOOYO0BOIO CIOACEMHOI MA YACONPOCMOPOBOT NIOWUH XYOO0C-
Hb020 MBOPY.

Posensanymo ocobrusocmi peyenyii maxux ¢honbKI0pHUX MOMUBIS, K. HAPOONCEHHS 60ed COHYSL
Konsou, saxozo nepecnioye Mapa (Mapena) — cnog’sincoka Oocums 31a, X60pod, cmepmi ma 6010-
dapka nio03emMHO20 C8imy; 3IMKHEHHs NHOUHU 3 NOMOUOIYHON CUNOK (OUA80IOM AOO CMepmio);
npooasic 61ACHOL Oywi THOOUHU OUABOLY, KOXAHHS YOL08IKA 00 (anmacmuyHoi icmomu (pycaiku
yu 1a8). Y x00i 0ocniodxcenns 3’acysanocs, wo B. [anunenko sukopucmag y c60emy poMaui HU3Ky
Gonvrroprux 0bpasis, maxux sK: 6i0bMuU, 0POICKU Ma DICU.

3’sacosano, wo Oinvuicms ne2eno, nepeocmucienux B. Jlanunenrkom y pomani, nos szami 3 micmuy-
Humu 06 'ekmamu Kueea, 30kpema: Jlucoro eopoio, 3enenum meampom, Ionociiecorum aicom mowjo.

Hosedeno, wo, sukopucmogyouu (oNbKIOpHI Crojcemu ma oopasu, NUCbMEHHUK He NpacHe
Haodamu im HOB020 3MICMY YU MPAHCHOPMYEamu 8i0NOBIOHO 00 XYOOHCHLO2O 3a0yMY. 30€0iibulo2o
8IH 36epMAEMbCS 00 eleMeHmi8 PONbKAoPY Olisl CMEopeHHs: MicmuyHoeo obpaszy Kuesa ma nosc-
HEHHsl NPUYUH 300paAXCY8aHUX NOOIU. 3A3HAYEHO, WO 36ePHEHHS. NUCbMEHHUKA 00 (DONbKIOPHUX
croolcemia i 00pasié € cxeMamuiuHuM,; 3HAYHOI0 MIPOIO 0OMENCYEMbCS NEPEKAAOOM 1e2eHOU.

Knrouosi cnosa: poman, nucbMeHHUK, QOnbKIOPHUL MOMUG, KimMuesull, 00pas, Croicen.

IocranoBka mnpoGiaemu. DonbkIop 3 AaBHIX
4yaciB 1 JI0 HUHI € HEBHYCPIHHUM JDKEPEIOM TeM,
CIOXKETiB, MOTHBIB, 00pa3iB JJsl XyHIOXKHBOI JliTepa-
typu. Ha aymxy O. Mumanuda, «(onpkiop — ycHa
HapojHa TBOPYICTH — BiJIrpae BHUHATKOBO BaKIIUBY
POJIb Y 3apOKEHHI 1 PO3BUTKY IMCbMEHCTBA, JIiTepa-
TYPH KHIPKHOI, 1 poJIb 115 Ha BCIX eTarnax ii 3p0CTaHHs
HE 3MEeHIIyeThes» [3, ¢. 9].

CrymiHp 1 XapakTep B3a€MOJii YCHOI HapomHOI
TBOPYOCTI Ta JITEpaTypu B Pi3HI MEPioaAn PO3BUTKY
JTEPaTypHOTO TPOIECy HEOAHAKOBI W IETEPMiHY-
IOTBCSl PI3HUMHU (PaKTOpaMH, 30KpeMa iCTOPUYHUMU
f CyCHiJIbHUMH MOISIMH, CTAHOM JYXOBHOI 1 MaTepi-
aNbHOI KyJIBTYPU HAPOAY, MUCTEIIbKUMHU TEHACHIISIMH
tomio. O. Jleii 3a3HauaB, 0 «Ha BCbOMY iICTOPUYHOMY
NUISIXY PO3BUTKY IHCEMHOI JIiTeparypu HapoJHa

62 | Tom 33 (72) N2 5 4. 22022

TBOPUICTH BIMBAJIACS 70 HEl pi3HUMHU pyClIaMu, B pi3-
HUX (opmax i JoKazax, B Pi3HOCTYIIEHEBOMY TBOp-
YOMY IEPETBOPEHHI, SIK MPABUIIO. 3aBXKIU TIE YU
IHITIOI0 MIpOO BIDIMBAja Ha JITEpaTypHUH Mpoliec
1Ie¥HO, coLiabHO M eCTETUYHO. BIUIUB 1€l 3aJI€E5KHO
BiJI eTamy pOo3BUTKY JIiTepaTypH i cBiTomsy ii mpea-
CTaBHUKIB, MIr OyTH CTUXIHHUM 1 YCBiJOMIJICHUM,
Oe3nocepenHiM 1 mocepeHiM, CYTTEBO BHYTPILIHIM
i (hopmasibHO 30BHIIIHIMY [2, ¢. 5]. 30Kpema, HasiBHA
TIOTYKHA PETenIisi (POTBKIOPHUX MOTHUBIB, CIOKETIB
Ta 00pa3iB y cydacHid JiTeparypi, sKa PO3BUBAETHCS
B MeKaX IOCTMOJIEPHI3MY, a BiJITaK, ii XapaKTepHUMHU
O3HaKaMH € I1HTEPTEKCTyaJbHICTh, I'pa 3 TEKCTOM
1 yuTayeMm, MONIYK HOBUX CEHCIB, IpOHIs ¥ mapoito-
BaHHs TOIIO. DONBKIOPHO-TIITEpaTypHa B3aEMOJIs
HaOyma BimoOpaxeHHs B pomani-Oamami B. Illes-



VYKkpaincbka niTeparypa

gyka «JliMm Ha ropi», TBopax M. Marioc, pomanax
0. INokansayxka «O3epHuii Bitep», T. 3apiBHoi «Bep-
OoBa joieukay, . Kopniit «'onuxmapuuky, T. 3aBi-
Taiina «30posi BOTHIO» TOIIIO.

Oco0nuBy yBary npuBeptae poman B. Jlannunenka
«Koxanns B ctuii 6apoko» (2009), y sskomy B Mexax
ICTOPUYHOI CHO’KETHOI JIiHII aBTOp MPOIOHYE PO3-
MOBI/II TIPO KUTTS BIJJOMUX ICTOPUYHUX MisIUiB, SIKi
BIICTCHI B MUCTEIIbKUN KOHTEKCT — ICTOPIO TPUHAJI-
ATA MICTHYHUX MICIh y KueBi. ¥V 1ux po3moBimsix
MMICEMEHHUK 3BEPTAETHCS 10 (POTBKIOPHUX CIOKETIB,
MOTHUBIB i 00pa3iB, Ha/Jlae IM HOBUX CEHCIB, peai3y-
FOUH XYI0XKHbO-1IEHHU 3a/1yM.

AHami3 ocTaHHIX AociaimxkeHb i myOJikamiii.
OcoOnuBocTi B3a€MOjIii yCHOI HApOAHOI TBOPYOCTI
i miteparypu nocuimxyBaim O. Jleit, T. Komapu-
Hers, P. Mapkis, O. Mumanud tomo. DorsKIopHi
eJleMeHTH B siteparypi ki XX — modarky XXI cr.
(TIOpIBHSHO 3 THIIUMH TIEPiOIaMH ) TOCIIIKEH] IOCUTh
MaJio, 30Kkpema o 1iei mpoodnemu 3Bepranucs B. Muc-
nuBa, O. Pomanenko, A. Cokoinosa, S1. IToronens.

CIo)KeTHO-KOMTIO3UITIiHA ¥ KaHPOBO-CTHJIHOBA
crienuika pomanictuku B. Jlanuimenka crana mpe-
metom pocikenns . borgana-Tepemenka, H. 360-
poBcbkoi, H. Kozauyk, . [lomimyka, T. CymikeBund,
T. Tpopumenko. IlocTMONEPHICTCHKHI AUCKYPC
Xy/ZIO’)KHBOT TIPO3M aBTOpa MPOAHai30BaHO B JTUCEP-
TauiiHoMy gociimkerni H. SI61oHChKo1, a HapaTuBHI
cTparerii MICTUYHOTO 3HAXOIWMO Yy HayKOBiil po3-
Bimmi O. BemmkoBoi. OcobmuBocTi TpaHchopMmartii
(ONMBKIOPHUX MOTHBIB, CIOXKETIB 1 00pa3iB Ta ixHS
ponb y peamizaiii MHCTEIBKOTO 3aIyMy B pOMaHi
B. Jlanunenka «KoxaHHs B cTwii 0apoko» Ie He
OyJH TIIMOOKO JOCTIIKEHI.

IMocranoBka 3aBaanus. [IpoanamizyBaTu crie-
nugiky peremnii (OIBKIOPHUX CIOXKETIB Ta 00pa3iB
y pomani B. Jlanunenka «KoxaHHs B cTuii 6apoko».

Bukaax ocHoBHoro marepiaiy. A. Cokonosa,
aHaI3YIOUM 3B’SI3KM CY4acHOI yKpaiHChKOI JiiTepa-
TypH ¥ (oibKIIOpY, 3a3Hauana, Mo «CydacHa yKpa-
fHChKA TIpO3a aKTHBHO uepmae pedrekcii Midoio-
rivHoro OadeHHS 3 HApOJHUX JIET€H], OIIOBiIOK,
Ka30K, IyM, IiCeHb, BUXOASIYM 3 TOTO, 110 y CBii yac
BOHM BHpaXKajll XapaKTEPHI PHUCU JIKOICHKOTO CBi-
TOCIIpUMAHHSL 1 HAPOIHUX YSBICHb MPO IMPHPOLY
i cBiT... Tak sIK (QOITBKIOpP € TMPOMIKHOIO JTAHKOIO
MDXK Mi)OJIOTI€TO 1 JTiTepaTyporo, TO, TIEBHA Pid, HOTO
Xy[I0XKHI 00pa3y, MOTHBH TaK YM iHAKIIE TOB’s3aHi
3 mipom» [7]. O. PomaHeHKO B Mexax MOCTMOJEP-
HOTO CBITOCIPUIMHSATTS BU3HAYAE J[BI TCHJICHIII1 BUKO-
puctanHs (OJBKIOPHUX MOTHUBIB Ta CHOXKETIB — KIT-
4eBi iHTeprnpeTarii Ta PONbKIOPHI IHTEPTEKCTyaIbHI
3B’SI3KH, 32 JOTIOMOTOIO SIKUX BHOYIOBYETHCS IIiJTiC-

HUM XynoxHid cBiT. [lepuri rpyHTYIOTbCS Ha 3acanax
KITYEBOTO CBITOCIPHUHHATTA — OJHOBUMIPHOTO, MPH-
MITHBHOTO, B OCHOBI SIKOTO JIC)KHThH MPUHOM iMITH-
3amii. «L{iHHICTH (hoNMBKIOPY AN KIT4y OYEeBHIHA!
(OIBKIIOP € YCTAJICHOI0 CHUCTEMOIO, sIKA MOKJIMKaHa
Oyna TOSICHHTH CBIT HETOSCHIOBAHOTO, KITY JKUBE
THUMH X NPOOJIEMaMH — YCTaJIUTH, 3pOOUTH CBIT 3pO-
3yMIJIUM T OyJIeHHOI CBiZIOMOCTI iHOWBiAyyMa ....
Vio0aeHnM TeMaMH KiT4eBHX IHTENpeTalii y mac-
JITI € MOOOBHO-EPOTHYHI, ICTOPHYHI, €K30THYHI, MiC-
THYHI icTopii» [4].

[loniOHe siBHIE HasiBHE B JOCIIKYBAaHOMY TBOPI1
B. Jlanunenka, Tak SIK aBTOp BHUKOPUCTOBYE (oJib-
KJIOPHI CIO’KETH ¥ 00pa3u i 00paMIIeHHsI iHTUMHOL
crokeTHOI JiHiT — crocyHkiB KonsimeBnua i Mapun-
YyK, SIKi IParHyTh PO3rafaTé KPOCBOPI, OB’ A3aHUN
3 apXiTeKTypHUMU 00’ ekTamu Kuesa, 110, HaTOMICTB,
MAalOTh TAEMHUIII MICTUYHOTO XapaKTepy.

30KkpeMa, HaTAKOM Ha (DOJIBKIOPHHI CIOJKET € Mpi3-
BuIIIe rosI0BHOTO repost — Konsinesuu: Komnsina — si3uu-
HUIIbKE CBSITO HapoJpKeHHS HoBOro bora — CoHus.
Komsima B ykpainchkiit Mionorii — OoruHs HeOa,
BaritHa CoHrieM — bokraeM. 3a Heto rauseTscst Mapa
(Mapena) — cnoB’siHChKa OOTHHS 371a, TEMHOI HOUI,
CTpAIHUX CHOBUAIHB, MOPY, XBOPOO, CMEPTIi Ta BOJIO-
JlapKa MiJI3eMHOTO CBiTy, BOHA BBa)Kajiacsi yocoOieH-
HSIM YCiX HEUMCTHX CHJ. IM’s 1i€i GormHi MoB’si3aHO
31 CJIOBAaMH «MOPOK», «MOPOYHTH», «CMEPTHY,
«MapeBo», «MOp» [5], BOHO CITIB3ByYHE 3 IMEHEM
repoini pomany B. [lanwmnenka — FOmii MapuHuyk.
[TinTBepmKEeHHM 1i€T TETEHIN € 3aKiHYSHHS TBOPY —
came Ha Caar-Beuip cMmepTh 3abupae KonsaeBuya:
«Habnuxapcst CBATHI BeUip, KOJIM JIFOIW BCIAAINCS
3a cimeitanM ctonoM. Banepiit Konsaesuu npurory-
BaB KyTIO, y3Bap, NaMIIyLIKH, BAPEHUKH 1 3aIIPOCHB
1o cede 110 XTUBY TOoTBOpY...» [1, ¢. 184]. Bin Hama-
raeTbCsl AOTPUMYBATHCS 3BHYAiB 1 OOpsAiB CBOIX
MpallypiB: ABaHAALATH CTPAB Ha CTOJI, IPUTOTOBAHE
Mmicue JUIsi TOKIHHOTO 0arbKa, OYiKyBaHHsS IMEPIIOi
31pKH, YaCHUK BiJ] HEUHCTOI CHJIM HA YOTHPHOX KyT-
kax ctoxiy. [Ipote FOmist mparae HeWTpatizyBaTn 0X0-
POHHY 10 IUX MPEIMETIB Ta 0OpsAiB, TOMY, He3Ba-
XKarouu Ha aprymeHTH KomsiieBuua, mo ue cimeliHe
CBSITO, KJIMYe HOTrO O HIYHOTO KIyOy, Ie pO3KpUBae
TAEMHUIIO, 3amn(poBaHy B KPOCBOPIi, Ta CBOIO
CIPaBXHIO CYyTHICTb — CMEPTb.

Y pomani «KoxaHHs B cTHIIi 0apOKO» aBTOpP BHKO-
PHUCTOBY€E CIOKETH W 00pa3u YKpaiHCBKHX JIETeH[
i mepekasiB. HaiimaBHima Temarnuna rpymna (oib-
KJIOPHUX TBOPIB IMOB’s3aHa 3 MpPArHeHHsSM IOsIC-
HUTHU TPUPOJIHI SBUIIA 1 TTIPOLIECH, SIKi Oy HEBiIOMI
YU HE3pO3yMill JIOAMHI a00 K BUKIMKAJIN CTpax.
i dompkIOpHI TEKCTH BiIOWBAIOTH TOTEMICTHYHI
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# aHIMICTHYHI TOIMSAM Ta YSBIEHHS MEPBICHOI
mroauHU. [IpoTsirom Beiel icTopii po3BUTKY BOHH 3Mi-
HIOBQJINCH JTy’Ke TIOBIJIBHO, TaK SIK 3aKJIaJCHUHN Y HUX
CBITOIVISI HE 3a3HaB 3HAYHOI TpaHcdopmartii. [Ipore
MOAEKYAM Ha JIETeHJaX IO3HAUYNBCSI BIUIUB XPUCTHUSH-
CTBa: JAaBHI A3WYHUIIbKI O0TH OyNiM 3aMiHEHI Ha Tep-
COH@XIB XPUCTHSHCBHKOTO BipoBueHHs. Hampukmarn,
Taka TpaHchopmalisi BiIOyBaeTbcs y JIETEHAI PO
npenogoOHoro InapioHa, IeHb am’sTi SIKOTO MpHIIa-
Ja€ Ha 3 nucTomaja. 3TiHO 3 HApOIHUM TIOBIp’sIM,
BiH IIHOTO JHSI 0OXOIUTH BOMOWMH 1 3aKpHBaE iX JIbO-
noM. B. Jlannnenko 300paxye ioro B 00pa3i 4omoBika
y Kamemtoci W JoBromy 4dopHoMmy nanbri. «lnapion
3BepHYB 10 Kuspkoro 3aToHy, ciycTHBCS 10 03€pa,
MiAIANIOB 710 BOJM, JIOTOPKHYBCS PYKOIO 1 IOYaB
MOTYIa/KyBaTH BOY 1 pocyBarucs 6eperom. limapion
KPEKTaB 1 3aTArYBaB 03€PO JIbOJAKOM, a BIIOPABIINUCH,
MOCYHYB Y3I0BXK mpocnekty baxana» [1, c. 55].
VY 1bOMY KOHTEKCTi 3rajlye€ MUTEUb 1 PO XyZOpis-
BOTO CHBOTO 4OJIOBika Ha JIfOTEepaHCHKIM BynmuIli —
Jleonina 3s1310Ka, U MOSIBI SIKOTO «IIOYMHAE Ma1aTH
CHIT, 3pHUBa€ThCSA 3aBiproxa» [1, c. 63].

[TomupenuM y GONBKIOPI € MOTHB 3yCTpidi
JIOAIMHHA 3 TIOTOWOIYHOIO CHJIOK (AHMSABOJIOM, HOP-
TOM, CMEPTIO TOLIO). Y poMaHi aBTOp JOTPUMYETHCS
Takox Horo: Banepiit Konsinesua i FOmist Mapunuyk
pPO3rajiyloTh KPOCBOP/, BIMOBIIJIF0 HA SIKUU € iM s
HOmii, mo € TiTecHUM yOCOOJIEHHSIM CMepTi. 3ramy-
€ThCs icTopist mpo Xynokauka O. Myparika, CMEpTh
SKOTO Iependaduiia TaEMHUYA JKIHKa B YEPBOHOMY
Kanesntoci, apxitekropa B. I'opoxenpkoro, y sKoro
TexX Oyau CTOCYHKHM i3 3araakoBoro lOmianoro. Lli
JKIHKM HE 3MIHIOIOTBCS 3 4acOM, JIapYIOTh RKepTBaM
KOBTI Jiii K cuMBOa cMepTi. «IHOAI cMepTh Tpu-
oupae mogoOy Moi0101 KiHKH, 00 3abpaTu Haii-
TallaHOBUTIIIOTO YoJoBikay [1, c. 183] — cTBepmKy-
€THCSI Y TBOPI.

MoOTHBH 3yCTpidi 3 HEYUCTOK CHJIOK HasiBHI
B IHIIMX emi3omax pomaHy. Tak, pO3MOBITAETHCA,
0 B MiA3eMeUIIX 3eJIeHOTo TeaTpy, JaBHBOI (op-
trdikaiinoi cnopyau, mo Oyia 3aKiaJeHa 3 JaciB
3acHyBaHHs KueBa, sxuBe XassiiH — IyX, CXOKUU Ha
roroJiBcbkoro Bis. «IHozi B TeMHy Hid, KoM Ha HeO1
HE BHIHO Hi MicALls, Hi 31p, BiH 3 SBIS€THCS B MAPKY,
TOMY TIpU HaOJMMKEHHI 10 3elieHoro Tearpy Tpeda
MOJYMKH 3 HUM TIPUBITATHUCh, 1HAKIIIE BIH MOXE TaK
3JIKaTH, 110 BiJi0’€ Oa)kKaHHS KUTH, JIFOAMHA ITOYHE
xupity i mompe» [1, c. 51].

SckpaBum emizogom € 3yctpiu IBana Cymumn
3 baan-3e0yoom. YooBik jonomarae JIeMOHY, a TOU
NPOMOHYE Ha BUOIp abo ciaBy i repoiuHy CMepTh,
abo rpomi ¥ THXe cimeiiHe xuTTsA. IBaH Cynmuma
obmpae crmaBeTHE i repoidHe KUTTA. BiamosimHo Mo
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(OTBKIIOPHOTO CIOKETY BUOIP 3aBKAM MOB’ SI3aHUH 13
SIKOIOCH TI1aToro: «Toit, XTo 00upae ciapy i repoiuny
CMEpTb, MYCUTh 3HATH, IO 3a0HUpae CHIy B CBOTO
pony. | kKokeH #oro Hamagok Oyze Bce Mi3epHIIINM,
a OCTaHHI BHPOIATHCS 1 OyAyTh TPU3THUCS, SIK COOAKH
3a kictky» [1, c. 59]. Hacrymna 3yctpiu 3 nmemo-
HOM BiZIOYBa€TbCs BXKE TEpel CMEPTIO KO3aLBbKOTo
BaTaXKKa, SIKOro MOJLCHKUI Koponb Bragucnas Haka-
3aB YeTBEPTYBaTd. J[eMOH 3amuTye, Yu HE IIKOAYE
repoi mpo cBiii BuOip. «3a ynm mkoayBaru? Kum 6u
st 0yB Tomi? barskom? Koxanmem? ['ocomapem? S 6
HaJIeKaB TUTBKH JKIHKaM 1 JITSAM, a 3 3aBTPAIIHBOTO
IHS st Oy[ly Haiexaru BigHocTi» [1, ¢. 60].

Oxkpim Toro, 3 oopa3om baan-3e0y0a moB’si3aHmit
e onuH (ONBKIOPHUN CIOKET MPO MPOAAXK JIIOAHU-
HOIO BJIACHOI AYIIl TUSBONY 3a SAKiCh 3eMHI Ojara:
«...baan-3e0y0 npuitMaB pO3MHUCKH BiJl YOJOBIKIB, sIKi
XOTLIM BIYHOT BJIaJ¥ 1 TPOIIEH, BiJ] XKIHOK, SIKi XOTLIH
BIYHOI KpacH, 1 BiJ )KYpHAJICTIB, sIKI XOTIJIM BUCOKHX
TOHOPAPIB 3a CBOE MpoAaKHE MUCTENTBOY [1, c. 174].
Tpamumivinuii croxker B. [laHWJIEHKO BHKOPHUCTOBYE,
100 MMOKa3aTH He3MIHHICTb JIFOICHKOT CyTHOCTI. ABTOD
JIEMOHCTpPY€, SIK JEMOH HAacOJO[KYBaBCsS aMoOpallb-
HICTIO MapHOCJIaBHUX 1 3arpeOyIux JIOei, BUKOHYE
HairmoraeMHil OakaHHs B OOMiH Ha TXHi Ay1iIi.

3BepraeTbest B. Jlanunenko i 10 QoabKIOpHOTO
CIOXKETY TIPO KOXaHHS JIIOMUHY 3 (JaHTACTHYHOIO 1CTO-
TOIO (MaBKOIO, PYCAJIKOIO, HSABKOIO TOIIO). Y pPOMaHi
«KoxanHs B cTHITI 6apOKO» € PO3MOBI I PO KO3aKa, 110
3akoxaBcsi B Hepeiny Periny (B anTr4HiIN Miomorii e
MOPCBKi HiM(H, 1110 BiA3HAYAIICS HAA3BUYAHHOIO BPO-
JIOFO, XKIJTM B TIaJialli Ha JIHI MOps, 1€ TPSUTH 1 TKaJIH,
CIIIBAIOYH ITICEHB; TX 300paKyBaJid B 00pa3i JiBYar, 1o
TParOThCS B MOPCHKUX XBIIISIX 13 A€Tb(piHAMH i TPUTO-
HaMH), CTaB MPOCHUTH ii PyKH 1 cepIlsd, ajie Hepeina He
XOT11a 3 HUM KHUTH. «Konuce BoHa Tikazia 1 Bij 3eBca,
1 Big Iloceliiona, skl JoMaraaucsk i, Ta i CBOro 4oJIo-
Bika [lenes He oOmIa, TOMY BOJIaraia Ko3aka BiJmyc-
TUTH 11 Ha BoJro» [1, . 64]. Ko3ak 1i BiaycTHB, KoM
Jaiky moBepTamucs J[HimpoM momomy, 1 Hepeina oce-
JIAIACS y PycalloK, MPUIHIIA IXHI 3BHYAl 1 IOTF00MIa
cBaTa, ocoOnuBo Pycamii. A ko3ak JOBro cymyBas,
JIOKH He 3arvHyB Ha BiliHi. [Ipore i1 3apa3, konu Hepe-
ina yye mieckirt Beced, il yayBaeThcs HOTo roJioc, SKuit
JIOKOpSI€ 3a BTpaveHi POKU 1 HEHAPO/PKEHUX AITeH, SIKi
B HUX MorH 0 6ytH [1, c. 64]. MOTHB KOXaHHS JIIOIUHA
3 (haHTACTUIHOIO iCTOTOO TIOMIMPEHWHA Y TBOPYOCTI
npeacraBaukiB  pomantmamy (I1. ['ymaka-Apremos-
cokoro, T. IlleBuenka), neopomantmamy (Jleci Vipa-
inkm), cyuacnoi niteparypu (FO. [Tokansayka).

DonbKIOpHUIA 00pa3 BiIbMH € MOMYJSIPHAM Y TBOP-
gocti B. lannnenka. Tak, y po3noBinsax mpo Jlucy ropy
B KwueBi, 3ragyeThcs, 0 Komch y BanbmmyprieBy Hid
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CIOIM 3JiTaUCs BiABMHM 3 yciel €Bponu i 30upanucs
nomepii po3myTHi kiHkH. Yepes Lei mepemnas 3 TOro
CBITY B Halll IPOHUKAIOTh JAyXu 100pa i 31a [1, ¢. 46].
[Ipo KUiBCHKUX BiTbOM HIETHCS 1 B OMHCI HAMA Ty XaHa
Menmni-I'ipes na Kuis. Komm xan yBipBaBcst 3 Bili-
cpkoM 110 KueBa, BiH 3yCTpiB KUIBCHKHX BiJIbOM, SIKHM
Moo0ILsB, IO SIKIIO BOHU MOKaKYTh HOMY CBOIO CHITY
il 37IMBYIOTH HOTO, BiH He Oyzie pyiHyBaTH MicTo. Bin-
bMH BUKOHAJIM CBOIO OOIISHKY, aJie XaH 3aXOTiB B3ATH
cuioro JIoMKy, «poauMy BizibMY, 60 TIOXOAUTH 3 POLY,
B SIKOMY HapOAWJIOCS TPH TOKOJIHHS ITO3AILTIOOHUX
niBuar» [1, c. 154]. Y BianoBiap BijibMa MPUBCEITIONTHO
nosHymanach Hajg Mennmi-I'ipeem, 3a 1o Toi Haka3aB
CHaJUTH 1 IorpadyBaTH MicTo.

InTeprekcTyalibHi 3B’S13KM 3 (DOJIBKIOPOM 1 TBOP-
gictio B. [lleBuyka momitHi 1 B emi3oni, konu Banepiit
KomsmeBra 1 FOmis Mapurayk imyts 10 Kutommpa
JI0 MaTepi apXiTeKropa i 3ycTpidaroTh JUBHY MpOIle-
cito, SIKy O4ONIOE «MicleBa 3HAMEHUTICTh — Bainepiit
IleBuyk» [1, c. 114]. Horo orouyiots Haiisckpasimi
MepCOHAXI TBOPIB, cepes SKUX Bimpma Mananka (3
onoBiganus B. IlleBuyka «Bigpmay, 1Mo yBIHIILIO 10O
JIpyTOi YaCTUHU poMaHy-0amanu «/lim Ha ropi»). ABTOp
3aMiHIO€ 00pa3 maHa J{oJMHCHKOTO 31 3rajjaHoro OIOBI-
nanHst oopazoM B. IlleBuyka i mogae po3MOBY MiXk HUM
1 Manankoro: «Tu cripaBni BizbMa?» — CyBOpO 3allUTaB
Meinanky IlleBuyk. BoHa XBalbko MOTHYJIA I'OJIOBOIXO.
«A 110 BMi€emT poouTu?» «S MOy Hacmatd Tpaj, 1o
BUO’€ IIAHOBI NOCIBM 1 HAclaTH Ha maHa xad. A 1mie
MOy TIOMOPTHTH Ballli KOHI, KOPOBH, KypH 1 TICH», —
BifmoBina Menanka. «Hema B MeHe Hi KOpiB, Hi KOHEH,
Hi niciB», — OypkHyB LlleBuyk. «To Moxy 3poOHTH, 1110
BacC Ha3aBXK/U BIJHAJAUTh BT )KiHOK». «Ho-HO!» — npu-
kpukHyB Ha Hei LlleBuyk» [1, c. 115]. [loctmonepHa
penerntiss  (GoNBEKIOPHOTO 00pa3y BIABMH Yy TBOpI
B. /lanunenka xapakTepu3yeTbCs CTEPEOTUIHICTIO Ta
onHoOiuHicTIO. J[)Kepena 00pasy MpUXOoBaHi y MOHSTTI
Marpiapxary, KOJM BilbMaMy Ha3WBaJH 3HABIIB TAaEM-
HOI HayKH ITPO YyI0/iiHI criti. HeraruBHOro 3HaUCHHS
TOHSITTS HA0YJIO 3 YTBEP/PKEHHIM XPUCTHSHCTBA: BOHA
IITKOMTUTH JTFOITSIM, TICY€ KOPiB, HACHIIAE XBOPOOH, BIUIH-
Ba€ Ha noroay i nomto gonuHu. B. JlaHuneHko came
B TAaKOMY 3HAa4€HHI 1 MPE3eHTYe ii.

bau3pkuM 10 BibMU € 00pa3u 3HaxXapok, BOPO-
JKOK, SIKI B POMaHi TPaIUISIOThCSl JOCHTH YacTO: aBTOP
MIparHe MOSCHUTH TIEBHI MEpUNeTii y JKUTTI JIOIUHN
BIDTMBOM HAIIPUPOIHUX YU MOTOHOIUHMX cwil. OmHa
3 TAKUX PO3IMOBIJEH CTOCYeThCs criasieHHs1 barypuna
BificbkamMu Onekcannpa MeHIMKoBa 1 0 €IUHOT
JKIHKH, sIKa 3MOIJIa BIDKUTH. 3a Bepcieto B. Jlannnenka,
ne Oyna crapa OarypuHCbKa 3Haxapka fIBmoxa, IIO
BMiJIa 3apUBATHCh Y 3EMITIO, K 3eMIIsTHA Kaba, TOMY
ii mpo3Bamm Pomyxoro. Komu Omnekcanmp MeHITHKOB

3axonuB barypun B 1708 p., micas mepexody IeTb-
MaHa IBaHa Masenu Ha Oik Kapmna XII, To Bona 3apu-
JIach y 3eMITIO 1 TaK MEPeCHUIiia, JOKU COJIJIATH MaJIIN
barypun, rBanTyBanu i BOMBaJIM JrONEH. A KOIMH BOHU
TTITTUTH, BIUTI3TIA 1 CTajIa €MUHOO0 KUTETBKOI0 batyprHa,
10 BIILTIIA, @ 3rOJ0M JI0 Hei 3BepHynach Marip Omnek-
cis 1 Kupuna Po3yMOBCHKHX 3 MPOXaHHAM BIUIMHYTH
1o pomro ii cuHiB. Jlo 00pa3y BOPOXKKH MUCEMEHHHK
3BEPTAETHCS 1 B IHIIHX €ITi30/1aX, HATPHUKJIIA, PO KHiB-
ceKoro mianpuemirst Jleonina Pomssiaka, skwii OyB Ky3e-
HoMm rosnoBu JlepxkaBHoi Iymu Muxaiina Ponzsinka,
1110, 3a IOPaJ0I0 BOPOXKKH, IIPOJAB yCE 1 BUiXaB 3a KOp-
JIOH HE3aJ0BIrO JI0 OLIBIIOBUIIBKOTO TIEPEBOPOTY.

His pomany «Koxannst B ctuii Gapoko» BinOysa-
€ThCS TIepeBaXHO B KueBi, TOMy JiereHm i nepekasu
HoB’sg3aHl 3 MICTHYHHUMH OO0 €KTaMM I[LOI0 MICTa.
S, Tlomnryk 3a3Hadae, MO YUM ONMIKYAN 9HTad 10
KHiBCBKOTO JIFICKYpCY, UM Kpaille 00i3HaHUH i3 KOH-
TEKCTOM, THUM JIETLIe MiIaBaTUMEThCS ABTOPCHKIH
iHTeHLIT (HaBIIOBAHHIO MICTHYHOTO HACTpOr0): «Mipa
NPUYETHOCTI JI0 MichbKoT Mihos10Tii 00yMOBUTH CTYITiHb
YUTAIBKOTO 337J0BOJICHHSI O IIOTO TEKCTY» [4, ¢. 21].
Hampuknan, B. [aHuieHKO BUKOPHUCTOBYE JIET€HIU
i iepexasw, 1oB’s13aHi 3 [ 010CIIBCEKNM JTiCOM, Y STKOMY
HiOUTO € 03epa, yepes sIKi MOJKHA MOTPANUTH Y MiIBOJ-
HUH X1 A0 Tedep, y SKUX XOBAJIM CBOI CKapOHM po3-
OIHMKH 1 JaBHI kepIi. «Y oMY Jici arato JpeBHIX
KJIQJOBHII, MiA3EMENb 1 POSPUTHX MOTHI. Y JIICOBHX
o3epax OyBalOTh BENMKI XBWI, SKi BUKHIAIOTh Ha
Oeper Bomy, Haue Iie OkeaH, ToMy lomociiBchkuil Jtic
37aBHa MpHUBaOIIOBaB PO30iHHMKIB, MOHAXIB, YUECHHX
1 3aBOMOBHHMKIBY [1, ¢. 90].

Uwnmarno jereH]; NpucBsSYeHO i 3elieHOMY Tearpy,
Ha SIKMH HakKJIajJeHe 3akKJATTS BOTHIO, TOMY HEMae
CEHCYy Horo BimOyIOBYBaTH: BiH yCE€ OTHO 3TOPHTE.
B iHmIiit serennai po3noBiaeThes, MO «B IMiA3EMHHUX
TYHEJSX, siKi Oynu mpopwurti e B 1161 poui 1 BemyTh
Big 3erneHoro Tearpy o UepHirosa, 3aXoBaHi CKapOH
rerbMana Iean Masemmn» [1, ¢. 51]. Mnerscs ompasy
PO 1B JIETEHM — TIPO TeuepH, SAKi HIOUTO cromyda-
FOTh AHTOHIEBI TIeuepru B YUEpHITOBI 3 TiI3eMeUIIMHU
Kuero-Ileuepcrkoi naBpu e 3 yaciB KuiBcbkoi Pyci,
1 TpO 3axXOBaHE 30JI0TO TETbMaHa, CTOCOBHO SIKOTO
y pOMaHi HaBelCHO i iHIIY JiereHay, HaueOTO BOHO
3axoBaHe B barypuHi.

Oxpema TpyTia JIereH/I OB’ sI3aHa 3 OJHUM 13 Haii-
OlmeI MicTHIHMX Micith y Kuesi — Jlucoro roporo.
30KpemMa «po3MOBIJA€THCS, 110 KOINCh BOHA Oyiia Mic-
IeM, JIe¢ MOJIMIMCSA AaBHIM OoraMm. Y 1i mig3eMeinIsix
JKepLi XOBaJHM 30JI0TO 1 CBSICHH] MHMCAHHS 3 MOIHT-
BaMM Ta IiCTOpi€r0 MoxopkeHHs Jironed. [licims Toro,
SK KHS3b BONOAMMHD OXpPECTHB KHSH, KEpIll MMOKHU-
Hym Jlucy ropy i epeOpannch y Aajeki JIcH, a XHi
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mi3eMenIst 3aliHs U MOHAXH, 10 CHOBiTyBaJId XpHC-
TustHCTBO. Hezabapom TyHeni Jlucoi ropu 3’eqHanu
3 Kueo-Ileuepchkoro naBporo. Jlerenna cBiguuTh,
HIOUTO B mig3eMesuiax JIucoi ropu € nepesa3 Ha TOU
CBIT, KW 3’ €THYE CBIT JKUBHUX 1 MepTBUX» [ 1, C. 46].

[Hma posnoBigs crocyerbes Qopreni Ha Jlucii
ropi, ne Ha nmouarky XX ct. Oyna B’sa3Huus Kpusuii
Kanonip, y sKiii TpuManu MOMITHYHUX 37IOYMHIIIB.
«I3 OpaMu B’SI3HUII BIITKY O YETBEPTili, & B3UMKY O
ChOMIH paHKy BUDK/DKaia dyopHa Kapera. [louysmm
PAHKOBE IIOKAHHS KIHCBKMX KOIIMT, JIFOIW XOBAJIMCH,
00 3yCTpITH KapeTy 31 CMEPTHUKOM BBaXKaJIOCh ITOTa-
HOIO TIPUKMETO0. Besnu 3acymkeHoro 1o crpaTu
1I0pasy iHIIOKO JOPOTOI0, 100 3MOBHUKHU HE HaIaIH
Ha KOHBO 1 He BiiOpanu cmeptHuKa. Ha Jluciit ropi
crosin mmOeHuni. Bin crpauennx 3a0upanu mpaso
Ha MOTHIY, 1 iX 3aKomyBaimu opapalzy Oins mmoe-
Huwi» [1, c. 46].

TaemHnyoro € nerega npo I'Hunenpkuii MoHac-
tip y Kuesi, sikuii HaueOTO CTBOpUIN A1 OOPOTHOH
3 TEMHUMH CHJIaMH, SIKi TIPOOYIDKYBaIU B JIIOISX 3711
IHCTHHKTH: «3710 3apasHe, 1 SKIIO0 HE 3HUIIUTH HOTO
JDKEpETio, TO BOHO 3aXOIUTh Y CEpLsX JIIONEH BEHKi
teputopii» [1, c¢. 81]. [lorpeba B 1pbOMy MOHaAcCTHpi
BUHUKJIA ITICIIsl TOTO, SIK HA 0OYXIBCBKil 10po3i moce-
peI JIHS TIOYaIA CIIaTH Ha 3eMJTFO OLTl KpWJIaTi iCTOTH
1 BOMBATH MOJOPOXKHIX. «Jljisi Oakarounx craTd MOHa-
xaMu 1 OOpoTHCS 3 JAEMOHAMH BHTAail CEpHO3HE
BHITPOOYBAHHS: MIPETCHACHTA 3aITyCKATH B ITiI3eMHHUI
TYHEJb, @ B TIapaJICJIbHOMY TYHEJI CH/iB MOHAX, SKUH
TIOYMHAB JTYIIMTH HOBAYKa, SIKILO TOM OOPOBCS, TO HOro
NpUiMany 10 MOHACTUpS, ajne 6araro XTo He BUTpPH-
MYBaB BUIIPOOYBaHHS 1 MMOMHPAB BiJl PO3PUBY CEPIIS.
Leit monacTrp HauedTO TeXK OYB CHOMYyUSHUH TTiI3eM-
HUMH Xomamu 3 JIucoro roporo i KueBo-Ileuepcbkoro
naBpoto. bopoTs0a 3i 3710M Oyla yCHilTHOI, OCKUTEKA
MOJIOPOXKHI 0aumii, sK OuTi iCTOTH, IO Cigany Ha

00yXiBCBKY JOpOTY, OWNMCS B KOHBYJIBCIAX 1 3HH-
kammy» [1, c. 82]. Lle#t dhonbkiIopHHI CIOKET pO3BUBa-
€TBCSI B MEXKaxX aHTUHOMIT 100po 1 3710. B. [lanunenko
JIEMOHCTPYE, 1110 YIIPOIOBXK CTOJITh TPUBAE OOPOTHOA
MDK CHJIaMH J00pa i 371a, a Mea MK CBITOM JTIFomeH
1 MOTOWO1YYS JTy’KEe YMOBHA.

AnHani3  QONBKIOPHUX JIeTeHI 1 MepeKkasis,
MoB’s3aHUX 13 TomocoMm KwueBa, nae miacTaBu st
BUCHOBKY, 1110 B POMaHi BiH IOCTa€ He JIMIIE SIK Micle
i1, TOOTO peadbHU HACETICHUI IYHKT, a HacaMIIepe,
SIK 3arajJikoBe ¥ MiCTHYHE MIiCTO 3 OCOONHMBOIO CHEp-
TeTUKOI0 1 He30arHeHHOI JIONEI0, 3alIu(pPOBaHOIO
B I1aM’SITKaX apXiTeKTypH 1 IPUPOAHUX 00’ €KTaX.

BucHOBKM i mepcneKTHBH NMOJAJIBLIIHX JOCJTi-
mxkeHb. Hampukinmi XX — nHa mouarky XXI cr
YKpalHChKI MHUChMEHHUKH aKTHBHO 3BEPTAIOTHCS JIO
(hOBKIIOPHUX CIOKETIB Ta o0Opa3iB. Lle BimOyBaeThCs
B KOHTEKCTI ITOCTMOJEPHICTCHKMX TEHICHLIH pPO3BHU-
TKY YKpaiHCBKOI JiTepaTypH, 110 MOB’A3aHO 13 XyIO0XK-
HBO-(PUTOCOPCHKOI0 KOHKPETU3AIE  (POIBKIOPHUX
CJIEMEHTIB, 300pakKEHHSM MEPCOHAXKIB uepe3 Midoio-
TiYHE CBITOCTIPUIAHSTTSL.

IToctmonmepra  perenist  (GONBKIOPHUX — 0Opa-
3iB 1 MOTHBIB y poMani «KoxaHHs y cTuii 6apoko»
TOJISAITAE Y CBOEPIAHOCTI iX aBTOPCHKOI iHTEepHpeTarii.
Hnst ctBopenHs1 00paszy mictuuHoro Kuesa mucbMeH-
HUK TO€JHYE TpajMiiiiHe (QOIbKIOpHE 3MAITIOBAHHS
o0pa3y MicTa i3 WOro KITYEBUM CIPUHHSATTAM, IO
JIOTIOMAara€e PO3KPUTH TICPUTIETIi OCHOBHOI CIOXKETHOT
JiHi, fKi 3aCTOCOBYE MHCHMEHHHUK-TIOCTMOIEPHICT
y CBOIX MHCTELBKHX EKCIIEpHMEHTaX, MOB’s3aHMX
3 KOHCTPYIOBaHHSIM CIOXKETHOT 1 4acOMpOCTOPOBOT IO~
LIMH XYIO)KHBOTO TBOPY.

[NepcrieKTHBY TONANBIINX JIOCHTI/PKEHb  ITOJISATa-
IOTh B aHAJI3i IHTEPTEKCTyaIbHUX 3B’SI3KIB POMAHY
B. lanunenka «KoxanHst B cTriti 0apokoy» 3 iHIIUMHA
TBOPaMH YKPAiHCHKOI 1 CBITOBOI JIiTEpaTypH.
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Hudovana N. Yu. THE RECEPTION OF FOLKLORE PLOTS AND IMAGES IN V. DANILENKA’S
NOVEL «<BAROCO-STYLE LOVE»

The article analyzes the peculiarities of the reception of folklore plots and images in V. Danylenko s novel «Love
in the Baroque styley. It is proved that the usage of folklore motives in the works of modern writers is associated
with the postmodern nature of their worldview, and also found that the work of V. Danylenko is characterized by
a kitsch interpretation of folklore images and plots, which he uses to frame the intimate storyline — the relationship
of heads Valerii Koliadevich and Julia Marynchuk. It is determined that the writer uses pseudo-folklore plots
and images in the novel within the framework of an artistic experiment related to the construction of the plot
and space-time planes of the work of art.

The peculiarities of the reception of such folklore motifs as: the birth of the sun god Koliada, which is pursued by
Mara (Marena) — the Slavic goddess of evil, disease, death and the ruler of the underworld; encounter of a person
with otherworldly power (devil or death); the sale of mans own soul to the devil; love of a man with a fantastic
creature (mermaid or meow). In the course of the research it was found out that V. Danylenko used a number
of folklore images in his novel, such as: witches, fortune tellers and devils.

1t was found that most of the legends reinterpreted by V. Danylenko in the novel are related to the mystical
objects of Kyiv, in particular: the Bald Mountain, the Green Theater, the Holosiivskii Forest etc.

1t is proved that, using folklore plots and images, the writer does not seek to give them new meanings or
transform them in accordance with the artistic plan. Mostly he turns to the elements of folklore to create a mystical
image of Kyiv and explain the reasons for the depicted events. The author notes that the writer s appeal to folklore
plots and images is schematic, it is mainly limited to the translation of a legend.

Key words: novel, writer, folklore motif, kitsch, image, plot.
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Kauax T. b.
IIpukapniaTcekuil HallioHATEHUHN yHiBepcuTeT iMeHi Bacuns Credannka

EMOIII K 3ACIB BUPA’KEHHS TEHJAEPHOI ITIEHTUYHOCTI
TEPOIB Y CYYACHIN YKPATHCBHKII ITPO3I JJIS MU TKIB

Peanicmuuna nposa ons niorimkie — yikaguil 06’ €km 00CaiddxHceHb ma eeHOepHoi inmepnpema-
yii' 3 0210y Ha me, Wo penpe3eHmye 0COOMUBUIL Y HCUMMI TI0OUHU Nepiod nepexody 3 OUMUHCMEa
y dopocine scumms. Came y nepexionomy eiyi (havvacmiwe ye 10 (11) — 13 (14) pokis) yeupas-
HIOEMbCA 26HOEPHA I0EHMUYHICID, KA GUCTTYNAE «YEeHMPATIbHUM KOMHOHEHMOM CAMOCEI0OMOCIiy
(I.Kon), 3HuKae yHigepcaibHiCmb NOBOONCEHHS, (DOPMYEMbCA CMAMEeBOMUNi308aHa OisibHICMb,
3ac8i04eHa ACKPasUMU eMOYItiHUMY NOBEOTHKOSUMU MOOENAMIU.

Y ecmammi euceimneno ocobnueocmi xy0odcHb020 300padCeHts eMoyill K 3aco0y GUPAICEHHS
2eHOepHOI I0eHMUYHOCII 20106HUX 2€POi8 MPbOX MUNie OUCKYPCIE (XI0NUau020, 0i64aU020 ma 2eH-
0EePHO CUMEMPUYHO20) Y CYHACHIU YKPAIHCHKIT npo3i 011 nidnimkis. OO ekmom 00CaiOHCeHHs cmau
nosicmi «He makuiiy, «Hespozyminiy, «He-Aneeny Cepeia I pudina, «16 secnay Bacuna Tepemka,
«LlIxonspxa 3 nepedmicmsay Oxcanu J{ymancoroi, «3aosepxannay ma «Inwui oimy Oxcanu Jhyues-
cokoi, «llepexionuti ik moei mamuy Ipunu Mayko, «Mapma 3 eynuyi Cessmoeo Mukonasy /{36inku
Mamiaw, «/[ieuuna 3 micmay Onenu Pusicko, 30ipka onosioans «HYam onsa dieuam», «Mapiuxa
i Kocmuxy, «llonanamu i xmapouocamuy Cmenana Ilpoyroxa ma in. AémopcwvKy penpezenmayiio
ma 4umaybKy peyenyiro emoyii nioaimkie-2epoie npoarHaniz08aHO 3 GUKOPUCHIAHHAM Memo0o0-
2IYH020 THCIMPYMEHMAPIo peyenmueHoi NOeMuKU I ecmemuKkiy, Hapamonozii ma NCUXoananizy, 2em-
OepHUX [ MACKYIHHUUX cmyOill, geminicmuunoi kpumuxu. OKpim aimepamypo3Haguux 00CAIONCeHb
8pAX08aHO 3000YMKU BIKOBOI MA 2eHOEPHOI NCUXONO02I].

Busnaueno, wo cxnaouicms 300padicenuss eMoyitl YeHMpaibHux NePCoOHAdCi6 y peanicmuyHux,
COYIANbHO-NCUXONOSTUHUX MEKCMAX OISl IOHUX YUMAYi8 NOAAAE Y THOMY, WO UOembCsl NPO XYOOIHCHE
OCMUCTIEHHS Tl NPONUCY8ANHS OOPOCTIUAHHS OUMUHU, HAOYBAHHSL HEIO «CEKCYATbHO20 MINAY, NPOYecie
2eHOepHoi coyianizayii ma 3ac80€HHs 2eHOEPHUX poilel, NCUXONo2iuHUX ma ¢hizionoeiunux 3vin. Ha
VCIX PIBHAX NOEMUKU XYOOHCHbO2O MEOPY YBUPAZHIOEMbCSA OUXOMOMIA (PeMIHHICIb/MACKYIIHHICID,
a Ha pieHi 00pa3sHoi cucmemu i NPOOIEMAMUKU NPOCTIOKOBYEMbCA 2EHOEPHA CUMEMPISL YU ACUMEMPISL.

Llogedeno, wo eendepui acnexmu JaimepamyposHaguO20 NPOYUMAHHSA CYHACHOI NIONIMKOGOI
npO3U OArOMb MONCIUBICHIL NPOAHANIZYEAMU YMIHHA A8MOPIE BUCBIMIIO8AMU PEAlbHULL HCUMMEBULL
00C8i0 ma po3ymimu ceim nionimxa, nepedamu 1o2o c8imoziiod, NCUXoio2ii, Xapakmep, N08eiHKY,
emMoyii, 6UUHKU HA M Mux npobiem i noOil, sAKi 6iH NePeNCUBAE.

Knrouoei cnosa: emoyii eepois, cendepra i0eHmMuyHicCmy, peanicmuyHa nposd, CoyianibHO-NCUxX0-
JIO2IYHA NPO3a, CYHACHA YKPAiHChKa 1imepamypa 015 nioaimKie.

IlocranoBka mpodaemu. CydacHa yKpaiHChKa
npo3a JUisl 1iTel Ta I0OHAITBA 3aBISIKU TEMATHKO-IIPO-
OneMHiH momiQoHii, ’kaHpOBiil pI3HOMaHITHOCTI, TJIU-
0OKOMY aBTOPCHKOMY NMPOHHWKHEHHIO y BHYTPIIIHIH
CBIT IWTWHW W IUTHUHCTBO, MaWCTEPHOCTI MHChMa
CTa€ HE TUTBKH YCIITHUM IPOEKTOM Ha KHIDKKO-
BOMY PHHKY, 3aXOILTIO€ IOHWUX YUTadiB, a i opmye
HOBHH KaHOH YKpaiHCBKOI JiTepaTypu AJs AiTei Ta
toHalTBa. PeanicTiuHa mpo3a s MUIITKIB — IiKa-
BUI 00 €KT JOCIIDKEHb Ta TeHICPHOT IHTepIpeTaIlii
3 OIVISAY Ha Te, 10 PETPE3CHTYE OCOOIMBHH Y KHUTTI
JIONWHYU TIEpioJ] TIepeXoAy 3 TUTHHCTBA y JIOPOCIe
*KuTTsa. CaMe y epexiHoMy Biti (Haituacrimre 1e 10
(11) — 13 (14) pokiB) yBUPa3HIOETbCA TEHIEPHA 1/ICH-
TUYHICTb, SIKA BUCTYNA€ «UEHTPAJbHHUM KOMITOHEH-
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ToM camocBifgomocti» (I. KoH), 3HHKae yHiIBepcaib-
HICTh TIOBO/UKCHHS, (POPMYETHCSI CTATCBOTHITI30BaHA
JUSUTBHICTh, 3aCBIUCHA SICKPABUMHU EMOI[IMHUMU
MOBEIIHKOBUMHU MOJICIISIMHU.

HesBaxaroun Ha 3pOCTaHHs yBaru HayKOBIIIB pi3-
HUX Taiy3ed A0 JiTeparypu Jis AiTed Ta IOHAITBa,
JIOC1 aCTeKT XYyJIOKHBOTO 300paKeHHsS eMOIIN SIK
[ICUXOJIOTIYHHUX CTaHIB I'epOIB-IIUTITKIB CIEiaJbHO
He po3msnascs. [lo3a yBaroro 3anumuiacs ¥ npo-
OneMa Xy/JIOKHBOT pernpe3eHTallii eMoIlii K 3aco0y
TeHIEPHOI iICHTUIHOCTI TePOiB, X0U ITPOAHAIII30BaHO
TEH/ICHIIII0 TEH/IEPHOTO MapKyBaHHS peaTiCTUIHOI
MIPO3H| TS TATITKIB [8, ¢. 218-273].

AHaJi3 oCTaHHIX JOCTigxKeHb i myOJikamii.
TeopeTHKo-MeTOI0JIOTIYHOK OCHOBOKO JIOCIIPKEHHS
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cy4acHoi yKpaiHChKO1 TPO3H AJIS FOHUX € CTYAIl yKpa-
THCBKMX Ta 3apyOi’KHUX HayKOBIIB, SIKi MPAIIOIOTH
B 1Ii#l ranmy3i, 30kpema Yisau bapan, Tersau Kauak,
Bitamian Kwuswmmosoi, Harami Mapuenko, Jlopotu
Mixynku, Jlimii Osgiitayk, Emimii Orap, Mareyma
Ceemminkoro, Oneci Cmpkyk Ta iH.). 3 omIsAy Ha
Te, IO TOCTaBleHa mpoliieMa Ma€ MiKIUCIIHILII-
HapHUH XapakTep, BaXKJIMBO BPaxyBaTH pe3yJIbTaTH
BUBYCHHS €MOIIIH SIK TMICUXIYHUX MPOIECIB JIFOAUHU
HayKoBIIMU-Ticuxosioramu  (Jleeom  Buromcbkum,
Muxaitnom 3abpoupkuM, €BreHoMm Lmbinmm, Iropem
Konom, MupociiaBom CapuriHOM Ta iH.). HoBuii mpo-
CTIp AJS aHaJi3y NPEACTaBICHOIO Yy TBOPAX >KUTTE-
BOTO JIOCBI/Iy IiJUTITKIB, IXHIX CBITOIJISITY, IICHXOJIO-
rii, XapakrepiB, MOBEMIHKH, BUMHKIB 32 KOHKPETHHX
00cTaBUH XUTTS (POPMYIOTH TIOJOKEHHS ¥ KOHLIEMIIi1
MPUXWIEHUKIB TEHIACPHOTO I IX0AY Y BUBUCHHI JIiTe-
parypu nis rorux (Tersau Kavak, Biranian Kusuiio-
Boi, Kapin JlecHik-O06epiuteitn, Mateyma Cemilb-
koro, Codii DinoHeHKo Ta iH.).

IlocranoBka 3aBaaHHsl. Y I crarri — aHaji3
XyAOKHBOI perpe3eHTamii emMoriil gk 3acol0y BHpa-
JKCHHSI TCHJICPHOI IJCHTUYIHOCTI TOJIOBHUX TepOiB
TPHOX THITIB TUCKYPCIB (XJIOMYA4Y0ro, JiBYa40r0 Ta I'eH-
JEPHO-CUMETPUYHOTO) Y Cy4yacHil yKpaiHChKid Mmpo3i
g mipnTKiB. O0’€KTOM JOCHIIKEHHS CTalId IIOBI-
cti «He Taxuiiy, «Hespozymini», «He-Anrem» Ceprist
I'punina, «16 Becna» Bacwmms Tepemka, «llkomsapka
3 mepenmicts» Oxcann JlymaHchkoi, «3am3epKamisny
ta «lHmmuit nim» Oxcann JlymeBcekoi, «llepeximauii
Bik Mo€i Mamu» Ipunu Mauko, «Mapra 3 Bynui Casi-
Toro Mukonast» J[3BiHku Marisi, «/[iBunHa 3 mictay
Onenu Puxko, 30ipka onoBifans «Yar s aiByary,
«Mapiuka 1 Koctuky», «llomsnamu i xmapodocamm»
Cremnana [Iporrroka Ta iH.

ABTOPCBHKY PENpE3eHTAIliI0 Ta YHTAIbKY perler-
[0 eMOIlH M UITKIB-TepOiB aHaIi3ye€MO, BHUKO-
PHCTOBYIOUM  METOJOJIOTIYHUH  1HCTpyMEHTapii
pELENTHBHOI TOETUKHU, IICHXOaHAi3y, TEHICPHUX
1 MacKyJliHHUMX CTYIi, (EeMiHICTUYHOI KPUTHKH.
OKpiM JTliTepaTypo3HaBIUX TOCITIKEHb BPAaXOBYEMO
3100y TKH BIKOBOI Ta T€HIEPHOT TICHXOJIOT 1.

Bukiaa ocHoBHOro Marepiajiy. 300pakeHHS
BHYTPIIIHBOTO CBITY, BYMHKIB Ta MOBEIIHKH IE€PCO-
HaXiB y JliTeparypi He MOXJIMBE Oe3 IMMOKa3y eMo-
uiit. IlepeopieHTariiss B MOETHUIl TEKCTY 3 CIOXKETY,
Iii Ha TICHXOJIOTII0 TepcoHaka — TEHICHINS, sKa
XapakTepHa Ui CydacHOi yKpaiHCBKOI peanicThd-
HOI, COIIAJLHO-TICUXOJIOTIYHOI, MIKIIBHOI MPO3U
11t 'oHuX [9, ¢. 102]. [lucbMeHHUKHN aKTUBHO BUKO-
PHUCTOBYIOTh 1HTEPBEHTHY Ta E€KCTEPBEHTHY (hopmu
TICUXOJIOTIYHOTO 300paskeHHs repos. [lepma, mpsima,
OB’ s13aHa 13 Oe3MocepenHIM BiITBOPSHHSIM EMOITiH-

HUX TPOLECIB, BHYTPILIHIX MOHOJIOTIB, MOBJIEHHS,
IIOTOKY CBiJJOMOCTi, CHOBH/IiHb 1 Bi3ili TiHOBUX 0Ci0
[2, c. 56-57]. lpyra — ekcTepBEHTHa, HEMpsiMa —
(hopMa TICHXOJIOrTYHOTO 300pa)KCHHS, sSKa «BIITBO-
pro€ TyMKH ¥ eMoIii TepcoHaXiB, TMHAMIKY IXHIX
BHYTPIITHIX 3MiH IIISXOM 3MalllOBaHHS IYIICBHHUX
MOpyXiB 4epe3 30BHIIIHI Bi3yani3oBaHi i 03BydYeHi
BUSIBU: MOBY MIMIKH 1 JKECTIB, 30BHIILIHII MOBJICHHE-
BUH JIUCKYPC, 3MAJIOBAaHHS JIOBKOJIMIITHBOIO CEpeJi-
OBHIIIA TOMIO» [7].

VY CcroBHHKax 3 TICHXOJIOTii TOHATTS «EMOIIii»
BH3HAYAIOTh SK CHIIbHI TIOYYTTS, TI€PEKUBAHHS
JIOIMHY, SKI 3yMOBJICHI 1 BH3HAYAIOTHCS OOCTaBH-
HaMU, HACTPOEM ab0 CTOCYHKamHu 3 iHmmmMH. Lle ncu-
XI4HI MpolecH Ta CTaHu (33J0BOJICHICTb, PadiCTh,
CyM, THIB, CTpax TOIIO), SIKI «CYMPOBOIKYIOTh paK-
TUYHO BCi TIPOSIBU aKTUBHOCTI Cy0’€KTa Ta € OJHUM
13 TOJIOBHUX MeXaHi3MiB BHYTPIIIHBOI peryIsiiii ioro
MICUX1YHO AISUTBHOCTI 1 MOBEIIHKH, CIIPSIMOBAHHUX Ha
3aJI0BOJICHHS TTOTPeO» [6].

Emorii € I[EHTpaJIbHOIO JIAHKOK MCUXIYHOIO
xKUTTA Jroquan (JI. Buroncekwmii) it BUCTYymaroTh CBO-
€PITHUM MapKepOM ii )KUTTEBOI TO3HIIi1, CBITOTIIS Y,
inerTnyHOCTi. llel acmekt myxe moOpe po3yMilOTh
MMMCbMEHHHUKHN W BHKOPUCTOBYIOTHh 300paskeHHS eMO-
Uil mepcoHaxiB SK 3aci0 MOpPTpeTo- i XapakTepoT-
BOpEHHS. MeThcst mpo ILiiHil CIIEKTP MO3MTHBHUX
1 HETaTUBHUX; CTTA0KUX 1 CHUIBHUX, TPUBAJINX 1 KOPOT-
KOYaCHHUX; PI3HUX 3a 3MICTOM W (PYHKITISIMH €MOITiH.
Tak, y cnoBHHKY eMoIliii HaBegaeHo 108 BUIIB pi3HUX
€MOIIil, cepesl SKUX JTF00B, POIEHHS, TEPIUMICTh,
€HTy31a3M, HATXHEHHS, ONTHMIi3M, TPUCTPACTH,
paaicTh, IIACTs, 3aJ0BOJICHHS, CUMIATIs, Oa)KaHHS,
CyM CcaMOTHICTh Ta Oararto iHmmx [16]. HaromicTs
y JiTepaTypi U1 IOHUX 3yCTPITaeMO XyIOXKHIN OTHC
3HAYHO OUNBIIOI KUTBKOCTI BUAIB €MOIN, Pi3HUX X
Bapialiil Ta IposBiB.

Y KOHTEKCTI aHaJli3y T'eHJICPHO MapKOBaHOI pea-
JICTUYHOT MPO3W JUIs MiATITKIB, 30KpeMa PO3IIISIILY
JiBYAUMX, XJIOMYa4MX 1 TEeHJEPHO CHUMETPUYHHX
TEKCTiB, 300pakeHHS €MOIIii TEPOiB TBOPY CTa€ I
1 3acoboM BimoOpaskeHHS 1XHBOI TEHAEPHOI iJeH-
TUYHOCTI. [lif MM MOHATTSAM PO3YMIEMO YCBIJIOM-
JICHHS 1HJIUBIZIOM CBO€i MPHHAJICKHOCTI JIO TEBHOI
CTari, NMEPEeKUBAHHS «BJIACHOI BIIMOBIAHOCTI T'€H-
JepHUM poJisim» [15], MacKymiHHOCTI / (heMIHHOCTI
1 TOTOBHICTh BUKOHYBATH BH3HAUEHY CTAaTEBY POJIb,
TOOTO MPHIHATH Ti TICHXOJIOTIYHI SKOCTI W MOJei
MOBEIIHKH, SIKi MIPUMTUCYIOTD JIOISAM 3aJIe)KHO Bif iX
010J10T1UHOT CTaTi CyCHNUILHO-ICTOPHYHOK YU COI[i0-
KYJIBTYPHOIO CHUTYAIII€EFO.

CKamHICTh 300paKEHHS €MOINH  IEHTPaTh-
HAX TIEPCOHAXIB y pEaNiCTUIHUX, COIaIbHO-
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MICUXOJIOTIYHUX TEKCTaxX AJsl IOHUX YWTayiB IOJIS-
ra€e y TOMy, 010 HIETbCs MPO XYIOXKHE OCMHUCIICHHS
i TIpONTUCYBaHHs JIOPOCIIIaHHs TUTUHY, HaOyBaHHS
HEI0 «CEKCYaJIhbHOTO TiJIay, MPOIIEeCiB TeHAEPHOT COITi-
amizamii Ta 3aCBOEHHS TCHICPHHUX POJICH, TICHXOJIO-
rivHuX Ta Qizionoriyamx 3miH. Ha ycix piBHAX moe-
THUKHU XyAOKHBOTO TBOPY YBUPA3ZHIOETHCS TUXOTOMIs
(beMiHHICTH/MaCKYIIiHHICTh, @ Ha PiBHI 00pa3HOi CHC-
TEMHU U TpOOJIEMaTUKU MPOCIIIKOBYETbCS TCHJICPHA
CHUMETPIisl Y1 aCUMETPIsl.

PosrstneMo  feTanbHIIE OCOOMHMBOCTI XYHTOX-
HBOTO 300pa)XKeHHS eMOIlill TepoiB y XIIOMYavHX,
IiBYaUMX Ta TEHICPHO CHUMETPUYHUX TEKCTaXx.
3ayBa)KUMO, SKMM YHHOM II€d acHeKT IIOCHIIIOE
TeHJIepHE MapKyBaHHs TEKCTy W SIKy poiib BiJirpae
Yy MOJIETIOBaHHI TOBEIIHKHN FOHUX, SIK MOYKE BILIH-
BaTH Ha PEIIHITIEHTIB.

Emouii oieuam-zepoiny y cyyachiii yKpaincokii
npo3i Ona nionimkie Ak enemeHm ¢heminHOCHI.
JliBuaumii TeKcT (TIPO AIBYAT 1 IS {IBYAT) — TEKCT, IKUI
CTBOpPEHHUIT HAa OCHOBI LICHTPYBaHHs 00pas3iB, XapaKre-
piB, ONUCY TIOBEIIHKH Ta TICUXOJIOTI1 diBYarT, mo 0e3-
TTOCEPEIHBO TTOB’SI3aHO 13 aKTyasizamiero GeMiHHOTO
JUCKYpCY Y JIiTeparypi, TOMiHYBaHHSM >KIHOYHUX 3HA-
YeHb, 1HTEHIIi, ZocBiay. O3HAKOIO AiBYaYOTO TEKCTY,
a/IpecoBaHOTO FOHUM YHTa4aM, € perpe3eHTallist CBITO-
BIJIUYTTS JAIBYMHHU, sIKA JIOpoOCiiae. /liBuadnMu TaKkox
Ha3WBAIOTh TEKCTH, 1I€ATbHOI0 YHTAILKOIO ayJAnuTO-
pi€ro SIKUX TepeadadeHo MiBYat, Ha YOMY CIIeIiaaIbHO
HAroJIONIy€E aBTOP UM BKA3y€ Y pPEeKOMEHMaIlisax (Ha3Bi
cepii, HalPUKITa ) BUIABHUIITBO.

®deHoMeEH [iBYa4Oi MPO3M B Cy4acHidl ykpaiH-
CBbKiHl niTeparypi 3abesneunnu tekctu IpeH Poszmo-
oynpko («Komm oxxuBaroTh JUTbKNY, 2007; «lIpuroan
Ha HeBimoMoMy ocTpoBi», 2008), IBana Anmpy-
csaka (moBicte «Creda i ii Yakanka», 2007; Ckopo-
nynu, abo sk Jliza i Creda Brekmu i3 gomy», 2009),
€prenii Kononenko («Heus, sika XOAUTh 1O CTEI»,
2008), Oxcanm ymancekoi («Illxomsipka 3 mepen-
Mictst», 2008), Omeru CiioHboBCHKOT («/liBunHA Ha
kymi», 2012), Bomomumupa PyrtkiBchkoro («IaH-
Hycs», 2012; «lamHycs. B rocrti 0 J1icOBUKaY,
2014), Oxcanm Caiiko (omoBimanHs «Karbkay,
«/[iBuaua npyx06a», «Konkypc kpacm», «CrpaBxkHs
neni», « Termui-terumii cHiry, «bina BopoHay, «Most
MaJIeHbKa icTopis» i3 30ipku «HoBeHbka Ta iHMIII
ictopii», 2014; moBicTs «KaB’spHs Ha po3i», 2014),
J3Binku Marisimm («Mapra 3 Bynuii Cstoro Muko-
nas», 2015), Ipuan Manko («llepeximauii Bik Moe€i
mamm», 2016), Oxcann JlymeBcbkoi («3anzepkamisy,
2016), Hani binoi («5 HiKoIM HE HOCUTUMY CYKOHbBY ),
Tani Cryc («f — I'pyddano»), Banentnnu 3axabypu
(«JIempukonm»), Haramnii SlcinoBcbkoi («Um mpuine
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Kioi?») — aBropox 30ipku «Yar mist gigar» (2016),
Onenu Prxko («/liBunna 3 micta», 2018) Ta iH. binb-
IIICTh TEKCTIB HAJEKUTh JKIHKAM-ITHChbMCHHHIISIM,
SIKI pPenpe3eHTYIOTh «(PEeMIHHHMNA IUCKYpC», aKe
3HAIOTH ce0e Kpalre i «MaroTh OITBIIHHI, HIK Y0JI0-
BiKH, 1HTEpeC, MO0 HaJaTH TojoC bOMY XIHOYOMY
Hauvamy» [1, c. 389].

AKTyallbHUMH TPOOJIEMaMHU Cy4YacHOI MiIiT-
KOBOI JIIBUAYOi MPO3U € JOPOCIIIIAHHS JIBYUUHKH,
il mepmmii JOCBia, MOB’si3aHUI 3 (QEeMiHHOIO CyT-
HICTIO, OyTTSM, YSABICHHSM, IO TO O3HAdae OyTH
xinkoro» (Tpetici Kiapk) ta renaepHa comianizariis;
CTOCYHKHM 3 OaTbKaMH; JiBUada Ipyk0a; MEepexu-
BaHHS MEPIIOT 3aKOXaHOCTI i CTOCYHKH 3 XJIOTIISIMH;
JIJIEPCTBO/ayTCAMIEPCTBO Y MIKIIBHOMY KOJIEKTHBI.
B omoBimaHHSIX 1 MOBICTAX XYIOKHBO BiITBOPEHO
Ppi3HI eMOIIii Ta TOIyTTs: IF0O0B1, eMMarii, CHMIaTii,
3a/IOBOJICHHS, CyMYy, CaMOTHOCTI, HEBIIEBHEHOCTI,
HACTOPOXKEHOCTI Ta iH.

J3Binka Marism, po3ropTarodu B IOBicTi « Mapma
3 gynuyi Cessmozo Mukonasy iCTOPirO TOPOCITILIaHHS
JIBYMHKH, CTAHOBJICHHS 1i IK 0COOMCTOCTI, JIeTaIbHO
ommcye il eMoIlii Ta TepekwBaHHA. BoHM myxke
KOHTpacTHi. Ta #f cama repoiHs 3i3Ha€ThCs, 10 Y Hel
4acTO MIiHSETHCSl HACTPil, BOHA CyMye Oe3 MpUYUH,
MOYYBA€ETHCSI HECMOKIHOI0 M HEBPIBHOBAKEHOIO,
rpyOIsIHATH MaMi 1 HIXTO HEe MOXe 11 pO3BECEeIHTH.

[Ipouec popocmimanHa npoOyIKye B AymIi
Maptu cym’sTTsa. Bona xodue OyTH JOPOCIOIO, SK
1 BCi mith, 00 He Xoue, 100 10 Hel CTaBHIIMCH, SIK 0
TuTUHU. «MaMma Kaxe, 1o st Ty’Ke BUPOCIIa 32 OCTaH-
Hill MicsAlb 1 BUIVISIAI0 CTApUIOIO, HIXK HACTPAaBI.
I 1110 MEeHI MOXHa J1aTH HAaBITh YOTUPHAILATH POKIB.
Ile moOpe. MeHi momobaeThCcsi BHUIIAIATH CTap-
100, TOJI BC1 PO3MOBIISIOTEH 31 MHOIO, SIK 3 JOPOC-
moro» [11, c. 81]. A 3 iHImoOro — BoHa 0OIThCS 3MiH
y ixHil ciM’i, BiZ4yBa€ CaMOTHICTh 1 AyMmae, IO
BTPATUTh 0aTHKIBCHKY JIIOOOB, SIKIIO CTaHE J0pOcia,
a HapoauThcsi MeHumi Oparuk. «He xouy Oytm
nopociia. Xouy OyTu ManeHbka. He mgictaBaru roio-
Boto ctoiry. CHiTH y TaTa Ha KojliHax. Xai BiH Kaxe
Ha MEHE «Mos IIpuHIlecay. Tenep BiH Kaxe I1e TyxXe
piako. Konu Taro mpuxoauts 3 poOOTH, BiH KijbKa
pasiB minye MaMmy, 1 HIXKHO THTae ii, K BoHa cebe
nouyBaey [11, c. 96].

MapTa HEOTHO3HAYHO CTaBUTHCSA JO MaMHHOT
BariTHOCTI, He Xo4e, MO0 ix Oyio geTBepo, 60 3apa3
BiuyBae cebe «OKpeMo Bif TaTta i MaMu» 1 IXHBOTO
macts. Ane panime Oyno iHakmie, Bci Oynu pasoMm
1 Oyno noOpe i Beceno. « 3Hana, 1o Mu Bci TF00UMO
omHe oxHoro. Sl mro0m0 OarTbKiB, BOHH JIOONSTH
MeHe, TaTo JIIOOUTh MaMy, Mama JIFOOUTh Tara. Tpu-
KyTHUK. S Ha BepmuHi. bo s — 11e TpogoBKEHHSI MOiX
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OarbkiB» [11, c. 95]. Taki cTpaxu MiBYMHKH-TIIAITITKA
MOXKHA TIOSICHUTH, OIMPAIOYUCh HA CHHTE3 TEOopii
(eMiHI3MY Ta IICUXOaHAIi3y.

CraBnenHsa A0 marepi, 6aTbka, Opatnka y Maptu
MIOCTYIIOBO 3MIHIOETHCS. Y PO3MOBAX 3 MOAPYIKKOIO
KamitoaiHoro, 1iBUMHKA 313HAETHCS, 1110 1€ HE TOTOBA
JyMaTy Ipo BJIACHUX AiTeH, ajpke il «ie Hema Tpu-
HaJLSTH POKiB», BU3HAE, IO €rOICTUYHO 1 4epCTBO
MOBOJUIIACH 3 BariTHOIO MaTip 10 Ta HEHAPOIKCHUM
Oparom. Ilicias po3MoOBHU 31 CBOIM YUHUTEIEM ITaHOM
Kapmom, Mapra HaBumiacs JIOOWTH IIe HEHapO-
JOUKEHOTO Oparvka, Imodalia IMiKITyBaThuCs Mpo Matip
1 3po3yMifia, IO «le TaK 100pe, KON HABKOJIO JIFOIH
miaciuBi». 3MiHMWIOCA 11 cTaBiIeHHS W 10 Mapii, sika
noromarana [TomiHi i 3 SIKOIO 3TOAOM OIPY>KUBCS
naH Kapno. B onqun wac Mapry nparyBana npucyT-
HicTh Mapii, y Hiif MPOKUAAINCH €MOTIil, STKi MOXXHA
OyJ10 TpakTyBaTu SIK PEBHICTb. Bumtemns-xynoxxHuKa
Mapra cnopuiimMana 3 TPUXWIBHICTIO 1 JIIOOOB’I0,
Jinunacst 3 HIM yciMa CBOIMH CBOIMH IpoOiieMamu,
MOOOIOBAaHHSIMH Ta BiAUYTTSAMH. [[iBYMHKA HAIpaBIy
BHpOCTA 1 MOJopOCIIimiana.

Bupaszno ommcye emorii repoini Ipuaa Marko
y noBicti «/lepexionuti gix moei mamuy. JliBunHa-
HiATITOK MPOTECTYyE MPOTH MaTEPHHOTO KOHTPOJIIO,
iHOAI MOBOIUTHCS TPy0OO, aje BOJHOUYAC MOTPedye
ii migrpumku. Emomnii posnparyBaHHS JOMIHYIOTbH
y TIepIIIiil YaCTHHI MOBICTI, TOJI K Y APYTid — MOYyTTS
BISTIHOCTI, pO3yMiHHS ¥ M000BI. IHII Momerni emo-
miiHO1 B3aeMozii Marepi Ta JOHBKH OITUCYIOTh
Okxcana [lymanceka y nosicti «[lxonapka 3 nepeo-
micmsy, «/isuuna 3 micmay Onenn Puwxko, «3adzep-
kansay Ta «mwutl dimy Oxcanu Jlymescokoi. Koxna
3 NiBYAT-TepOiHb B TIEBHHWH IEpioN BimdyBae cebe
CaMOTHBOI0, 3AJIMIIEHOI0 CaM-Ha-caM 3 IpodeMamu,
NEePeKUBAaHHAMH, OakaHHAMU M mparHeHHsAMH. Lli
TBOPH 00’ €AHYy€ TIHIHHUI NPUHLIUT OMUCY AIBYAYUX
€MOIi}: BiJl HEraTUBHUX JIO TTO3UTHBHHUX.

Uu He HaHOinbIie emomii TOMOBHUX TIe€pOiHb
BUKOHYIOTh (DYHKIIFO BiJIOOpakeHHs X TeHIepHOi
IIEHTUIHOCTI y B3aEMOCTOCYHKaX 3 POBECHHUKAMHU.
Wnerscs PO TICHXIYHI CTaHW 3aIliKaBIEHOCTI, 3aK0-
XaHOCTi, TOYYTTSl CUMIATii, XBUJIIOBaHHS YU PO3-
YapyBaHHS, HETEPIIUMOCTI, pO3ApaTyBaHHS y CTaB-
JieHH] 710 XJo11iB. Oco0IMBOro 3HAYCHHS TIPU [IbOMY
HalyBae MPOMMCYBAHHS TUICCHOCTI Y TEKCT (3HAKOBa
pHca KiHOYOTO MHUCHhMA), KA TEeX OB’ sI3aHa i3 Tepe-
JKUBAHHIM PI3HUX €MOIIii — cTpaxy ¥ MpUTHIYEHOCTI
(Ans 3 moBicti [puHu Mariko), ikaBoCTi 10 Ti3HAHHS
HOBOTO (TOJIOBHA repoins NmoBicTi «liBunHa 3 MicTay
Onenn PmkKo), MOXKIMBOCTI peani3yBaTd IMPHXO-
BaHi Oaxanns (Lmona 3 moBicTi «16 BecHa» Bacwis
Tepemka), caMOTHOCTi, O€3MOpamHOCTI ¥ Bpasiu-

Bocti (Jliza i3 omoBinaHHs «S HIKOIM HE HOCUTUMY
cykonb» Hani binod).

Crapmioknacauns TiHa, TOIOBHA T'epoOiHs IMOBi-
cTi «/JliBamHa 3 Mictay Onenn Pmkko, HEOTHOPA30BO
VSBISIE TICBHI 1HTHMHI CIIEHHU, TEPEKHBAE TiICCHI
BiIYYTTsI, MOPIBHIOE BIIACHUU JIOCBiA CITIIKYBaHHS
3 XJIONLEM 3 THUM, IIPO SIKUHU YuTana y 3HalJAeHOMY
LIOICHHHUKY MOJIOJO1 JIBYMHU. ABTOpPKA BIAETHCS JI0
EKCTEPBEHTHOI (hOPMH MICUXOJIOTIYHOTO 300paskeHHS
repoini i pparmeHTapHO ommcye i eMOUIHHNN cTaH
3amoBosieHHS: «llepexonmmino moaux ox Horo Oim3b-
KOCTi. A TITIHTBEWH 3p0o0uB cMinuBimow. | BoHa cama
o0BMJIa HOr0 IIHMI0 pyKaMH, MiACTAaBUBILU T'yOH LIS
nouinyHKy. TiHa MJinia BiJ Horo HOKHOCTI U mecTo-
iy [14, c. 80].

bararo emoriii miBUaT-repoOiHb PO3KPHUBAETHCS
gepes BiIBEPTiCTh, CIIOBIAABHICTh, CTOCYHKH 3 TIOAPY-
raMd. MOTHBH CECTPUHCTBA, JiBUAYOi IpyxOH, 5K
1 JiB4a4oi 3a37pOCTi, — O3HAKK (PEeMiHHOCTI TEKCTY.
Posropratoun iX, MMCbMEHHUIII aKTUBHO BHUKOPHCTO-
BYIOTh TMPHHOM TNapajelbHOrO 300paKEHHSI KOHTP-
ACTHUMX THIIIB JAiBYauuX XapakrepiB (Mapra i Karri-
TormiHa y moBicti J[3BiHKm Marismm, Jliza # Kcens
B onosimanni Hani Binoi, Camka i JliHKa B TOBICTI
«3anzepraruisny Oxcanu JIymieBcbKoi).

deMiHHMIA TUCKYpC Ta XYAOKHE BiATBOPEHHS
EMOILIIH Y TeKCTax JUIsl iBUAT 3a0€311eUyOTh KaHPOBI
(hopmu TIOZICHHNKA, TTIEPITIO0CO00BA HAPAITisl, TUTIOBO
«miBuadi» 3arojoBku («/liBumHa 3 micta», «MapTa
3 BYJUIN CBATOro Mukomnas», «Sl Hikonm He HOCH-
TUMY CYKOHb» Ta iH.) UM BKa31BKH LIO/I0 aJpecariB.

VY KOHTEKCTi TeHAECPHOTO0 NPOYMTAHHS Cydac-
HOI PeasliCTUYHOT MPO3M I MiIITKIB BaXJIUBUM
€ JIOCIIJDKEHHSI PelEeNTUBHO-ECTETUYHOTO AaCIeKTY,
a caMe OCOOTMBOCTEH CHpHUMAaHHS XYIOXKHIX TBO-
piB MapKOBaHUX SK «iBYayi» YATAYaMHU XJIOMIISIMH
1 miBuaramu. Y Jjiteparypi Ui IiTeH MaHye TEeHIEH-
Lisi: [iBUaTa 3aBKAM YUTAIOTh KHUTH, JI€ HAETHCS PO
JKUTTS 1 TICUXOJIOTIYHI CTaHH, IMOBEIIHKY XJIOIIIIB
9U iX CBIT, TOMI SK XJIOMIIi-YWTadi HE TIPOSBISIIOTH
TAKOI'0 3aB3SITTS A0 TEKCTIB, 03HAYCHUX K «iBYadi»
[17, c. 7]. 300paskeHHsS THUTIOBO JiBYaYMX €MOIIiH Ta
NepeknBaHb, 3a3BHYal, Kpalle 3po3yMiJi JiBuaram-
YUTauKaM, SIKi 4acTo 11eHTu(ikyoTh cede 3 repoi-
HSMH PEANICTUYHUX TEKCTIB, MEPEKUBAIOTH CXOXI
poOJIeMH YU CUTYallii BAOMA, y IIKOJI, COLiyMi.

Mackyninni emoyii zepoie xnonuauoi peanic-
muunoi npo3u. MackyniHHI eMOIIi1 repoiB XyI0KHBO
penpe3eHToBaHi y Xjomyadiid mpo3i Ha pi3HUX piB-
HSIX [TOCTUKH: SIK LTIOCTpaLii TUIIOBO XJIOMYauyUX TeM
i mpoOiieM, 3aco0u 00pa30- 1 XapaKTePOTBOPEHHS,
€JIEMEHTH JKaHPOBO-CTHIILOBUX 1 HAPATUBHHUX MOJIE-
nmeid. Y 1boMy TIEPEKOHYEMOCS y TIPOIECi aHalizy
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peanmicTHYHMX Xjomyadnx moBicted «He Takuit»,
«Hespozymini», «He-Anren» Cepris [punina,
«Apcen» Ipen Po3noOyapko, reHAepHO CHMETpHUY-
HuX — «16 BecHa» Bacums Tepemka, «lHmmid mim»
Oxkcann Jlymescrkoi, «Mapiuka i Koctuky», «Bitpo-
nommy, «[lomssaamu i xmapodocamu» Cremnana [Ipo-
IIOKa Ta iH.

TumoBo xjomuaya MOIENb MOBEAIHKH, MacKy-
JIHHICTh SK KaTeropis CBITOCIPUHHATTS W O3HaKa
TeHJIEPHOT 1AEHTUYHOCTI TEepos YBHPA3HIOIOTHCS
y 3B’sI3Ky 3 Hioro nopocmimanasaM. Ha mboMy Haromo-
nrye Mareym CBETITIIKI, aHATI3YIOUH Pi3HI YAHHUKH,
SK1 BIUIMBAIOTh HA KOHCTPYIOBAHHS T€HIEPHOI ieH-
TUYHOCTI, MAaCKYJI1HHOCTI XJIOMIiB Ta BiJOOpakeHHS
[UX TIPOLIECIB Y XYI0KHbOMY TeKCTi [18].

Tema gopociinianHs XJI0MIIiB, OPMyBaHHS YOJIO-
BIUMX SIKOCTEH 1 PHC MOBEMAIHKN Y PI3HUX CHUTYaIlisX
i 00cTaBHHAX — KIIIOUOBA y aJPECOBAHUX ITiUTITKAM
peanictuuaux TBopax Cepria [ punina. ABrop makcu-
MaJIbHO BiZIBEPTO OMHCYE MCUXOJIOTIYHMH 1 Piziomno-
TYHHH, CTaTeBHI PO3BUTOK XJIOIIIB, YEPrOBUH eTar
CTAHOBJICHHsI iX TEHIEPHOI 1MEHTHYHOCTI. Y TIOBi-
cTi «He maxutiy 3MallboBY€e TOBEHIHKY, Xapakrep,
NEepeKUBaHHSA, EMOLi Ha LUIIXY CaMOCTBEPKCHHS
Jenuca IloTanenka.

Tio, mcuxosoris 1 moBemiHKa XJIOMIM HE BIAIO-
BiJIAIOTh CTaHAapTaM MAacKyJIiHHOCTI ¥ CTaroTh MpH-
YUHOI0O HWOTO ayTCaWAepcTBa y IIKUIBHOMY KOJEK-
THBIL. «JlJs XIIOIMYUKA-ITITITKA HaWBaKIUBIIIMMU
MOKa3HUKAMH MACKYJTIHHOCTI €: BHCOKHH 3picT
1 ¢i3uuHa cuia; Mi3HINIe Ha NEepIINud IUTaH BHXO-
JIITh CHJIA BOJI, a MOTIM IHTEJIEKT, IO 3a0e3rneuye
yCHiX y KHUTTi. Y MiUIITKOBOMY Billi BiJOBIIHI
HOpPMATHBHI YSBJIEHHS OCOOJIMBO YKOPCTKi 1 CTepeo-
THTHI», — BBaxae Irop Kou [10, c¢. 109]. Crouatky
Jennc BindyBae coOpoM Iepesa OAHOKIACHUKAMH 3a
CBOIO He3rpalHicTh, Ppi3nuHy cnabKicTh Ta HAAMIpHY
TIOBHOTY, ajie 3r0A0M, 3aBJISKH MPUKIaJICHUM 3yCHJI-
JIsIM, HaOJNMKAEThCS 10 1jeany, sSKHW BIANOBIa€e
CTepeoTHIiaM MacKyJTiHHOCTI. BiH amBye iX CBOE€IO
CIIOPTUBHOIO CTAaTypor0 ¥ (Hi3UYIHOIO IIiATOTOBKOIO,
KOJIM Ha ypoui (pi3KylIbTypH BiIPKUMAaEThes 26 pas..
Moro camoorinka 3pocTae, BiH 3aJ0BOICHHII CBOIM
30BHIIIHIM BUIISAOM. «IloTanm cMakyBaB mepemory.
Moro orouyBaay 3aXOIUIeHi TIONIAAM Ta yCMiXHEHi
o0mmuus. Sk ke BiH JTIOOMB CBOIX OJHOKJIACHHKIB
y 1m0 MUTB!» [5, ¢. 157].

Cepriii [ puin B oiHiN TOBICTI Xy/I0KHBO OTHCAB
pi3Hi eMol1ii TOJIOBHOTO reposi — CAMOTHICTb, HEBIIEB-
HEeHICTh, COpPOM’SI3NIUBICTh, PO3YapyBaHHS, CTpPax,
XBWJIIOBAHHS, CHTY31a3M, HATXHCHHS, OITHUMI3M,
3aJI0BOJICHHS, PIBHOBAry, BIIEBHEHICTh. BinOyscs
MpoIIeC CaMOYTBEPKEHHS, TEHICPHOI coliaizarii,
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y pesyibrari sxoi Jlenuc ocraroyno HaOyBae sKOC-
Tel, NpUTaMaHHHUX YOJIOBIKOBI: IEMOHCTPYE (i3nUHYy
CWIy ¥ CHJy BOJIi, HAIOJEIIMBICTh y JIOCSTHEHHI
MOCTaBJICHOI METH, 3aCBOIOE CTaHJApPTH TCHXOCEK-
CyasbHOT KyTBTYpH — 3aKOXyeThes. Moro TenaepHumii
CTaTyC 3pOCTaE.

IOnanpki emorrii, siki BUHUKAIOTh Yy CTOCYHKax
3 poBecHHKamMu i Oarbkamu, Cepriii [puain onucye
B moBicti «Hesposyminiy. TonoBuuit repoit Caiiko
Iy’Ke OOJIICHO W KPUTHUYHO CTaBUTHCS JO TIOBYAHb
6aThbKiB, HABITH AEMOHCTPYE HEHABHCTH. MOro emo-
LiHHI CTaHW YaCTO MEXOBIi: TO BiH CKap)KUTHCS IpY-
roBi, mo Oarbku HaATO oOmiKyloThcst HUM («Haue
B 30HI SIKIHCh: KPOK YJIIBO UM BIPABO — MOKapaHHs
SK 3a crpoOy Bredi» [4, ¢. 42], TO KUIUTh HEHABU-
CTIO TICJIsl MATEPUHOTO JIsifaca Ta ICTepUIHUX KPUKIB
yepe3 Ii3HE HOro NOBEPHEHHS JOAOMY B HETBEpe-
30My CTaHi.

VY wiii moBicTi emMoMii repost y CTOCyHKax 3 0arb-
KaMH 3MIHIOIOTBCSI BiJ] HETATUBHUX IO MO3UTHBHHX.
CrocyHKH cuHA 3 OaThbKOM 3a IICHUXOaHAJIITHYHOIO
TEOPIEI0 MACKYJIIHHUX CTYHill € OMHUM 13 KOHIICIITIB
y (opMyBaHHI TEHIEPHOI TOKCAMOCTI Ta MAaCKYJIiH-
HOCTI TiTiTka. 3rofoM, TicClisi pO3MOBH 3 OaTbKOM,
SKMA MiATPUMAaB, PO3MOBIB MPO CBi IOHALBKHUI
nocsin, Camko 30mMmKyeTbesl 3 HUM. baTbko crae
aBTOPUTETOM Uil chHA. «JlJsl KOHCTPYKWii CHIIb-
HOTO cymnep-ero ®peiin 3a HeoOXigHE BBaXKaB i7€H-
tu(dikamito cuHa 3 OaTbKOM, BIICYTHICTH SIKOTO
MOXe€ BIUIMHYTH Ha OCJIA0JCHHS 4OJIOBIUOi TOXca-
MmocTi» [18, c. 25].

VY crocynkax 3 gpyrom Caliko nepekuBae oopasy,
4acoM JIOKOPH CYMJIIHHS, ajie¢ ¥ BiJIIOBINAJbHICTD,
BISTYHICTE Ta MOOPO3UWINBICTh. CBIMUECHHSIM TOPOC-
JI01 TIOBEMIHKH TOJOBHOTO TEpOsi TOBICTI € HOro
«YOJIOBIYMI» BUMHOK, KOJIM HE3Ba)Karouu Ha o0pasy,
JI0JIal0uM BIIACHUI CTPax, BiH 3aCTynaeThes y 01 3a
Kpamoro apyra Pomy Menbhuka. JlakoHiuHuMHE ¢pa-
3aMM aBTOpP Iepeae eMOoIlii XJIOMI B TOW MOMEHT:
«¥Yce 11e Bi0OyBasiocst OyKBaJIbHO 3a cekyHau. CaIko
3aCTHT BiJl SKOTOCh HE3PO3yMIJIOTO BiTIyTTSA. Xoda
Hi, 3posyminoro. Momy 6yio crparmmo. Hagits aysie
CTPAIIHO! Timo HecmomiBaHO CTall0 M’SIKHM,
HOTM — HIOM TpUKIeEHMMH 10 3emii. Hectpum-
HUI JIpO’K HE J1aBaB 3MOTH B3sITU ceOe B PYKH. «...
BYMHKH... MYXHICTB...» — HECIOMAIBAaHO 3rajaB
TaTOBi CJIOBa. 3rajaB CUTYyaIilo 3 PoMkoro, ManeHb-
KOTO TIEPIIOKIACHHKA, KM TIIaKaB Ha yHiTasi. Moro
BiH, Camko, Toai BpaTyBas. Ilicist Toro craim BOHH
apy3siMu. A 3apas? Slkace cuia, HIOUW cCHapsn 3 rap-
Matu, BulnToBXxHyJda Carika 3 opou. Bin BpizaBcs
B bajisi, o ramcenuB yxe, 31aBajiocs, HEPyXOMOTo
PomKky, cxonuB HOro JiBoMa pykaMmu 3a CIU3bKE, PO3-



VYKkpaincbka niTeparypa

namnrijie Tijio, 3BaJIMB Ha 3eMito. KpaeM Byxa HO4yB
3axoIUIeHi Kpukn» [4, c. 95].

MackyaiHHICTh SIK OCHOBHHMH KOHIENT (opMmy-
BaHHS TIAJITKOBOTO XapakTepy YBUPA3HIOETHCS
y TIPOsIBaX TO3UTHBHUX €MOIlIN 3aKOXaHOCTI, CEKCY-
aJBHOTO JIOPOCIIMIaHHA. Y XIIOMINB IPOSBISETHCS
TUTIOBA, CTEPEOTHITHA MOBEJ[iHKA CHJIBHIIIOTO, TOTO,
XTO Ma€ 3axuuiaté i obepiraté ciabmoro, y poii
SKOTO, SIK TIPaBUJIO, BUCTYyTA€E AiBunHa. Caliko Biady-
Ba€ CUMMATIIO 10 ogHOoKIacHuIi Opuci i came s Hel
X04e 3pOOHTH MOCH 0coomuBe. | fioMy 1€ BIaeThCsl.
3’aBisieThCs OlJIbllIE BIEBHEHOCTI, IIO3UTUBHI €MOLIIT
MO0OB1, Jpy>KOW, 3aXOIUICHHS, BUTICHSIOTH Hera-
TUBHI — THIB, HCHABUCTb, PO3ApaTyBaHHs, OaKaHHS
MTOMCTH.

ByHTapchki # TIeBHOIO MIpOI0 HaBiTh arpecuBHI
eMortii xom-miipritka Cepriit [ punmin teMoHCTpye
B moBicTi «He-Aneeny». LI emomii meperuereni 3i
CTPaxoM 1 CMUIMBICTIO, OaKaHHSM CTaTH OIOPOIO
JUs Martepi ¥ 3axucTuTd il Bix arpecii 6artbka. J{o
OyHTY Tos10BHOTO Teposi Oecsi CIIOHyKa€e FOHAIBKUIA
MaKCHUMalli3M, a 320[JHO TOCTpPE BITUYTTS 1 OakaHHS
CIIpaBEMINBOCTI. 3 0ATbKOM y HBOTO 3aBXAHW OyiIu
Hanpy>KeHl CTOCYHKH. MaTu moTparuisie 70 JiKapHi,
a 0aThKO MPOJIOBXKYE 3aiiMaTUCS CBOIMH CIIPaBaMH,
BunuBat. Oneck Oinblie He cTpuMyBaB cebe. «Bin
SIKUMOCBH JIMBOM 30arHyB, IO TOHM CTpax, sIKUH Bij-
qyBaB OCTaHHI POKH Tepen OaThbKOM, KYAWCh IIE3.
Moro BHUTICHHIO arpecuBHE Ga)KaHHS KOKHE OaTh-
KOBE CJIOBO 3allepeuuTH KiIbkoMa cBoiMH. | TOH Hioro
po3MOBH 3MiHMBCA. Bim Toro BiH He BIi3HaBaB caM
cebe. HoBuit Oneck BapuiHrok iHOA1 31aBaBCs HOMy
HEIPUEMHUM, a 1HOJII — caMe TaKuM, IKUM OyB 1 Mae
6yTH Bce xuTTa» [3, ¢. 90]. Xioneus ine 3 nomy. Horo
YeKae ApaMaTWIHHUHA JOCBIJl BIDKWBAHHS Ha BYJIHIII.
[louyTTss camoTHOCTI, 00pa3u j0 Oarbka MO€IHAHI
3 OaXaHHSAM JIOTIOMOITH MaTepi, CHIBUYTTAM 10 Hei.
Ponb cripaBKHBOTO YOJIOBIKA, KM CBOIM BYMHKOM
JIEMOHCTPYE, SIK CJIiJI TIOBOJUTHCS, Bijirpae y mosi-
cTi He 0aTbKO, @ MAMHUH OJHOKJIACHHK, Bomogumup
CKpUHHUK.

Onecro BacTUBE TIOYYTTS CITiBIIEPEKUBAHHS,
00J1r0, CyMy, ajie BiH BUUTHCSI KOHTPOJIFOBATH BJIACHI
emortii. Oneck HIKOJIM HE OyB €roicToM i 31aTeH po3y-
MITH 1HIIMX, XOY 1HO/II 3aMHUKABCs B COO1 1 3aJIHIIIaBCs
HAONIMHIII 31 CBOIMHU AyMKamu. Bin mymae mpo FOmro,
KOJTA Mi3HA€EThCs TIpo 11 XxBopoOy: «HecmozmiBano Ha
Iymri crajgo cymHo. Tak 4acto OyBallo OCTaHHIM
9acoM, KOJI HEB1JIOMO BiJI 40TO XOTLIOCS KpHUaTH a00
I0Ch eKCTpeMaibHe ckoith. Oliech HAaBUUBCS KOHTP-
OJIFOBaTH cede, He MOKa3yruu eMolliiy» [3, ¢. 18].

[loka3yroun pi3HI MacKyJiHHI eMoIlii repois,
Cepriti I'punia momae 3pa3ok TpaaWIliitHOI, HETHC-

KpeIuTOBaHOI MacKyniHHOcTi. BinOyBaerbcs inmea-
Ji3alis TOJIOBHOTO Ieposi, BUPI3HEHHs cepell 1HIINX
SIK TAKOT'O, 3 IKUM YHUTa4 MOXKE OTOTOXKHIOBATH ceOe,
HACJIAyBaTH HOTO MOBEMiHKY. Taka TCHICHINIS IIiJI-
KOM BHIIpaBIaHa CIenn(}ikoro JiTepaTypu s TiTeH
Ta BIKOBUMH OCOOJIMBOCTAMM YHTa4a II1IITKOBOL
JiTeparypu, YnTada-reposl.

Konmpacmuicmo emouyiiinux nposgie y 63a-
EMOOIT 2epoie zendepno cumempuunoi npo3u. EMo-
uii peMiHHOTO Ta MAaCKyJiHHOTO IJIaHy OJHaKOBOIO
MipOI0 TIIMOOKO PO3KPUBAIOTH MHUCHbMEHHUKH Y TBO-
pax TeHaepHO cuMeTpuyHHUX. Tpuioris «Mapiiika
i Koctuk», «3anrobneHi B COHIE», «AProHaBTHY,
ricuxoJioriyHa noBicTe «I[lonmsHamMu 1 XMapodocamMuy»
Crenana Ilporroka, nosicti «lHmmi aimM», OkcaHu
JlymeBcokoi, «16 Becaa» Bacuns Tepemka penpesen-
TYIOTB Y CyJacHI! peaicTHYHIN TIPO3i MPo 1 TSI i T-
JITKIB MIOBHOIIIHHUH TBOBEKTOPHUH T€HJIEPHUHN TC-
Kypc. 3BaKaro4 Ha Te, IO 1€ TBOPU MPO HiITITKIB
1 JUIS HUX, aBTOPH IICUXOJIOTIYHO TITHOOKO BUCBITIIO-
FOTh TPOOJIEMU B3a€MOCTOCYHKIB J{IBYAT 1 XJIOIIIIB,
iX MepeXuBaHb, MOB’SI3aHUX 13 JOPOCHIIMIAHHIM Ta
(hopMyBaHHSIM KOHKPETHHUX ITOBEAIHKOBHX MOIEICH
(heMiHHOTO YM MaCKYIIIHHOTO XapakTepy.

[Ipo3za Crenana Ilportoka mo3HadueHa TTHOOKAM
[ICUXOJIOTI3MOM, MaNCTEpHUM BIATBOPEHHSM E€MO-
[IAHUX CTaHIB IOHUX repoiB. Emorii, siki BiH 300pa-
Ky€e € 3aco00M TIOKa3y sIK TeHAEPHOI iACHTHIHOCTI,
TaK ¥ acleKTOM XapaKTepOTBOPEHHSI, IHCTPYMEHTOM
CBIJTYEHHS YITKOI Ta O€3KOMIIPOMICHOI HaIliOHAIBHOT
o3uLii 0cOOUCTOCTI.

Mapiiika i Koctuk 3 ogHoliMeHHOT Tpuiorii cra-
I0Th THIIUMH W CTBEPIKYIOTBCSI Y CBITi JOPOCIIHX
3aBISKH CBOIM 3aKOXaHOCTI. BinmpaBHUM ITyHKTOM
[FOTO TIPOIIECY CTAalOTh MEpIli, yXKe TeHAePHO Map-
KOBaHI TaKTWIbHI BIAYYTTS, €MOIIil, sSIKi JETaabHO
1 JIBOTIONIFOCHO OMUCY€E aBTOp. «OHOTO JAHS JIiBYMHA
BiJI4yJIa — SIK 11 MIOSICHUTHU ? — 1[0 BOHA BXKE HE TUTHHA.
HaueOTo Bce HaBkoji0 Oyiio TakuMm xe. AJie IIOCh
HEeBIIOBHE 3MiHWIOCA. He3BopoTHo. bo, Hampukiarm,
Koctuk ymepire BimdyB, IO BiH YyXe HE IWUTHHA,
ITiCJIs TOTO, SIK y35B Mapiiiky 3a pyky. <...> AJe #oro
30€HTEKEHHsI, BIEPEMIll 13 TOPHICTIO, 3IMCHUIIO
JMBO Maike BIOBUMOTO Tepexony. TopkaBcst Mapiii-
YUHOI PYKH — OyB IIIe MaJIUM, BIITYCTUB PYKY CBOET
JIBIMHY — 1 BKE IOHAK, Xall Ie 1 B MepIIiil IoHaIb-
kit crazii!» [13, ¢. 24-25]. [IlucbMeHHUK OYKBaJILHO
(hikcye «mepexim» BiJl TUTHHHM JI0 FOHAKA 1 IO IOHKH,
HaroJOLIyIOYM Ha 3aJeKHIM Bif crari crmenudini
BiUYTTiB Ta COPUUHATTI. «Y Mapifiku Ui BigdyTTs
pO3BUBAIKCH HE Tak, sk y Koctuka. HareBHe, Tomy,
[0 JIBYMHKA 1 XJIOIMYMK, JIBYMHA 1 XJIOIELb, a BiJI-
TaK YOJIOBIK Ta JKiHKa MarOTh TIOMIXX COOO0 CKIJTbKH
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CIIJIBHOTO, CTIABKM K BigMminHoro. Komu BoHa
noxaBana KocTeBi CBOIO pyKy, TO BiJdyBasia TEIUIO
1 HIKHICTB, a HE TEPETBOPEHHS, Haue BUBCPIKCHHS
ByJIKaHy. 3are TOBOJIi, ajié He3BOPOTHO, HAPOCTAJIO
BHYTPIIITHE TEIUIO, IO PO3CMOKTYBAJIO JUTIYE CBITO-
OagerHs. OcOOMMBO 1€ TOCHIIMIIOCS IICIS CBApPKU.
Teruto HapocTao, HAPOCTAIO, — a AUTHHA BCEPEIUHI
Mapiiiku Bce Oinbie podunacs oHKoro» [13, c. 25].

CrepeoTunHa MacKyliHHa noBeninka Kocrs mpo-
SBIISIETHCST Y MOTO €eMOINIHHIN CTPUMAHOCTI, HaIlo-
JETTMBUX 3aHATTSIX CIIOPTOM, TIparHeHHI OyTH
HNepeMOXLEeM O0ONacHUX 3MaraHb 3 JKIy-IDKHTCY
1 «HazaBaTu LIMIIIBY 3apo3ymisiomy Enukosi, mpo-
JEMOHCTPYBaTH 4y[AOBYy rpy Ha (yTOombHOMY Mo,
106 3100yTH NpUXMWIBHICTH Mapiiiku. Bin Bupimrye
JISITH TT0-4OJIOBIYOMY, HAMAara€eThCsl TPUMATHUCS He3a-
JIEXKHO, JISITH CAMOCTIHHO 1 OYyTH CaMOJOCTaTHIM.

Yonosiumii  xapaktep Kocti mposBuseTscs
y PpeBHoIax moao Mapiiiki, KOHKypeHLil Ta
cBapii 3 MUKOJOI0 LIOA0 KamiTaHCHKOI IMOB’SI3KH.
I sixio KocTst mposiBUB cuity BOJII M CIIpaBJii 40JI0-
Bi4y MYXHICTh, TO MUKOJA MOPYIINB HYOIOBIUNN
KOIIEKC YecTi — «THCHYB KocTeBi pyky, moTaiku
3aMUILISAI0YH 0Cch HemoOpey». Li qBa xmonti — nBa
Pi3HI TUIH MPOSBY MAaCKYJTIHHOCTI: KOHCTPYKTHBHA
(ma mpuxnani Kocrti) Ta mecTpyKTHBHO-arpecHBHa
(ma mpuknagi Mukonu). Ane y ¢iHali 1bOTO TEK-
cty Mukona Taku ctae iHmmM 1 y HEX 3 Koctero
3 ABIISIETHCS TIEPILA YOJIOBIYA TAEMHULIS.

[IpuHIMTT TOPIBHSIHHSA 1 KOHTPACTY MEPCOHAXIB,
ixuix xapaxtepiB y ¢eminnii momeni C. Ilpomrok
nemoHcTpye y noBicTi «[loxstHamu 1 Xmapodocammy.
Ornucye NOBEJIHKY i eMOIIiT HECMUIMBOT, pPOMaHTHY-
HOI, JICII0 CEHTUMEHTaIbHO1 KcsiHu 1 BIIeBHEHOT, BijI-

BEPTOi, «XUMEPHOI» 1 TOYHOI Y CBOIX pO3paxyHKax
1 mpoekuisx Ha MaiiOyTHe Jlukepu.

BucnoBku i mpomosumii. fIx mokazye anaiis,
CHEKTp €MOIIill, 300paKeHHI Y apecoOBaHMX ITiTiT-
KaM peaJiCTUYHUX TBOpPaxX Cy4aCHHX YKpaiHCBKHX
MUCbMEHHMKIB, HaJ3BMYAlHO LIMPOKUH: B CyMmy,
CaMOTHOCTI, HEBIIEBHEHOCT], XBUIIIOBAHHSI, CTPaXy 110
pasocTi, JOOPO3UUIMBOCTI, 3aXOIUICHHS, CHMIIATII,
eitdopii, 00081 Ta iH. BoHu BUCTynaoTh 3aco00M
BHpa)XKEHHS TeHJEPHOI IICHTUYHOCTI IrepoiB y AiB4a-
YMX, XJIOMYA4YMX 1 TEHAEPHO CUMETPHYHHUX TEKCTaX.

OnucaHi NUCBMEHHULSIMH W NHCbMEHHUKaMH
niByadi emouii, sKi TPOSBISIOTECS y CTOCYHKax
3 OaTbKamu, a OCOOJIMBO 3 MaTepsiMH, JiBYaTaMu-
MOAPYKKaMHU U XJIOMISIMU, BUCTYMAIOTh TCHIICPHUM
MapkepoM (DeMIHHOCTI XyHOXKHIX TEKCTiB J[3BiHKH
Marism, Ipuan Marko, onenn Pmwkko Tta iH. SIK
3acBimuye aHami3 nosicreir Ceprist I'pumina, Macky-
JIHHI eMOIlii XJIOMIIiB-TepOiB YacTillle OB’ si3aHi i3
npobnemMamMH  TOPOCHIIIAHHS, CaMOCTBEPIKECHHS,
CTIOBiyBaHHSM I'€H/ICPHUX CTEPEOTHIIIB. Y TEHJIEPHO
CUMETPUYHIN MPO31 eMOIIi] TiBYAaT 1 XJIOMIIIB 3MaJIbO-
BAaHO, K IPABWJIO, KOHTPACTHO I y Ipoleci akTUBHOL
B3aeMolii. 3pa3KOBOO ITIFOCTPALIIEI0 X TBEPKEHb
€ aHaJi3 nosicTeil Tpuiorii «Mapiiika i Koctuk» Ta
«ITongnamu # xmapouocammu» Ctenana [Ipotoka.

[lepcnekTrBOO MOAANBIIUX CTYAll MOXe OyTH
KOMIUIEKCHUH aHali3 XyJIOXKHBO 300paKEHUX €MO-
MIHHAUX TPOSBIB IOHUX TePOIB, SIKi CBITIATH TIPO IXHIO
HaI[iOHAJIbHY MO3UIi0, C()OPMOBAHICTh HAIIOHAb-
HOi CBiOMOCTI, marpioTusM. lneanbHUM 00’ €KTOM
TaKoro JOCTiKEeHHS € ToBicTi «Bapapu», «Bitpo-
nommuy», «40 muctepH mooOoBi» Crenana Ilporoka,
«Slk s pyitHyBana immepiro» 3ipku MeH3aTIoK Ta iH.
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Kachak T. B. IMAGE OF EMOTIONS AS A MEANS OF EXPRESSING GENDER IDENTITY
OF HEROES IN CONTEMPORARY UKRAINIAN PROSE FOR TEENS

The gender aspects of literary reading of contemporary teenage prose give an opportunity to analyze
authors’ ability to cover real life experience and understand the world of a teenager, to convey his/her
worldview, psychology, character, behavior, emotions, actions against the background of those problems
and events that a young person is experiencing. Realistic prose for teens is an interesting subject of research
and gender interpretation, in view of the fact that it represents a special transition from childhood to adult
life. It is precisely in the transitional age (most often 10 (11) — 13 (14)) that gender identity, which serves as
the “central component of the consciousness” (I. Kon), becomes evident, universality of behavior disappears,
a gender-typed activity is formed, evidenced by bright emotional behavioral models.

The purpose of the intelligence is to highlight the peculiarities of the artistic representation of emotions as
a means of expressing the gender identity of the main characters of the three types of discourses (boys, girls,
and gender-symmetries) in contemporary Ukrainian prose for teens. The object of the study was the story
“Ne takyi” (“Not the like”), “Nezrozumili”, (“Unknown”), “Ne-Anhel” (“Not-Angel”) by Sergey Grydin,
(“16 vesna” (“Spring 167) by Vasyl Teremko, “Shkoliarka z peredmistia” (“School pupil from the suburbs”)
by Oksana Dumanska, “Zadzerkallia” (“Wonderland”) and “Inshyi dim” (“Another house”) by Oksana
Puschevska, “Perekhidnyi vik moiei mamy” (“My Mothers Transition Age”) by Irina Matko, “Marta z vulytsi
Sviatoho Mykolaia” (“Martha from Saint Nicholas Street”) by Dzvinka Matiyash, “Divchyna z mista” (*“Girl
from the City”) by Olena Ryzhko, collection of stories “Chat dlia divchat” (“Chat for Girls”), “Marichka i
Kostyk”(“Marichka and Kostyk”), “Polianamy i khmarochosamy” )(“Glades and skyscrapers”) by Stepan
Protsyuk and others. We analyze the authors’representation and readers’ reception of the emotions of teenage
heroes using methodological tools of receptive poetics, psychoanalysis, gender and masculine studies,
and feminist critique. In addition to literary research, we take into account the achievements of age and gender
psychology.

The complexity of the image of the emotions of the central characters in realistic, social-psychological
texts for young readers is that it refers to artistic comprehension and prescription of the child’s maturation,
the acquisition of her/his “sexual body”, processes of gender socialization and the assimilation of gender roles,
psychological and physiological changes. Dichotomy of femininity / masculinity is manifested at all levels
of poetics of an artistic product, and gender symmetry or asymmetry is observed at the level of a figurative
system and problems.

Key words: emotions of heroes, gender identity, realistic prose, socio-psychological prose, contemporary
Ukrainian literature for teenagers.
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OCOBJINBOCTI HOETUKH EKCIIPECIOHI3ZMY B JIPAMI
M. KVJIIIHA «<MAKJIEHA I'PACA»

Y cmammi npoananizoeano excnpecionicmcovky dominanmy noemuxu opamu Muxonu Kyniwa
«Maxknena I'pacay (1932—1933 pp.). Hosum 0ns meopuocmi agmopa € 8i0o0pasicents nooiti nojv-
cbKoi OiticHocmi. Y n’eci nopyuieno Momueu 2pu, CROKYCU CIOBOM [ CMepmr0, BON00IHHA, 6€300-
MHOCHI, OUmuHU, Oceni, X0100y, memHomu, oowsy mowjo. OpucinaneHo20 mpakmyeanhs Habyseae
minecnutl Koo, o Xy00XHCHbO AKMYani3yEmMbCs 6 MOMUBAX 20100Y, HEBCUMUMOCTI, AIKO20I0, iICi
(Hanpuknao, Kasu AK CUMEOAIUHO20 GMINEHHS OMPISHO2O COYIANbHO2O BUBUUEHHS), NPOCUNY-
yii, mina, mopghiro, cny. Y opami momus youscmea, 30ilcCHeH020 OUMUHON 3apadu OIA2ONONYYYs
ONUBLKUX, MAE KOHYENMYalbHe SHAYEHHS, OCKIIbKU 20106HA 2epoins Makiena nocmae He minbKu
3MOYUHHUYEIO, ale U JHCEPMBOI0 JHCOPCMOKOCMI, 6atioysHcocmi ceimy 00pOCIuX, YMiniowdu 1Uo2o
beznepcnekmusHicmoy i npupedenicms. 36epHeHHs NUCbMEHHUKA 00 PUC eKCHPEeCIOHI3MY 3dC8i0uy-
oMb MaKi xXy0oxcHi ocobnugocmi n’ecu, sk ioes nepeduyymms Kamacmpopu 3 anoKaiinmuyHuMu
BI3IAMU «CMAPOL», «XONOOHOL» U «IUCOI» 3eMi, KOHGuikm dambKie i dimel, 0coOONUB0 aKmMydaib-
HULL 0715 1imepamypu YKpaiHCbKo-paosaHcbKoi 000u, tpomeck, 2inepboia, ipoHis, 36epHeHHs 00 NoJi-
MUYHUX MIQi6, NAHIBHA NecUMICMUYHA MOHAIbHICMb, 8i0uymms Oe36ux00i, mpugoau. Basxciugorw
03HAKOIO 300paNCYBAH020 YPOAHICMUYHO20 CEIMY, 80POANCO20 MOOUHI, 3 6IACMUBUM LUOMY Memep-
JUHKIBCOKUM «MPAI3MOM NOBCAKOEHHOCMIY, € KOHMPACMHICb, WO MAKONC 8i000PANCEHO 8 2pYNy-
BAHHI NEPCOHANCIB 30 COYIANLHUM CIMAHOM, c8imoenadom (poouna 36pooicexis i I pacie, myszuxanm),
V ceMaHmuyi XyO0OoXuCHb020 Npocmopy (0bpaszu OankoHa, niosany, Kamaeu, cobawoi 6you) moujo.
Excnpecionicmcokuil nputiom 32yujeHHs, aKYeHmy8aunHs asmopom @izionoziuHux oopasie pasom
i3 MOMUBOM MAPIOHEMKU 6KOMpPe NOPYULYE GIACMUBY OpaMamypeii Mumys npodiemy Heceob0ou
modunu, ii 3atieocmi, 6escunns. Ileped Hamu nocmae cumeoniunuil ceim dimetl 6e3 MAmMePUHCLKOL
1100061 1l bamvKiecbko2o 3axucmy. M. Kyniw 3a donomozoio meampaioHo20 MOMUGY, HANPUKLAO,
MapioHemKu, NPUoMy «meamp y meampiy, pesiCUcy8anmi nepcoHa’tcemM 61acHoi cmepmi mouwjo, yKo-
mpe HA2ONOULYE HA BANCTUBOMY 8 MOOEPHIZMI HOBOOPAMAMUYHOMY NPUTIOMI YMOBHOCTII.

Knrouoei cnosa: Muxona Kyniw, opama, excnpecionizm, MOOepHizM, MOMUS, XYOOXHCHIU NPOCmip,
noemuxa.

IlocTanoBka mnpodaemu. «Maxneny Ipacy», AHani3 pociaigxens i myOuaikanid. Yxe mepui

JIpamy «...i3 3aKOpAOHHOTO XHUTTs» [18, c. 24], Oymno
Harmucano M. Kymimem 1932 poky i1 sk «mporpa-
MOBY piu» [15] 1933 poky clieHIYHO BTUIGHO Tea-
TpoM «bepesinmby. PazoM i3 TUM TeaTpanmbHUI yCmix
TBOPY OOEPHYBCSI BUKJIIOYHO HEIaTHBHUMH PeLEeH3i-
smu [2; 4; 11; 15] 1 nocutk IpamMaTHYHUM OOTOBO-
peHHsM BuctaBu 5 xoBTHS 1933 poky [8, c. 827].
IliskoM JIOTIYHO TaKWi PO3BUTOK IMOIINA OYB 3yMOB-
JICHUH NParHeHHAM BIlaJH JIIKBILyBaTu TAJAHOBUTUX
MUTIIB YKpaiHChKO-paIsHChKOI 106n — M. Kymima
i JI. Kypbaca. Toxx ozpasy micist mpem’epu 1I’ecH
KPUTUKH 3aKUAAIOTh aBTOPOBI BiACYTHICTH «IIpaB-
JIUBUX», «...[JTAOOKUX y3arajibHEHb...» [4], cipoOy
CTBOPHUTH «MEJIOApaMy Mpo “MajibIx cux’», «(pinoco-
(biro 3MUIHIBY, IO 00epHYIacs Ha «3MHUIHI Ginocodii
Bciei m’ecuy» [11]. TBip 3acBiguye AKiCHO iHIINH eTar
OCMHCIICHHSI IIHCHOCTI aBTOPOM, y BiATBOPEHHI SKOi
MaHy€e I'POTECKOBO-TIECUMICTHYHA TOHAIBHICTD.
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PELEH3EeHTH BHIUIAIOTH y TBOPI Ti PUCH TOETHKH,
10 CydYacHi JOCHTITHUKHA KBATI(IKYIOTh SK JOTHYHI
eKCIIPECIOHI3MY ¥ «HOBIH Jpami»: TPOTECKHICTB,
«HETUTIOBICTE» TIEPCOHAXIB, 30KpeMa IIPOTECTHE
icHyBaHHs [2, ¢. 33; 4], mponoBiab B 00pa3i Makienu
«iHAMBiMyanpHOrO Tepopy» [15], umil «monswur...
nacuBHuUi» [11], BigcyTHICTE (alynbHOT TUHA-
Mik# [15], «CTaTHYHICTH ApaMaTypridvHOTO Marepi-
amy» [11], HamMip MOHOJOTIB, €(peKT MO3aiIHOCTI
tekcty [11; 15]. 3romom B. CaxnoBcbkuii-Ilankeen
3a3Ha4YMTh, IO B IIEBHUX MOMEHTaX J[paMaTyp-
ris M. Kynmimra — ne Te, 10 CbOTOJHI HA3UBAETHCS
«eniunuii Teatp» b. bpexra, momnpasaa, n’ecu ykpa-
THCHKOTO MHUTIISI BiIPI3HSIOTHCS MOCHUJICHUM CTPY-
MeHeM JipusMmy [12, c. 22]. Jliteparypo3HaBi Bce
YacTile 3BepPTAOThCA /0 OCMHUCIICHHS TaKUX BaXK-
JIUBUX JIJIsi BUBYCHHS TBOPYOCTI aBTOpa IUTaHb,
SK BIUIMB Ha WOTO IT’€CH TOETHKH EKCIPECIOHI3MY,
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«HOBOT Apammu» [ 5; 6; 7; 13; 17; 20 Ta iH. ], 1110 3yMOB-
JIIOE AKTYaJIbHICTb I[bOTO JIOCIIIKEHHS.

MocranoBka 3aBmanHsi. Mera Hamoi crarti —
MpoaHali3yBaTl OCHOBHI PHCH TOETUKH EKCIIPEeci-
oHisMy B m’eci M. Kymima «Maxkiena I'paca». 3Ba-
JKaro4M Ha TEOPil0 XyI0KHBOTO HAIpPsIMY, BiI3HAUMO,
10 B KapTHHI CBITY EKCIIPECIOHICTIB BaKJIMBOI'O
3Ha4YeHHs HaOyBa€ IMOKa3 OCOOMCTOCTI, sIKiii Biac-
TUBE TPOTECTHE ICHYBaHHS, NEPEIKUBAHHS BiJl-
9yTTS KpU3H, KaracTpodu, po3uapyBaHHS, IO
MTOCHITIOETRCS  Ie(DOPMAITi€I0  JacOBO-TIPOCTOPOBUX
KOOpJIMHAT TBOPEHOi aBTOPOM YpPOaHICTUYHOI iii-
cHocrti [9; 10]. 3Bigcu B JiTepaTypi KOHTPACTHICTb
XyJIOKHBOTO CBIiTY, 3BEpHEHHS 10 Mi(OMOCTHKH,
CHUMBOJIIYHICTh, €KCIIPECisi, IPOTECKOBICTh, adCypj-
HICTh, €CTEeTHKAa JKaxy, AarOKaJIINTHYHI MOTHBH,
MPOTE Y BapiaHTi yKPaATHCHKOI JIiTepaTypl MUTIII «...
YICTOMY PYWHIBHHIITBY JECTPYKTHBICTIB... TIPO-
TUCTaBWIM CyO’€KTUBICTUYHMN BapiaHT: HE HILIO,
as» [19, c. 28].

Buknaax ocHoBHoro marepiaigy. B ocHoBy
ctokeTy npamu M. Kymima MOKIaAeHO iCTOPiro
BOMBCTBAa TPHUHAAISITHPIYHOIO MiBUNHOIO MakJe-
HOIO Makjepa 30poxkeka. Y Imeci 3MaibOBaHi MOl
MOJILCHKOI («TeMa gyxocTi» [5, c. 50]), a He ykpaiH-
CBKOT IIHCHOCTI, 10 OylO HOBHM JJsl Apamarypra.
Sk 3asnavarote ®. Tapan, H. b. Ky3skina, ocHo-
BOIO [t (abynu TBOPY CTajI0 KpUMiHAIBHE TTOBII0-
MJICHHS «...3 TIOJIbCHKUX Ta3zeT daciB 1929-1932 pp.
PO apemT MOJIIET0...» YOJIOBIKa, «...IKHH HaWHSIB
3a 500 3motux 0e3pobiTHOTO, 1100 TOW yOHWB HOTO,
a poAHHa OTpHUMalla CTPaxoBy MpEMiio», MpoTe Oe3-
POOITHUH, y3sBILIM TPOIL, BIIMOBHUBCSI HOr0 BOMBATH
W «...OTIM y TIUBHIN PO3MOBIB II0 iICTOPIIO CIyXa-
gam» [7,¢.416; 15]. OcoOIuBICTIO M3HLOTO EKCIIPECi-
OHI3MY B YKpaiHChKiH miteparypi 1920—1930-x pokis
€ AaKIEeHTYBaHHA MHUTLSMHU COLIAJIBHUX MOTHBIB,
ICTOPUKO-TIONIITUYHOI MPOOIEeMaTuKy, aKTyai3oBa-
HUX pealisiMu I00U. ABTOP Y Jjpami OPYILIUB THIIOBE
KOJIO €KCIPECIOHICTCHKUX MOTHBIB, IO ITOTIHOIIO-
IOTh iCI0 TparidyHoro W IHUCTapMOHIHHOTO OyTTS:
CUTyalis CTpailKy, NOCWJIEHa MOTHUBaMM KpH3H,
TOJIO/ly, XBOPOOHU, BOUBCTBA, CUPITCTBA, CHY, OCEHI,
JIOIITY, AITOKATIIITUYHIX Bi31l «JTUCOD» 3EMIIL.

B o0paszi tpuHagustupidyHoi MakiieHH, TOJNOB-
HOI TepoiHi TBOpPY, BIAYYTHUM € 3BEPHEHHS MHTIIS
IO TIOCTHKH CKMpecioHi3My. [Ipamarypr mpu xapak-
TEPOTBOPEHHI K MIBYMHH-IIIUIITKA, TaK 1 11 mepco-
Haka-n3epkana Irnanis [lagypa, xomuch Bigomoro
My3HWKaHTa, Ternep (akTHYHO >KkeOpaka, BIA€ThCS
JIO0 TinepOoK i KOHTpACTy. [HaKIIICTh, HECXOXKICTb,
300JICHICTh, IyIIEBHA CAMOTHICTH CTAlOTh IXHIMH
BHU3HAYAJIHLHUMH PHCAMH, TOX JIOTIYHO ¥ TBOPI ITOPY-

LIEHO MTPOOIeMH 3paHeHOT Ty, PO3YaxHEeHoi CBiJo-
mocTi [1; 3; 13; 16; 17 Ta in.]. B o0pa3i Makienu
MO3al4HO MOEAHYIOThCA, HA NEPIIMM MO, HECY-
MICHI 0COOJIMBOCTI HATYpH — IUTS4YA MUPICTh, HATB-
HICTh, MWiJTITKOBAa 3HEPBOBAHICTh 1 TPHBOXHICTH
(mopiBHsIMO 3 KoHIEIier «ronoi aymri» C. [Mmm-
OMIIEBCHKOTO) 1 JECTPYKTHBHICTb, KOPCTOKICTBH
BOmBLI. M. Kyninn po3roprae kKapTHHY JOCUTH CTPiM-
koi gedopmarii CBiTY JUTHHCTBA 4Yepe3 arpecito
i iHganTIII3M Hopocoro (30poxkek, Credan [paca,
Irmamiit Tlagypa): nuThHA-mOYKa, CECTpa, ITUTHHA-
TOCIOJMHS, HAMiBCUPOTa, JUTHUHA-TIOBis, JWTHHA-
JsUTbKa B PyKax «JISUIBKOBOZLIBY» 30pokeka W Oxpas,
JUTHHA SIK TPAHCJIATOP i7CONOTii, TUTHHA-BOUBIISI —
0e33axucHa i xopctoka BogHouyac. KoHQmikT nacus-
HUX, TIOAEKyAN 1HAHTHIPHUX OATBbKIiB SK BTLUICHHS
imei MoKopu W arpeCHBHHX IiTEH-TIEPETBOPIOBAMIB,
OyHTapiB, IPOTECTYBAILHUKIB, € THIIOBOIO O3HAKOIO
3arajioM Uil yciel MOJEpHICTCHKOI JIiTepaTrypH, IO
0co0IMBOI TOCTPOTH HAaOyBa€e B YKpaiHCBKiH Tpama-
typrii 1920-1930-x pokiB (€. Kaprenko «3emisy,
Mupocnas Ipuan «Pommna miitkapis»y, M. Kymim
«ITaTreTrmuna conara», 4acTkoBo «MuHa Mazaiimoy,
€. Ilnyxuuk «llpodecop Cyxopabd»). ABTOp 3BEp-
TAETHCSl A0 TOKAa3y MOBOEHHUX CYCIIBHUX TPaHC-
¢dopmaniii, curyauii ¢iHaHCOBOT KpU3H, Yy YOMY
BUYBA€TbCS HOTA TPHPEYCHOCTI CBITY, MOCHIICHA
My3ndHIMHK KommosuiismMu [lagypa. Takox y m’eci
HarojoIIEHO Ha 3HAKOBUX TOIIOCAX, II0B’SI3aHUX
i3 munynuMm [lombIni, # iCTOpUYHOMY dYaci «ITOJb-
CbKOT JEp)KaBHOI €CTpazm», 3TaiyloTbCs «IIeree-
ciBui» (ITomsceka Comianmictuyna [lapris), mocrari
Kasumipa, 1O. [lincyacekoro, sikuii poBiB A0OBOJI
YCHINIHY aHTHIMIIEPCHKY MOJITHKY 3 JAEKOIOHI3aIli
Jep’KaBu M 3MIr peasizyBaTH ii ICTOPUIHHUI ITaHC
Ha He3aJIeXHICTb. Pa3oM 13 TUM A CydacHOro
YyuTaya 3rajgka iMeHi [bOro KepMaHny4a, NoB’I3aHOT0
3 YKpaiHCBKHM, 30KpeMa 1 XapKiBCBKUM TOIOCOM,
BUKJIMKaJIa HEOJHO3HAUHY PEaKIilo.

Ocob6nuBy yBary NHCHBMEHHUK 30CEPEIKY€E€ Ha
obpasi ITUTHUHHU, KOTPUH MUTII d00M MomepHi3my,
HEPIIKO TPaKTyBaIM SK TeEpCoHi(ikoBaHUI 00pa3
7r000Bi, 3a IOIOMOTOI0 SIKOTO aBTOPH BHUCBITIIIOBAJIH
HEIOCKOHAJIICTh, XBOPOOJIMBICTh, BOPOXKICTH CBITY
3 MaHIBHUM TEPEeIUyTTIM KaTtacTpo(du, MOCHIIOIOUH
WOro y TBOpax amoKaJiNTHIHO-ECXaTOIOTIIHUMHU
MOTHBaMH, 3BEpHEHHsAM 10 Oi0miitHOi, Midormoe-
TUYHOI 0OpasHoCTi (Hampukian, mecu B. BunHH-
yeHka «3akon», «YopHa [lantepa i binuit Mensian,
S1. MamonroBa «Hax Oesomnero», €. Kaprenka
«EnenpBaiicy, «3eMis», «B monuHi cmizy, «CBATOTO
Beuepa», «Ocinupoi Houi», M. Kynima «Hapomunit
Marnaxiii» Tomno).
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MurTerb oCIiIOBHO BUOYIOBY€E 00pa3 BUKPHUBIIE-
HOTO0, 1e()OpPMOBAHOTO CBITY, 110 HECE 3arpo3y iCHY-
BaHHIO JJUTUHHOI 0COOUCTOCTI — 0COOIMBO HEBPOTHY-
HOT, SIKIi BIIACTHBE TOHKE W 3aTrOCTPEHE CTIPUHHSTTS
IicHOCTI, momiOHo 10 MakiieHn ¥ My3ukanTa IrHa-
uist [Tagypa. Tomy B aHami3oBaHiil qpaMi TaHIBHUMUA
CTalOTh €K3UCTCHI[IHHI CTaHW TyTH, TPUBOTH, PO3-
YapyBaHHs, 3HEBIpU, MPOOJIEMU CBOOOIM Ta BHOOPY.
MOTHB rpH, IPO KOHIIENTYJIbHICTh SKOTO HEOAHOPA-
30BO 3a3Ha4daM noCiHimHuKu [1, c. 244; 17, c. 304],
TepenyciM Ma€ MPOYUTYBATUCS Y 3B’ SI3KY 3 T €CaMH
M. Kymima «Hapomumit Mamnaxiit» 1 «llaretnuna
coHaray. CIiJIbHUM JUTSI [IUX TEKCTIB MMOCTAE K CHM-
BOJIIUHICTh XYIOKHBOTO MPOCTOPY 3 HOTO i1e€ro
YapYHKOBOCTi (FOPU3OHTAIBHOTO W BEPTHKAIBHOTO
YIEHYBaHHA JIOKYCYy), BiIUYXEHOCTI, 3aKpUTOCTI;
KOHIIETIiSl TOJIOBHOTO TEPCOHAXKa, SIKOMY BJIaCTHBA
HAIBHICTh, BPa3JIUBICTh, Bipa B UTI03i1, TaK i aBTOTEK-
CTyaJlbHUN MOTHB T€aTPaJbHOCTI, 30KpeMa MpUuioM
«TeaTp y Tearpi», 00pa3 «MacKu», MOTHB MapiOHETKHU.
Hanpuknan, y «[laternuniii coHari» cUMyJabTaHHA
oprasizamisi XyJIOKHBOTO TIPOCTOPY CTPYKTYPHO
Omm3bKa 70 BEpTEIy, pa3oM i3 THM OyIHHOK-Bep-
TeM, acOIiOBaHUM MEPeayCiM 3 iIe€r0 HapOKEeHHS
Xpucra, obepTaeTbcs Ha OyIMHOK-TPYyHY. Liero Hapo-
JOKCHHSI 3acTylae€ CMEpPTh, HACUJIbHHIIbKA, YacOM
abcyp/aHa, BHIajKoBa (Hampukiajn, 3arudenb Cry-
naii-Crynanenka), HemepeadadyBaHa, TOMY HOBHUH
BEpTEN CUMBOITI3ye cMepTh. Y «MakiteHi ['paci» mieit
MOTHB TIOCWIIIOETHCA 0Opa3zamMu Morwid, (hadpuku-
TPYHH, LBUHTApS, MMiJBajly, sSMHU, 3aCOXJIOr0, 3pyoda-
HOTO JIepeBa, XpecTa i MOTUBaMH YOUBCTBa, XBOPOO,
rOJIOAY, TEMHOTH H OCIHHBOTO XOJIOJY, aJie JIyHAE He
HACTUIbKK a0COIFOTU30BAHO, SIK Y JTIPUYHIHA qpami.

[lomo w™ertadopuuroi mpupogu obpaszy Mapi-
onerkn 0. CronmmMcbka 3ayBaxye: «®Dimocodu
W MOeTH BCiX YaciB MOPIBHIOIOTH JIOJUHY 3 Mapio-
HETKOIO, sIKa BUKOHYE B T€ATPl KUTTS YHIOCH aBTOP-
CbKY BOJIIO; JIIOIMHA € TPariyHol MapiOHETKOIO,
sKOt0 Kepye Pok. HuTkamu mMapioHETKH B JTFOMUHU
CIYTYIOTh BEIIHHSI po3yMy abo mpucrtpacTi» [14].
M. Kymimn mapafokcaibHAM YHHOM OCMHCIIOE IIed
MOTUB, OCKIJIBKU KEPYE «30JI0TOF0 HUTKOIO» JIIHOBUX
ocib nux TBOpiB ines. [lepconaxi apamu, momioGHO
o m’ec «Haponuuii Manaxii», «Muna Ma3zaiiinoy,
«llaretnuna conara», «Biunmii OyHTY», MMOKa3aHi K
CIIOKYIIICHI i7e€r0, TOOTO CIIOBOM. ABTOp IIopasy
Bapifo€ ¥ HIOAHCY€ JpaMaTH4YHI HACIIJK{ BILIHBY
Ha JIFOJIMHY iJI0JI0Til NMeBHUM COIlialbHUM MioMm:
TaK JUIsl HOBITHBOT'O «IIPOPOKa» Manaxist — 1e Horo
OoxeBULISI  caMOTryOCTBO J0YKH; ist [ibKa, poauH
Crymaii-CtynanesnkiB 1 Ileponpkux — cMmeptsb, 110
CHMBOJIIYHO BTUTIOETHCS B CITYCTiHHI OyIWHKY-Bep-
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teny; Pomena — ToTasbHa CaMOTHICTb, CTAH PO3da-
pYBaHHA U BiJUy>KCHHS, YA€ TTOBEPHEHHS Ha 3aBO[,
710 KOJICKTUBY, HE BUIVISIIAE€ CEOKETHO BMOTHBOBaHUM;
JUTSL TIHOBUX OCI0 KOMemii TaKoro CIIOKYCOIO € Bipa
B CTPATETiYHO BaKJIWBI I PAISTHCHKOTO TUCKYPCY
MOJIITHYHI Mi(H, TTOB’sI3aH] HacaMIepes] 3 «KKOpeHi3a-
Li€I0», MPOMAraH 00 BUILIOCTI POCIHCHKOI KYJIBTypH.

«Tpariuny mapioHetky» 20—30-X poKiB MUHYJIOTO
CTOJIITTS B XyAO’KHBOMY CBiTi M. Kyrriia Bike He 3naTHe
MOJIOHUTH KOXaHHA (TPHUrafaiiMo pO3BUTOK 1 IIOKY-
049y po3B’s3Ky cTocyHKiB FOrm #t Mapwnau 3 «Ilare-
TUYHOI COHATW», NepCOHaXIB 11 ecH [. JIHITPOBCHKOTO
«SlonyneBuii monony»). JlroguHa TOTOBA 3/IIHCHHUTH
B iM’sl CITy’KiHHSI i71e1 CBOEpiIHE KEPTBOIIPUHOILICHHS,
youaroun JIro00oB, mepeTBoprotou ii Ha Jr000B-Kpam
a00 BUKOPUCTOBYIOUH 1€ MMOYYTTS 3 METOKO MaHIIYJIs-
1ii, BiMMOBIISTIOUNCE Bin ponuHu («Hapomauit Maa-
xiit», «MaxureHa I'pacay), i HaBITh «BETIHHS PO3YMY»
3acTynae MHU30(PeHis SIK HACHIAOK 11eMHUX IIyKaHb
nepconaxa («Hapoguuit Manaxiii).

MotuBu cMmepTi, 60keBULIsI, MOP(ItO 1 aJIKOTOJIFO
JIOT1YHO JYHAIOTh y IUX J[paMaTHYHUX TEKCTaX, 3Ha-
KyIOYd MOTHB TIJIECHOCTI B EKCIPECIOHICTCHKHUX
IT’ecax aBTOpa i YKOTpE HArOJIOIIYIOUH Ha KOHIICITii
BPAa3JIMBOCTI 0COOMCTOCTI Y CBITi COLIIalIbHOTO Xa0CYy.
OTxe, MUTELb TIOCUJTIOE 11 3By4aHHSI MOTUBOM TiJiec-
HOCTi, MapKOBaHWM, CBOEI0 Ueproro, odpazamu ixki
(kaBH, BUHA, KaHABU 3 HEJOIMTKaMH, KOIINYIKa AHE
TTOBHOTO 3aJTUIIKIB CTPaB MICII CHITaHKY, IIIO0 KOHTP-
acTy€ 3 «IMyCTUM Komukom» Makienu [8, c. 281]),
oOmarpaHux Tycei 3 MOXMILIS, IO TaK CHMBOJIIYHO
KOHTPACTYIOTh i3 Ka3KOBUMH YSBJICHHSMH MPO HUX
JIBYMHHU, «3aJUIIKW», AaCTMH, IO «..JJaBUTh BEChH
cBiT» [8, c. 286], cma3MiB, METOHIMIYHUMHU 0Opa-
3aMH TOJIOBH, 10 KOTUTHCA, 1 HIT Ctedana ['pacH, sxi
«...Ha4ye BTEKIW BiJ MeHe. B3ynu BansHKW W TNUTH
no aBepei» [8, c. 288], HaTypadiCTHYHHX 3raJioK
po #oro xBopoOy Hir, KpoBi, MOp(it0 i aIKOTOIIO.
Jo motuBy asikoroiro M. Kymim Takox 3BepraBcs
y TBopax «Hapomuuii Manaxiit» (cueHa B Oopzeri),
«3oHa» Ta «3akyT». Y Opami MOTHB CHY, IIIO BepOa-
J3y€EThCS BXKE B MEPIIUX PsAIKAX IT'ECH, CEMAaHTHYHO
YCKJIATHIOEThCSI  00pa3aMu  TaJrOIMHAIIN, Bi3iid,
MOCTIHHOTO XOJIOAY, OCIHHBOTO AOIILY, HaB’ SI3IHBOTO
YHCIIOBOTO PUTMY TOI0. Ha3BaHi j1ekceMu TiIECHOTO
psly 3acBiTYyIOTH BUKOPHUCTAHHS aBTOPOM MeTa-
(dhopu Ta METOHIMI1, III0O CUMBOJIIYHO BTLIIOIOTH 171€10
po3nany Tiia JIOIUHH, HOT0 aBTOHOMHOTO iCHYBaHHS
I MEPTBOCTI «CTapOI», «XOIOIHOI», «ITUCOT» 3EMIIL.

Y mnoeruri apamMu 300paKeHO EKCIPECIOHICT-
CHKUI 0e3ronoBmii 00pa3-CBiT, 110 MepedyBae B CTaHi
pyHHaIii, eHTpoIi{; Ha/IeMOLIHHUH CTaH AUTHHH, SIKY
THACHICTH TIEPETBOPIOE Ha KOPCTOKY BOMBITIO i BOII-
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HOYAC MPUHOCHUTH Y JKEPTBY CBOEMY OJIaromnonyqdio;
1 0e3BOJIbHY JIFONIMHY, YHE TiO, TMOAIOHO JI0 Mexa-
HIYHOI MapiOHETKH, I'POTECKOBO MOXKE iCHYBaTH SIK
CyMa OKpeMHX €JIEMEHTIB. 3ayBakMo, 10 B peruTiKax
30porkeka TMOPYIIEHO MOTHB «OE3TOJIOBOTO» CBITY,
3asBIeHUH 1 y npamaryprii €. Kapnenka.

Tearpanbuuii Tpiymp M. Kynima poznounHa-
€TBCS 11" €COT0 «97», y sAKil ICHTMOTHUB TOJIOAY € KITIO-
YOBUM, OCOOJMBO 3Ba)KAIOUM HA TEpIIMH BapiaHT
¢binamy TBOpY, i 3aBepUIyeThCs JpaMoro «MakieHa
I'pacay, ne 3a3HaueHUt MOTHB HaOyBa€e aBTOPCHKOTO
MEPEOCMUCIICHHS i 3ByYHUTb YK€ HE HACTUIBKH IIPO-
BOKaIliifHO W 3aroctpeHo. OTke, Ieil MOTHUB CTBO-
PIOE CBOEpiTHE KOMIIO3UIIIHE KiJIbLIE B XYI0KHBOMY
CBITI MUChbMEHHHUKA. 3arajioMm o0pa3 DKl K Mapkep
MOTHBY TIJIECHOCTI HEOJHOPAa30BO CTa€ 00 €KTOM
aHajizy apamarypra: y HOro TBOPYOCTI BiH MOXeE
HaOyBaTH SIK TPariyHOTO BHCBITICHHS (HAIPUKIAJ,
«97», «Maxiiena I'pacay», «Biuauii OyHT»), Tak 1 Map-
KyBaTH MIIIaHCHKHUH CBIT y BCix ioro BusiBax («Ortak
sarunyB ['ycka», «Hapoxpnuii Manaxiit», «Makiena
I'paca»). Bigznaumo, mo came o0pa3 KaBH pa3oM
i3 0aJTKOHOM IIOCTa€ CHUMBOJIOM (piHAHCOBOTO OJia-
ronoiy4ds poxuHu 30pokekiB. O0’emnHye TBOpHU
TaKOX APaKIMBUN MOTHB KaHiOami3My, IpoTe SIKIIO
B «97» BIH CIIEHIYHO TEpPCOHI(iKyeThCs B 00pasi
Opunn [13, ¢. 262], To B OCTaHHIH I1’€CT OCMUCIIIO-
€THCST aBTOPOM OUTBIIIOI0 MipOIO METaQOPUIHO, TOCS-
Tar04Yy Y HE HaWBUILOTO XyHIO0KHBOI'O y3arajibHEHHS
B JiteparypHiit ciagmmai M. Kymima.

3HiBEUEHE KUTTS TEPOiHI  YCBIIOMIIIOETHCS
y JApaMi HE CTUIBKH SIK I CaMOIIOKEepTBAa, CKIJIbKH
BOHa CaMa € >KePTBOIO, MPHUHECEHOIO JKOPCTOKOMY
CBITY JHopocnux, 1o, 3a T. CBepOMIOBOIO, HPOBO-
Ky€ <«oKaxuBUH (piHaI — miTel Oinblne HemMae, TOOTO
Hemae 1 maiOytHporo» [13, c¢. 526]. Hampuknan,
MOPIBHSIMMO 3 aHATIOTIYHUM MOTUBOM y «HaponHomy
Manmnaxiiy, «3emii», «B gomuni cniz» €. Kaprenka.
BiguytHum Ha piBHiI (aOynu € 3BepHEHHs aBTOpa
IO PeJriiHol MOTHBIKH, IO HAJAa€ TEKCTaMm Oara-
TO3HAYHOCTI, SIK-OT: TeMa npopoka B «Hapomnomy
MaunaxieBi», mpuTda mpo O6ayHOTro cuHa y « BiaHOMY
OyHTI1», BeJIMKOAHIA MOTUB, 00pa3 Bepreny B «Ilare-
TUYHIH coHari» Tomo. ToX ApaMaTypr 3BepTacThCs
JI0 IHTEPTEKCTYalIbHOTO Mi()OMOTHBY KEPTBOIPHHE-
CEHHS TUTHHHU SIK CHMBOITYy CBITY 0e3 MaiOyTHHOTO
i r000Bi, TOB’S3yI0OYM HOTO 3 1J€€r0 BOJOAIHHS,
MOTHBOM 1Ki, HEBCUTHUMOCTI ITUBLTI30BaHOTO OYTTS:
e BiacHe 1 (i3ioNOTiYHMIA TOJIO, IO BiIYYBaKOTh
unenn ponuHu [pacis, i mparHeHHs moxmiuig IrHa-
Iis, 1[0 TaK CUMBOJIYHO Mapali3yeThcs 10 00pasy
ryceil («roymomHi 3 moxmimis Ta romi» [8, c. 319]),
i MaitHoBH# (30poskek), 1 TepuTOpianbHHM (Mpil

3apeMOCHKOTO TIPO EKCIAHCIF0 9yKUX 3€Meb). AJlb-
TEPHATUBOIO [[LOMY CYCIIJILCTBY TOCTAa€ PaIsHCHKE,
IPOTE U 1151 NIUCHICTh MOJIOHUTb, CHIOKYIIYE TUTSUNN
PO3yM 4YeproBUMHU MihamH, MONITHIYHUMHU 1THO31SIMHU,
y 4OMY HasiBHa TIOAIOHICTH 1O 3HIBEUCHOT JT0JTI My3H-
kanra [lanypa.

VY 3B’sa3Ky i3 UM 00pa3 JIOAMHU TPaKTYeTHCS
aBTOPOM B JyCi EKCTIPECIOHICTCHKOI €CTETHKH SIK Pid-
Kpam: 30poKeK, o0 OTPUMATH T'POILi 32 CTPAXOBKY,
MparlHe MPONaTH CBOE TUIO-KUTTS, HABITh BIACHUH
cyinmp, KU MmapagoKCalbHUM YHHOM CTa€ BOTHO-
4ac CBiIOMHUM BHOOPOM 0COOH i 00’ €KTOM IS TIPO-
JaKy-KyIiBii, TaK BiH 3Mir OM TOCMEPTHO MPHUAOATH
nouui Aneni ¢pabpuky i3apazom ii BracHuka, 3apemo-
CBKOTO, SIK 3aKOHHOTO 4OJOBika. MakiieHa Hamara-
€THCS IUIAXOM TPOCTUTYII Ta 3r0I0I0 Ha BOMBCTBO
MakJiepa TOKpAIUuTH J00poOyT pommun. I[lomi-
OHE PO3yMIiHHS JIIOAWHU SK KpaMy aKTyalli3yeThCs
M. Kynimem y MOTHBI NPOCTHTYLIi, MOPYLIEHOMY
B «Haponnomy ManaxieBi», «[lareTnuniii conarti».
30poKeK CLEHIYHO TEePCOHI(IKYE 17110 BOJIOIIHHSA
(E. ®pomM) 1 3apamy TOBEpHEHHS CTaTKiB HaBiTh
pexucye BiacHy cMmepTb: «Jlume Ha crexmi! Tak!
Ha crexi!.. 51 HiOu BUIIIOB... A HacIpaBi s CTOIO
OTaK... (NOKA3y€ 5K) 1 BOHA CTPLIsLe 333y, B IIUIO.
Tineku B mmto! Jlerme MeHi, 3pyunimre iif i mpas-
joronioHime... <..> S TpuMaw TOJUHHHK, 3aTHC
B ONHIN pyIii. 3aragkoBa AeTalb, MATAHHS IS CJIiJI-
9UX, 1 TIBYMHKA HE Bi3bMe. | pOTIIi B KUTIICHIO, YaCTHHY
po3cumano mo 3emui» [8, c. 314, 323]. Jlpamarypr
OB’ s13y€ MOTHB CYillUay 3 TEMOIO BOJOIIHHS, 3asB-
aeHoro B apamaryprii Jleci Ykpainku, €. Kaprenka
o0pazaMu JTIOAMHU-BIACHUKA, BOJIOAAPS (HAPHKIIA,
«Ha momi kpoBi», «Kaminauit rocmonap», «3emirs,
«B mommHi cIti3y TOIIO).

OTXe, KOKHOTO0 3TIEPCOHAXKIB TBOPY CITOKYIIIA€ i71est
CMEPTI SIK BTUJICHHS BIYHOTO: IS MaKJIepa CMEPTh — 1€
crnoci0 30arayeHHsl, 311ICHEHHS CBO€ET MPii; KIJTbKICTh
3aru0JIMX KOMYHICTIB «3Ba0itoe» Makiieny [8, ¢. 304]
itThn «B pepomromionepm» [8, c¢. 303]; cBoro uacy
IrHamiii «BoIOBaB 3a CBITOBH T'yMaHIi3M, 3a BUIbHY
[Momemy...» [8, c. 301], mpore 3romom BiH yCBiIOM-
JIO€ UTIO30pHICTH cowianiamy SIK Apyroi imei «...
micist XpucTusiHeTBa...» [8, ¢. 303]. I'pa 30poxkepa
B €aMOryOCTBO, COIiajibHy i€papxilo B «Tearpi
KUTTA», MakiieHu B JOPOCIHH CBIT 1 PEBOIIOLIIO,
IrHamis y «cBiTOBHI T'yMaHi3M», BOMOBHUYI 3aKITHKH
Bronexa 3apeMOCBKOTO «...BHMTH Ha IPOCTIp CTe-
IIOBOTO OKeaHy, 3a craneBuil [Hinpo...» [8, c. 283]
(iest MONMBCHKOTO MeECiaHi3My) — 1€, 3PelITol0, irpH
31 CMEPTIO, IO € OJIHI€IO0 3 KITFOYOBUX TEM MOZCPHI3MY.
Jlinii gifioBuX 0Ci0 MOCTAIOTh TUIETHBOM ITUX irop,
KOYKHA 3 STKUX PO3BUBAETHCS 32 CBOEIO BHYTPINTHHOIO
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JIOTIKOI0, HIOTpaBna, JEsKi MEepPCOHaXi MOPYLIYIOTh
3a7aHi TIpaBUiia PyXiB Uil MapioHETKH (HANpUKIA,
e 1 BijMoBa IrHaiis-My3ukaHTa BijJi COLIIQJIbLHOTO
yemixy, 1 Credana ['pacu B MaHIMyJISITUBHOI MPO-
MO3UIIii Makiiepa, HEOUiKyBaHa, aje pa3oM i3 THM
1 TpariuyHa iMmpoBi3aiis MakiieHu B CIieHi BOUBCTBa
30pokeka, CTOCYHKH Makiepa i 3apemMOchkoro). Sk
3azHauae T. CBepOuiioBa, yxxe B AeOI0THIN 1 eci «97»
M. Kyumim 3icTaBiisie TeMH TOJNOY, «(TOOTO CMEpTi)»
1 pesomontii [13, c. 260]. HactymuauMm iioro tekctam
BJIACTUBUN TaKWW e BHUCOKHH pIBEHH 1IEHHOTO
y3araJlbHEeHHs, [0 BUPI3HSAE MHTILS Ha T aBTOPIB
1920-1930-x pokiB: mu3oppenisi, paHaTu3M i peBo-
mronist («Hapogauii Manaxiii»), skepTBa, PEBOJIOLIS
i cmepth («IlateTnuna conara», «Makinena ['pacay).

BucnoBku i mpomo3umii. [I’eca «Maxknena
I'paca» HaleXWUTHh MO KpaIIux 3pasKiB Apamaryprii
M. Kymimra, y sikiif JOMiHAHTHUMHA € PUCH TTOSTHUKU
eKcnpecioHi3My. Y TBOPi HasiBHI aKTyasbHi IJIsl €KC-
MPecioHi3My MOTHBU €KOHOMIYHOI KPH3H, TOJONY,

I'PU 31 CMEPTIO, CIIOKYCH CJIOBOM (iZ€€10, MONITHY-
HUM MiOoM) 1 CMEpTIO, XOJIOLy OCEHi ¥ TEMHOTH,
JUTUHU, MapiOHETKH, TiIeCHOCTI (%Ki, BOJIOJIHHS,
MPOCTHUTYIIIi, AJKOTONI0, CHY) Tomo. BaxxmuBumu
O3HaKaMM XyJOXHbOTO CBITY ApaMH € KOHTPAcT-
HICTh, 3BEpPHEHHS [0 MIi(OMOTHUBY IKEPTBOIIPH-
HOLICHHS JAWTHUHY, KOHLEMLisl MOAEPHICTCHKOTO
MEPCOHAXKA, MOKA3aHOTO B CTaHI HOro HaWBUIIOI
eMOLIIWHOT HANPYTH, aloKAMINTAYHI Bi3ii, KOHQIIIKT
0aTpKiB 1 AiTeH, SIKUH 3 BIUYTTAM OCOOJIMBOI TpH-
BOXKHOCTI TIOPYIICHO MUTIIEM B aHAI30BaHiH 11’ €cl.
Tox B eKCIIPECiOHICTChKIN KapTHHI TBOPY KOPCTO-
KU CBIT 300pa)KyeThCsl SIK 3aBXKIM HEBCHUTUMUI,
Je TaHye 3arpo3a 0e3J0MHOCTI, 0e33aXHCHICTh
1 IIOIMHA TOTOXHA Kpamy, Jsuiblii. M. Kymim 3poous
BEJIMYE3HUI BHECOK Yy PO3BUTOK YKpPaiHCBKOI Jpa-
MaTyprii, TOMy BHBYEHHS HOTO TI’€C Kpi3b MPHU3MY
iXHIX CTPYKTYpPHHX OCOOIMBOCTEH € HeoOXiIHUM
Ut O1nbII TIHOOKOTO W MOBHOTO PO3YMIHHS KYJb-
TypHOi napagurmMu XX CTOMITTS.
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Kreminska I. M. FEATURES OF THE EXPRESSIONISM POETICS
IN M. KULISH’S DRAMATIC PLAY “MAKLENA GRASA”

The research paper analyzes the dominant expressionist poetics of Mykola Kulish's dramatic play “Maklena
Grasa” (1932—1933). The reflection of the events of Polish reality is a new trait of the author’s creativity.
The motifs of the game, temptations with words and death, possession, homelessness, child, autumn, cold,
darkness, rain, etc. are covered in the play. The corporeal code acquires an original interpretation, which is
artistically actualized in the motifs of hunger, insatiability, alcohol, food (for example, coffee as a symbolic
embodiment of the desired social rise), prostitution, body, morphine, dream (artistic device of personification,
metonymy). The motif of a murder committed by a child for the sake of the well-being of her loved ones obtains
a conceptual significance in the play since the main character Maklena is portrayed not only as a criminal but
also as a victim of the cruelty and indifference of the world of adults, embodying its hopelessness and doom.
The artistic features of the play, which testify to the writer s turn to expressionism, are the idea of a premonition
of impending catastrophe with apocalyptic visions of the “old”, “cold” and “bald” earth, the conflict between
parents and children, which is especially relevant for the literature of the Ukrainian-Soviet era, grotesque,
hyperbole, irony, appeal to political myths, prevailing pessimistic tone, sense of hopelessness, anxiety.
A significant feature of the depicted urban world, hostile to man, with its characteristic Maeterlinckian “tragedy
of everyday life”, is the contrast, for example, the bundling of characters by social status (the Zbrozek and Gras
family, a musician), which is reflected in the semantics of the artistic space (images of a balcony, a basement,
ditch, dog kennel). The author s expressionist technique of thickening and accentuation of physiological images,
together with the motif of the marionette, once again raises the problem of the lack of freedom of man and his
needlessness, powerlessness inherent in the artist’s play. The symbolic world of children without maternal love
and parental protection is represented. M. Kulish, with the help of a theatrical motif, for example, a marionette,
the “theatre in a theatre” artistic feature, the directing of a character’s death, etc., once again emphasizes
the important modernism neo-dramatic reception of conventions.

Key words: Mykola Kulish, drama, expressionism, modernism, motif, artistic play, poetics.
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XapKiBChKHI HaIlOHATBHUN Nenaroriyauii yHiBepcuteT iMeHi [.C. CkoBopoau

TBOPYA PEIEIIIA OBPA3Y BIBJIIHHOI'O MICTA COIOM
Y TPAKTATI I'PUT'OPIAA CKOBOPOAU «)KEHA JTIOTOBA»

Y ecmammi susuacmucs cooomcoruii ouckype I pueopis Ckoeopoou 6 KoHmeKcmi 1020 meop-
yocmi, NPOBOOUMBCA NAPANLENb MIdNC CYYACHUMU MPALTYHUMU NOOiAMU 8 YKpaini ma KoHyenmamu
RI3HAHHA, c80000U, BUOOPY, 2pixa Y MEopUiti CNAOUWUHI YKPAIHCLKO20 2YMAHICMA.

3’acosano, wo I pucopiti Cxogopoda padums cnputivamu 6ionitiny icmopiio Jloma i iio2o opy-
AHCUHU CYMO 5K ane2opuyHy kapmuny booicoi npemyopocmi na winaxy oo cnacinns noocmea. Haoa-
Ul nepesazy ale2OpuUyHOMY CeHCy maymadenHs bionii, Ha ocHoel ii 3nHaxoeoi cucmemu I pueopiil
Ckrosopoda cmeopioe 81acHull KOOOBAHUL mekcm, Oe OIONIUHI ale2opii asmop miymMasums 3a 0Ono-
MO2010 CMEOPEHUX HUM ATIe2OPill.

Taxum wunom cooomcokuii ouckypc y meopuocmi I pueopia CKo8OpoOU po32anyicycmuvcs Ha maxi
cencosi acnekmu: Codom K micmo, nosdasiene CakpaibHOCMi 8HACIIOOK MOMANIbHO20 2PIXOna-
OIHHS 11020 MEWKAHYIB, SIK CUMBOJL 2PIXONAIHHSA 8CbO20 THOOCMEA, AK XubHe npoyumanus bionii, wo
wmoexac 00 2pixonadinHs, sIK Nam simv npo MuHyIe i npUUUHy ocaryxamuca Haxasy boea, sk cooom-
CHKUTL CONAMUL CIOBN, WO CINAB ANIe2OPUYHUM CUMBOJIOM 3ACMEPEdCen s II00CMEa 6i0 epixondadiHy,
AK ane2opuuHuti 0opas xubnoi oopoau maymadenns i po3yminns Crnoea booicoeo, ax cmedcka camo-
RI3HaHHA, Wo eede 00 paio, boza 1l giunocmi.

Knrouosi cnosa: ouckypc, exzezesa, bionis, 0iOnitiHa cepmeHe8mMuUKa, A1e2OPUHHULL CEHC, C80-

000a, epix, uecHomu.

IocTanoBka npodaemu. CydyacHUM yKpaiHIISIM,
Ha JKalb, BUMAJ0 OyTH yYaCHUKaMHU U CBiTKaMH
HalKaxJUBIMoOi pociiickkoi arpecii micis apyroi
CBITOBOI BiliHH, BHACIIJIOK SIKOI TUHYTh 3aXUCHUKHU
VkpaiHu 1 LIMBUIbHE HACEJICHHS, 3a3HAIOTh HACHIUIS
BiJl POCIHCHKHMX OKYIaHTIB HaBiTh [iTH, pPYyHHY-
I0TbCA OyIiBJ, CTHPAIOTHCA 3 JHIS YKPaiHCHKOT
3eMJIi MicTa, MicTeduka, cena i Xyropu. Pociiicbki
OKYIIAaHTH CBiJIOMO, SIK BOHH aKLEHTYIOTh, 3 METOIO
neHarnugikaiii 0’l0Th NPHIIIEHUM BOTHEM, paKe-
TaMU 110 )KUTJIIOBUX 0araTOKBapTUPHHX 1 MPUBATHUX
OyaMHKax, IIKOJax, TUTSIYUX CaJouKax, 3aKianax
BHIIOi OCBITH, T€ATPax, My3esX, IO BCIX IIUBITLHUX
00’eKTax, sSKi OKPECTIOITh YKPAaiHCBKY 1IeHTHY-
HicTh. Tak y Hi4 potu 7 TpaBHA 2022 pOKy, pOKY
BiJI3HAaUEHHs1 Ha JepkaBHOMY piBHI 300-piuus Bix
JHS HapOIKEHHS YKPaiHCHKOTO 0apOKOBOTO IMHUCH-
MeHHHKa, (inocoda [puropis CaBuua CroBoponw,
MpSIMUM BIIy9aHHSIM POCIHCBKOT pakeTn OyB 3HH-
meHnit HamioHanpHUH TiTepaTypHO-MeMOpiaTbHIH
my3eir ['puropis CxoBopoam y boromyxiBchkoMy
pationi XapkiBcbkoi o0nacti. CHaps1 BIETIB Tif gax
OyxiBii, crajaxHyna noxexa. BuOyx i BOroHb 3HU-
HIMB yCi IPUMILICHHS MY3€0, SIKUMOCH JTUBOM, SIKE
HEMOXJIMBO TIOSICHUTH paIlioHAJbHO, BIIUTIB cepel
pyin mam’satauk [. CkoBopoau, Imo 1m0 oOCTpimy
CTOSIB Y BECTHOOII.
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6 mumaa 2022 poKy pakeTamH, 3aryleHUMH
3 Teputopii Pociiicekoi Deneparrii, OyB yIIeHT 3HU-
IeHUH HaBYAJIBHUN KOpITyC XapKiBCHKOTO HaIlio-
HAJILHOTO [eIarOri4HOr0 YHIBEPCUTETY, SIKUI HOCUTD
iMm’s ['puropis CxoBopoau, ane 3HOB SIKUMOCH ippa-
LIOHABHUM CTIOcO0O0M, TiepeOyBalouu B CIIEHTPI
BHOYXyY, BLIJIB IaM’ ATHUK yKPaiHCHKOTO TyMaHicTa.
Mictrune 30epeskeHHs mam’ SITHHKIB [ puropis Cko-
BOPOZM cepel] BOTHIO i pylHYBaHb, 3aBJaHuX Oy/iB-
JSIM POCIHCHKMMHU OalliCTHYHUMHU pakeTaMu, BiacHu-
JIA€ PEIMITIEHTA 32 BIAMOBIASIME U TOSCHEHHSIMH JI0
HOr0 BTAEMHHYCHOI JTITepaTypHOI CHIaIUHHU.

AHaJi3 ocTaHHIX JocCJTigKeHb i myOJikamiii.
Cyuacuauku . CkoBOpomy # TOCITITHUKA HOTO TBOP-
YOCTi CTBEPKYBaJIH, M0 BiH OyB MicTHKOM. Harpu-
kiaf, J. YnkeBChbKHI CBOrO Yacy IUCaB TaKe:

Xou «wmertomonoris» Ta «MeTtadizuka» CKoBO-
pPOJIM MalOTh YMCJICHHI aHAJIOrii 3 MICTUYHUMHU Ta
HEMICTHYHUMH MHUCJICHHHKaMH, Ta TPOTEe TOAAI0Th
yCi OCHOBHI NyMKH, SKHX TOTpeOye MICTHKaA, SK
cBO€i (imocodiuHOi OCHOBHU: 1 aHTHTETHKA, 1 HayKa
PO KOJIOBOPOT, i CHMBOJIIKAa Ta eMOJIieMaTHKa, i Mic-
TnuHa iHTepnperanis CB. [lucbmMa yMOXIUBIIOIOTH
BUOynOBY MicTHyHOT (inocodiuHoi cucremu. Tak
camMo TIHOOKHUI ITyasi3M, HayKa Mpo aOCONIOTHICTh
00XKECTBEHHOTO OYTTS, 3arOCTPEHA ak IO «HETaTHB-
HOI TeoJorii», i cMMBOIiKa OOKECTBEHHOTO OyTTA,
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1 3a4arku Hayku npo Codiro, i MeTadizuuHa CUMBO-
JiKa pOCTHHHU € MeTai3uyHi OCHOBH, Ha SKUX TIiJli-
HMaeThCst MICTHYHA aHTPOTIONOT1S Ta eTHKA.

€cTBO MICTHKH — B MPaKTHYHIN cdepi i momsrae
B HayTIi TIpo 11f0 a00 Ty popMy BUXOTY JIFOIUHH T103a
MeXl1 11 BJIaCHOrO €cTBa Ta 30JIMKEHHS i1 — B i a00
Till popMi — 10 OOKECTBEHHOTO OYTTS: CIIOIVISIIAHHS
Bora, smutts 3 borom, 3’egnanus 3 borom, «o00o-
JKeHHs» € popmu Takoro 30mmwkeHHs [9, 209].

MOXITUBO TIOSICHEHHS, OKPIM MICTHYHO] TUTOIIMHU
TtBOpuocTi I. CkoBOpOIHM, BAPTO NIYKATH 1€ ¥ y HOTO
MparHeHHi /10 CcBOOONIMW, SIKy BiH BBa)kKaB BUIIAM
JlapoM, OJIaroM JIFOIUHH, TOJIOBHOKO METOO 1 Mipo¥o ii
KUTTS, a «IyX CBOOOAM» OE3IM0CepeIHhO OB’ I3yBaB
i3 Icycom Xpucrom:

O0%bman npopokamu, OTYMMH HAPOKAMHU.

Pt B mocirbaas mbra. [lewars HOBaro 3aBbra.

Jyx cBOOOIBI BHYTPH HAC POJIUT.

Becenurecs! siko ¢ Hamu bor [6, 54].

OpnuH 13 HAWOLIBII BaroMHX CKOBOPOJIMHO3HAB-
uiB, npodecop JI. YiikaioB cBoOOay Ha3UBaB CyT-
HicTio XUTTs . CroBOpOIHU:

ImeTbes HE nuIe TIPO HOTO HAYKY — 1I€ThCS TIPO
foro crioci® icHyBaHHS, 0O HaBiTh CIIABETHA aBTO-
enitadisa Hamoro ¢inocoda «CBiT JTOBUB MEHE, Ta HE
criifiMaBy — TO HE IO IHIIE, K PaJNKaIbHUN MaHi-
¢ect cBoOOaM [8, 24].

[Tam’ATHUK, 10 BITUTIB, HIOW MiATBEPIIKYE TE3Y
I CxoBOpomy Tpo CBIT, KU JOBUB HOTO, ajie TaK
1 He crmiiiMaB HI CBOIMH NpHHAJAMH 32 JOYaCHOTO
JKUTTS, Hi TOTaJTbHUM BUTIAJICHHSAM YKPaiHChKOT 3eMJTi
POCIHCHKUMH OKyNMaHTaMH Ticis cMmepTi ¢inocoda,
yI00JeHUM OIOMIMHUM CHOXKETOM SIKOTro Oyna Mmic-
TH4HA icTopis JloTa, 10 3aBISIKH CBOEMY MPArHEHHIO
CBOOOM BiJl TpiXa BIDKHB Y CHAJICHOMY JIO TJIa MICTi
ConoM.

CydacHa VYkpaiHa TMepexKUBaEe SKOKCh MipOrO
MOJIOHUN COJJIOMCHKUMN CHOKET. YKpaiHCHKHI HapOJI,
3BUTBHSIFOYHMCH BiJI KUIBKACOTPIYHOT MOCKOBHTCHKOI
OKyTIaIlii, caMe 3apa3 BUXOJUTH 3-11i]1 BIUTUBY IMIIEP-
CHKHUX IMOBIHICTHYHHX HapatuBiB Pocii. XToch Ha
IBOMY IIIISAXY, IparHy4u cBoOOaW, 3aBepirye (op-
MyBaHHS YKPaiHCHKOI 1/IGHTUIHOCTI, @ XTOCh, IIIKO/TY-
IOYH 32 PaJTHCHKUMU KalilaHaMu, 110 0OMEKyBaJIU
a00 W 3HMIIYBadu Oyjib SIKE MPOSBICHHS CBOOOJH,
03MPAETHCS HA «COBKOBE» MHUHYJIE I MIEPETBOPIOETHCS
Ha COJISTHUU CTOBM, sK npyxuHa JloroBa. OpieHTH-
POM Ha IIOMY CKJIQJIHOMY IIISXY CYILIBHUX BUIIPO-
0OBYBaHb € PO3TIIyMa4eHa YKPAiHCHKUM OapOKOBHUM
exzeretoM [ puropiem CKOBOPOIOIO MICTUYHA iCTOPIs
npaseaHuka Jlora, sIKWiA, MPIMYIOYH B MailOyTHE, J10
CcBOOOIM BiJ Tpixa, Hi 32 YNM HE IIKOTyBaB, HE O3U-
paBcs B MUHYJIE, 1 HOTO IPYKUHH 3 ii MPUB’ A3aHICTIO

J0 CTaporo HTTs, sika Oyla CHUJIBHIIIOI 3a CTpax
BTPaTHTH CBOOOJLY BiJ Ipixa B CHHEpPriiHOMY €IHaHHI
3 borom, 3 iICTUHHICTIO, 10 SKOT MOKHA HAOJIM3UTHUCS
nurie B mporeci mizHaHHA. [1lo0 mi3HaTH icTHHHUH
CMHCJI HallMCAHOTO, €K3€reT 3aK/IMKAE NMPOHUKHYTH
BcepenuHy Oi0NiHOTO TEKCTY, YIOIIOHUTHUCS CTapo-
3aBITHUM 00pa3aM i pO3YMHUTHCS B TOMY TEKCTi.

I[MocTanoBka 3aBaaHHsi. MeTO0 CTaTTi € OKpec-
JICHHSl CEHCOBHMX AacIEKTiB COIIOMCBKOTO JTUCKYDPCY
I'puropiss CkoBopoam B aNerOpHYHIN IUIOMIMHI
0107iHiHOT TepPMECHEBTHKH.

JlocsrHEeHHSI METH MOXKIIMBE 32 YMOBU BUKOHAHHS
TaKUX 3aBJaHb: PO3IISIHYTH 00pa3 cBOOOAN B MiCTHY-
HOMY oOpamJieHHi TBopuoi MaHepu [ puropis CkoBo-
POAM B KOHTEKCTI CydacHHUX MoJIiii B YKpaiHi i y cBiTi,
OOIpYHTYBaTH MEHTalbHY OIHApPHY OIO3UTHUBHICTH
obpas3i Jlora i #ioro IpyXKUHU, BA3BHAYUTH THITH CCH-
coBHUX 3HaueHb MicTa Comom.

Hns peamizauii 3aBraHb poOOTH BUKOPUCTAHO
ICTOPUKO-TIOPIBHSUIbHUM, TePMEHEBTUYHHUH, peLen-
TUBHHI, METOAM JIITEPaTypO3HABYOTO JIOCIIJKECHHS
B Me’Kax 3arajibHoi Teopii ek3ereTuk, 010miiHoI rep-
MEHEBTHKH, iHTEPIIpETAIlii Ta MiCTHIHOTO CK3UCTCH-
miajizmy. Y paMKax TeépMEeHEBTHYHOTO METO/Y JIOCIHTi-
JDKEHHS OyJ10 3aTy4eHO MPUHLMIN 0araTo3HaqyHOCTI,
napanenizmy, napadpasu, JBOPiBHEBOI MOBHOTH 3Ha-
YeHb y MEKax JyXOBHOI Ta TLIECHOI mapabounu, ae-
TOPUYHOTO TiayMadeHHs TekcTiB Cmstoro IImcema
1 exctpanossmii Craporo 3amoBity Ha HoBwuit 3armo-
BiT, KOHTEKCTYaJIbHHUW, CUMBOJIYHUHN, XPUCTOIOTIY-
HUM npuHOunu 6i0niiiHo1 iHTepIpeTanii.

Buxknag ocnoBHoro marepiasy. bioniitna icropis
npo 3HuIIeHHs Micta ComoMm, MOPSATYHKY INpaBe-
Huka JloTa i mepeTBOPEHHs Ha COJISIHUI CTOBI HOro
IpYXKUHH 3pHHAE B Tpakrtari Ipuropis CkoBopomu
«Knmxkeuka o Urenin CesmenHoro [lucanis, Hape-
yenHa JKena JloroBay. Y 6i0miiiHiil mocrari Ipy>KuHHA
JlotoBoi I'. CkoBopoja BOauaB ajeropuyHuii oOpa3s
KOMIIPOMICYy 3 MarepiallbHUM CBiTOM, KOMITPOMICY
3 TPIXOM, KU Oepe MOYaToK Ie BiA TpiXOmamiHHS
rreprnoi sxinku €Bu. [Ipore 006pa3 €Bu aBTOp TIyMa-
YUTh AYATICTUYHO 1 cipuiiMac ii He JIHIIe SK HeCITyX-
HSHY CIOKYCHHMLIO AJama, L0 CTalo0 MPUYHHOIO
BTpadeHoro Paro, a mie i Sk mpamartip ycboro Jon-
CTBa, CTBOPEHY Pa3oM 3 AJlaMOM 3a 00pa3oM i 1ojIo-
6010 boxoro.

VY tpakrari «XXena Jlorosa» I. CkoBopoma cTBO-
pro€e yHiTapHUU ajeropudHuil obpa3 napid’s3KOBOL
1 ManoBipHoOi npyxxuHu JIoTOBOi, sSIKHH yOCOOIIOE
Kapy 3a HEMoCIyX, 3acTepirae BiJ MOpaJIbHUX BaJ,
Bif OykBanbHOro mnpountaHHs Casitroro I[luckma.
BiHapHICTh TPIXU/UECHOTH JIOCSTAETHCS EK3EreTOM
[UISIXOM 30BHINITHBLOTO TIPOTUCTABICHHS 00pa3y KeHH
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JlotoBoi oOpazam sxiHOK-TipaBeaHUIb AHHH, Ecdip,
Paxini, Pyd, Capu, ®amap, FOxnid, mo cBoimu Buco-
KAMH MOPaJIbHUMH SIKOCTSIMU 3aciyXuiin boxy npu-
XUJTBHICTB.

JXinka JloTa € 00pa3oM THX JIFONEH, XTO, BiIKH-
HYBIIW IyTa ¥ TPHHAIM I[LOTO CBiTYy, HAMIPHINCS
MOJI0JIaTH BAXKKHUH MUISIX YECHOT, aJie He 3HANIIOBIIN
B €001 CHJI 1 IparHeHb 10 CaMOIi3HAHHSI, TOBEPHY-
JICS 10 CBITCHKUX MpiH 1 OakaHb, KOTPUMHU paHilie
3HEXTYBAJIH.

Camopo3kputtss bora dwepe3 XHUTTEBUH NIIAX
XpucTa OTOTOXKHIOETHCS 3 TPATTIHUM 3MICTOM KHUTTS
JIFOIMHU Ha 3€MII1.

Jlot Ta camo, sk Xpucroc, ane 3aJ0Bro a0 Horo
MUTApCTB, 3HAWIIOB Y cO01 CHIIM PO3TYUYHUTHCS 31 CBi-
TOM BHTAJaHUX I[IHHOCTEH, SKI 3HUKAIH B MPOIIECI
oTTHOJIEHOTO caMoTTi3HaHHsL. [Iporiec camori3HaHHS
JIONIMHYU Ha TPYHTI Bipy B Oe3HAYANbHY, a, 3HAYUTD,
1 6e3koHeuny Ictuny, ToOTO bora, CkoBopona po3y-
Mi€ SIK TIpOLIEC MEPEPOIKECHHS JIFOJUHHU, [IEPEOLIHKY
LIHHOCTEH, MOBOPOT BiJl MarepiaJikHOro, CMEPTHOTO,
TIIHHOTO JI0 TyXOBHOTO, O€3CMEPTHOTO, BITHOTO.

[To3a cyMHIBOM, «y KO)KHOMY TEKCTI € TIOTEHITIHHA
gacoBa IMOCTIIOBHICTEY [2, 267]. YnomiOHIOIOUH Ha
ocHoBi Icrunu-IIpemynpocti 00pasu Jlora it Xpucra,
JKUTTS SIKMX TPOTIKalo B Pi3HUX YaCOBHX Iepiofax,
CkoBopojia pyiiHy€e TpaauliiHy IUIsl YKpalHChKHX
0apoKOBUX MHCHMEHHUKIB IOCHIIOBHICTh YaCOBUX
IUIONTHH MHHYJIOTO, TEMEepiNTHLOTO0, MaiOyTHHOTO.
Bin 3a3Ha4ae, 110 Takuii poO3Io/ii Yacy BUIPABIOBY-
€THCSI JIUIIC 36MHUMHU BUMIpaMH, a 4ac — BEeITUYMHA
no3a3zemHa. Cam xe bor Oe3HauanbHUU 1 OE3KOHEU-
Hull, a y bora «rucsida yit, — HemoB aeub» (Ilc. 89,
4). Ciuparouuch Ha Te, M0 «ifes “0e3MmoYaTKOBOCTI
ictuan” Oyia 31MaBHA Bimoma B Ykpaini» [7, 12], Cxko-
BOpOJla YHHUKA€E iCTOPUYHOTO JUCKYpPCY 1 3BOAWUTH
THUCSIU1 POKIB 10 €IWHOI TOYKH-00pa3y, a TAKOK PO3-
KpHBa€ TOUKy-00pa3 sK Tucsdi pokiB. CkoBopozaa
HaBepTrae “TeMHUI” O10JIIMHUE TEKCT HA HOro aBTCH-
THUYHUN CEHC, MOBEPTAKOUM HOro 10 aJErOPpU4YHOIO
TIIyMa4deHHs, sIKe W aKTyalli3ye TeKCT JJI Cy4acHOTO
HOMY pO3YMiHHS, «JIsl TOTO, OO CKacyBaTH ajbTep-
HAaTUBHICTb MHHYJIOTO 1 3HOBY 3pPOOMTH Cy4acHOIO
€IMHY, HEOIMIHHO YMHHY ICTHHY KaHOHIYHOTO TeK-
cty» [10, 282].

Jlor uepe3 Bipy-KaTapcuc MOBEPHYBCS MO CBOEL
0e3cMepTHOI BITYM3HU TOMY, 110, 3a CKOBOPOIOTO,
KOXKHA JIFOJIMHA 3 OIVISIy Ha Oe3HaudasibHiCTh/Oe3Ko-
HEYHICTh ICTUHU € B c00i XPHCTOC HE3aJeKHO BiJl
TOT0, HAPOJMIACS BOHA JI0 UM micis HMoro npumrects.

OTOX MOXXEMO 3pOOMTH BUCHOBOK, III0 B OCHOBI
emitagii I. CxoBopomu: «CBIT JOBHB MEHE, Ta HE
CIliiMaB»,— JIGXKUTH O107iiiHA COmOMCBKA 1CTOPis
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noposiaHHs JIoToM Tpixa i mprHaK AOYACHOTO CBITY.
Hpyxuna JlotoBa He Mana B co0i Takoi cuiu i Takoi
BipH, siky maB Jlot, Tomy ocnyxanacst bora i o3up-
HyJacsl Ha3ajl, MepeTBOpHiIacsS Ha KOJIOHY KaM’sHOT
cori Ha Topi Comom B I3paimi. ConsHUI CTOBII, IO
3a (opMoOI0 Haragye XKiHKy, 3aKyTaHy B ITOKPUBAJIO
CTOITh TaM J0CI.

biOmiitHa emiyHa KapTHHA 3HUINEHHS MicTa
Conomy, 00 «IOIU COMOMCBKI Oynu Jyxe 371 Ta
rpimHi nepex borom» (bytTs 13 : 13) 3a mpunymien-
HSIMH BYEHUX TAKOX MOIJIa MaTH peaJilbHE iCTOPHYHE
niarpyarsa. OgHoro 3 MemkaHiiB, Jlora, i ioro apy-
KHUHY BPSATYBAJIN SHTOJIH, SIKI HaKa3ajdd UTH Ha TOpY,
HE O3MpalovMCh, aje apyxkuHa Jlora, sk yxke 3a3Ha-
yanocs, oclyxajacs, O3MpHyJacsl 1 mepeTBOpHIIaCs
Ha coJstHMA cToBI. Tie€l sk MUTI 3 HE0a BraJii BOTOHB
i cipka, Comgom Oyi10 3pyHHOBAHO, IO 32 BHCHOBKAMH
HAayKOBIIIB MOYKe OyTH PO3IiHEHE SIK CBIYCHHS OdYe-
BUAUS TMafiHHA MeTeopuTa. Pesynabrarn BHBYEHHS
3HalICHUX Ha TEPUTOPIi, sika Moria 6 OyTH po3raury-
BaHHsM MicTa CotoM, i1 4ac apXeoJIoriuHUX PO3KO-
MoK apTedakxTiB omyOikoBaHi B cTarTi «Bulyx po3s-
MipoMm TyHTycKa 3HUIIHUB TayuTb-enb-XaMMaM MicTO
cepeHboi Opor3u B nonuHi Mopaany 6ins Mepraoro
Mopsi» B kypHaii «Nature Scientific Reports» [12].

VY KOJEKTUBHOMY HAyKOBOMY 3BiTl JOCIHIiJHHKIB
3a3HayaNocs, M0 3HaiJeHI HUMHU IijJ 4ac apxeo-
JIOTIYHUX PO3KOMOK OCKOJNKH KEpaMiKH i3 IMOBepX-
HSIMH, PO3IUIABICHUMH Ha CKJIO, «OyJIbOaIIkoBay
MyJbHA LIETJIa Ta YaCTKOBO PO3IUIaBJICHUN OyaiBelb-
HUI Marepian cBiI4aTh NpO KOPOTKOYACHY, ajie aHO-
MaJIbHO BHCOKOTEMIIEPAaTypHY MO0 KOCMIYHOTO
noxomkenns Buiie 2000 rpaayciB 3a Llenbciem.
Kocwmiunnit Bubyx Han mictom Tammb-ens-Xammam
CIIPOBOKYBaB MacIITaOHE TOPIHHA, 3MiHH KIiMary
Ta BUMUPAHHS TBapUH. «YCl CIIOCTEPEKEHHS, BUKJIA-
neHi B byTTi, BiANMOBiIaloTh KOCMIYHOMY BHOYXY, —
miarBepaus JlxeiiMmc KeHHeTT, — ane Hemae Hayko-
BHX JIOKa3iB TOTO, IO 1€ 3pyHHOBaHE MICTO CIIpaBi
€ Cogomom Craporo 3asiTy» [12].

OpHak, 3a cJI0BaMU JOCJIIHHUKIB, CTUXIHHE JINXO
MOIJIO CIIOHYKAaTH A0 CTBOPEHHS YCHOTO IIE€peKasy
npo karactpody, sKa i crana JKepeaoM MUCbMOBOL
iCTOpIl PO 3HUIICHHS BOTHEM 1 CIpKOIO, IO BIIAJIU
3 HeOa, ConoMy y kHHU31 ByTTs1.

ABTOpCBhKe TiymMadeHHA oOpa3y wmicta Comom
HE BUXOIUTH 32 MEXI 3arajlbHUX yABIICHb | puropis
CkoBOpOAM TIPO MiICTO, SIKi OEpYTh BUTOKH 3 aHTH-
4yHO1 (pimocodii, 30kpemMa 3 MIATOHIBCHKOTO 00pazy
nedepu [5, 210], y skiif yce, mo JtogauHA Oa4uTh,
€ JINIIIC HEBUPA3HOIO TIHHIO BIYHOTO, Ta MATPUCTHKH
3 JIOMiHYBaHHSIM TEepEeOCMHCIEHHs i1ei ABrycTtuHa
brnaxennoro npo aBa rpamu [1] — 3emHwmiA 1 HeOec-



VYKkpaincbka niTeparypa

HUH, OJHOMY 3 SKHX HAJCKUTh OyTH BIYHO TOKa-
paHUM i3 JUSBOJIOM, a JAPYTrOMYy — BIYHO IIapHOBAaTH
3 borom: «Toro paau, siko cis 3eminuka umber /b
Yacru. Jdonuwow u [ophioro, 3nbumHior n Tamor-
Hto10, [Ipokisary u brmarocrnosenny, bkcoBcky u ['oc-
nojaHto, aku jBa Cocia u 1Ba Mctounukm» [6, 829].

Tox I. CroBopona mirymauuth Micto Comom K
YACTUHY «JIOJBHIOK», «3IBIIHIOIY», «IIPOKIATYY,
«0bcoBChKY», T030aBlieHy CaKpalbHOCTI BHACIIi-
JIOK TOTaJBHOTO TpiXomamiHHS ii MemkanmiB. «He
myMaii, 6yaero Tmad lepeminH CMOTPHT Ha HHX-
Hiit [pan, a He Ha BeIUHIN bubneiinsiii, Ha Marb
Hatry» [6, 793], — migkpecntoe ['puropiii CkoBoposa.
Bcix unrauiB biOnii, siki B Hili BOa4aroTh Jume Oyk-
BAJIbHUI CEHC BiH TMOPIBHIOE 3 COAOMIISTHAMH, SIKi
3TOpiau B HEOSCHOMY TONyM 1 3pyHHOBAHOTO MicTa:
«OTcTyniTe OT MEHE B ITIAMEHB M XKyIenas Comom-
ckaro ciagocrtpacris Bamoro o mo6ombu! bixwure
oT MeHe, 3emitesqable 3Miu, [1cel, Mmouarmie k crbab
I'panckoii, miotoxkaaasie 385pu, Benpu AyOpaBHBIC.
Kpute TepHe u Bomuel;: BOT 1o ryoam Bammm Canar!
Paiickiii LIpimox He ams Bammx HO3Apen. 3yOnl Bamm
Arapunbl, oun JIimHBI, ymm ACTHIOBI, HO3IPH H
HOC CBHHHOHM W JypeH, He MOrymiil cieimare yxa
Boxis au B Paiicekux LgbTax, Hu B CBITEM CBATHIX,
HU B cToirh 0ONMavyHOM, HU B CTONITE COJICHOM, HU
B [Tupamuk Jlusanckoii...» [6, 793].

I'puropiit CxoBopoza MPOTHCTABISE COMXOMIISA-
HaM 00pa3 npasegHuKa JloTa, iM s SIKOTO TIepeKITaa-
€THCS 3 JABHHOEBPEUCHKOI SIK «3aCIIOHA, TIPUKPUTTS,
3aXOBaHU, 3aKOHCTIpoBaHU» [3, 223]), sAKuii 3ymiB
BUBHIIUTH HAJ[ CBOIM 3€MHUM TJIHHUM TLIOM, TiJO
IyxoBHe, boxe, BiuHe, 3a 110 OyB THaHUU 1 THOOJIC-
HM MicLieBUMU MelIKaHusaMu: «Hanamnu, ne, Ha MeHe
Conmomitstau, cthbH ocs3aroniie. buiu MeHe, mos3BuIn
MeHe; JOBOJBHBI HETOIW Cil HerogHe ThMm omHHM,
YTO TIO/IPAIA C MEHE ONIeXKIY, Pa3mbiIuiin pu3bl MOs
MeX]1y o000, HO HE OOHSITH U3 pu3 Moux, cliaocTu
1 kenaHis moro, Kpsriaa moro, Omaroyxannoro Mypa,
YKenuxa moro, Jlorax» [6, 793].

OO6pa3 Jlora TakuM YHHOM BiIIOBiTa€ HATOMS-
ranHi0 «CKoBOpoau Ha eMaHarlii bora B mromuHi»,
SIKe «BUSIBUJIOCH Yy TBEPIDKCHHSX Ha B3ip “icTHHA,
monuHa 1 Bor € te came...”» [11, 280]. CxoBopo-
JIMHCBhKA MOJIEJIb IIPAKTHYHOI ek3ere3u biomii nepe-
Oavana TirymMadeHHs1 00pa3y JIOIUHH SIK MIKPOKOCMY,
JIPYTOTO CBIiTY, cTBOpeHOTro borowm, y skxy Bin BkiaB
gactouky Cebe. Came Tomy, 1o JIoT 1iiHyBaB He 1110-
TSHUH, a JYXOBHUH CBIT JIIOAWHU, BiH 0e3 BaraHb
1 O3WpaHb B MUHYJIC IIIIOB 332 MOKJIUKOM OO0XKOTO
strona i3 CojioMy Ha ropy.

Ha nymxy aBTopa, TpeTiif, CHMBOJIYHHUU CBIT,
a came biOms, 3i0paB Qirypw, CHMBOJNH, THIIH,

o0pa3n HeOeCHHMX, 36MHHUX 1 MEKEeIbHHUX (AKTIB SIK
mam’sITKH, 10 BEAYTh 0 PO3yMiHHsI BIYHOT MPUPOIH,
BC1 MPOSIBY SIKOi 3arafIkOBO MPEICTABJICHI B MIPUPO/I
CMEpTHOI JronuHU, B sKiih CkoBopoma BOadaB IBi
HaTypH: OpeXJMBY IUIOTHh Ta ICTHHHY nymry: «EcTb
Thio 3emnsnoe. U ecte Thno JlyxosHoe, Taiinoe,
CoxpoBennoe, Btunoe» [6, 249]. 3 oy Ha CBOIO
MPUPOJTY JAyIIa 1 IJIOTh MepeOyBalTh B OMO3HUILT —
HebecHe 1 3eMHe, BIYHE 1 TIIHHE, ICTHHHE 1 XHOHE,
TOMY, 11032 CYMHIBOM, CIIPaBXHBOIO JIFOJIWHOIO € HE
TiJIECHA, a AYXOBHA ii CYTHICTb, 3aXOBaHa B ILJIOTS-
Homy «OonBanb». «Ho u Topa Cmig ectp Boxiid.
A kyna ona Bo3Boauth? Ha Cion ['opy BozBomuTh. Ho
cion ['opa 3emnast. Ona Bo3BoaUTH K HeGecHo. Cion
Ha ['pax mpusupaer. Hebecna I'opa Ha Bech Mbip.
Tam To TBO#1 JIoT 0OmTaet!» I'opa CioH, B HelKe BCe-
micst ecu. I'ne xxe Ham Cion Hebecuuii? Conue Ha
Bech MbIp B3upaeT. Bor Te6b ['opa Hebecna! Conme
crinnii Comom ectb. JloroBa ects Xena Conre.
B cem BonBant Jlot ckpeuics. Bunuts Ero [Tam’ s
yucra. 3puT Ha ero cesta Bipa. Conue cogom, a On
Curop. Conne Xymnens, on @imiam. CoHIe nexIio,
a On Poca. Conue 3ananaer nox 3emiro. B ITam’stb
Bbunyro Oyzner Jlot. On t1e6b Otenp n XKennx. Kypri-
JIOH U Betxii JlenpMu» [6, 781].

Kepyrounce y xutti boxkumu 3amoBigsamu, Jlot
CTaB CIPaBKHBOIO JIIOJMHOIO, SIKYy JIOOWUTH 1 sKii
jponomarae bor y ckpyTHy XBwinHY. JIOT ik ipaBen-
HHUK YCBIiIOMHB, 10 «VICTHHHOIO HE OBIBaJia TUIOTH
HUKOT/IA: TUIOTh M JIOK — BCE€ OJTHO, W JFOOSIINIA Cero
[nwna — cam TaKkoB *ke; a KaK JIOXKb ¥ MyCTOLI, TO U HE
yenoBbk» [6, 201]. Pazom 3 TuM, icTuHH, siKa Tiepedy-
Basia B skepTBi Xpucra Posimn’sitoro, 3a CKOBOPOIIO10,
HeMmae Hi B 010miiiHUX 00pa3ax Ta KapTHHAaX, Hi B Liep-
KOBHHUX 00psIIax, Hi B aCKeTHU3MI, SIKITIO BCI IIi SBUIIA
po3ymiTu OykBanbHO. bor, a otxke i Icyc Xpuctoc sik
ozHa i3 inocraceit Cpsaroi Tpiii, sk eMOnIeMaTHIHUHA
obpa3 LlapctBa HebecHoro, mepebyBae mo Toii Oik
OykBajbHOrO po3yMminHs Cesitoro [Tucema.

Opnax 3BUYaitHIHM JTIONNHI, TaJeKii BiJl pO3YyMIHHS
0106miitHOT icTHHM, OyBa€ BayKKO 3BUTHHUTHCS BiJT Bark
3eMHOT0 MarepiajbHOro OyTTs, 3a 1mo CkoBopona
nopikae iit: «Buaumb ogao Crotckoe B Te6b Thmo.
He Buanme Thna lyxoBnaro. He mmbems XKezna
u Jlyxa x [IgoitnHomy Paszmbieniro» [6, 244]. Jlyxo-
BHE TiJI0, Ha TyMKy [. CKOBOpOIH, MOXKHA OCATHYTH
JIUIIIE 32 YMOBH TPABWIIHBHOTO YUTAHHS, TIIYMadeHHS
1 posyminas Csaroro [Tucema.

BukopucraBmm 1ocBin aHTHUHHX (inocodis,
narpuctiB  OneKcaHApidChKOI — IIKONH, HIMElb-
KUX MICTHKIB Ta YKpaiHCHKHX OapOKOBHX aBTODIB,
I'. CxoBopo/ia BUPOOHB OpUTIHAIBHY CUCTEMY iHTEp-
npetartii TekctiB Cmstoro Ilucema. Bim Bimkmmae
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MOXKJIUBICTh YOTHPHCEHCOBOI 0i0miiiHOI repMeHeB-
TUKU SK XHOHY, 37aMyIOYd THM CaMHUM CTapoyKpa-
THCBKY €K3ereTHUHY TPaJHIlil0, HaMiuae HOBI IUIIXH
TIlyMaueHHsl O10JIIHHUX TEKCTIB B MeKaX MaTpUYHOI
cHCTeMH, 3a siKoto «IIrchmst 60 yOuBaeT. A myX KHUBO-
tBOpUT» [6, 302]. OTOXK CKOBOpO/IA HIKOJIH HE IITYKaB
OykBasibHOTO ceHcy B biOmii, #oro mikaBwio miwmiie
MICTHYHE ¥ lyXOBHE TIIyMaueHHs, TOMY BiH 3aJIla-
€TbCsl 0aly)KUM 10 ICTOPUYHOTO (HaKTy 3HUILCHHS
HeOECHUM BOTHEM, TOOTO KOCMIYHIM BHOYXOM MiCTa
ConoM. BiH BUKOPHCTOBYE WOTO JIUIIIE TSI TOTO, TIIOO
CTBOPUTH CHCTEMY aJISTOPUYHUX 00pa3iB B IUIOIMIKHI
CKEpOBYBAaHHS YUTa4a 10 aJETOPUYHOTO IPOYUTAHHS
Cesroro Ilucema. CkoBOpona BUKOPUCTOBYE MeTa-
dopy: «Becy Mip criut» [6, 200], sik y3arajibHEHUI
XyJIOXKHIH 00pa3 JItoChKo1 I0pOH, OTIOBUTOI 00ITY/I010
OYKBJIBHOTO CEHCY TIIyMaueHHS OiONIHHUX TEKCTIB.
Icturne 3Hayenns CrnoBa boxkoro mepeOyBae 1
JYLINUHOIO MaTepiaibHOi 000IOHKH ClI0Ba, sIKy CKo-
BOpOAa HasuBae «(pirypamm», «3HaKaMu», «CHMBO-
namu». BukopuctoByrouu oOpasu-cumposiu, CKOBO-
poza OsICHIOBAaB HEBUNMY HATypY, TOOTO iICHYBaHHS
bora, Ictuau. Posragatu ceHc ¢iryp — 3HaunThH Bif-
KpUTH iCTHHY, 3ax0BaHy B Caromy [lucemi. Yei fioro
TBOPH OPHAMEHTOBaHI EMOLII{HO HAaCHAKEHUMH, EKC-
NPECUBHUMU 00pa3aMU-CUMBOJIAMH, BIACTUBUMHU
ctuiio O6apoko. HaBiTe Ha3BuM cBoix TpakrariB Cko-
Bopoja Oymye i3 CHMBOJIIB Ta ajieropid, HaIaruu
nepeBary TaEMHOMY, IPUXOBaHOMY Ie€pe]] BITKPUTUM
1 3pO3yMUIHM.

TakuM 4rHOM, 32 YMOBH Mi3HAHHS PUXOBAHOTO
3MicTy biOmii 3a J0MOMOTor0 TIyMaueHHsS 3HAKIB,
¢iryp, oOpasiB, CUMBOIIIB, 3aKpUTHX y Hill, crmajgae
«pirypanbHa 3aBica» ¥ BIAKPUBAETHCS BIYHICTb,
Havayo. Y BcTymi no «XKensr JloroBoit» CkoBopoma
3a3HayvaE, O KHWKHHUKH, MONpPH TE, IO HOBCSIKYAC
YUTarOTh bi0Iiro0 1 HABITH CIUIATEL HA Hil, YaCTO TOMH-
JISTFOTHCS 1 BOAUarOTh y Hil JIMIE 30BHIMIHIA OiK, 110
BUIUIMBAE 3 OyKBaJlbHOTO TIYMAueHHs, TOMYy iM He
Ha CWIl moOauuTu iHmmA cBiT biOmii — cBIT HEeBU-
IAMUHN, 3a09Hui, HeTTiHHNNA. OTOX, bi0mis — xpam
BIYHOI CJIaBH, a HE TUIECHUX peded, TO U 10 po3y-
MiHHS 11 HE MOXKHA MIIXOIUTH i3 3eMHUMH MipKaMHU.
Toli ockBepHsie bibmiro, XT0 BBOAUTE «pabCckoe Uro
U TSOKKyI0 padoty B CrpaHy coBepiieHHaro Mupa u
CBoOome» [6, 794].

IlepeBary ajeropu4Horo ceHcy Haja OyKBaJbHUM
CkoBopoJa JIEMOHCTPYE Ha IPUKJIAAi HU3KW Hapa-
nenei i3 Tekcty Csitoro [lucema, siki BUKOPUCTOBYE
AK TmeBHi aneropii: «Oamap, Herbcerka lynmpl, chiHa
[sxoBns, nokazanace Emy baynnunero. He mosnan
Es 3arbm, uto 3akpbuta Jluie cBoe. Ho mo cnpaBkbI
y3HaI " ckazan: “Ompasmacs, Oamap, made Mene!”
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Takum sxe 00pa3oM M CBIHBI [3pamyieBBl MOIVIH
cmotpbTh Ha Onucraromoe ciaBoro Jlume Motices,
Yenosbka boxis. A Ha uTO *b OHU cMOTpbin? Ha
IIOKPBIBAJIO TOJIKO OJIHO, 3aTeMHso1oe Jinne. Kakoi
ke ToI [3pamns? O0pb3an 161 o Thity, 1a He 00ph3an
o cmuciy» [6, 200].

Hocsrtu po3yminHs 061071iiHOT iCTHHY HA 3BUYAli-
HOMY, OyKBaJbHOMY piBHIi, Ha qymMKy I. CroBoponwu,
HEMOYKJIMBO 1IIe 1 uepe3 Opak MOBHUX MOXIIMBOCTEH,
TOMY BiH CTBOPIOE BJIIACHY MOBHO-KOJOBY CHCTEMY,
Il «TEKCT-KOJ € came TekcTom» [4, 432].

KonoBuM 3HaKOM BEIHMKOT CKIIQJHOCTI OCSTHEHHS
ictruau Cesroro Ilucema B ajeropu4Hiidi CeHCOBIiH
iomuHi y Tpakrari «Kena JlotoBa» € JloToBa apy-
JKUHA, sIKa, TIKAI0YM Pa3oM i3 YOJIOBIKOM, 3 IpUpeUe-
Horo borom Conomy, mopynrye 3a00pOHY, 03UPAETHCS
Hazaj, 3a 1mo locronb mepeTBOpro€ ii Ha COJNAHUI
CTOBIT 32 MUTb JI0 CITAJICHHS MiCTa rpixa.

{06 mocsartu po3yminHs biOmii, HeoOXiqHO crn-
parucsi Ha 4YyTTEBUH piBEHb, CSATaTh 3a MEXi OyaeH-
HO1 CB1JIOMOCTI, y cepy ippeaibHOro, MiCBiIOMOro,
ToMy MOBa TBOPiB CKOBOPOAM 3aKOJI0BaHA B CHMBO-
JigHI 00pa3y.

JBaHamusaTh pasiB Iepeq KOKHUM HACTYITHUM
JnokycoM TinymadeHHS «O uteHin B mbpy» bibmii
3puHae pedpen: «[lomunaiite xeny Jloroy!». Ha
noyarky TBopy [.CkoBopona ckepoBye uYuTada 0
ajieropuuHoi iHTepmperaiiii o0pasy »xeuu JIoTOBOI.
3okpema Bin 3a3Hauvae: «4UYto ecth JloToBa keHa?
Crin. Kyna Ona Tebe Benet? Tyna, Kyaa cama HIET.
Wner tyna, xyna Cmotput. Kyna Cmotput, Tam es
Mucns. Ona omsinynack B CogoM. XKena u Comom
ectb To xe. Comom 3Hauut To, YUto Taiina. Bot
kyna Kena mpusemna! B Comom. A Comom ke Kyna
Bemet? Tyma, xyna JIetm Bocxommt. siM ETo BOoCXO-
mut B Heb6o. [pim ero mognsincst B Topy. Jeiv, Yan,
Hyx, Mucas, Tonk ects To xe. Bunum? Kyna Bener
Conom? XKena u Conom cyts Horm»» [6, 780—781].

3po3ymiio, 1o TakuMm yrHOM [. CkoBOpoa cro-
HyKae TAyMaduTH o0pa3 xeHu JIoToBoi Ta 11 BAMHOK
HE B YOTHPHUCCHCOBIH TUTOMTHHI O107iifHOT TepMEHEB-
TUKW, a JIUIIE B aJIETOPUYHOMY CEHCI SIK 3acTepe-
YKEHHS JIIOJICTBA BiJl HOBUX ITOMMJIOK.

YV HacTaHOBax /10 METOIUKH OCATHEHHS CBATOTO
[Mucema I. CxoBopoja TakoX BAAETHCS 10 ajero-
PUYHOTO TIIyMa4deHHS, ajle BXKe He CaMoro odpasy
xkeun JlotoBoi, a pedpeny «IlomuHaliTEe >KEHY
JlotoBy» 1 mumie Take: «Cie-TO 3HAYUTHh TOMH-
Hatb. «llomunaiire sxeny JlotoBy». Cupiu: pax-
KYWTE, pacKycHuTe, pacToioure, pa30iliTe U COKpy-
mute [nona cero, paszaupure JIbBa cero JliaBona, u
CULIUTE BHYTPb €TI0 COKPOBEHHYIO b U CHAAKIN
coT BbunOoCcTH, Oe3BbecTHAS m TaitHas [IpemympocTh
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boxis, o xoeit Mcaia: «B cykpoBuimax cnacenie
Hate»» [6, 785].

[TocnigoBHICTE ajieropuvHoOl iHTEepIpeTanii ped-
peny «Ilomunaiite xeny JloroBy» I'puropiit CkoBo-
pofia BUOYIOBY€ Ha ITiITPYHTI €BAHTEIIbCHKOTO TEKCTY.
Hpyxwuna Jlora 3ragyerscs Icycom y €Banrenii Bin
Jlyku. «Ilam’staiire npo JlotoBy npyxkuny» (JI. 17 :
32 ), — roBoputh Bin, nonepemxaroun anocTosiB npo
B)KKI YacH BHUIIPOOOBYBaHb y MaiOyTHbOMY, KOJIH
Icyc Xpuctoc mpwmiine y B JIOICHKHN CBIT yIpyre,
ajie BXKe HE PATYBATH JIFOICH, a IMI0UBaTH IiICYMKH
iXHBOT AISUIBHOCTI, TOMY HaM’ATaTu IPO APYXKHUHY
Jlora sk mpo 3acTepeskeHHs: HeOOX1THO 3aBXK1IH, 1100
HE CyMHIBaTUCs B CyTHHI JCHB.

BucnoBkm i npono3uuii. Takum ynHOM, cinparo-
4YKUCh Ha 3acTepexeHHs Icyca Xpucra, ek3erer paauTh
cripuitmaru 0167itiHY icTopiro JloTa i Horo mpyXuHU
CYTO SIK aJleroOpuyHy KapTuHy boxoi npemyzapocrti Ha
HUISIXY 10 CHACiHHS JIOACTBA, SIKa 3aiiBUH pa3 3acBif-
qye, U0 SIK alNbTepHATHBY TPaAWLiHIA YOTHPHUCEH-
COBi# 010miiHINM repMeneBTHlll [puropiii CxkoBopoa
TIEPEBAYKHO MPOIIOHYBAB YCEOCSHKHY aneropesy Cd-
toro Ilucema. Ha fioro mymky, biomis cipoekroBana
Ha €30TEpUYHY JIIOIMHY 3 METOIO 11 YIOCKOHAJIEHHS,
TOX MipsTH i TileCHUMH Mipkamu He Bumagae. Ha
OoCHOBi 3HakoBoi cuctemu bionii CkoBopoma cTBO-
pIO€ BIacHUI KOJOBaHM TEKCT, Ae 010iiHI aneropii

aBTOP TIIYMa4yHTh 32 JOIIOMOTOI0 CTBOPEHUX HUM ajie-
ropiid, B CEHCOBIH CTPYKTYpi SKHX JIOIyCKa€ BiJIbHE
TPaKTyBaHHsI IIEPKOBHHUX KaHOHIB TiaymadeHHs CBsi-
toro Ilucbma.

OTOX COMOMCBHKHI TUCKYPC Y TBOpUOCTIi [ pruropis
CxoBopoau BHOYIOBYEThCS Ha CYTO aJeTOPUYHOMY
miarpyHTi TiymaueHHs biOmii i posramykyeTbcst Ha
TaKi CEHCOBI1 aCIEKTH:

— ColoM SIK MICTO «JI0JIBHEE», «3bBIIHeE», «IIpo-
KIIsITe», «0bCOBChKEY, M030aBJICHE CAaKPaIbHOCTI BHA-
CITIJTOK TOTAJILHOTO TPIXOIaiHHsI HOTO MEIITKAHIIIB;

— ComoM sIK CHMBOII TPIXOMaJliHHS BCHOTO JIFOA-
CTBa;

— Conom sik XxuOHE npounTanHs bioii, 110 mToB-
Xa€ J10 TPIXOMa iHHS;

— ConoM sIK mMaM’siTh MPO MHUHYJNE, IO 3MYCHIIA
»keHy JIoToBy ocnyxarucs Hakazy bora it o3upHyTHCS
Hazaj;

— COZIOMCBKHMI COJISTHUI CTOBII, Ha SIKUM 00epHY-
nacs xeHa JIoToBa, sSIK aJeropuyHUi CUMBOJ 3acTe-
PEXKEHHS JIFOACTBA BiJ| IPIXOMaliHb;

—xeHa JloToBa Ta i BUMHOK SIK aJErOPUYHMI
00pa3 XuOHOT TOPOTH JO0 TIYMadeHHS ¥ PO3YMiHHS
Cnosa boxoro;

— obpa3 Jlora sik nmpuxoBanuii B «bonBanby Horo
KEHU 00pa3 mpaBeIHOi, TyXOBHOI JIIOANHH, CTEKKA,
sika BeJie J10 paro, bora if Bi4HOCTI.
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Levchenko N. M. CREATIVE RECEPTION OF THE IMAGE OF THE BIBLICAL CITY
OF SODOM IN GRIGORY SKOVORODA’S TREATISE «LOT’S WIFE»

The article studies the Sodom discourse of Hryhoriy Skovoroda in the context of his work, draws a parallel
between the modern tragic events in Ukraine and the concepts of knowledge, freedom, choice, and sin in
the creative heritage of the Ukrainian humanist.

The purpose of the article is to outline the meaningful aspects of Hryhoriy Skovoroda s Sodom discourse in
the allegorical plane of biblical hermeneutics.

Achieving the goal is possible if the following tasks are fulfilled: consider the image of freedom in the mystical
framing of Hryhoriy Skovoroda's creative style in the context of current events in Ukraine and the world,
substantiate the mental binary oppositivity of the images of Lot and his wife, determine the types of semantic
meanings of the city of Sodom.

1t was found out that Hryhoriy Skovoroda advises to perceive the biblical story of Lot and his wife purely as
an allegorical picture of God s wisdom on the way to the salvation of mankind. Giving priority to the allegorical
meaning of the interpretation of the Bible, based on its symbolic system, Hryhoriy Skovoroda creates his own
coded text, where the author interprets biblical allegories with the help of the allegories he created.

Thus, the discourse of Sodom in the works of Hryhoriy Skovoroda branches out into the following meaningful
aspects: Sodom as a city deprived of sacredness due to the total fall into sin of its inhabitants, as a symbol
of the fall into sin of all humanity, as a false reading of the Bible that pushes to fall into sin, as a memory
of the past and the cause to obey God's command, like the Sodom pillar of salt, which became an allegorical
symbol of warning humanity against falling into sin, as an allegorical image of the wrong way of interpreting
and understanding the Word of God, as a path of self-knowledge that leads to paradise, God and eternity.

Key words: discourse, exegesis, the Bible, biblical hermeneutics, allegorical meaning, freedom, sin, virtues.
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XYIOXKHA IHTEPIIPETALIA KIHOYOCTI B POMAHI

B. IUCA «COJIO JJISI COJIOMII»

Y ecmammi oxpecneno 6izito sicinku na npuxiadi pomarny Borooumupa Jluca « Cono onsa Conomiiy

WLIAXOM IHmMepnpemayii maxkux cecmeHmis, K Mamu, bepecuns poOUHHO20 Wacms, noopyad, OOHbKA,
KOXAHA, 4 MAKOHC AHANIZY GHYMPIUWHIX MA 306HIUHIX YUHHUKIE (HOPMYBAHHS JHCIHOUHOCMI 2ePOiHb
MPbOX NOKOLIHb. Busnaueno 3acobu, wo yeupasnioioms i0eHmu@ikayilo ¢peminno2o na mii noaimuy-
HUX 3pyuens XX cmonimms.: ceManmura iMeni, icmopuyni peanii, wo 6e3nocepednHbo niuearms Ha
JICIHOUY 0010, CIMOCYHKU 3 YONOBIKAMU K HOCIAMU PI3HUX MOOYCI8 CEIMOCNPULIHAMMSL, KOHMPACMU
nouwymmie ma camoananizy mpoox Conomitl. BiOnogiono noaimuyni, coyianiehi ma Mopaivii npo-
onemu XX cmonimmsi 86i0meoproomsCs uepes CImoCnPUiHAMMSL HCIHOK PI3HUX NOKONIHb.

Aemop suKopucmogye im’st Ak 00uH i3 3acodi6 MEOpeHHsi 00PA3y HCIHKU, YBANCAIOUU 1020 CEOE-
PiOHUM 0bepezoMm, a MaKodxc CyKynHICmIo munosux axocmeti xapakmepy mowo. Hagimo y sorcumme-
8ili mpaekmopii nooell 3 00HAKOBUM M AM € NOOIOHI BUNPOOYBAHHA MA BUHA2OPOOU — came MAKy
menoenyito mu edauacmo y cucmemi imeni Conomis. Haiibinvu oemanbho npoananizosamno Kio4o-
suil orcinouuti oopas — Conomii-cepedHvoi, AKull poO3KpUBAEMbCSL BNPOA0BIIC YCbo20 MEopy. Kinoy-
HICMb 4acmo IHmMmepnpemyemscsi 3a 00NOM0O2010 NiCHI.

B. Jluc 306pasxcye cumyayito, koau 0015 CUMNAMUZYE MA 800HOUAC BUNPOOOBYE 2epoitb, addice
60HU NOCMILIHO OICMAIOMb WAHC HA 3MIHU, HOBI 3HALIOMCIEA, KOXAHH, Npome Wopasy He MOXCYmb
«empumamu yeti ycnixy. 3’s1c08aHo, wo agmop npoeooumy Yimky MexHCy Midc npiopumemamu 4ouo-
8ika ma dacinku. Mamepuncoki yinnocmi OOMinyIoms 6 0esaKux acinouux oopaszax pomany (Conomii-
cepednboi) ma nonsgeaoms y 000POBIIbHIU 8IOMOBI 8i0 JHCIHOUO20 WACMS 13 KOXAHUM YONO0BIKOM.
Taka socepmosuicms JCIHKU 3pO3YMINA 3 NO2A0Y Mamepi, npome 3 No2isA0Y AHCIHKU K CAMOOOC-
mamuwvoi ocobucmocmi — ye npueHivenHs camonosazu ma camocgioomocmi. Came maxor mMooeuto
€ 0bpas dxcinku XX cm., aka Ha nepuie micye cmasums mamepurcmeo. Ha nawy oymky, 3a donomo-
2010 HCIHOYUX 00pA3i6 a8MOP 3aKIUKAE NEPEOCMUCTUMU 2TLODATbHUL 81IUE MOMANIMAPHOT cucmemu
HA CMAHOBIEHHS 0codUCmocmi ma 00800uUms, wWo GiOHOGUMU Ma 30epeemil C80I0 [0eHMUYHICD
Modice 36epHeHHs 8 MUHYNe, aHaNl3 C8OIX GUUNKIG, NOBepHeHHs Ha mepeHu bamvKiguwunu.

Knrouosi cnosa: peminnicmo, 06pas sHcinku, CEMaHmMuKa iMeri, iCmopuyHi peanii, Mooyc ceimo-
CNpULiHAMMS, 10eHMUYHICMb.

MocTranoBka mpoodiaemu. OOpa3 KiHKHU B JliTepa-
Typi Bce OlbIle BiJIMEKOBYETBHCS BiJl HallapyBaHb
XIX cTomiTTs: 3aTypKaHOCTI, MPUHIKEHOCTI, 3aJIeXK-
HOCTI Bij 4ojoBika. Hatomicte cBoOoma y BHOOpI,
30BHIINIHOCTI, CTOCYHKaX i3 OTOYCHHSM € TOJOBHUM
MOJIyCOM KOHCTpyrOBaHHS o00pa3y xiHku. [loro-
JOKYEMOCH 13 mymkoro H. Pynernpkoi mpo eBosromiro
KIHOYMX 00pa3iB B yKpaiHCHKill JliTeparypi Ta MmosiBy
KIHKH, STKa «IIparHe BOJIi, HE3aJICKHOCTI Ta BIIEBHEHO
MpsiMye 10 mocTaBieHoi metn» [12]. PisHOmMaHITTS
pHUC 3acBifiyye OararorpaHHICTh JKIHOYHX 0O0pa3iB
BIJIIOBIIHO 10 IHJIUBIAYyaJbHOTO OaueHHs JKIHKU

KOXKHUM TBOPIIEM, a BiJITaK, i BIJCYTHICTb €JIWHOL
KOHIIeMIii 00pa3y JKiHKU B yKpaiHChKii npo3i. [Tuck-
MEHHHKH 3BEPTAIOTHCS 0 Pi3HOMAHITHUX XYTOKHIX
3ac00iB 1 MPUHOMIB, K1 CITPUSIOTH PO3KPUTTIO JKiHO-
YHUX eMOIlil, XapakTepy, THILy MHCJICHHS, CaMOIIi3-
HaHHS Ta CBITOCHIPUNAHSITTSL.

Cepen mpozaikiB XXI cromitTss Barome Micie
nocigae TBopuicTs Bomogumupa Jluca. O6pa3 xinku
y #oro mopoOky HaOyBae eKCIIEpUMEHTAIHHOTO
XapakTepy uepe3 MOE€THAHHS BIACHOTO Oav4eHHS
KIHKH, pealbHHX ICTOpUYHHX Ta OiorpadiuHux
MarepiajiB, 10 BOJHOYAC CTAHOBUTH HOBHU3HY ITPO3U
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B. Jluca. Ockinbku o0pas3u >KiHKH B HOTO poMaHax
JOCTIKEHO 3 Pi3HUX ACTEKTiB (1CTOPHYHOTO, JAyXO-
BHOTO, CIMEHHOro, (OJIBKIOPHO-eTHOrpadiuHOrO,
MOJITUYHOTO), 3aJMIIa€Thcs MpodiieMa BiJICYyTHOCTI
3arajbHOT KOHIIEIIIT )KiHKH Y TBopuocTi B. JInca, mo
TOBOPUTH Ha KOPUCTH aKTyalIbHOCTI HAIIOT CTATTI.

AHaJi3 oCTaHHIX JocCTizKeHb i myOmikamii.
TsopuicTs B. Jluca crana 06’ekToM 6aratbox HayKo-
BUX JIHTBICTHYHHX, JITEPaTypO3HABYHMX, 1CTOPHY-
HUX, HalllOHATHHO-TIATPIOTUIHUX JOCTIIKEeHb. Tak,
MMOSTUKA 3arojoBKiB pomMaHiB B. Jluca 3amikaBuia
A. Berem, sika fifiniia BUCHOBKY, IIIO aBTOP JOOH-
pae BIy4HI CJIOBa, SIKI € Yy B3a€MO3aJIEKHOCTI 3i
3MicToM Tekcty [4, ¢. 115-116]. [Tutanus oHOMac-
TUKH 1 anTponoHimil y pomani «Coio st Comomiix»
nociimkeno B. ®iminrok [15]. Konmentis mronuHu
B XydokHii 00pobmi B. Jluca crama 006’ekTom
nmocnimkenHst T. binenko [3]. [IpoGmemy meHTaih-
HOCTI yKpaiHuiB y pomanax B. Jluca mocmimxysana
A. Coxonosa [13]. A. Hosampkoro [11] 3arikaBuia
npobiiema mam’sTi B KOHTEKCTI TOUIYKiB iHIUBiIY-
aJpbHOI Ta HAIIOHATBHOI IMEHTUIHOCTI 32 POMaHOM
«Kpaina ripkoi HDKHOCTI»; CIIOTaad SK PENpe3cH-
Tamito mam’sAti nociimkyBana C. XKypba [ns Big-
TBOPEHHS ICTOPUYHUX MOiH Ha BonuHi aBTOp BUKO-
PHUCTOBYE YacOBI TIOJAOPOXKI, SIKI CTaBalld 00’ €KTaMu
nmocaimkenns JI. Kocrenpkoi, O. Macio ta 1. Bonxko-
Boi [7; 10].

IlocTranoBka 3aBaanHs. O0pa3 XKiHKH SK IICH-
TpalbHUH 00’€KT mocmikeHHs mnpo3u B. Jluca
e manoBuBueHuM. FO. bonpaprok [1] BuBuana nex-
CHKO-CEMaHTHUYHE TOJIEe MOHATTS <OKIHKa» y poMaHi
«Cono s Cosnomii» B. Jluca. O. Bamkuposa [2]
JIOCITI/DKYBaJIa XyJI0KHIO PELEIIII0 )KiHOUuX 00pa3iB
Yy pOMaHICTHIN YKpaiHu, MPoTe 00pa3u KiHKH y TBOP-
yocri B. JIuca ompariiroBana moBepxoBo.

JI. Kpymnka [8] mocmimkyBana o0pa3 yKpaiHChKOi
kiHku XX cT. 3a pomanoMm «Couo ast Comomii» 3a
TpboMa etarnaMu KUTTS Conomii (AUTHHA, AIBYHMHA,
KIHKa) Ta Yepe3 MaTepuHCTBO. 3a3HAYNMO, 1110 JiTe-
paTypo3HaBUIl aKIEHTyBaja CBO€E JIOCIHIKEHHS
Juire Ha oOpasi TOJOBHOI TepoiHi, 110, YBaXaeMo,
HE MO’KE MTOBHOILIIHHO PO3KPUTH 00pa3 xKiHKK XX CT.
AJpKe JUI OO HEOOXITHO MOPIBHATH KijIbKa JKiHO-
YUX JIONb Ta ypaxyBaTH Bci (pakTOpH BIUIMBY Ha
PO3BUTOK 0COOMCTOCTI KIHKA. OKpeMUX HayKOBHX
PO3BIIOK MO0 IHIIUX KIHOYUX 00pa3iB HE Oyio
3HAWJEHO, TOX TeMa JOCIiKEHHS € aKTyalbHOIO.
MeTor0 pO3BiAKH € LiTICHO BU3HAYUTH 00pa3 KiHKH
B mpo3i B. Jluca na mpuknani ioro pomany «Coio
st CosioMii» Ta mpoaHai3yBaTH XYIOXKHI 3aco0u
iHTepIpeTalii >KIHK{ MIIIXOM IO CIHKCHHS KIHOIUX
00pa3iB IIOTO TBOPY.
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Buxknan ocaoBHoro marepiaJy. JKinka € a3epka-
JIOM 4acy, sIKe TIOIIMHAE BCi BHIPOOYBaHHS JOJI Ta
BigOuBae armocdepy enoxu. Y pomani «Coio mis
Cornomii» aBTOp 3MaibOBYE KIHOUHICTh PI3HOMAHIT-
HAMH XyIOKHIMH 3aco0aMu, sSKi HamaloTh BUpa3-
HOCTI 00pa3y, a BiATaK, i aBTOPCHKY 1HTEpPIPETAIli0
o0pa3y xinku. Kpim toro, B. Jluc nomae >xiHOunm
o0pazaM pUcH caMoaHai3y, CAMOKPUTUKH iX KUTTE-
BUX BYMHKIB.

3HaKoBOIO € cama Ha3Ba pomaHy — «Cojo IS
CosoMii», sIKa MICTUTh JBa KOMIIOHEHTH: COJIO
i Comomist. Cono — «My3udHH# TBip ab0 OKpema
Horo maprisi, 10 BUKOHY€ OMH MY3HMKaHT a0 OJUH
criBak» [14, c. 625]. Komnosuuis pomany nependa-
Yyae TPHU YaCTUHH, SKi CIIPOEKTOBYIOTH TBIp A0 MICHI:
3acmiB, npuchis, «finaley. BoaHouac me cnpuse
TEIJIOMY CHPUMHATTIO YHUTaueM 3MICTy pOMaHYy,
aJpKe TMICHS 3a3BUYall acOLIIOETbCA B JIIOAUHH
3 JUTHHCTBOM, MAaTip’to, 1 KOJIMCKOBOIO, sSKa Bi€
3aTHILIKOM Ta O€3MeKOI0. YBaKaeMO, 10 TaKa KOMIIO-
3Ilis € CBOepiiHUM HaTsikoM B. Jluca Ha Te, 1110 moii
pomany OyJyTh BiIOyBaTHCS JJOBKOJIA JKIHKH.

VY pomani «Como mrs Conomii» IEHTpPaIEHUMHE
KIHOYMMH 00pazaMu € TIPEJCTaBHHIN TPHOX TOKO-
minb: 0abycs Comomist (crapma), mama Comomist
(cepennst), noubku Conomist (Moyofiia) Ta Mapisi.
KirouoBy ¢ynkiito B pomani Binmirpae Coyiomisi-
CepenHs — «ICTOpis IIOTO KUTTA OTHIE] HETTOBTOP-
HOI JKIHKH, SKii OyJ0 JaHO JKUTH B HEITOBTOPHUI
4ac y HemoBTOpHOMY Micii» [9]. XKinoui oOpa3wm miei
POIMHM MArOTh MOI0HI 1 BIIMIHHI pHCH, aJKe KOXKHA
13 )KIHOK Ma€ CBOIO JIOJIIO, SIKa PO3BHBAETHCS MPOTSI-
rom XX cromitrsa. He ronoBHuM, ajie JOCHTH BasKIIU-
BHIM KiHOYMM 00pa3zoMm y poMati € Pyduna, «mmonpyra
i Bopor» Comomii-cepeaanoi. Cama 0514 iX 3’enHana,
aJl’ke BOHU HapoJUKEH1 B OuH AeHb. Lnsaxom 3icTas-
JeHHs IMX 00pa3iB aBTOp AEMOHCTpYE pi3Hi 1ol
KIHOK XX CTOJNITTS.

Came iHOUYE iM’sl aBTOp BUKOPUCTOBYE SIK OJIMH
13 3ac00iB TBOpEHHS 00pasy KiHKH, aJ[Ke HETapEeMHO
WOTO BBAKAIOTh CBOEPIMHUM OOEpPETOM, a TaKOXK
CYKYIHICTIO THUIOBUX SKOCTEH XapakTepy TOLIO.
HaBiTb y *KUTTEBIN TpaeKkTOpii JroAel 3 OIHAKOBUM
iM’sM € oAi0H1 BUNpoOyBaHHs Ta BUHaropoau. Came
TaKy TCHJICHIIII0 MU BOayaemo y cucremi imeni CoJo-
Mist: Conomis-mamu (cmapwia), Conomis (cepeons),
Conomis-oonvka  (monoowa),  Conomis-niemin-
Huys. llpoananizyeMo XyqoxHI 3aco0W iHTEpIpeTa-
1ii KIHKM LUISIXOM JOCIHIKEHHS KIHOUYMX 00pas3is
y pomaHni «Coo ast Comomiiy.

Im’st CosnoMisi TOXOAUTH BiJl IaBHBOEBPEHCHKOTO
«salomy 1 o3Ha"ga€e «MuUpPy», «crokii» [6]. Lle im’s Tpa-
IUIIETHCS B POMaHi B PI3HUX Bapiallisx, 3aBISIKH SKUM
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PO3KPHUBAETHCS CTABJICHHS MEPCOHAXKIB 70 KIHOK 13
UM iM’sim: «HeBicTIi Conomii, siky Bei 3Banmu Conom-
koio, a 4ojyoBik AHTIH Conomumnxorw» [9, c. 11],
«Conomitixa-monoowa, Conomunouka», [9, c. 26],
«rankosa mosapuuxa Cons» [9, ¢. 232].

[lepmum  >xiHOUMM 00pa3oM, SIKUH YBOIUTH
B. Jluc, — mamu Conomisi. Bona 3pa3koBa Martip st
CBOIX JiTeii: HEe CBapuTh, MIATPUMYE, JIOIIOMArae,
nikiayerbcsi Ta ooepirae. TooTo oOpa3 Cosomii Bij-
MOBIJA€ 3HAYCHHIO i1 IMEHI: «dobpa, noxkiaducma ...
xiba dopikne m saxenvko» [9, c. 25]. Ilpore mig mum
iJIeaioM aBTOp yKa3zye Ha CaMOTIOXKEPTBY SIK MaTepi,
Tak 1 K KIHKH, IO «Ir00uia 00H020, a 6UUWAA 3d
opyeoeo» [9, c. 56]. B. JIuc naninse Conomito-crapury
prcaMu MHIOCEps, 100pa, BiAMOBIJAILHOCTI Ta
Bimmanocti. Comomisi-ctapiia Oa)xae CBOiM JOHEUIT
IaCJIMBOI JIOJTi, TOMY Iae oOIIsIHKY boxkiit Marepi
Ha3BaTH CBOIO JIOHBKY Ha i1 uecTs — Mapis. Ta qomo-
Bik Conomii-crapmoi, AHTiIH, IPOCHTb OXPECTUTH
JIOHBKY Ha 4yecTb ApyxuHu — Conomiero. Tak HeHa-
POKOM 0aTbKO 3MiHIOE J10JTt0 cBO€ET JOoHBKH (ConoMii-
CepeIHbOi).

KirrouoBum sxirourM 006pazoM € Conomis-cepeonsi.
300paxeHHs 1i KATTS BiIOYBa€TbCS CHHXPOHHO 0
YacTWH pOMaHy: 3acliB — JUTHHCTBO, TPHUCIIB —
IOHICTB; (piHaM — 3pimicTh Ta cTapicTh. BignosiaHo,
00pa3 Comnomii-cepeHbOT PO3KPUBAETHCS BIPOIOBK
YCBOTO TBOPY 1 € HaOLIbII TOBHUM. JKutTst Comomii
MIePETUTITAETHECS 3 TOTOYACHUMH 1CTOPHIHUMH pealli-
SIMH, SIKi JIOTIOMAararoTh YUTa4eBi cripoOyBaTH yCBi-
JIOMUTH JIOTIKY 11 BunHKiB. OcKiIbKH 11 00pa3 € 1eH-
TpaJbHUM Y POMaHi, TO MpoaHalizyeMo HOro Oinbu
JIETabHO.

B. Jluc yBomuTh icTOpWYHI MOMii, cepen SKHUX
«IpUXi7 HIMIB, GOpMYyBaHHS MapTH3aHCHKUX 3aro-
HiB, XOBaHKM MEIIKAHIIB y JiCi MeperuiTarThes i3
oyuiesroio bopomwvooro nacamuepen Conomii» [15].
BonHouac aBTop He jeraii3ye icTopii, a OKpecioe
JIMIIIE TI MOMEHTH, sIKI BIUIMBAJIM Ha JKIHOUY JOJIIO.
JutnactBo Comomii-cepeHpoi Mpumagac Ha TMaHy-
BaHHs Peui [locmonmroi Ha TepuTopii 3aXimTHOYKpa-
fHChKHX 3emiisiX. HaifsickpaBiiie BIIMB TOTOYaCHOTO
MOJIITUYHOTO YCTPOKO TIOMITHHM B OCBITH: JiBUMHA
Majia 3MOry 3m00yTH 3HaHHA (YUTaTH, IUCATH)
y MiciieBoro ot AHupoHis, sikuii «Ko03aps» naBas
YUTATH, TIOTIPH T, L0 «TO He MYJicuybke Oi10 — BUU-
tes» [9, ¢. 52, 133]. Ilepiox Jpyroi cBiToBO1 BiliHH,
PaJsTHCHKOT BIIAIM Ta KOJTOCIIIB PUTIAB HAa MOJIO/AICTh
ta 3pimicte Conowmii. Lleit eranm cCiOBHEHUH SIK TSXK-
KHMHU XUTTEBUMHU BUIIPOOYBAHHSIMH, CTPKIAHHSIM,
Tak 1 mactsaMm ta Hajxier. Crapicte Cosomii-cepes-
HBOI 30iraerbcs 3 10000 HE3AIEKHOCTI YKpaiHu
1 Jae 3MOTy iff TIpoaHai3yBaTH Ta TMEPEOCMUCITUTH

cBoe KHUTTA. OTKe, ICTOPUYHE TIIO € OJHHUM 13 3aco-
01B POZKPUTTS KiHOUMX 00pa3iB.

Coutomisi-cepe/iHs — 11€ KpacuBa Ta J00pa JIiBYnHA.
OpnHoCceNnpUaHy Ta PiHI OTOTOXKHIOIOTS i1 3 aHTEIIOM:
«npo make nuuxo, sk y Conomii, Kaxicyms, wo 8 MOI0Yi
suxynane ma pocoio ymume» [9, c. 29]. 3aznaunumo,
mo obOpa3 ComoMii CympoBOIDKYE TICHS, 30KpemMa
MENOIIsl TPUPOIH: «iIK 2yoe 00x#coad, O3Udumb
Komap, nizHvoi 6ecHU — 2y0ymv Xpywyi HAO CaooM.
Ane Ooicmenune 2yOiHHA UOMYCb NO-0COONUBOMY
npumsieysano» [9, c. 33], «secmaui cadku, nano-
8HeHi 010K NIHOW YBIMY, WYMOBUHHAM, sAKe, 30d-
eanocs, came om-om 3acnieac nicuo» [9, c. 116],
«dywa Heina 3acmigana MiCHIO U He Mo2id CHu-
numucsa» [9, c. 248], «xonu tiwna o0odomy, odyuwa
cnisana. Cnisana u ocoara» [9, c. 303], «nicuio
nam amamumew» [9, c. 361]. ABrop 300paxye
B3a€MO3B’s130K ConoMii 3 TIPUPOAOIO0 Yepe3 MIITY-
BaHHS Kpacor, TypOOTy 3a caloM Ta JKMENSIMH.
BopiHouac o0pa3 AiBYMHM B AUTUHCTBI XapaKTepu3y-
€THCS JONUTIIMBICTIO, 10 HAOIMKYE CIIPUAHSTTS i1 SIK
HEBraMOBHOI IUTUHU: « Homy ceimsamb 30pi i Ha 4yomy
BOHU MPUMAIOMbCA?», «AK drce Ome gimep, AKWO MU
tioeo e bauumo?» [9, c. 29-30]. Came nepion TUTHH-
crBa Comnomii-cepeHb01 aBTOPOM 300pa)KeHO SIK
HaNCBITINIMMHN Y 11 )KUTTI.

Conomisi-cepelHs TONPU  CBOIO  TEHMAITHICTD
He OOITBhCSI TPAITIOBATH: «MOMA2ae Mami mepmu
301010 mamosi niowmaHHuku. Bona 2emb 0o
8Cb020 bepembcsi — npamu, JIYWUMU 20POX-K8A-
cono, pizamu 3eno, 200ygamu Kypeil i Kauox — ujo 6
He pobunu mama, mamo, 0id wu baba, a mo i opa-
muxu» [9, ¢. 31]. XKinka, 30kpema jaipunna, y B. Jluca
BISIBISIE CBOIO CHJIy He jwie (i3udHy, a i Jyxo-
BHY. Cria moBaru, TypOOTH Ta JTIOOOBI BUSBIISETHCS
1 y CTaBIIEHHI JI0 IHIIKX 1 IEpeBa)ka€ HaJl CTPAXOM 3a
BnacHe xutTs. Came Takoro € cutyailisi, koiau Coio-
Misl 3aCTyIHJIAch 3a CBOIO «moapyry» Pyduny. Sxou
He JtorioMora [eHrKa, sIKiii BUPIIIMB 3aCTYIHTUCS 32
TIBYMHY ITepe HIMIEM, Ta 32 CBOIO CiM 10, TO JKUTTS
Conomii-cepenHbOi 3aKiHIMIIOCS O TOMI, IIIe HE PO3-
KBITHYBIIH I[IIKOM. ABTOP JOBOJUTH, IO 1HKOJIU Ha
JIOJTIO BIUIMBAE MPOCTO MIACTUBUN BUMAJIOK.

OnnuM i3 3aco0iB iHTepnpeTanii )KiHKM B poMaHi
«Comno anst Conomii» BOauaeMo B 300pakeHHI CTO-
cyHkiB Conowmii-cepednvoi 13 4onoBikamu. Jloms
napye Comomii apykO0y 13 CYCIICBKHME TapyOKaMu
Ta BOJIHOYAC BUIIPOOYBaHHS MOYYTTiB. BiitHa 3mMymye
CouoMiro-cepeiHI0O poOUTH BUOIp KOXaHHS Maiike
HAOCIIII, a/pKe Telep HEK KePyTh HE TOYYTTS,
a po3yM. ABTOp 300paxkye OE3BUXIAHICTb JIJISI MOJIO-
X KIHOK y BO€HHI Wach. IleTpo cTae ydJacHHKOM
MMapTU3aHCHKUX 3aroHiB Ta TmiepeOyBae B Jmici 3a
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cesoM, a IlaBno 3anumaerses B cemi. Jonst craBuTh
Conomito nepen BubopoM: itu 3 Ilerpom 1o micy sik
napTu3aHkKa, ado 3aIUIIMTHUCH i3 ciM’eto Ta [1aBmom.

Cimeitne xutts 3 [laBmoM He MOXKHA BBaXKaTw
IIaCJIMBUM, aJDKE INCIsT OAPYKEHHS BOHA YCBiJO-
MUJIa CBOKO ITOMHJIKY, TIPOTE€ HE MOTIIA YOTOCh 3Mi-
HUTHU. [ pixoBHI cTocyHku 3 [lerpom — nposB KiHOUYOT
cimabkocti. BomHovac y MiBYMHHM BUHUKAIOThH CyIEp-
SWIMBI BITUyTTS — NOTAT 10 KoxaHoro Ilerpa i Bij-
MOBITATBHICTE Tiepes YomoBikoM [laBmom. Comomis-
CepeqHs CTpaKIA€E Yepe3 CBO1 MOYyTTs, ajne O0peThes
cama 3 co00r0, adu 3aXHCTUTH 000X 11 4YOJIOBIKIB.
B. Jluc y pomaHi LUISIXOM OKPECIECHHS CTOCYHKIB
Conowmii 3 [1aBnom Ta [leTpoM nemMOHCTpYE KOPCTO-
KiCTh BiifHH, siKa 3a0paja y I1iBYNHH 000X YOJIOBIKIB.
B. JTuc B 06pazi Conomii-cepednvoi BoOauae BpOIIUBY
XKIHKY, HaIUICHYy TOOPUM cepIieM, sika Mpie OyTH TIpo-
CTO IIACJIMBOIO T4 MATH CITPABKHIO JOOJSATY CiM 1O.
[IpoTe 3iTKHEHHS 13 YOJOBIYMM CBITOM pYyHHYE Te
YHCTE CBITOCHPHUUHSATTS MOJIOJIO1 AIBUYUHHM, J€ CBITII
MOYYTTS TA TOMHUCIIH HE MAIOTh MICIISl.

O6pa3  Conomii-cepednboi  XapaKTEPHU3Y€ETHCS
ITUPICTIO, CTPUMAHICTIO, BiMITOBITATBHICTIO W 00e-
PEXKHICTIO, IO JoroMarae i BHOOPOTH aBTOPUTET
y Kosrocmi. YBakaemo, mo B. Jluc xotiB 3BepHYTH
yBary Ha Te, IO NONpu ckiaaHi vacu, Coyomisi-
Cepe/IHs 3aJMINAEThCS BIIJAHOIO CBOIM NPUHIIMIIAM
1 BUXOBaHHIO.

Bagmm KopoO4eHKo, «YITOITHOMOYHHUH paikoMy
MapTii 110 KOJATOCITHOMY KYIIIY» CTaB YOJIOBIKOM, SIKAN
noxapyBaB ConoMii Hafilo Ha LIacAMBE MalOyTHE
MOAPYIKHE JKUTTS, OMHAK 3AIUIIMB i JIMILIE CIIOTaj
PO MUTH IACTS, SIKa JIUIIWIA T JoHeuKy [9, ¢. 221].
YV cTocyHKax 3 opyXeHHM Bamumowm niBduHA BHpI-
mrye OyTH CITa0KOIO ISl YOJIOBiKa, MPOTE CHIHLHOIO
Jutst otoueHHs. Sk Hacninok, Colomisi-cepeHs mMae
1raHc OOpOTHCS 3a CBOE LIACTS: MOiXaTH A0 YOJIOBiKa,
0OCTOSITH CBOIO TIO3UIIO Tepen Horo ogimiiHOo0
JIpyXKUHOIO0, a00 xo4a O 3arenedonyBaru. Ha xaib,
MU 0a4MMO MPUTHIYEHY KiHKY, AKa BUPILIy€e HE 60pO-
THCS 3a YOJIOBiKa, a MIKIyBaTHCS PO HaHpiaHINTY
JUTSL HEel JIFOJNHY — JOHBKY.

Conomisi-cepeorst Ti3HAE JKOPCTOKICTh BiJ TOJIOBU
MICIIEBOTO KOJTOCITy, WOTO aMOpajibHy MOBEAIHKY.
JliBurHA roTOBa BUTPUMATH BCi 00pa3u, HEAOMOBKH,
norsifu, adu BOEPErTH CBOE TEHIITHE MaJICHbKE
mactsa. lle mposB camomoxepTBH, ska ¢dopmye
B JIIBYUMHU BHYTPIIIHIO CTIHKICTh, YIEBHEHICTH Ta
LiJIeCIPSIMOBAHICTb.

IToiznka no Kuesa Ha arpapHy BUCTaBKY — HOBUI
MOBOPOT J10J1i — 3HaoMcTBO 3 ['puropiem i3 Xep-
cona. Sk miBamny, Conomiio BiJpa3y 3a4uapoBYIOTh
HOT0 KOMITTIMEHTH, BHUIIYKaHI MaHEPH Ta KpacHBE
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MoBIIeHHS. Lli CTOCYHKH CTarOTh Ka3KOBUMH, Y SIKUX
«wue snamu 4o2o, ma Conomisa niOKopsEMvCs» 90I10-
BiKOBi [9, ¢. 296]. Cimeitnoro xuttst Conomii-cepe-
HBOI 13 ['puropiem He CymmIoch MOOAYNTH, aKe BiH
obupae npodeciiamii 311eT, 3amicTs poawHH. [IpoTte
Conomisi HaBiTh HE HaMaraeTbCs HOTO MOBEPHYTH
9y Xxoya O MOBIZOMUTH HOMY HpO IXHIO CHIIBHY
JOHBKY.

CyuacHa a00a npuHocutb y xuttsi Conomii-
cepeOnill HOBI BUINIPOOYBaHHA, SKI TMOB’s3aHl 3 11
MHHYIAM (3YCTpPIiY 3 KOJHIIHIMH) Ta 3MiHAMH B PO3-
BHUTKY CYCIIIJIbCTBI (TI0SiBa MOOUTBRHOTO Tele(oHYy).
B. Jluc 300paxye cutyallito, KOJIU HOJS CHMIIATH-
3ye Ta BOXHOYAC BHUMPOOOBye repointo. Coiomis
MMOCTIMHO JicTac IIaHC Ha 3MIHH, HOBI 3HANOMCTBA,
KOXaHHsI, TIPOTE IIOpa3y BOHA HE MOXKE «GMpuMamu
yetl ycnix». baxkxana, moBroodikyBaHa 3yctpida 3 [pu-
ropieM noBomutTh Te, mo Conomis depe3 CKUTbKA
POKiB 3yMmina 30epertd CBOIO HIKHICTb, LIMPICTB,
abu JIOTISTHYTH KOJIMCh KOXaHOTO YOJIOBiKa 1 0aThka
i nonbku. CoyioMisi HE IIKOJYE 3a CBiii BUOIp TO/I,
Yy MUHYJIOMY, ili e mkozaa ['puropis.

VYBakaeMo, IO aBTOP TPOBOAUTH HUITKY MEXY
MDK TIpiopuTeTaMu 4onoBika Ta xiHku. s [laBna
ta Ilerpa Conomist Oyna YHMCTHM aHTEJIOM, SIKOTO
BOHHM XOTLIH 37100yTH SIK Tpodel y Mi>KOCOOUCTICHiH
06opotr0i. ['puropiit i Bagum craBisare y npioputert
JUIIEe CBIM cTaryc Ta 3aJOBOJICHHS CEKCYyallbHOTO
notsry. Y Conomii-cepednvoi IplopuTETaMH € CiM 4,
IiTH, a ocobucte macts npurHivye. [ Hel 3ycrpia
i3 I'puropiem ta Bagumom — 1ie KOXaHHS 3 MEPIIOTO
OISy, SIKEe XapaKTepHe JUIsl MPIIuBUX JiBdyatr. Ha
Hally JYMKY, aBTOp CHMIIATH3Yy€ TOJOBHIM TrepoiHi,
OCKITBKH 300pakye HaiBHY JKIHKY, SKa XUBE MIXK
peanpHiCTIO Ta (DaHTAa31IMHU.

CBoe cBigoMe xiHoue miacta CoiioMis 3Haline
i3 Topaiem. Ix 06’emHano He KOXaHHS Ta HPUPO-
HUH MOTST OAMH JI0 OJHOTO, a T0Bara, BiJIOBialb-
HicTh, TypOoTa npo aiter ([opmieBux, ConomiiHHX
1 iX cImiIbHOTO cWHA). MU TepeKkoHaHi, 10 aBTOP
OTIMICYE TIi CTOCYHKH, abW IepenaTd Te, Mo CiMEHe
acTs MOBUHHE Oy{yBaTHCS HE JIUIIE HA IHCTHHKTAX
1 Oa)kaHHSX, a I1e ¥ Ha 1MoBa3i, CIiBYYTTIi, JOBipi, BiJI-
MOBIANILHOCTI, MiATPUMIII, JOIoMo3i Toio. Came i3
Topaiem Cosnomist 3MOTIIa 3yIIMHUTHCH HA MOILITYKaX
CBOTO IACTSl T4 HACOJOAMTHUCS CIIOKOEM, JOMAITHIM
3aTUIIKOM, AUTSIAM CMIXOM.

Orxe, 06pa3 Conomii-cepedHboi PO3KPUBAETHCS
1 4epe3 CTOCYHKHM 3 YOJOBiKaMH. [3 KOXKHUM 13 HUX
BOHA TIparHyna OyTu maciuBolo. [Ipote mMu Gadnmo
HaCJIIJIKK 11 BUOOPIB: KOJIM TepOTHS KepyBajacs cep-
[eM 1 MOYYTTAMH, @ KOIH — PO3yMOM. MOXKITHBO,
aBTOpP XOTIB TEpeIaTh Te, M0 KIHKH XX CT. MOXYTh
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YCBIIOMJIEHO, JOOPOBIIBHO JKEPTBYBaTH CBOIMH
Oa’kaHHSIMU Ta TTOTpedamMHu.

Ha namy aymKxy, aBTop mparHe NnepeocMHUCIUTH
MOJIITHYHI, COIIaTbHI Ta MOpabHi podmemu XX CT.
gepe3 cBiTocupuiHATT ColloMii-cepeTHb01 B poMaHi
«Comno s Comnomii». Ilicia nepexutoro Comomist
3aJIMIIAETHCSI CHIIBHOIO, CMINIMBOIO Ta HE IMOKHJIAE
Ha/il Ha macts B OyAb-sIKOMY TpOSIBi: UM KOXaHHS,
YM MaTepUHCTBO. ABTOp HaJiis€ HiBYNHY BHYTPIIl-
HBOIO CHJIOIO, Ky BOHA YCBIJOMIIIOE HAIPHUKIHII
pomany: «/{uena oymka nputiuiia 0o Conomii — 6oHa
CUTTbHIWA 3a 8CIX YONOBIKIB, 3 AKUMU 3600UlA OOJA.
Bona napoocena ons mozo, w06 im donomazamu...
Jonovwazamu wyxkamu camux cebe... Axwo eonu
ybo2o xouyms...» 9, c. 337].

Otxe, 06pa3z Conomii-cepeonboi MOKHA BBAXKATH
BTIJICHHSM MPi¥ MPO ieal KiHKH, SKa MOA00aEThCs
BCIM 4YOJIOBIKAM HE TIABKM 3aBASKH 30BHILIHOCTI,
a M XapakTepy Ta BHXOBaHHIO. [OJOBHOIO pHCOIO
Conomii € cramicTh, HE3MIHHICTH ii Xapakrepy,
norsiniB. B. Jluc 3006paxye TunoBuii xiHouuit o0pas
XX CT., AKui BUXOMUTD 32 MEXI1 «IIPABUIHLHOTOY, IO
i CTaHOBUTH aBTOPCHKHWI ToTisam Ha KiHKy. Coio-
Mist «Ooperp» caMa 3 cO000 Ta 3 OHOCEIFYaHAMHU.
Bomna matip i 1yxoBHa 0COOHCTICTb, SIKa 3aIMIIAETHCS
YICTOFO, ITOTPH BCi mepurnerii gom. [onoBHMI ii BKa-
31BHHK Y )KHTTI — OKJIUK CEPILIsL.

Oxkpemoi yBarm 3aciyroBye 300paxkeHHs Cono-
Mii-cepeOHboi K MaTepi: MaTepUHCHKI ITIHHOCTI
JIOMiHYIOTh B 00pa3i Comomii Ta momsrarorh y ii
JIOOPOBINBHIN BiZIMOBI Bifl )KIHOYOTO INACTS i3 KOXa-
HUM YOJIOBiKOM. Taka >KepTOBHICTb KiHKH 3p0O3yMina
3 IONISIY MaTepi, IpoTe 3 TOMISALY JKIHKH SIK Camo-
JIOCTaTHBOI OCOOMCTOCTI — II€ TPUTHIYEHHS CaMo-
nosaru Ta camocsigomocti. Came Tako MOZIEILIIO
€ 00pa3 xiHKu XX CT., sIka Ha TepIle Miclle CTaBUTh
MaTepUHCTBO.

Mapiiixa, crapma aoHbKa, yBiOpana HaiKkpaiii
SKOCTI CBOET MaTepi, 30KpemMa JOMUTIHUBICTh, J0OPOTY,
JIACKAaBICTh, MPAIbOBHUTICTh, X0Ua i HEMOBIISIM «pene-
mysana 8dens i 6Houi» [9, ¢. 262]. Came BoHa 0Opasa
iM’s1 17151 CBOET MOJIOAIIOT cecTpu: «byde mpems. A mo
He xopoute — 6abysi Conomka €, mama Conomka — €,
a cecmpuuku Conomku Huma» [9, c. 305]. «Mapitixa,
Mapycs, Mapycunouka» — aBTOp HE TOSICHIOE, YOMY
Comnomist oOpaina cBoill JOHBII Take iM’4 [9, c. 262].
[Ipote 3ragyroun, mo cnepury camiit Comomii-ceper-
Hili BOawanocs iM’st [liBu Mapii, 107aTKOBHX TOSIC-
HEeHb Bijl aBTOpa He MOTpiOHO. Un wijecrnpsiMoBaHo,
91 HeHapokoM, ane ConoMisi-cepeiHs 3MiHIOE OO
JIOHBKHM 1, MOXJIUBO, 3axuinae ii. Jons Mapitixu
CKJIamacsi JOCUTHh BIAJIO: MAa€ JBOX IITOK Bif KOXa-
HOTo, IacJuBo kuBe B Oneci, Ma€ JOMAIIHE TOCIIO-

JapCTBO, 1 JKANITUCS HEMae Ha IIO0. YBAKAEMO, IO
B 00pa3i Mapitiku aBTOp CIIPOTHO3YBaB Te, SIKOIO O
moria Oytu nonst Cosomii-cepeiHboi, siIkOu il ganu
inme iM’s. IlpoTe me nwie mpuIymeHHs, aapke Ha
noito Coomii-cepenHbO1 BIUTHBAIH H iHII (haKTOPH.

Conomitika-monoowa  Oyna  TPOTHIICKHICTIO
cBO€1 cecTpu. BoHa minecnpsimoBana, ynepra, pi3ka,
«eocmpa Ha A3UK, CMAKYWi CRiBYs-KOMIOYKU PO3CU-
nana nosuumu dxcmenamu. [Jobpe euunacs, 6ieana,
30una na 3maeanns i onimniaou» [9, c. 331]. Homst
Conomii-MoIonmoi TakoX BHIPOOOBYE i, K 1 MaTip
Ta 6adycro.

Conomisi-cepednsi TIOBTOPIOE OO Marepi — KHUBE
3 "HemoboM. Conomis-monoowa x OyHTye, aOu He
MOBTOPUTH KHUTTEBY ITyTh Matepi i 6adyci.

Kinoui obpasu B pomani «Comno ams Comomii» —
e XIHKH 13 OJHOTO cejia 3aropsiHd, aje 3 Pi3HOI0
JI0J1e10. 3BEpPHIMO yBary Ha roJJOBHUH KOHTPACT Cepel
KiHouux o0pasiB: Conomis-cepeous — Pyghuna.

B. Jluc uepe3 ponuMHHE CTaBICHHS A0 3aKOHIB
Boxxux 300paxkye BIUIMB BHOOpY iMEHI Ha JOJIO
JIBYMHU HA iM’s1 Py¢huna. Takuit npuiiom aae 3Mory
«3pO3YMITH, IO YaCTKOBO iM’sI 3MIHIOE 1 XapakTep,
1 BOIIO, 1 IIHHOCTI JIONWHW». B omuH 1eHp Hapo-
IWIOCS OBOE€ miBYar, omHii gaau iM’s Cosomis,
a inmii — Pyduna, 00 Tak 3a mpaBoCIaBHUM KaJieH-
JapeM TOTpiOHO Oyjo Ha3BaTH JUTHHY. baThbKOBI
HE cro00aoch Take iM’ s, MPOTE BiH HE CTaB CyTep-
eantu moii. Im’s Pypuna (Pydina) mae maBHBOEB-
pelichKe MOXOMKEHHS «Pya», «30JI0THCTa» Ta HaJae
CBOill BOJIOZApILI EMOLIMHOTO ¥ BOJBHOBOIO Xapak-
Tepy [6]. YV pomani Pyduna, «Paica, Pas, Pacuxa,
Paions» [9, ¢. 180] mocrae sik eroicTuyHa, 3a3picHa,
eMoTIIiitHa, 3yXBaJa.

ABTOp 300paxye Pyduny xkpacuBoro, moi-
onoto 10 Cosnomii-cepeHpoi, MPoTe I Kpaca JIHIIe
30BHIIIHS: «Pygunka diska xou Kyou — ne minucma,
anu i He Xyoa, Ha Juyi 08I MAKieKu 31 WK 6uensioa-
tomw...» [9, c¢. 59]. 3a3naunmo, mo Pyduna € ogHo-
yacHo i moxpyroto Comomii, 1 11 3aKISATHM BOPOTOM.

Py¢una HeHaBUIUTL CBOE IM’S Ta YCBIIOMIIIOE,
110 BOHO HEraTUBHO BILIMBAcE Ha Hel Ta 11 goiro. Came
L€ CTaJI0 MPUYUHOIO 7151 3MiHU 11 IMeH1 y cBiToMOMYy
Bl Ha IM’s1 Paica, Pas. HoBe iM’s cTae Ui JIBUMHA
CHMBOJIOM yCBHOTO TOTO «paro», 110 BOHA JOCSIIA.
B. Jluc B o0pasi Pygunu (Paicu) 300paxye THIIOBY
Kap’EPUCTKY, sSKa TparHe CaMOCTBEPANTHCH, BUOpa-
TUCS 13 OJIHOMAaHITHOTO >KHUTTS cena. SIkmo obOpas
Conomii-cepednvoi — 11e KEPTOBHICTH 3apaau cim’i,
KOXaHHs, TO Pyguna — 1e caMOCTBEpAKSHHS LIS
XOM HEHABHCTI JI0 BIIACHOT POAWHH, 3HEBATH IIIUPUMH
nouyTTsMu Bacunbka (6para Comomii-cepeupoi) Ta
«3paam» BiggaHoro dojosika Orera.
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O6pa3 Pygunu — 1e XiHKa, SIKa HaMaraeThCs
MIPOTUCTOSITU CIJIbCBKOMY CBITOBI, TaTpiapXajbHOMY
YCTPOO, BIIACHIN a0, JKUTTS AiBYMHU — 11€ TOCTIH-
HUH TOIIyK ce0e Ta CBOTO MICIISI B CyCITUTLCTBI. Bo-
HOYAC IIeH TOIIyK Iepemdadae TUTBKH MarepiajibHe
3amoBonieHHs. B. Jluc yBomuth 00pa3 Pydwuau, 1mod
nepegaTd BHYTPIIIHIO OOpoThOy: cIiepily mparHe
CaMOCTIMHOCTI, BOJI, ajie¢ MOTIM BCE OJHO IOBEpTa-
€ThCS JI0IOMY, 00 T1 T ICBIZIOMO TSITHE JIO PiJTHOT 3eMUII.

Ha Bigminy Bin Comnowmii-cepennpoi, B o0Opasi
Pygunu moxHa TpOCHIAKYBaTH TEBHY JWHAMIKY,
CBOEPIIHY €BOIIOLII0 00pa3y: 3a3/piCTh i HE3aI0BO-
JICHHSI COOO0I0 Ta CBOIM JKHTTSIM; 3MiHA IMEHI K BT€Ua
BiJl ceOe; KUTTA B MICTi; MOYYTTS MPOBUHH IEPE]
PIIHUMME; TOBEPHEHHS 10JIOMY; TIOKasSHHS Ta crpoda
YKUTH HOBHM YKUTTSIM.

Cuna o0pa3zy Pygunu pyHHYETBCS 1 Yepes KUTTS
B MiCTi, JIe BOHA TparHe BTPUMAaTHCS Ha BEPXIiBIIi
cycminabcTBa. OCKUTBKH TOTaiTapHA CHCTEMa TOTO-
YacHOI MOJITUKK mependavaiga MOBHUH KOHTPOJb
«Macu», TO OCOOHUCTICTh, 30KpeMa JKiHKH, yTpadae
CBOIO 1IEHTUYHICTh. BOHA cTae Takoro Xk, K ¥ 1HIII
JKIHKM, HE Ma€ BIIACHOI POA3WHKH, TpaBa Ha BIac-
Hull orsan. [lompwu ii GaskaHHS 3a0yTH KUTTS B CelIi,
MiACBIOMICTh CHPSMOBYE ii Ha MOPSTYHOK BJIAaCHOT
nyuii: «3mycuno it noixamu wegioomo wo... Mycuna
emixamu. Q0 menepiuHb020 PO3KIUHO20 HCUMMIAL...
00 camoi cebe» [9, c. 310-311].

B. Jluc moBoawTh, IO BIAHOBHTH Ta 30€perTH
CBOIO 1JIGHTUYHICTh MOXE 3BEPHEHHS B MUHYIIE, aHa-

73 CBOiX BUMHKIB, TIOBEpPHEHHS Ha TepeHH baTbkis-
LIIMHU. YBakaeMo, 1o obpa3 PydunHu nokimkanuii
MEPEOCMUCIIUTH TIIOOAIBHUA BIUIMB TOTANITAPHOL
CHCTEMH Ha CTAHOBJICHHS OCOOHMCTOCTI.

BucnoBkn i npono3uuii. Omxe, y pomani «Cojo
st Conmomii» B. JIuc yBomuTh KOHTpacTH 00pasis,
SKi y 3ICTaBJIEHHI JOMOMAararoTh PO3MIMPHUTH YSB-
JICHHSI IPO TOTO YW iHIIOro mepconaxa: Conomis-
cepeonsi — Pyguna, Mapivxa — Conomisi-monoowa,
Conomisni-cepeonss — wyonosixu. llpoanamizoBaHi
00pasu pi3Hi, TpoTe came iX MPOTUCTABICHHS ITij-
KOM MOXE IepelaTH CKJIagHy IMO3MLII0 >KIHKH
B TOrOYaCHOMY CYCHIIbCTBi. ABTOpCbKa iHTEp-
MpeTalis KIHOYHOCTI B Xy[JOXKHIH KapTHHI pOMaHy
MPEJICTABJICHA: y CEMaHTHIl IMEH;, 300paKeHHI
TTOKOJIIHB OJHIET POUHU; Y B3aEMHUHAX MiXK YOJIOBI-
KOM 1 KiHKOIO; TIPOTHUCTOSTHHI MicTa Ta cejia; HasB-
HOCT1 KOHTpAcTiB. IcTopuuHe 10 poMaHy € OJHUM
13 KIIIOUOBHX 3ac00iB iHTepIpeTaLii >KiHKH B pOMaHi
«Cono ga Comnomiin», sike BIUIMBae Ha GOpPMYyBaHHS
CBIJIOMOCTI, TOBEJIIHKH, XapaKTepy OCOOUCTOCTI.
Mu 3’sicyBainu, 10 Ha JKUTTS KOXKHOT KIHKHA B pOMaHi
BIUTMBAIH Pi3HI (HaKTOpH, SKi 3MIHIOBAJH TPAEKTO-
pito 10di: iM’s1, BUXOBaHHS, CTOCYHKH 3 YOJIOBIKaMH,
CYCHUIBHO-TIONITHYHI peasii TOro 4dacy, B3a€MHHH
B POJMHI TOIIO. YBaXXaEMO, IO Yepe3 ypaxyBaHH:
Ta YCBIJOMJICHHS IIMX 3aCO0IB MOXIJIMBE IOBHO-
[IHHE PO3YMIHHS BYMHKIB 1 MHCIICHHA KIHKH,
30KpeMa B IMepiof] IepeBaryu maTpiapxalbHOTO THITY
cycminberBa XX CT.
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Maslo O. V., Volkova 1. V., Lakieieva V. V. ARTISTIC INTERPRETATION OF FEMININITY
IN V. LYS’S NOVEL “SOLO FOR SOLOMIYA”

The article outlines the vision of a woman on the example of Volodymyr Lys s novel “Solo for Solomiya” by
interpreting such segments as mother, guardian of family happiness, friend, daughter, lover, as well as analyzing
the internal and external factors of the formation of femininity of the heroines of three generations. Means that
emphasize the identification of the feminine against the background of political shifts of the 20th century are
identified. the semantics of the name, historical realities that directly affect women's fate, relationships with
men as carriers of different modes of world perception, contrasts of feelings and introspection of the three
Solomiyas. Accordingly, the political, social and moral problems of the 20th century are reproduced through
the worldview of women of different generations.

The author uses the name as one of the means of creating a woman s image, considering it a kind of amulet,
as well as a set of typical character qualities, etc. Even in the life trajectory of people with the same name,
there are similar trials and rewards — this is exactly the trend we see in the name system of Solomiya. The key
female image — Solomiya-midle, which is revealed throughout the entire work, is analyzed in the most detailed
way. Femininity is often interpreted through the song.

V. Lys depicts a situation when fate sympathizes and at the same time tests the heroines, because they
constantly get a chance for changes, new acquaintances, love, but each time they cannot “keep this success”.
1t was found that the author draws a clear line between the priorities of men and women. Maternal values
dominate some female images of the novel (Solomiya-midle) and consist in the voluntary refusal of female
happiness with a beloved man. Such sacrifice of a woman is understandable from the point of view of a mother,
but from the point of view of a woman as a self-sufficient individual, it is a suppression of self-respect and self-
awareness. Such a model is the image of a woman of the 20th century, who puts motherhood first. In our opinion,
with the help of female images, the author calls for a rethinking of the global influence of the totalitarian
system on the formation of the individual and proves that turning to the past, analyzing one's actions, returning
to the territory of the Motherland can restore and preserve one's identity.

Key words: femininity, image of a woman, semantics of a name, historical realities, mode of world
perception, identity.
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I'PU 3 CEHCAMMU Y TPO3I T'PUT'OPIA CKOBOPOIU

Y emammi npoananizoeano oxpemi «memmi micysy y npososux meopax I pueopis Ckogopoou, sKi
0aromo 3a2aibHe YAGIeHH Npo 0COOIUBOCMI 1020 A8MOPCHKO20 CMuI0 nucvma. Ipa 3 peyunien-
MoM 4epe3 NPOBOKYBAHHSL 11020 00 «AKIMUGHO20» CRPULIHAMMS MeKChy 0V1a 0OHIEI0 3 OOMIHAHMHUX
puc enicmoaapHux meopie ¢inocoga, wo Halackpasiuie 8i00ULOCA Y 1020 TUCMAX 00 YII00IeH020
yuns Muxatina Kosanuncvrkozo. Taxum uunom CKo8OpoOa HAMA2ABCS BUKIUKAMU Y HbO2O iHIMepec
00 JN102TuHUX 8npas, 10608 00 MyOpocmi, cmumynoeamu 00 camoocsimu. Dinocogcvra cnadwuna
a8mMopa MaKoA’c PACHIE PISHOMAHIMHUMU YCKAAOHEHUMU XYOOICHIMU NPUtioMamu, aKi 8ionosioaiu
AK 0Yxy 000U 6aApoK08020 MUCMEYMBA, MAK i CIMULIO MUCLEHHS [ PO32OPMAHHA OYMKU CAMO20 iX
Hocis. L{inkom ouesuoHo, wo po3eopmanHio inmenekmyanbHol epu midxc ginocogpom i peyunienmom
cnpuse dianoeiuna gopma oinvwocmi ginocopcokux meopie Crogopoou. Y xodi nanucanus pos-
BIOKU 80AN0CS 3HAUMU NIOMEEPONCEHHS CXUTLHOCTI asmopa 00 MaK 36AHOI «WUDPOBAHOT MOBUY,
KA NPOABGNANACA He Tue Y MeoN02IUHUX Ma QIN0COPCbKUX POIMUCIAX, a U 6 002060peHH] NOOYMO-
sux peueil y aucmax. byov-axuii mexcm 6iH HamMaz2agcs nepemeopumu Ha pempancisamop ceoix ioet
NOCEPeOHUYMBOM BLACHO20 CUMBONIUHO20 U eMONEMANUYHO20 CMUCT06020 KOOY. Tadcinus asmopa
00 nesHux, YIONEeHUX HUM, CUMBONI8 I MONOCi6 AK HOCII8 | Mapkepis 1020 c8imo2nadHol cucmemu
SHAUWIO CGIll BUAG | 8 NEPEKNAOHUX MEOPAX HAUL020 MUCTUMENS. 30KpeMa, NPoananizosanutl pae-
MeHm nepexnady ramunomosnoi « Oouy namanocwvrkoeo noema 17 cmopiuus [owiyca demoncmpye
cxunvricmb CKo8opoou 00 aKMUBHO20 MEOPUO20 EMPYYAHHS 6 ABMOPCHKUL MEKC MA U020 6MiHHSA
mparcghopmysamu CUMBONIKY NePUIOMEKCmy y GIACHUL a1e20pUudHULl Xy00dxuCHitl npocmip. Bin yin-
KOM C8IOOMO Nepemeopioe 2eocpadiuny ckaaoogy obpaznocmi meopy lowiyca na 6invus 6i0n0GIOHY
1l NepPeKOHAUBY, SIK HA CIll CMAK, 051 A0eK8AMHO20 CRPULIHAMM PeaIbHO 1l HOMEHYIUHOW ayou-
mopier. 3pobneno yzaeanvHwouUll 6UcCH0B0K, wo I pueopiii Ckosopoda 6y nroounoro bapoko, mic-
muxom, inocoghis i boeocnie’s nepedysanu y 1020 cucmemi 8 HePOPUBHOMY 36 A3KY. Bioznaueno
11020 110606 00 3a2a00K AK HA pieHi (opmu, mak i Ha pieni smicmy. Iliokpecieno, wo memagho-
PpUUHAa Manepa 8UKIAOY OYMOK 4acmo CHPULUHSALA HEOOHOSHAYHICMb Y MPAKMYEAHHI 3MICIY ME0PI6
docnioHuKamu, cmagnadu ix uacom y anyxui kym. Ak nacnioox, micmuuna cumeonika Ckoeopoou
i 1020 epa i3 ceHcamu OYOYMb OE3YNUHHO NOPOONCYBAMU HOBI HAYKOBI GUKAUKU OJiS YUEHUX.

Knrouoei cnosa: Crosopooda, bapoxo, cumeon, ginocoghis, enicmonapii, epa.

IMocTranoBka nmpoo6aemu. Hi 11 Koro HE CEKperT,
0COOIMBO /Il CKOBOPOJAMHO3HABIIIB, IO Oibmiorpa-
¢bis mocnimKeHb KUTTS 1 TBOPUOCTI Hamoro ¢ino-
coa € myke CONAHOIO 1 HEBIMHHO MPOJOBXKYE
3pocraru. Pik #ioro 300-piuHoro roBisieto, Oesmnepe-
YHO, 3HAYHO IOIOBHHUTH HAYKOBY CKOBOPOJIMHIAHY,
aje B JKOJHOMY pa3i He MPU3YNMHHUTH 1 PO3BHTOK
1, THM Oinbllle, HE BHYEPIAE KOJO (iIOCOPCHKUX,
(inonorivHuX, OOrOCIOBCHKHX, MEIAroriYHUX IMpo-
onem 31 cnaauau [puropis CxoBoponu. CyTh I[bOTO
nporecy BiyuHo onucas l. FOnkin-Pimyn: «SIBuma
JTABUHOTIOMIOHOTO 3pOCTaHHs, MO3HAUYCHI CaMOCTIiN-
HUM, aBTOMATHYHUM TPUCKOPCHHSM, BIACTHBI JIaH-
IIOTOBHM ITPOIIecaM, 30KpeMa Mi3HaBaATbHUM TPOIIe-
caMm, 3a SIKUX PO3B’SI3aHHS OJHIET 3araJIku MOPOIKYE
KUIbka HOBMX. He3Bakaroum Ha Te IO TBOPYICTh
I CkoBOpO/IM pETENHHO JOCHIPKYBal HalaBTOPH-
TETHIII TOCTITHUKN CY9acHOCTI, IHTEpEC J0 HHOTO
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HE MEHIIA€, a 1€ CBIAYMTH, 10 IIOCTAIOTh HOBI
nutaHHs [9, ¢. 7].

AHani3 ocTaHHIX JOcCTigxkeHb i myOJaikamii.
ToBoputn npo «reMHi Micus» y TBopax CKOBOpOIH
Mmoyayid IIe Mepir Horo MOCHiTHUKH i Oiorpadu.
MoxeMO KOHCTaTyBaTH, IO 3arajoM KOXXEH TBIp
¢inocoda morpedye cepito3HOI «PO3MHUGBPOBKI.
Hagite #ioro mipuky HE MOCTaTHHO MPOCTO CIIPHIH-
HSTH CEpLIEM Ha PiBHI €CTETU30BAHHUX TICPEKHUBAHb,
HaJTO 0arato TaM IPUXOBAHHMX CEHCIB, PI3HOTIyMa-
yeHb. Illo Toxi roBoputu mpo ¢inocodchki TBOPH,
SIKI 3aBOSKW BUIMTyKaHI OapokoBiii MeTadopwuili,
PETYISIPHOMY IUTYBaHHIO aBTOPIB 3 PI3HUX €IOX,
TMOOKO 1HIUBIAYaTi30BaHOMY CTHITEO, OCOOIHUBOC-
TSM MOBH TEKCTIB 3JIaTHI IMOCTaBUTH MEPeN JOCIi-
HUKaMUu JyXe cepiio3Hi mpoOiemu. lle x Mokemo
CKa3aTH 1 PO JIMCTHU, sIKi JJ0 OCTAHHBOT'O Yacy, sIK 11e
HE TUBHO, HE OYJTH IIPEAMETOM BCEOITHOTO i IPYHTOB-
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Horo aHamiizy. Y ¢yHmameHnTaspHOMY Oibmiorpadiu-
HoMY TociOHUKY «Ipuropiii CkoBopona: Ceminapiii»
(2004 p.) JI. Ymikanos y posnimi «10.7. Jluctu Cko-
BOPOAM» HABOMUTH 23 myOumikariii, mpucBsUYEHI eric-
TOJIAPII0O MHUCIUTENSA. 3 HUX YOTHUPH — I 3arajibHi
npami npo CrxoBopony /. baranis, JI. YmxeBcbkoro,
A. My3snuku ta B. Epnaa. Cim pobiT nprcBS4YeHO KO-
MYCh OIHOMY JIMCTOBI, 4aCTO MPOCTO K MEPeAMOBa
1o nepoApyky. [t myOumikaiiid — 11 KOPOTEeHbKI
Te3n abo KOMeHTapi. 3 pemTd TiITbKH JBi CTarTi
CTOCYIOTBCSI JIITEpaTypO3HABUOTO aHaNi3y TEKCTiB
JTUCTiB. B OCTaHHI poKM cUTyallisl pi3ko 3MiHHIIACH,
eHiCTOJISIpii CTaB OAHUM 3 MPIOPUTETIB YUCHUX-CKO-
BOPOAMHO3HABLIB. MaeMO HaBiTh OKpeMe BUAAHHS
suctiB CxkoBopou 10 M. KoBanuHCchKOro, 3/1iliCHeHES
JI. YmkanoBuM. Maemo IIMCHO akajeMiyHl KOMEH-
Tapi J0 JUCTIB aBTOPCTBA TOTO X YIKayoBa [2]. Ame
KIUJIBKICTb 3araJIKOBUX MiCLlb Y LIUX TBOPaXx, 30a€ThCs,
HE 3MEHILIY€ThCS.

MocranoBka 3aBaanHs. OnHi€l0 3 NPUYUH
«HeponpounTaHocTi» CKOBOPOAH, MOPSA i3 3arajiom
CKJIQJIHAM CTHJIEM aBTOpa, € WOTO CXWJIBHICTH (3a
1. FOnkiaum-Pimyrom) mo «mmdpoBaHoi MOBHY, SIKY
MOYKHA BIZICT@XKHUTH He JHle Y PitocohChKUX YU TEO-
JIOTIYHUX PO3MHUCIAX aBTOPa, a B y HOro CyIKeHHSIX
npo peui, 31aBasnocst 0, MOOYTOBI i CyTO MpPaKTHYHI.
Bnacne, anaii3 cMHCIIOBHX KOAIB cuMBOMiKA CKOBO-
pomu i Oyne OCHOBHUM 3aBIAaHHSM ITi€1 PO3BIIKH.

Buxnan ocHoBHOTo Mmatepiaay. KoporeHbkwmii
auct no Muxaiina KoBanuHChKOro, HanmucaHuii Ha
novatky 1764 p., € un He HAaHNOKA30BIIUM NpH-
KJIaJoM iHTeNneKTyanbHoi rpu CKOBOpOOM 31 CBOIM
yuneMm. JI. YmkanoB y cBoemy [loBHoMy akanemiu-
HOMY 310panHi TBopiB I. CkoBOpOAM MTPOKOMEHTYBAB
ciM MOMEHTIB IIi€1 emiCTOMi1, TP KOMEHTapi € TOCUTH
posnorumu. HailtimoBipHite, 3B€pTaloduch 10 CBOTO
YYHS TiJ1 9ac pi3ABSHUX BaKalliil, HACTABHUK Ha Pi3-
HUX PIiBHIX 0OIrpye MOHSATTA «BOJS», sIKE, Ha HOTo
ocobucTe MIMOOKE TEepeKOHAHHsI, Oylno HaaBaXIU-
BHUM JIJIs1 KOXKHOT 0COOMCTOCTI SIK TBOpiHHS boxoro.
Crynmeli Ha BakarisX BUTBHUN, Y TICISTHOBOPIUHI JHI
MOYKE 3aJIMIINTHA XapKiB 1 BiABimaTH OaThKiB. Ale 4n
npo e nuie CKoBopoza i 110 camMe X04e BiH 3aKLIeH-
tyBatn? «llocunato TOO1 HOBOpIUHHUII TOHAPYHOK,
Xamnail MIanKky; orojiouryro Te0e BiIbHUM, B3SIBIIH 32
pyky. 1o 3a HOBOpiYHMI MOJAPYHOK, CKa)eml TH,
xomn HoBoro poky Hemae? | xiba 0e3 mamku OyB
noci Muxaitno?», — nume ¢inocod, BUKIAIA0YN
OyMKU 0€3 OYeBMAHOrO, Ha MEpLIMH MO, Mpu-
YHHHO-HACIIKOBOTO 3B’513Ky [4, c. 336]. BTim, nami
BiH caM Ja€ IiJKa3Ky y4YHeBi: marka — To cBoboja.
«CkoBopoa Mae Ha qyMiri Te, — rumie JI. Yrkanos, —
mo y CrapomaBHbOMYy Pumi, komu paba Bimmmyckaau

Ha BOJIIO, TO OXSATajdl HOMY Ha TOJOBY IOBCTSHY
KpyIUly LIamKy, sika HasuBajack pileus» [2, c. 1223].
HactynHi po3’sicHeHHsI-Tika3ku dinocoda, sKAMH
BiH TIOB’SI3y€ B OIWH CMHUCIIOBHUI JIAHITIO)KOK HoBuit
pik, CarypHiB 4ac i xuTTss KpoHoca, 6araro y somy
3aJIMILIAIOTHCS 3araJKOBUMH 1 ABO3HAYHUMH i 10 ChO-
roxHi. 3 oqHoro 60Ky, CatypHiB, un KpoHocis, yac (i3
JaBHBOTPELLKOI Ta PUMCBHKOI Miosorii) mpuiHsITO
OB’ SI3yBaTH 13 «30JIOTUM BIKOM JIFOJICTBaY. 3 IHIIIOIO
0oky, 3ayBaxye JI. Ymkanos, «”’Kponocose (Catyp-
HOBE) XUTTS MOXKHA OyJIO TPaKTyBaTH i SIK JKUTTS,
crioBHeHe rpixiB. [IpuHaiiMHi cTapi yKpaiHChKi THCh-
MEHHHMKH YacoM 3MallbOBYBajHM IIbOTO TI'PELBKOTO
Oora yopHumu ¢apbamu, sik-or dmutpo Tynrano
y CBOEMY JiTonuci...» [2, ¢. 1223]. [o sikoi Tpaauiii
y IbOMY BUTIAAKY TsDKiB ['puropiit CkoBoposa, onHo-
3HAYHO CKa3aTH BAXKKO.

Jani TekcT JucTa NpoAoOBKy€e BUJABATH 3arajKu:
«I Bi3pMU asIKy, a00 xKe371, a00 CKineTp, sK 1e 3po0uB
I3paine, Buxomsun 3 €rurTy, i CoXUBai HE arHIIs,
a 1ei cup [gkuii s TOO1 MOCHIIA0 |, 3AIMIIMBIIN MPO-
kisiTy bapbasHcbKy 3emitto, 1 Oynb BUTBHHM Y HOBIMH
3emuti» [2, ¢. 336]. IIpokomenTyBaTH MoHATTS «bap-
OastHCbKa 3eMJIs» HIXTO 3 JIOCHTIIHUKIB HE HaBaXxy-
BaBcs ax o JI. YiikanoBa, sikuii, BIIKMHYBIIHA CYTO
reorpadiyauii miaxin i 610midHMIA cakpaIbHUN Mpo-
CTip, MiAIAIIOB O pO3IMU(PYBaHHS MOHSTTS 3 YJIIO-
6nenoro CkoBOpoI0I0 CHMBOJIIYHOTO O0Ky. Ha iioro
IOYMKY, po3razika Moxke OyTu Takow: «MOoXIHBO,
o0pa3 «bapbassHCBKOi 3emuti» OyB HaBisHHIA Jia-
norom Epasma Potrepmamceroro «JlocmimkeHHs
Bip»..., B IKOMY NepcoHax Ha iM’st bapOauiit (Bar-
batius) kaxxe Tpo Te, M0 XPUCTOC MOKUHYB 3EMIIIO
3aJyIsl TOTO, 00 JIFOIU JTFOOWIIN HOTO TYXOBHO, a He
T10 TI0TI. Y TakoMy pasi «OapOasHChKa 3eMIIDy — 18
Bce IIOTsHE» [2, ¢. 1224]. Epa3m Porrepnamcbkuit
OyB OIHUM 3 HailyMIOOJICHIINX HOBOYACHUX aBTOPIB
CkoBopo/H, HOrO TBOPH BiH MPEKPACHO 3HAB 1 YaCTO
nutyBaB. [IpuB’s3ka bapbasHcskoi 3emii 10 bapOa-
i BUIVISZA€ TIEPEKOHJIMBOIO 1€ M 3 OISy Ha Te,
o maH bapOaii y momiOHOMY KOHTEKCTI 3ray€eThCs
CKOBOpOJIOIO 1€ B OAHOMY JIMCTI 3 LbOTO IEPioLy
(xBiTeHb 1765 p.), agpecoBaHOMY TONIIIHBOMY PEK-
TOpoBi XapKiBchKoro koneriymy Moy Basunepuuy.

Uu He HaWLiKaBIIUM 3 TOYKH 30pY pO3MHUPPY-
BaHHS 3MicTy (Y MeTa)OpUIHOMY KOHTAKTI 3 TTOHST-
TSIM BOJIi) BUIJISIZIA€ TOMATOK /IO aHAJTi30BaHOTO JTUCTa
1764 p.: «IlogapyHOK 51 3aropHyB y rpamory AJiek-
cannpa Benmukoro, siKy, HacKiUIbKA LbOMY MOXHA
BipuTH, Oyno naHo, 100 3a0e3meuuTH CBOOOIY
CJIOB’STHCBKOMY HAapOjIOBi, IO sI BBaXKar J100pOr0
o3Hakoro» [4, c¢. 336]. Icropis 3 mi€l0 TPaMOTOIO
HEOJHOPAa30BO  KOMEHTyBajacsi  AOCHIJHUKAMHU.
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Hanpuknan, HOpkiH-PimyH 1inkoM NepeKOHINBO
CTBEpIKY€E HAaCTynHe: «Jlerenna mpo rpamory, Aapo-
BaHy AJiekcaHpoM MakeJI0OHCHKUM CJIOB’sTHaM, Biji-
TBOPIOE TIPOBITHI MOTHBH TaK 3BAHOTO CapMAaTCHKOTO
Mi(y, TTOKIaIEHOTO B OCHOBY KYJIBTYPH KO3aI[HKOTO
a00 Ma3enMHCHKOT0 6apOKO. 30KpeMa PO L0 JIETCH LY
nucas Peonociit CohoHOBUY — CyyacHUK 1 TOBAPHUII
Jlazapss BapanoBuua, aprymMeHTYIOUM HeEIO Bijja-
HICTh YKpaTHCBhKUX NPEJKIB ificaaM BOJII Ta HEMNpH-
JIATHICTh HACHIILCTBA JJIS iX ITiIKOPEHHS 4y>KUHIISIM,
3aCBITUCHE CIIOBAaMHU ABTycTa PO MapHICTh 3yCHITh
TaKOTO MiAKOPEHHS (PO «30JI0TY BYAKY», MOTPiOHY
JUTSE JIOBIB prOU, a00 PO HAJTO BEIHKI BUTPATH AJIS
3100m4i). Yke TOH (pakT, 1m0 3ragka mpo TpaMoTy
HaBeJIeHa SIK 3araJlbHOBIJIOMa pid Ta IIe U y I0AaTKy
JI0 JIUCTa, 3acBiIYy€ MOCTIHHY NPHUCYTHICTH TEMHU
YCIIaBJICHHS TaBHBOI «CapMaTChKOi» BOJII B AUCKYPCI
oroueHHs [. CxoBopoau» [9, c. 16].

Ane SKIIO 3 caMOIO IPaMOTOI BCE HIOM 3p03y-
M1JIO, TO TEKCTOBHH ()parMeHT 3i 3rajKoro mpo Hei
BUKJIMKAE LTy HU3KY 3allTaHb, HA SKi HaBPSJ 4H
BIACThCS KOJIUCH CPOPMYITIOBATH OJTHO3HAUHI BiJIIO-
Bii. «SIkuM OyB TO# MPUMIPHUK TPAMOTH (BOUCBHU/Ib,
PYKOIIMCHA KOsl TEKCTY, TUIOBOIO JJIsl KO3aLbKUX
JITOMUCIB Ha KInTanT nuroBaHoro tBopy @. Codo-
HOBHYA), 10 sIKOro Hiburto 3aropraB . CxoBopoaa
nogapyHok — cup? Yu He iineTbes TyT po Qirypaiib-
HUU BUCIIB, IO MTOCWJIABCA HA BiJIoMi 00pasu cupy
3 puciiB’iB? YoMy WIETHCS MPO CHUP SIK TIPO 3aMiHy
KepToBHOTO sirHA? | 10 "woro TyT moOpa mpukMeTa
(omen optimum), Ipo SIKy 3ragyeTbcs B JUCTI?» —
nuie KOakin-PinyH, Hamararogrck pajiie IpoKOMeH-
TYBaTH TEKCT 4epe3 MPUIYIICHHs, a HEe 3allpOIoHY-
BaTH BJIACHI BapiaHTH BimmoBinei [9, c. 16]. 3aramom,
TaKi IHTEJEKTyalbHI IrpamKkd JOCUTHh YacTO 3yCTpi-
yaroTecsl y nuctax CxoBopoau a0 KoanmHcbkoroO,
NPaKTUKYBaB BiH iX 1 cepen iHIUX CBOIX y4HiB [7].

LikaBuM 17151 pO3IIU(PPOBKHU MiCIIEM 3aIHIIAETHCS
¢parment i3 nucra . CxoBoponu Bin 20 Oepesns
1786 p. M0 CBOTO KOJHUIIHBOTO YYHSI, CBSIIIICHHHUKA
y ¢. babasx fxoBa IIpaBUIILKOTO 31 3raikoI0 «IPO-
KJSITUX MOCKOBCBKHX Ileueil». B momarky mo nmcra,
aKi inocod yacteHpko BHOKpemitoBaB siK P.S., BiH
TMIUILE [TPO CBOIO BAaXKY, 3aTSDKHY XBOpoOy: «OcTaTku
ropsiuku My4ar meHe. J[Ba mbcsipl orueBuna cBu-
perictBoBaia Bo MHb. Hauaio u oterr est — mpoKJISTHIX
MOCKOBCKHX Tieueit wam» [4, c. 366]. Te, mo y gacu
pamsHChbKOi OKymarii YkpaiHu He Oyno Oakarodmx
KOMEHTYBATH CJIOBOCIHOIYYEHHS «IPOKJISATI MOCKOB-
CBbKi IIe4i», HE BHUIVISIA€ JAWBHHUM, I OyIO TPOCTO
HeOe3neyHo. BTiM, cydacHi JOCTIHUKY 11€ TTMTaHHS
TaKoXK OOXOAATh, UMOBIpHO, ToMy MmO caM CKOBO-
poza y IpoJOBKEHH] JINCTA, EPEHILIOBIIH HA JIATHHY,
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HIOMTO TOSICHIOE IPYTOBi CYTh cBOTO BUCIOBY. «LL{0
€ 4yan ceit? [HOMI MU KapTyeMo: Yaj cel — MmiBHIYHA
yyma. KoHcTaHTMHONONBChKA YymMa BOMBAa€ 3a TpH
IHi, a 1151 3a Tpu roauaw. Lo xBumoe Hapox? He mo
iHIIIe, SIK YyMa i1 BOTHEBHUILD [2, c. 1238]. Ilix xon-
CTaHTHHOIOJIBCHKOIO YyMoro CKOBOpOZa, 3BUYANHO,
po3yMiB OyOOHHY 4YyMy, Heplua 3a MEepenikoM IaH-
JieMis SIKOi po3mouanacsi came 3 KoHcTaHTHHOMOJS
541 p. 3a yaciB imnepartopa FOcruniana I 1 3a0pana
TOoml OMM3BKO 25 MUIBHOHIB JKATTIB MEIIKAHIIB
€Bporu. XXomHoi emigemii 9u XBOpoOM 3 HA3BOIO
«miBHIYHA Yymay» ictopis He (ikcye. HaromicTh
¢inocod minkpecmioe: «lHOAI MM KAPTyeEMO: Haj
cell — miBHIYHA yymay. YU He XOTiB BiH CKa3aTH, 110
BCE IMOTaHe anpiopi NPUXOAUTH 3 MiBHOUI? XBOpOOH
BiJI XOJIOMHOTO MBHIYHOTO BITPY, HEBOJIS 3 paboBiac-
HUIIbKOT MOCKOBCBKOI Jiep:kaBu. MOCKOBIIIMHA PO3-
TalloBaHa HE Ha cXix Bij ymooOneHoi CKOBOPOAOIO
Vkpainu-CrnoOoxaHIIKMHY, a Ha MiBHIY. | B T1 poku
naproBasia TaM Karepuna II, sixa 3a 34 poku cBoro
MPaBIiHHS «IoJapyBajia sK Haropoiay 3a CIyxoy,
a Takox cBoiM ¢asoputram 800 000 mromeit. [raxmre
kaxyud, BoHa nepetBopmwia 800 000 HapomxeHUX
BUTRHUMH JIIO/IeH Ha HEBUIBHUKIB, TOOTO Ha Oe3rmpaB-
HUX paoiB... | mepeBaskHa OLIBIIICTD HUX «IIOJAPYH-
KiB» Oyna 3po0ieHa KomToM YKpaiHH. A TOPTiBIIs
JIIObMH 3HAYHO TI0CHIIMIIACK 1 CATHYJIA CBOTO aIlorero
SIKpa3 micns ciaBeTHoi KarepnHWHCBHKOI KOMicHi. ..
JlronpbMu TOpryBagu Ha sipMapKax, Ha PHHKax, Ha
0azapax..., ekcriopryBayd... y Orromanceky Ilopry
#i [lepciro... » [6, c. 321-322]. Jlo Takoro «6e3yMHOTO
CBITY» NOHEBOJICHHs JroAuHU CKOBOpOJA CTaBHBCS
BKpaii HeratuBHO. Henapma Muxaitno Koanuucekuii
y cBoiii Giorpadii ¢dinocoda migkpecnaroBaB ioro
«BCETJAINIHEe OTBpalleHie K Kparo ceMy» [1, c. 467],
ToOTO BinBepTy Bimpasy CkoBopomu n0 Mockos-
mmHu. «IliBHIYHY 4ymMy» 1 «HOPOKJISITI MOCKOBCBHKI
neyi» MO)KHA TIYMauuTH SIK ajeropii 37a, HOCieM
sikoro Oyna Pocist i HOBOsIBICHUE «pyccKiil Mip», 3ra-
nyBaauii M. KoBanmuucekuM y nucti 10 CKoBOpoIu
Bix 7 sxoBTHS 1785 p. [2, c. 479].

OnHAM 3 HaWyMIOONEHINIUX CUMBOJIIB CKOBOPO-
IUHIBCBKOI (hiocodii € ropa sk BTiLIEHHS HOPHUBY
JIOACHKOT Iyl 1O BUCOKOTO, ICTHHHOTO i Ooxe-
crBeHHoro. «[opHs pecryOnika» — o0Opas Horo ie-
aIBHOTO CBITY. BTiM, 1 peanbHi ropu sk reorpadivni
00’extn hirypyrots y TekcTtax CKOBOpOmH. Y JHCTI
Bin 7 rpymast 1787 poky mo SxoBa Jlonis-3axap-
KEBCHKOTO BiH MHIIE NPO TE, IO PYKOIHC TPAKTaTy
«HauanpHast OBepp KO XpHUCTiaHCKOMY J1OOpOHpa-
BirO» «Opouia ... gaxe 10 KaBkasckux rop, u 0or ee
coxpaHui...» [4, c. 406-407]. [IpuunHa MaHIPIBKU
TBOpY Ha KaBka3 He noBro Oyna TaeEMHHLEI IS
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IOCIIIHUKIB, ajpKe Bigomo, 110 Ha KaBkasi sKHiich
yac cimyxuB Bacunbs Tomapa, konumHild yuens Cko-
Boposu i3 KoBpas. Dinocod no0uB niepeaaBaT cBoi
TBOpY Ha 30epiraHHsg y4HAM 1 Ipy3aM. Bnacue, Tak
BOHHU 1 30epemntncs, a MesKi me W y KUTBKOX MPUMip-
Hukax. [IpumiTHUM € TOH akt, mo came KaBkas3bki
TOpH cepell iHIIMX HalydacTime 3raaytoThes $pinoco-
(oM y #ioro TBopax. BoueBub, came iX BiH 3HAB SIK
HaOIbLI, HAWCYBOPIIl, YCBIIOMJIIOBAB SIK CHMBOJ
JIUKOi, TIepBO31aHHOI KpacH. A, mpumipoMm, Kapnaru
3yCTpiYaeMO y HBOTO JIHIIE pa3: y Oaifmi «OmeHura
n Kabany 11 Ha3BOKO «IOJICKUX U BEHTEPCKHUX) Tip.

VY tpakrari «bpanp apxuctparura Muxauna
co Caranoro» CkoBopoAa MHILIE Yy 3aKIIOYHINA dac-
TUHI  TBOpY: «Jlukii u  Oe3cTpaHHONPIMMHBIHI
HenpucTynHbli  KaBka3  OTBep3sl  TOCTHUHHUIIBI
CBOM CTpaHHMKaM. Mope cka3aao I0pory Kopa-
omsm BchbMm turoBymmM. [lokazanmcs TuiomoHOCHIN
OCTPOBBI, Ke(bl, NETPbI, TaBaHH U MBICHI J0OpBIs
Hanexne» [4, c. 83]. IlpukMeTHUKHU-O3HAYCHHS,
BUKopHcTani ¢inocopom mopo KaBkazy, roBopsTh
cami 3a cebe. KaBka3 st HbOTO — BEpIIMHA CBITY,
sIKa 111€ YeKa€e CBOro MOKOPEHHS i OCBOEHHA. Y MpH-
Tui «bnarogapueiii Eponiii» aBrop posroprae inero
PO BaXJIMBICTh MPUPOIHUX 3AI0HOCTEH JTIOAUHU SIK
OCHOBH 1I BUXOBaHHSA 1 CTaHOBJECHHS OCOOHCTOCTI.
Lro izero BiH asieropuyHo 031005110€ 00pazamu OieHs
(sikoMy TIiJIKOM KOM(DOPTHO KHBEThcsl y KaBKazbKux
ropax) Ta Bepomiona i Berpa (11 sSIKHX BEJIUKi TOpH
9qyXi ¥ HEMpUCTYTHI). Y JIUCTI A0 CBOTO 3HAHOMOTO,
Hal3aMOXKHIILIOro XapKiBChbKoro Kymist Apremis Kap-
nosa, CkoBopona ¢inocodye Ha TeMy CHOpiAHEHOT
npaii, OJHOYACHO CIIPOCTOBYIOUH YYTKH PO ceOe SIK
po HepoOy. [Tpu 11bOMy HEpOOCTBO BiH, SIK 3aBXKJIH,
MOCTIIOBHO 3aCyIXy€, BUKOPUCTOBYIOUH IIPOMO-
BUCTE XyHO)KHE mopiBHsAHHS: «[IpaBma, uto mpasn-
HOCTh Tspkenee rop Kaskazckux» [4, c. 398].

e omny 3raaky KaBka3zpkux Trip 3HaXOAMMO
y npozoBomy nepexiani CkoBopooro «Omm» HOBO-
naruHcsKoro (mamanacekoro moeta X VII ct. Cigpo-
miyca lomiyca (Hosschius, 1596-1653) [10], sxoro
¢inocod HazuBae lesuitae Sidronii Hosii. 3aramom
PO3MEKOBYIOUH TOHSTTS «IIEPEKIagy) 1 «IepecHiBy,
Ha npakTuil CKOBOPOIa 3aB¥K /M TSIKIB 710 TICPECITiBY.
Ocb 1 1eii TBip, 3a HOT0 BU3HAYECHHSIM — MEpEKIa,
HE CTaB BUHATKOM. Briache, ctpoda, y sKkiit 3ramano
KaBkas, € Tomy Oe33amepedHuM ITiATBEPIHKCHHIM.
J1. UmkeBCcbKHil MPUITyCKae, MO [IeH BapiaHT rmepe-
Kiaaxy OyB JHILIE TBOPUOIO YEPHETKOIO «JI0 Mepe-
KJIaJly MOETUYHOTO, sikoro CKOBOpO/ia HE BUKOHAB a00
Kl He 3axoBaBcs» [8, ¢. 119]. Y upomy ¢parmenri,
okpim KaBka3zy, duamanenp 3rajaye 1ie Tpu reorpa-
¢iuni HazBw: JliBito (mycTenpHY MiBHIYHY AQpUKY),

3eMJII0 KOJIXiB (IpallypiB cydacHUX rpy3uHiB, Koi-
xiny) Ta 3emito inaiB (y yacu [omriyca iHgaMu Morn
Ha3WBAaTH 1HIYCIiB, apadiB, ediomnis). Och SIK 3ByYUTH
JOCITIBHHUHN TIEPEKIIAJI I[LOTO YPUBKY:

Uwu BiH OW pyIINB 10 MyCTENbHUX MicKiB JIiBii,

Yy 110 KOJIXIB 1 B TOCTUHHI

KaBkasbki ckeni, uu KUHYBCA O yTikad

Ak 10 yopHUX 1HIB (nepekian P. Kucenbosa).

CkoBopo/ia JTy»e TBOPUO BTPYTUBCS Y KaHBY Tiepe-
KJIQJHOTO TEKCTY, 3MIHUBIIHM B HBbOMY, OKpim Oara-
THOX CYTTEBUX MOMEHTIB, SK-OT, TTOE31f0 Ha IPO30-
BHIA BUKJIAJ, 1€ i TPU OCTaHHI €THIYHO-TeorpadivHi
npuB’s3ku. JIiBis y CkoBopoau ctana Adpukoro, Kon-
xima (miBHiYHO-cXigHe [TpuyopHomop’s) — Asiero,
semuti iHaiB — Ilepciero, a cami iHAM — TIPCHKUMHU
tarapamu: «CiM Kpuiarble 3JbI€ JyXH MOCTUTHYT
Tebe B camoM Hbapbh adpukaHckux u Ha JoHb asi-
aTCKUX YIONiH, HE CHPATACLICS OT HUX C TOPCKUMHU
tarapamMu Ha BbicoTax rop Kaskaszckux u Ilepcun-
ckux» [4, c. 176].

ToOto aBTOpUTET KaBKa3bKHUX rip SIK CHMBOITY IIPH-
ponHoi Benmuyi i HeocskHOCTI it CkoBoponu OyB
HeropymraAM. Caucasi rupem (KaBKa3bKH KaMiHb,
BEpILLIMHA, CKEJIS) CTAE y MepeKiiazaya «BUCOTaMU Tip
KaBkaspkux». MoxkHa cnpoOyBaTu NPOKOMEHTYBATH
JIOTIKy 3aMiHM iHIIMX Ha3B. «JIiBifiCbKiI mpocTopm»
Tomriyca, MOXIIMBO, 3By4alld NEPEKOHIUBO K CHM-
BOJl JIMKWX, BiJUIaJICHUX, MYCTEIbHHUX 3eMelb JUIs
camoro CKOBOPOIIH, a OT ISl CBOiX YATAYIB BiH BUPi-
[IUB MOTTHOUTH HOTO, 30UTBITUBIIH y MacIITadax J0
BChOro AQpUKaHCHKOTO KOHTHHEHTY. Te came Hapo-
IIyBaHHs MIPOCTOPY criocTepiraemMo i mono Komximwm,
sIKa Jiekasia Ha mopyOixoki €Bpomnu i A3ii, a y Cko-
BOPOJIU TTEPETBOPHIIACS HA «JIOHO a31aTCKUX YIOIIi.

ITepcuaceki ropu y mepekiiai TakoX € TBOPUUM
BHeckoM CkoBopoaum B oxy lomriyca. BimgmosimHo,
MOCTAIOTh NMUTAHHA: SIKI caMeé TOpH MaB Ha yBasi
¢inocod i yomy BUpimmMB iX 3ragatu? Y cepeauHi
XVIII cr. Ipan (came Tak, a He Ilepcieto, Ha3uBamM
BXE TOJI CBOIO JIep)KaBy cami ipaHIli) o6iiiMaB 3Ha-
YHO OUTBIITY TEPHUTOPIT0, HiIX y Harmi gHi. [IpoTte dino-
cod, HaliBipoOTiIHIIIE, THCAB PO TOPH, PO3TANIOBAH]
Ha TUTOMO mepcbkux Teputopiax. [lonax 80 Bigco-
TKiB TepuTopii IpaHy B cydacHUX KOpIOHax 3aiiMa-
I0Th TOPH 1 BUCOKI Harip’s. 3Ha4YHy YaCTHHY TEPUTOPIl
KpaiHu 3aiimae Benuke Ipanceke Harip’s. Ha 3axoni
BHICOYIIOTh TOpH 3arpoc, Ha cxomi — CximHo-IpaH-
CBhKi TOpH, Ha IMBHOYI — MOTYTHI XpeOtu Enp0Oypca,
Ha miBaHI — Makpana. Bci 1i ropu JOCHTh BHCOKI,
CyBOpi, mycTemnbHi. binbmicts BepunH 3arpocy csra-
101h 3000 MeTpiB, a OKpeMi BEepIIMHHU MEPEBHIIYIOTh
4000 M. Ane HaiimoryTHIiMMHE € Topu Exn0ypc 3 Bep-
mrHamu noHaz 5500 M. A ropa JlemaBeH/1 3 BUCOTOIO
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5610 M € HaliBUILIOKO BepLIMHOIO KpaiHu. CKkoBOpoAa
npo Benuy [lepcbkux rip Mir gi3Hatucs i3 Torodac-
HOI HAyKOBOi JIiTEpaTypH, a TaKOX 13 MepeKIagHoi
JiTepaTypy, siKa oTpanuia B yKpaiHChKi 3eMITi TTiCIs
TMIPUHHATTS XPUCTHSHCTBA. Hampwkmam, i3 TOBICTI
«Anexcanapisi», 110 3’BUJIACS HA HAIIMX TEPEHAX HE
miznime XII ct., a y XVII-XVIII ct. 3H0BY HalOyna
TIOITYJSIPHOCTI 3aBISKKA HOBHM MEpeKiajaM TOrodac-
HOKO YKPaATHCBHKOO JIITEpaTypPHOK MOBOIO. Y TIOBICTI,
30KpeMa, JIOCHTh JIeTajJbHO 1 SICKPaBO 3MaJIbOBAHO
3UMOBHH Tiepexin Biiickka Omekcanmpa MakemnoH-
cekoro uepe3 ropu [lepcii, sxxopcToki 601 3 TipchbkUMU
IUIeMEHaMU Ta BoiHamu 1aps [apis. MoxiuBo, came
TaKi CyBOpi KapTUHH 3aKapOyBajKcs y TBOPUil CBiJI0-

MocTi ['puropis CkoBOpoau i 3MycHiIM HOTO 3rafaTu
1 TOpH y CBOEMY Tepekiazi oau lomiyca sik cHMBOI
BennYi TBOpiHHA boxoro.

BucHoBku. 3aranom, BiAIIyKaTd TUCKYCIilHI, Tep-
METHYHI eJIEMEHTH Y TBopaxX CKOBOPOIHN HE € BEITMKOIO
npobiemoro. Bin OyB monuHOI0 bapoko, mMicTHKOM,
¢inocodom y Oorocni’i i 6orocnoBoM y dpinocodii.
Bin nmo6uB 3araaxu Ha piBHi popMH 1 Ha PiBHI 3MICTY.
[Honi Mo3ipHa MpocToTa HOro BUCIIOBY HACTIPAB/I ITPHU-
XOBY€ BEJTHKHIl TaeMHHI 3MicT. Moro mMictudna cum-
BOJTIKA ¥ TSDKIHHS IO HATSKIB 1 HEIOMOBOK, Tpa i3 CeH-
camMu 0€3yNMHHO MOPOMXKYIOTh HOBI BHKIJIMKH IIE€PE]
nocimauKaMu. [[uM BiH 1ikaBUiA 71 HAYKH ChOTOJTHI,
1 1M OyJie IKaBUM JUISL CBITY 3aBXK/IH.
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Noha H. M. GAMES WITH SENSES IN PROSE BY HRYHORIJ SKOVORODA

In the article separate «dark places» of Hryhorij Skovoroda prosaic works are analysed. It gives a common
idea about the features of him unique style. The author provoked a recipient to «activey perception of text.
Such game was one of dominant lines of epistolary works of philosopher. It was brighter all reflected in his
folias to the favourite student Mykhajlo Kovalynskyi. Thus Skovoroda tried to cause for him interest in logical
exercises, love to wisdom, to stimulate to the self-educatoin. In the philosophical inheritance of author also
many various artistic complications. These receptions answered both the time-spirit of baroque art and style
of thinking and opinion of their transmitter. Fully obviously, that development of intellectual game between
the philosopher and recipient is assisted by the dialogic form of most philosophical works of Skovoroda. It was
succeeded to find confirmation of inclination of author to the so-called “coded language” that showed up not
only in theology and philosophical works but also in the discussion of domestic things in letters. He tried to
convert any text into repeater of the ideas by mediation of own symbolic and emblem semantic koda. Author's
inclination to certain, favourite to them, symbols as transmitters and markers of him world view system found
the display and in the translated works of our thinker. In particular, the analysed fragment of translation
of Latin “Ode” of Flemish poet of 17 century Hosschius demonstrates propensity of Skovoroda to active
creative interference with authorial text and his ability to transform the symbolics of the original in own
allegoric artistic space. He fully consciously converts the geographical constituent of vividness of Hosschius
work into more corresponding and convincing for adequate perception the real and potential audience.
A summarizing conclusion is done, that Hryhorij Skovoroda was the man of Baroque, mystic; philosophy
and divinity were in his indissoluble connection. His love is marked to the riddles both at the level of form
and at the level of maintenance. Underline, that the metaphorical manner of exposition of ideas often caused
an ambiguousness in interpretation of maintenance of researchers, pounding them sometimes in a deadlock.
As a result, the mystic symbolics of Skovoroda and his game with senses will continually generate new calls
for scientists.

Key words: Skovoroda, Baroque, symbol, philosophy, epistolary, game.
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JloHenpkuii HallioHANBHUN yHiBepcuTeT iMeHi Bacuns Cryca

IHTEPCEMIOTUYHE NEPEKOAYBAHHS IPAMU B. BUHHUYEHKA
«4YOPHA IMTAHTEPA 1 BIJIUM BEJMIJIb»: PRO ET CONTRA

Cmammio npucesaueno iHmepcemMiomuyHoOMy nepexkooysanuio opamu Borooumupa Bunnuuenxa
«Yopna Illanmepa i Binui Beomiovy 3acobamu kino. s docseHenns memu ma 3a60aus yici cmy-
0ii’ 3acmoco8ano cemiomuyrull nioxio, wo O00360J5€ Po3enadamu Jimepanypy ma KiHo K 3HAKOGI
cucmemu, a maxkodc Oioepagiunull Memoo ananizy, AKUl 00NoMaeae UABIAMU 8 XYOOUCHIX ME0-
pax oemani asmopcbKo20 AHCUMMENUCY, 30KPEMA NPOSCHIOE NULbHY yeaey Bunnuuenxa 0o npobrnemu
bamvxiecmea. Bussneno, wo nio uac nepenecenus opamamuynoco meopy Ha ekpan yoanocs 3be-
peamu OCHOBHY KONI3ii0 nepuioodicepend, nepedamu 2ocmpe npomucmosHus 8 pOOUHi maiaHo8u-
moeo mumys Kopuis Kanesuua, 3ymosenene neoOXionicmio pamysamu Xeopy OUMUHY, d MAKONC
OoceMHe OmoYeHHs MAnapa, SKUll Hacamnepeo NpacHy8 peanizyeamucsi 8 Mucmeymsi — xoua 6
i yinow orcummsi 61acHoi oumunu. Bcmanosieno, wjo Kinemamoepapiuna eepcis opamu 6 OCHO-
BHOMY 8IONOBIOAE 3A2ANbHIL KAHBI NIMEPAmMypHO20 0dcepend, YbOMY CIYICUMb 30ePedCceHHsl HA38U
KIHOCMPIUKU, IMEeH 20I06HUX 2epois, KOH@aikmHoi cumyayii. OOHax maome micye i 8IOMIHHOCHI
6 OOHOUMEHHOMY KIHOMEKCMI, 3yMOGIEHI, OUeGUOHO, HEGEeNUKUM OH00dNCemom (PinbMy, Wo 3mycus
obpamu micyem 0ii ne cmoauunuil Hapuoe, sk y Opami, a oauscuuti akmopcvkin mpyni Ceeacmo-
nob, moomo KonuwHit Xepconec. 3mina nokayii, 3 00H020 OOKY, 003604UIA NEPEOAMU MUCTHEYbKY
ammocghepy, bo2emuutl cnocio Hcummsl, aKyeHMoBani NOGMOPEHHIM CYEHU, WO BIOMBOPIOE MaHeyb
JHCIHKU 3 am¢hoporo, a 3 THWO20 — 3MYCUNLA 2A0A4A 3AMUCTUMUCS HAO MUM, Kyou dic mpeba 0y10
susezmu xeopoeo Jlecuxa, skwo xuimam Ilpuvopromop’s 00601i cnpusimiusuii — Ha GIOMIHY 8i0
300padicenozo Bunnuuenxom [apuoica. Kinemamoepaghiuna eepcisi Oneea bitimu 3aKiHyyemvcst cum-
BONTYHUM KAOPOM NIAAGAHHS 6 MOPI, WO He Cynepeuums OpUciHALy, KUl 6I0ME0PI06as 3HULeHHS
HezaKinuenoi xapmunu Pumoro, a we paz niomeepoicye cumMeoniunull Xapakmep GUpiulents KoH-

¢hrnixmy 6 Kinocmpiuyi.

Knrouosi cnosa: cemiomuxa, inmepcemMiomuyHull nepekiao, 3Hax, aimepamypa, KiHo, Majsip-

CMB0, nopmpem.

HocTranoBka mnpodsemu. Tsopuicts Bomonu-
Mupa BuHHMYEeHKa IpUBEpHYIa yBary He JIMILIE YUTa-
4iB, a i MaicTpiB KiHo. [lepiri cripoOu 3HATH KiHO-
CTPIYKM 32 MOTHBAMHU TBOPIB MHCbMEHHMKA OYJIH
3aiiicHeHi e B nepiiid TpetuHi XX cronitra. OgHak
Ticiist 3a00pOHH JIITepaTypHOl CHaIIMHK Ta i caMoi
0/1103H01 0co0u aBTOpa Ha V Beeykpaincbkomy 3’1311
pazn GiTbMyBaHHS Ha TOBTHH yac Oyiio mpu3yuHEHE.
Jlnie mix yac «BiAJIUTAY iM’s1 TUCBMEHHHMKA BAAJIOCS
MOBEPHYTHU B YKpaiHy Ta i Ha €KpaH.

Baxnuee Micnie B KiHOAOpOOKy Orera bifimu
MOCIJAIOTh CTPIUKH, CIIEHApii 10 SKUX HamucaHi 3a
MOTHBaMH TBOpiB Bonoanmupa Bunnudenka «HopHa
[TanTepa i bimuit Beamimey, «Ipix», «3apyqawsHmy.
OpHak iHTEpCeMiOTHYHE TePEKOTyBaHHS JIiTepaTyp-
HUX TBOPIB YKpaiHCHKOIO NHCBMEHHHUKa 3aco0amu
KIHO 3aJTUIIAETHCS 37¢01IBIIOTO 1M03a YBArok 1 JIiTe-
parypo3HaBIliB, | MUCTEI[TBO3HABIIIB.

AHaii3 ocTaHHIX JoCJTidKeHb i myOikamiii.
TBopuiit ocobucTocTi Bomonumupa BuramYeHKa Ta
Horo OpoOKy NPUCBSIUEHO YMMAJIO HAyKOBHX Hpallb
BiTUM3HAHUX yueHux: Muxomu JKynuHcbkoro, Hara-
mii Mamotinoi, Cepris Muxumu, Bikropa [yme-
Hioka, lanmuam CuBauenko, Mapuau Bappansm,
Bononumupa [lanuenka, ['puropis Kinoueka, Jlapucu
Mopo3, Banearnan XapxyH, Ombru CMOTBHHIIBKOT
Ta IHIINX, a TaKOXX HAyKOBIIIB miacriopu: [puropis
Koctroka, IOpist botika, Mukomu Copoku, CemeHa
[Moropinoro, Jlapucu 3anecbkoi-OHUIITKEBUY.

Jlapuca Mopos3 [1], 30kpema, Biji3HaYa€e eKCIIEpH-
MEHTAJIbHAN XapakTep ApaMaTHUYHUX TBOpiB Boio-
nuMypa BuHHHYEHKa, X 1HTEIEKTyali3M, IICHXOJI0-
riam. B acnexTi iHTepTEeKCTYyanbHOCTI qpaMy «YopHa
[ManTepa i binmit Beamine» mocmimkysamu Onbra
Macno Ta Ipuna Bonkosa [2], BUCIOBUBIIN AYMKY,
10 0aThbKO-MHUTEIh MPU3BIB JIO CMEPTiI CBOI'O CHHA.
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Kcenss ComnikoBa [3] 3milicHWIa KOMIIapaTHUBHUN
aHani3 gpaMu Ta HoBenu Muxaiina KomroOuHcskoro
«BiT s0nyHI», AKUEHTYIOUM Ha TCHXOJIOTTYHOMY
noprpeti 0arbKiB-MUTIIB, BHYTpIIIHIH 00poTHOI
IIBOX «s» y ixHil mymmi. Paica Txopyk [4] mpocTexye
(heMiHICTHYHY TIEPCIIEKTHBY TBOPY, aKIIEHTY€E Ha 0CO-
OIMBOMY CTaBJICHHI MUCBMEHHMKA 10 00pasy Matepi,
OeperuHi pony.

KomriiekcHUX HayKOBHX PO3BIIOK NpO iHTEpce-
MiOTHYHE TiepekomyBaHHs npamu «Yopua I[lantepa
i bimmit Benminey y crpiurti pexucepa Oiera biimu
Hemae. € IMOOAMHOKI CIPOOH OmIsIy KiHeMarorpa-
¢iuHuX iHTepnpeTauiii TBOPiB NUCbMEHHUKA. Y PO3-
Bigui «IIpuxoBani ¢inemu: Ykpainceke kino 1990-
x» Jlapuca BproxoBerpbka xapakTepusye Teliecepial
«OctpiB moboBi» Omera bitimu [5, c. 225], Ombra
Kupwunosa [6] 3aiiicHIOE 3aranbHAN OIS yKE Bifo-
MUX €KpaHizaliil XyJoKHiX TBOPiB MTUCHbMEHHUKA BiJl
1917 no 2014 poky, xapakTepusye apamarypra sk
«JIeKaJIeHTa y BUIINBAHIII».

AKTyaJbHicTB CTYAil 3yMOBII€Ha, IO-TIepIle,
HEOOXIJHICTIO BUSBJICHHA IHTEPCEMIOTHYHOI TpaHC-
dopmarii apamu Bomomnmupa Bunandenka «Hopaa
[lanTepa i binuit BenMins» 3acobamu KiHOMUCTE-
UTBa, MO-ApPYre, BHU3HAYCHHS, YOMY KIHOCTpiuKa
pexucepa Outera biliMu nummiacs Mai>ke HeroMive-
HOIO KPUTUKAMH 1 TJIs,IauaMH.

MeTo0 HayKOBOI PO3BiAKH € BUABICHHS THX
TpaHnchopmariif, Mo MaJu MicIle BHACHTIIOK Tepe-
KOZlyBaHH JIITEpaTypHOro TBOPY 3aco0aMu KiHO, sIKe
JTO3BOJISIE JIOCSTTH k0311 peansbHOCTI TOTO, IO Bif-
OyBaeThbcs Ha eKpaHi TyT 1 3apa3. [ns ycninHoi pea-
Ji3anii METU BU3HAYMMO OCHOBHI 3aBIAHHSA:

— MOPIBHATH TepIIi CIPoOr MEPEeKOyBaTH Apamy
«Yopna [lanTepa i binuit Beqminsy» 3acobaMu KiHO 3
ekpanizariero Onera bilimu;

— BUSIBUTH KiHeMmarorpadiuHi 3aco0u mepeKomy-
BaHHS JIITEPaTypHOTO TBOPY;

— BU3HAQYUTH 3MIHU B €KpaHi3alii JiTepaTypHOTo
JoKepena.

Buxnang ocHoBHOTo Mmartepianay. InTepcemio-
TUYHE IEPEKOAYBAaHHS 3IIHCHIOETbCA 3aBISKU Bil-
TBOPEHHIO 3HAKIB OJIHI€T CEeMIOTUYHOT CHUCTEMH 3aC0-
0amu iHIIO1, B IIbOMY KOHKPETHOMY BHIIAJIKY HAETHCS
PO TEPEeKOAYBaHHS XyIOXKHbBOI JliTeparypy KiHeMa-
torpadiuHuMH 3aco0amu, SIKi JO3BOJISIIOTH CTBOPUTH
aymioBi3yanpbHUN TpoaykT. «Expanizamis, — 3ayBa-
xkye Onena Jlanko, — peasizye Hacammepen iHTEH-
uii cueHapucra i pexxucepa, chopMoBaHi B Iporeci
Cy0’€KTHBHOI pelemnuii TeKCTy-IepLomKepena, Ha
SIKIfl 103HAYaAIOThCS JIyXOBHA arMocdepa, 1aeolio-
TEeMHU, eCTEeTUYHI KpuTepii, MHUCTEIbKI TEHACHIII]
mobwy» |7, c. 170].
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Bonmogumup  BuHHMuYeHKO  HamucaB  Apamy
«Yopna [Nantepa i binuit Benqmine» y poku emirpa-
uii. ¥ 10poOKy muChbMEHHUKA BOHA CTajla 3HAKOBOIO:
3 Hel, Ha TyMKY JOCJiIHUKIB PO3ITOYaBCS HOTO IUIIX
SK JpaMaTypra «HOBOIO» €BPOIEHCHKOIO TeaTpy,
BOHA NPOOJIEMATUKOIO Ta HANPYIolo Iil MpHUBEpHYIIa
yBary He JIMIIE YNTaviB, a 1 MAUCTPiB TeaTpy Ta KiHO.

VYnepie iHCHeHI3amis Jpamu Oyna 37ifiCHEeHa
ramuibkuM TeaTtpoM «Pyceka Oecima» (1914), a Bike
B 1917 poui apamoro «Yopua Ilanrepa i binuit Ben-
MiJIb» pO3IIOYaB CBilt mepiuii ce30H Mooauii Tearp
Jlecsa Kyp6aca, y 1920 pori Ha creni Tearpy imeni
IBana ®panka apamy nocrasuB ['Hat lOpa, 3amy-
YHUBIIM JI0 aKTOPCBKOTO CKiIaxy AMBpocis byumy,
Bononumupa Kanuna, [Toniny Camiiinenko. 3apasku
MepeKIaay IbOTO TBOPY IHIIMMH MOBaMHU TyIsaadi
3 Himewunnwn, ABcrtpainii, Xopsarii, [lomsmii, Hop-
Berii, Pymynii, [lanii gictainy MOXKIUBICTh TOOAYUTH
BHCTAaBY Ha CLIEHI IPECTHKHUX TEaTPiB.

Jo nonynspuzanii TBOpY HOTydYMBCS KiHEMa-
torpad. Y 1917 poui Teopriii AsarapoB cTBOpUB
KiHOCTpiuKy «Cxomm AMsIBONA», MPOTe BOHa Oyna
BTpaueHa. Ha mymky Omnsru KupuimoBoi, 11 KiHO-
cTpiuka Oyna «aoBoJi BimbHUM mapadpazom “YHop-
Hoi [lanTepu i1 bimoro Beamens”» [8, c. 60], amke
Iit0 y cTpivmi Oyno MepeHeceHO Ha apeHy IHPKY.
OTxe, KIHOTEKCT He 30epir BIpHOCTI JIiTepaTypHOMY

TOKEpey.
Hactymay kinopernemniito apamu  Bomogmmmpa
Bunnuuenka 3ampononyBaB Horannec I'yrep,

3B B Himeuumni B 1921 poui dimem «YHopua
[ManTepa» («Die Schwarze Pantheriny), mo 3100yB
nonysipHicTh. «Ha choroHi 1ei GinbM BIUITYyUYEHO i3
IIMPOKOTO JTOCTYILY, aJIleé B PEECTPl BTpadyeHUX (iib-
MiB HOTO TakoX HeMae» [6, ¢. 62]. Lle He mae MOX-
JIUBOCTI 3iCTaBUTHU HOTO 3 JpamMoro. Bimomo nwie,
IO B KIHOCTPi4lli TOJIOBHI podIi 3irpanu aktopu [Ban
BynaroB i Kcenist Hecni (decHuupka), siki Hapoau-
ncs B YKpaiHi.

Uepe3 maiike BICIMIECAT POKIB IICHIS HAaIH-
canns npamu «Yopna IlanTepa 1 binmuit Benmian»
Oner biliMa 3HSB OJHOWMEHHY KIHOCTPIUKy Ha
crymii «Ykprenedinbm». Y el yac, SK 3ayBa-
xye Bipa [IpocanoBa, naBanucs B3HAKU «BiJCYT-
HiCTh MpodeciitHuX KiHOCIIeHApiiB 1 (iHaHCYBaHHS
ramy3i» [9, c. 111], mo 3mynryBamgo pexucepiB Opa-
THCSI 3a eKpaHi3allilo XyTOXHIX TBOpPIB KJIACHKiB.
Ha nymky pexucepa, 1ie OyB «HalOIIbII 3aCTIHHAN
gac i3 4aciB 3aCTOI0», TOMY 1 CTpiduka mpo OoremHe
KUTTS MUTISI HE Mayla PEe30HaHCy, ajuKe Msaadi
B TOH CKJIaJIHWH Yac BUPIIIyBaJld 30BCIM iHIII MPO-
Omemu. B OCHOBy cIeHapito TOKJIAIACHO iCTOPIIO
KUTTSA 300pakeHoi BunramMueHkoM poxwHu Kame-
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BuuiB. Kopwiii, sikoro nHaszuBatoTe binum Benwme-
JIeM, — MUTELb, SIKUH MparHe CTBOPUTH BEIMYHUH
MUCTeNbKUI TBip. CBOE MOJIOTHO, 110 € BapiaHTOM
MaJIOHHU 3 HEMOBJISIM, BiH CTBOPIOE 3aBISIKA CBOIH
IPYXUHI, SIKa MO3y€ HOMY 3 MaJlleHbKUM CHHOM.
[pyxkuHa, OTXe, Aa€ XyIOXHHKOBI HAaTXHEHHS,
AKILO BiH MaJto€ 3 Hel MOPTPET KIHKU 3 HEMOBJISIM.

[IpoTe cutyaliss B poAKHI 3aroCTPIOETHCS, KOJIH
BUHUKAE TOCTpPa MOTpeda TEPMIiHOBO PATYBATH XBO-
poro Jlecuka. Cepriii Muxuma, 3’SICOByIOYH KOH-
(IIKTHY OCHOBY IpaMH, BHAUIIE Taki KOHQIIIKTHI
BY3JIM: MOOYTOBHM, MUCTEILKHIA 1 HANUTOCTPIIINM,
OKpeclieHuil HuM sK «monotHo — Jlecuk». Ha
JIyMKY JIOCJIJIHAKA, caMe Iel KOH(MIIKT BUKIHKAE
y 4YHMTa4a «BIQUYyTTS HENPHUPOTHOCTI, >KOPCTOKO-
CTi, aHOPMAJIBHOCTI HOTO y9acHUKIB, a HaaTo Kop-
Hisi» [10, ¢. 101]. PogqunaHnii 000B’ 130K 1 MparHeHHS
peanizyBaTH BJACHE MHCTELBKE «s1» 3MararoThCs
B Jymli OaTbKa-XylIOKHHKA, SKUH HIYMM HE X0ue
MOCTYNHUTHCS 3apajd JAWTHHH, LUHIYHO pearye
Ha il cmepth: «Hy, nomep Jlecuk... Hy, i1 momep.
I Bxe. I rope, i xanko. Hy, 1 Bxe. Kineup, He oxuBe.
Hpyre... A npyre ectb, npyre» [11, c. 322]. Ha Bin-
MiHy Bix yonoBika — Yopna [lanTepa y Biquai: «Puta
panToM majaae Ha TPy TOJIOBOIO i jkaryde, Oomode
punaex» [11, c. 327]. CMepTh AUTUHU TPUIBOIUTH 10
3aru6eni Beiei ponuuu. 11[o06 3anumuTucs Ha3zaBxIu
BTPHOX, PuTa oTpyroe cebe Ta 4HOIOBiKa, 3HUIIYE
MIOJIOTHO, SIK€ BBAXKaJla IPUYMHOIO HELACTS.

s Tpariuna komi3is mpuBepHyna ypary Orera
biiiMu Ta 3Mycuiia HOTO B3ATHCS 32 HAIMICAHHS CIIe-
Hapilo CTPIUKH, SIKUH JOMOMOITIa HOMY HiArOTyBaTH
Tamapa boiiko. Y mporieci nepeHeceHHs Jliteparyp-
HOT'O TBOPY Ha €KpaH OKpeMi ()parMeHTH TepIIoJpKe-
pena 3a3HaJiM MeBHUX TpaHcdopmariiii. Hampukman,
Oynu 3MiHEHI PeIUTIKU IMePCOHaXIB, AO/IaHI Ta pery-
KOBaHi okpeMi cueHH. Lle 3BuuHMii TipoLiec TBOPEHHS
KIHOCTPIYKH, aJKe 32 00MEKEHUI uac HEOOX1THO BiJI-
TBOPHUTHU JIiTEpaTypHe JuKepeno. Bepbanbui oOpasu
B KIHOTEKCTi 31100yBatoTh iHITY (OpMy Mpe3eHTalii,
a/pke KIHOCTpivKa — IIe Pe3yiIbTaT CITIBIpAIli PeKu-
cepa, CLEHapUCTa, IOCTAHOBHMKA, 3ByKOOIeparopa,
JIeKopaTopa, aKTopiB, FpUMepiB, KOCTIOMEPIB Ta Oara-
THOX 1HIIHUX JIAYIB.

Kinoctpiuka Oumera bilimu TpuBae Onuspko 1
ronuHu 15 XBWJIMH, YNPOJOBXK SKUX IIOTH IEPCO-
Haxi napamMu Bomomnvupa Bunnmdenka: Kopwii,
Pura, I'anna CemeniBHa, kpuTuk MyneH, CHiXKHHKa,
Miryenec, bnex Ta inmi. Y gapami Bomogumupa
Bunnnuenka repoi 3HaxomsTbest B [lapwki, BiaBia-
VIOTb MICIIeBI Kabape, BBOJSITH y MOBICHHSA (hpaH-
my3bKy Jekcuky (mon cher, C’est ca, monsieur
tomro). Y crpiumi Onera bifiMu mpocTopoBi jokarii

iHIi, amxe ¢iasm Oyno 3usTO Yy CeBacromoini, TOOTO
KoJTMIIHBbOMY XepcoHeci. OueBuaHO, TOMY OyIo
BIIIyYEHO BCi PEILTIKH T'epoiB (paHIly3bKOI0 MOBOIO
Ta JIOMAaHO BIJICYTHI B OpUTIHAII KaJpH, IO CITy>KaTh
BIATBOPEHHIO OOTEeMHOI aTMoc(eph MHCTEIBKOTO
OTOYEHHSI.

Ha mowarky crpiuku 300pa)KeHO 3aKOXaHHX
IOHAKa Ta JIBUUHY, SIKI MHJIYIOTHCSI MOpPEM 1 BHPpi-
HIyIOTH 3adiKCyBaTH el 4yAOBUH MOMEHT Ha Kap-
THHI: JiBYMHA MiIXOIUTIOE TAaBHBOTPEUBKY amdopy
Ta T03y€ IOHAKOBI, KW MBUIKO ii Mamioe. Y Tiei
MOMEHT Y KaJpi 3’ sIBIISIETHCS FOJIOBHA IepoiHs — Pura,
SIKIF BUIJISA]] 3aKOXaHUX MIT HAraJaty mpo i1 KOJIUIIIHI
nobadenHst 3 KopHuiem. Jlis TakuM YHHOM TEPEHO-
cuthest B Maricteprio Kopwist Kaneuua, B armochepy
JKBAaBUX 0OTOBOPEHBb MHUCTEILKUX MPOOJIEM 1 TITITOK.

ITicns 3akiHueHHS TepInoi Ail HAa eKpaHi 3HOBY
3’BIA€TbCA [iBUMHA 3 aMQoOpolo, SKa AUBUTHCS
IpsMO B KaMmepy; MK JAPYIrol0 Ta TPEThOIO 4YacTH-
HaMH JpaMaTHYHOTO TBOPY 300paskeHa 3ajHilcHa Ha
Oepesi amdopa, a HANPUKIHII CTPIYKU 3’ SIBJISIETHCS
JIBYMHA 3 IPOCTATHYTUMH JOTOPH PYKaMH, 1[0 O3Ha-
YaroTh OJTaraHHs, 3BepHEHE 0 BUIIUX CHII. MIX ITUMH
KaJpaMH MOKHA IPOCTEKUTH I1EBHY 3aKOHOMIPHICTb
KyJBTOBOTO €JIEMEHTY — aM(oOpH, sika B JaBHIX rpe-
KiB OyJia CHMBOJIOM XHTTS 1 cMepTi BomHoYac. Pazom
i3 PO3rOPTaHHSAM MOJIN Y KIHOCTPIULi IMsiaad moMi-
Yae 3MiHH, 10 CIIOCTEPIraroThes 3 ii Mpe3eHTali€ro.
Skmo Ha moyarky amQopa moTpanuia A0 pyK 3aKo-
XaHHX, TO B KiHIII 0aYMMO JIBYMHY i3 CTPAIHUIIBKUM
BHpa3oM o6mmuus. ViMoBipHO, ampopa po3dmiacs,
K 1 ponuHHe )uTTs Kanesnuis. Kanpu 3 amdoporo
CITy’KaTh JJIsi CKPIIUICHHS CIIEH y €JUHY XYAOXKHIO
LUTICHICTh, JO3BOJISIOTH 3MIHUTH MicIle nii, HaOyBa-
I0Th CUMBOJIIYHOTO 3By4aHHS.

Pone Yopuoi IlanTepu, roTroBOi KHHYTUCS Ha
YOJIOBiKa 1 3aIylIMTH HOro 3a iHEpTHE CTaBIICHHS
70 TOPSATYHKY BJIAaCHOI TUTHHH, 3irpajia y cTpiuli
BiZloMa akTopka Tearpy Ta KiHo Ipuna JlopoieHKo.
Bona peBHye CBOTO YOJIOBIKa, POJb SKOTO BHKOHYE
aKkTop Tearpy, KiHo Ta TenebauenHs Ceprii Kyue-
perko, a0 CHDKHMHKHM, HaMmaraerbCcsi PO3NAIUTH
B HOro aymri peBHOLI, BUBECTH 3 PIBHOBaru, mioo
3MYCHUTH NPUUHATH TE pillIeHHs, sike O JOTOMOIIIO
BpstyBatu Jlecuka. 3 omHOro OOKy, BOHa CaMOIOC-
TaTHS JKIHKa, 3[aTHAa caMa BUPINIyBaTH MpPOOIeMH,
3 iHIIOTO — BOHA HEe Xoue BTpadarn KopHisd, miHye
roro sk MuTI 1 Oarbka cBoei mutwHH. 11]06 mpo-
JEMOHCTPYBATH CBOIO CHIIY, BOHA 3QJIMIIAE POIUHY,
CTOiBAIOYHUCh, 110 YOJIOBIK OTIMHUTHCS 1 MOTOAUTHCS
OpoJaTd KapTHHY 3apaid JWTHHU. [MITylTbCUBHA,
MIPUCTPACHA, BOHA PO3MAIIOE MTOYYTTS, BUOyXa€e eMo-
IisIMH, 3aTATO OOPEThCS 3 YONOBIKOM: «CiryXal, OT
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TOO1 3asBJISIIO: TH HE XOUell MiAJiepXKyBaru cim’i, 1 s
He xoyy. Tu xuBewr ans cede, 1 s 6ydy. Xaii Jlecuk
MIOMUPAE, MeHi 6ce 00HO. S1 He MOXKY CUITH HaJl HUM
1 TUBUTHCH HA Te, SIK BiH TUHE. A 6)0y medic Hcumo.
[loxu Tv HE 3rogUIIICS NPOIATH KAPTUHHU, TH MEHE HE
mobGaywmr B ¢iM’i» [11, c. 225]. BoHa cBimomMo Kumgae
BUKITUK YOJIOBIKOBi, HOpMaM MOpaJi, OJJHAK HE MOXE
noponaru KopHieBy HepilydicTh, 3aTsATiCTh.

[Mpore Yopniit [lantepi Bce-Taku BAATOCS
BHUBECTH YOJIOBIKA 3 PIBHOBATH IIiJ] Yac Tpu 3 Myie-
HOM y Kaptu. [licis toro, sk npyxuna nporpae, Kop-
Hill, IKWH peBHYBaB ii 10 KPUTHKA, 3alPOIIOHYBaB
HoMy 3irpaTv 3 HAM, JUILIAIOYN B 3aCTaBy CBO€ He3a-
KiHYeHe 1OoJI0THO. SIkiio y apami Pura 3 MyneHom
BUKOHYE NMPHUCTPACHUI TAaHOK araliiB, TOOTO Mapu3b-
KHX OaHIUTIB, TO y CTPIYIli BOHA TAHITIOE OJHA, 1100
MIPOIEMOHCTPYBATH CIOKYCJIUBY TIPYXKHICTh Tina,
rpamito. Ipuna JlopomieHKko nepekoHINBO BiATBOPIOE
NPUCTPAcHy HaTypy repoiHi, OJHAaK y CTpiulli BOHA
BUSIBIISIE YMIHHSI CTPHUMYBATH €MOLii, MiJKOPSTUCS
(B pa3i morpebu) Boui yonoBika. Xou Puta i poOUThH
KPOK JI0 HE3aJIS)KHOCTI, KOJIM 3JTUINAE POJIHY, POTE
pi3ko He 00pHBa€ POINMHHUX y3, HAMArar4uch MpH-
XOBATH CBOI cIipaBkHi Hamipu. BoHa He mparHe OyTu
YUMOCh OLIbIlIe, HIXK TPOCTO JTOOPOK0 MaTip’lo 49u
JIpPYKUHOIO, K B OpUTiHaJIbHOMY TBOpi. JKectamu,
Mimikoro IpuHi JlopolieHko BAanocsi CTBOPUTH 00pa3
KIHKH-MaTepi 1 BOAHOYAC XMKOI 1ICTOTH, 3AaTHOT 3HU-
IIUTA BCE Ha CBOEMY MUIAXY, SKIIO XTOCH CHpoOye
BiTHATH B Hel Haiimopoxue. DiHaNbHA CclleHa CMepTi
0e3/10raHHO BJaJIacs aKTOPIIi, a/pKe 11 ouam, i MiMmilti
HE MOXKHA HE MOBIPUTHU — 1151 )KIHKA BTpaTUiIa HAW0-
pOKYe 1 TOMy roTOBa HE JIMIIE TOKapaTH BHHHOTO,
a ¥ IpUAHATH CMEPTb.

HeonHno3naunoto B KiHOoCTpiumi BusBmiacs CHi-
JKUHKA, POJIb SIKOT ITpeKkpacHo 3irpana Jlrogmuna Cmo-
poaina. Skmo y Boronumupa Bunnndenka 1e xkiHka,
3axXOIJICHa MHCTEITBOM, CHJIbHA, HE3aJIe)KHA, MiJ-
CTYIHA CIIOKYCHHIIS, sIKa TIParHe JOCITTH MeTH Oy/ib-
SKOIO I[IHOIO, TO B KIHOCTPIUIll TepOTHS HE BHUSBIIIE
TaKol TBEPAOi BOMIi, AK ii JTepaTypHUH IPOTOTHIIL.
Bona Haue i HamaraeThest cxunutn KaneBuya Ha CBild
0ik, ase poOWTH Lie HEe Tak MpAMOJiHiiHO: «YyeTe,
moomo... O, Bu uepBoHiete?.. Tak-Tak, 1100510, AJie
He Tak, sK... Hi, s He Oymy npo Hei roBoputh. Yyete?
51 e Oyny mpo «Hei» roBopuTH. Sl OO0 Bac Tak,
0 BU JacTe AiicHYy Kpacy. Sl Kpacor oTody, HaIlry
J000B, TAKOK KPacoro, IO 3-TiJ BAalIUX PYK MOXE
BUJIMTHUCH TUTbKU Kpaca» [11, c. 233]. Lle 3i3HanHs
CHIKHMHKH Yy cTpiulli Oylio peyKoBaHe.

3a3Hanu penykuii ¥ iHm perutiku CHIKUHKH,
30KpeMa, Mpo 3HAYeHHS poIauHu: «S mymana, mo
B Bac BeJIMKa CHJIA 1 BU JacTe M0Ch HaJ3BUYAilHE.
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A 1o Bu panu goci? Higoro. Jlekigbka MadlOHKIB,
AKi 3apa3 ke W mpoaanu, 60 y Jlecuka memomok
He Oyio, 00 Jlecuky Oyno xoJsionHO 1 Tpeda Oyio
JIPOB KymnuTh, 00 Puta 3acnabna, i Tpeba Oyio kac-
TOPKH KyITyBaTH, 0a.. [...] APTHCT 3 TOJIOBH J0 HIT,
0l MO3KY 10 Cepls MYCUTb OyTH Kpacolo, KOJIH
X0oue He MaJIIOHKHU JaTd, a Kpacy, BEJIUKY W BiuHY.
Ot mo, mii Measento! Civ’ss — ye Ouki, memui
IHCmMunKmMU, ye 38ipsaue, a Kpaca —  Yucmo Jaio-
cokomy» [11, c. 232].

OcobOnuBe Miclle B KaHBI KiHeMaTorpadidHuX
3ac00iB BiZIBEIECHO MY3WYHOMY CYIIPOBOXY. Y Haii-
OlbII HANpy>KeHI MOMEHTH (IIbMY UYyTH MY3HUKY
labpienss Pope, Pomiona Illeapina, Oni’e Mec-
ciana, Kmumroda Ilennepeupkoro. IlepeBaxkae
B I[ill My3WYHIH TAIITPi CKPUIIKA, BAXKIINBY POJIb SKIN
MMICBMECHHUK BigBOMWB y mpami. [TomiOHO mo atMoc-
(epu opuriHamy y crTpidili 3BYKH CKPUIIKH CYIIPO-
BO/DKYIOTb T'epOiB BiJ| MOYATKy [0 CaMOro KiHII
ictopii. OcraHHIl akopa 1€l POIWUHHOI Tparemdil
3irpaHo, Hexal Terep «CKpHIIKa Ipae cepell MepTBOi
tumi» [11, c. 274].

JlomaTkoBe CUMBOJTIYHE HABAaHTKEHHS Ma€e (piHar
KIHOCTpIUKH: IIsi1ad OayuTh AiBYUHY B Mopi. [lepe-
OyBaHHS Y BOJII O3HA4Yae€ ii MEKOBUU CTaH: MiXkK KHT-
M 1 cMepTio. OTSIMHUBIINCH 1 BUAIIOBIIM Ha Oeper,
JIBYMHA TPUKJIaJac MyIUTIO 10 ByXa i cinyxae. Tak,
OYEBHJIHO, TBOPIII CTPIYKH MPArHyJId MOTHBYBaTH
TTOKa3aHy Ha eKpaHi Tparemiro pOIUHN TaTaHOBHTOTO
MaJIsIpa.

BucnoBkn i nmpomo3uuii. Kinoctpiuka pexu-
cepa Onera biiimu BinTBOproe apamy Bomogumupa
Bunnnuenka «Yopua Ilantepa i Binmmit Benming»
KiHemarorpagiunumu 3acodamu. Yepes crenudiky
KIHOMHCTEIITBA OyJTH peayKOBaHI OKpeMi IpaMaTuIHi
CIICHH, OITYIIeH] JIesIKi PEeTTiKy MepCOHaXiB, 30KpeMa
CHDKWHKY 1010 3HAYCHHS pOIUHM B KUTTI KopHis.
[lepenecennsiMm npaMaru4Hoi Komi3ii B KiHOGOp-
Mar 3yMOBJICHE BBEJCHHS TUX Ka/IPiB, SIKi BUKOHAIH
(DYHKIIIIO CKPITUIEHHSI OKpEeMHUX CIIeH. BcTaHOBIEHO,
o0 iHTepCceMiOTHYHA TpaHchopmariiss IOCITHYTa
B KIHOCTPIYIli PENYKI€I0 OKPEeMHX JeTajleid, CIICH,
PEILTIK TMEepPCOHAXIB, JOMOBHEHHSM JITEpaTypHOTO
TBOPY HOBHMH MOIPOOUISIMH. 3aBASIKH 1HTEpCEMio-
THYHOMY IE€PEKOYBAHHIO APaMaTHYHOTO TBOPY BJa-
JIOCST eKCIUTIKYBaTl HWOTO CHMBOIIKY, Bi3yalsli3yBaTu
MIPUCTPACTI, BUKJIHKAHI OYiKyBaHHSIM ITOSIBH CIIPABK-
Hporo menespy. llepcnexruBa nociiuKeHHsS i€l
npoOneMu TMoJsArae B 3ajdy4YeHH] 1HIIUX KiIHOTEKCTiB
3a TBOpamu Bononumupa BunHn4eHKa, BUSBICHH] Ta
y3arajibHEHHI TUX THTEPCEMIOTHYHHUX TpaHChopma-
Iii, IKi BHHUKAIOTh YHACIIIOK TTEPEKOAYBaHHS JIiTe-
paTypHHUX TBOPIB.
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Prosalova V. A., Zhylina Yu. I. INTERSEMIOTIC RE-CODING OF V. VYNNYCHENKO’S
DRAMA “BLACK PANTHER AND WHITE BEAR”: PRO ET CONTRA

The article is devoted to the intersemiotic translation of Volodymyr Vynnychenko's play “Black Panther
and White Bear” by means of cinematography. The goals and objectives of this studio were achieved with
the help of the semiotic approach, which allowed us to consider literature and cinematography as symbolic
systems. The biographical analysis method was utilized as well, it contributed to revealing the details
of the author s biography in artistic works. In particular, it clarified Vynnychenko's close attention to the problem
of parenthood. The study revealed that during the transfer of the dramatic work to the screen, it was possible
to maintain the main conflict of the original source as well as convey the sharp confrontation in the family
of the talented artist Korniy Kanevych. The intense family conflict was caused both by the need to save a sick
child and by the bohemian environment of the painter, who primarily sought to realize himself in art, even
at the cost of his child’s life. It was identified that the cinematic version of the play basically corresponds to
the overall picture of the original literary source. This fact accounts for the preservation of the title of the film,
the names of the main characters, and the central conflict. However, there are also differences in the film
script caused, apparently, by the limited budget of the film, which, in turns, forced the director to choose
the city of Sevastopol, that is the former Chersonese, instead of Paris as the setting. The change of location,
on the one hand, made it possible to convey the artistic atmosphere and the bohemian way of life, accentuated
by the repetition of the scene that reproduces the dance of a woman with the amphora. And on the other hand,
it made the viewer think about where the sick Lesyk should have been taken, since the climate of the Black
Sea is quite favorable in contrast to the Paris depicted by Vynnychenko. Oleg Biyma's cinematic version ends
with a symbolic scene of floating bodies in the sea, which does not contradict the original, since it depicts
the destruction of the unfinished painting by Ryta, and once again confirms the symbolic nature of the resolution
of the conflict in the film.

Key words: semiotics, intersemiotic re-coding, sign, literature, cinematography, painting, portrait
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JTEKOPATUBHICTH PEJIITIMHO-META®I3HYHOT'O BAPOKOBOI'O
TEKCTY (HA MATEPIAJII TBOPY «I'EPBbI U TPEHBI IIPU I'POB'H
N TPYHD ... CHIIBBECTPA KOCOBAY)

Y cmammi npoananizosano awonimuuil namecipuunuti meip «lepovr u mpenvl npu 2podlh u
mpyuh ... Cunveecmpa Kocoeay sk 3paszok enimaproi noesii XVII cm., 6 kil dekopamugHicme,
BUULYKAHICTND CIYHCAMDb 3aCO00AMU PO3KPUMMSL KOMNILEKCY peniciuno-girocodcvrux ma memagi-
3uunux ioetl i cencie. 3’scoeano, wo 6 «lepbax u mpenax...» dexopamusHicmv HaAOY8AE GUULYKA-
HO20 C0BECHO20, WPUPMO068020 ma embremamuuno2o ogopmrenns. Habirvw nowupenumu 3aco-
bamu MOGHO2O 0eKOpY GUCHIYNAIOMb CLOBECHT CHIB38YUUSL, epa Ci6, KOHYENMu, J1eKCUUHI NOGMopU,
animepayii mowo. MakcumanibHo BUKOPUCAHO MONCIUBOCTT WUPUDMY (BAHCUBAHHS TATNUHCHKUX
aimep, aHazpam, GUOLLEHHS GeIUKUMU JIMepamu Cie, (hpas, y momy 4ucii 6 cmpykmypi aKkposip-
wie). Manouxu, axumu 6iOKpusaromvcs yuxkau eipwia y «lepoax u mpenax...», — 0CHO8He 0dcepeno
emoneMamuyHol noesii, Kompa LiroCmpye miCHULL 368 130K MIdC CUMBOJIKOIO 300padicetb i XYOOHCHIM
mekcmom. Aemop podums SUCHOBOK NPO OCOONUBULL CIMAMYC MEOPY 6 ICMOopii YKpaiHchKol aime-
pamypu, OCKinbKu ye 00uH i3 HatOiibul CKIAOHUX 3PA3sKie eucokoi noesii nepiody 3pinoco bBapoko.
Tsip nepenacuueruii CUMBONTUHUMU SHAKAMU, ATIC2OPIAMU, HAMAKAMU, THUUMU 3ACO0AMU THAKOMOB-
JIeHHS1, GIH PACHIE KOHCeNnmamu, AHazpamamy ma eniepamamu, MiCImums 3pasKi C108eCHUX 8apiayill
gieyproeo sipurysannsi («Ilupamucy).

Amnaniz meopy noxasye, wo gopmanvui nowtyku asmopa «Iepbo6 u mpenos...» 6yau 3ymosneni
NPACHEHHAM MAKCUMATLHO2O POSKPUMMS PenicitiHo-Memapizuuno2o agmopcvkozo 3a0ymy. Ilpaso-
CABHA MEON02IUHA NO3UYIS A8MOPA 3HATWLA 8I000PANCEHHS 8 PENICIUHIL CNPAMOBAHOCII MEKCIY
Ha OIONIHI crodicemui ma 0OpasHi NPOeKyii 6 IMANBAHHI 3eMHO20 Ul HeDECHO20 WIISIXY 20JI08HO20
2epos meopy mumponoauma Cuiveecmpa Kocosa. Memagizuuni cencu 3ymosneni noutykamu iono-
gioell Ha bymmesi npooremu Hcummsi i cmepmi, CeHCY THOCbKO20 ICHYBAHHSA, CRIBBIOHOULEHHS OYX)Y
i niomi. B poszensinymomy meopi peniciiiHo-meonoeiuni ma mema@izuuni inmenyii micHo nepeni-
Maomsvcst ma Haby8ams OPUIHATLHO20 hopmanrbHo2o supiutenns. Lle naoac nam smuyi 3micmogoi
ma GopmanrbHoi 008ePUIEHOCIL.

Knrouosi cnosa: «l'epovt u mpenvt npu epooh u mpyuh ... Cunveecmpa Kocosa», oexopamus-
HiCmMb, penieiiHo-MemaizuduHull mekcm, enimapha noesis, Oapoko, eMoreMamuyHull ipul, C108eCHI
Cnig38yuusi, epa ciis, wpugm.

HocranoBka mnpobdaemu. JlekopaTuBHICTH SIK
NPUKMETHA O3HaKa YKPaiHCBKOTO XyJOKHBOTO MHC-
JICHHS1 OCOOJIMBO BHpPAa3HO MposiBuia cebe B mepion
Bbapoko, konu Ha 3MiHy PEeHECaHCHOI rapMOHIHHOCTI
Ta TPOCTOTH MPHUHLUIA PI3HOMAHITHICTh, YCKJIaJ-
HEHICTh 3MiCcTy 1 (opMH. 3BHUYHUMU B TIOCTHYHIN
MPaKTHIll OAPOKOBUX aBTOPIB CTAIOTh Pi3HOMAaHITHI
¢dopManicTHUHI BOpaBH, L0 HagaBadd iX TBOp-
YOCTI BHUILYKAHOCTI, 1HTEJIECKTYaJbHOCTi, TOCTPOTH
BUCJIOBY. 3aBJISIKH IIbOMY JCKOPATUBHICTh Oyi1a HEMH-
HY4OI0 03HAKOIO eJIITapHOT TBOPUOCTI, KOTpa Haifuac-
Time 3BepTajacs o peririitHo-mMeradiznaHuX ado
¢inocopcrkux TEM i MpodiieM, aKTUBHO BUKOPHCTO-
ByBajia CUMBOJIH, ayto3ii, midosoremMu, yckiaaHeHi
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Metadopu, Pinmocodebki adcTpakmii Ta iHII 3acodu
0apOKOBOI MMOETHUKH.

AHaJji3 ocTaHHiX AocaiI:keHb i myOsikamiid.
Y cydacHiéi MepieBicThIll poOiieMa emiTapHOCTI
Ta nexkopatuBHOCTI bapoko 3anummaerscs HeIo-
CTaTHBO pPO3pOoOJCHOI0, X04Ya Ha 1ii BaKIWUBOCTI
HarojomryBaB cBoro dacy akanemik [I. UYmkes-
cekuii [9], a 3-MOMIX Cy4YyacHUX JOCIIiTHUKIB
Oapoko — Haitbinbie A. Makapos [6, c¢. 211-270].
Takox Ha IbOMY aKIEHTYIOTh yU€Hi, 10 BUBYAIOTh
TBOPYICTh OJHOIO 3 HAWOIIBII OpUTIHATBHUX 0apo-
KOBHUX IT0€TIB — IBaHa BeanukoBChKOro, 110 JEMOH-
CTPY€ BHUIIYKAHICTh (OPMATICTUYHUX IONIYKiB
Oapoko [2, c. 5-36]. MoBO3HaBYI acleKTH CIIOBEC-
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HOI OpHaMeHTalii B yKpaiHCBbKili OapokoBil moesii
nocmiauna L. Dymymnsik [4].

3-noMik 3pas3KiB JIEKOPATHBHOTO BipIIyBaHHS
Bapoko Ha ChOrojiHI 3QJIMINAETHCS YUMAJIO HENO-
cTarHbO0 BUBUEHUX. OOMH 13 TaKUX — AHOHIMHUIA
TBip «I'epObl 1 TpeHsl pu rpodDH u TpyHb TOTO K
SCHEeNpeBeaeOHOr0 €ro MHUJIOCTH TOCHOAWHA, OTLA
u macteipa kup CunbBectpa Kocosa, apxienuckona,
MUTPOIIONHNTA KIEBCKOTO, TaJIMIKOrO U Beest Poccin,
eK3apxu cBATbiimoro amoctoni[c]koro KoncTaHTi-
HOIIOJICKaro TpoHY, 3 cBDTOM pazabieHHoro, Ha
nogbreHHe xako, npe3 My3bl Komiekriym Kieso-
Moruneanckoro paszgbiensie», Bupanuili y Kuesi
1657 p. HeBHOB3i MO CMEPTiI KHUIBCBKOT'O MHUTPOIIO-
nuta. €IMHUN TPUMIPHHUK IIOTO TBOpY, IO 30e-
pircs 10 HammX 4acis, 3apa3 3HaXoAUTbCsA B CaHKT-
[TerepOyp3i. Came BiH OyB TOKJIAJACHWA B OCHOBY
nepioi Horo myomikarii y 30ipmi «YkpaiHchka moe-
3ist. Cepennna X VII ct.» [3]. Ha myMKy mocCimiTHUKIB,
32 CBOEIO BHIIYKAHICTIO 1 CKJIQJHICTIO IS IaM’sITKa
peniriiino-metadizuuHoi noesii He Mae coli PiBHUX
y mitepatypi bapoxo [10, c. 127].

JloBruit wac TBip OyB HEBiIOMHI Ta HE TOTpa-
IUISIB 'y TI0JI€ 30py AocCHimHuKiB. OIHUM i3 TIepIImx
aHasi3 Horo CTpyKTypH i 3micty 3aiiicuuB B. llles-
9yK, JJIs1 JOCTIAHUIBKOT MaHEepH SKOTO TpUTaMaHHI
MOUIYKH MONMITHYHUX MNPOEKIIH, MPUXOBAHUX IiJ-
TEKCTiB, JeTanbHe BiqunTyBaHHA 3micty [10]. Ilpu-
HarigHo 1Mo mam’siTku 3Bepranucs C. JKypaBimsoBa Ta
I'. MapruHiok, aHanizyoun obpas azpecara-acTupst
B yKpaiHCbKill Oapokosiii moesii [5; 7]. Ilpobnemi
arpuOyuii aBTopcTBa TBOPY (BOHA BHPIIIYETHCS TYT
Ha KOpUCTh |BaHa BennukoBChKOTO, X04 1 HE 30BCIM
MIEPEKOHJINBO) TIPUCBAYEHA PO3BiAKa B. Anapymiko
ta C. T'aramecekoi [1]. JlekopaTuUBHICTH K TIpH-
KMETHA O3HaKa [bOTO YHIKAJIBHOTO PeliriiiHO-MeTa-
(i3UYHOrO TEKCTy IMOKH IO HE CTaja MpeIMeToM
CHenialbHOTO JOCHIKeHHs. MeTa NponoHOBaHOT
CTaTTi — MpoaHaji3yBaTl aHOHIMHHUN MaHET1pUYHUHI
TBip «I'epOsI u Tpens! npu rpodh u TpyH) ... Cuib-
BecTpa KocoBay sKk 3pa3ok emitapHoi moe3ii X VII cT.,
B SIKil IEKOPATUBHICTH, BUIIYKAHICTh CITy>KaTh 3aCO-
OOM PO3KPHUTTS KOMIUIEKCY peliriiHo-¢inocodcrkux
Ta MeTagi3NYHUX i1eH 1 CeHCIB.

Buxknan ocHoBHoro marepiaay. CuibBecTp
Kocis (KocoB) — mpaBociaBHHif iepapx, HaJ3BHYANHO
MOMITHa 1 JpamMaTWdHa IOCTaTh B icTopii YKpaiHu
cepenunu XVII ct. CraBiiy KUiBCbKUM MHUTPOIOJIU-
TOM, BiH mponoBxuB crnpasu llerpa Morumm mono
OHOBJIICHHS TIpaBOCJAB’sl Ta 3MIIHEHHS TO3WIIH
PYCBKOI €JTiTH, Yepe3 110 ¥ 3aciyHB Ha IIOCMEPTHY
JiTepaTypHy MPUCBATY Y (GOpMi BHIITYKaHOI TTOEMH
Ha TEMY CMEpTi.

Kuura «I'epbu i Tpenu npu rpo6i i tpyni Cuiib-
Bectpa KocoBa» HammcaHa KHH)KHOIO YKpPaiHCHKOIO
MOBOIO Ta CKJIaJAa€ThCs 3 MEPEJAMOBH 1 ABOX YaCTHH,
BH3HAUCHUX Y 3aroJIOBKY: mepina — «Ha pasabrenie
Kocogiancekux rep0oB», npyra — « TpeHbI 3 UMEHBI
mpu Tpodu 3 repOb». LIMKITYHICTh CTPYKTYpH, 10
SIKOT BIAETHCSI aBTOP, CIIPHUSE BTUICHHIO MeTadi3ny-
HOTO 33aayMy TBOpY. Y caMOMY TEKCTi Ta HOTo JIeKo-
paTUBHO-Bi3yallbHUX MOpUHOMax  BijoOpakaeThes
MICTEPIs KHUTTS 1 CMEPTI.

Jns  po3yMmMiHHS aBTOPCBKOTO 3aJyMy Baxk-
JUBY pPOJIb Binmirpae mepeamona. TyT imerbes mpo
po3’enHaHHA TepOOBUX 3HAKIB (HUMH € JtiTepa N, JieB
3a rpatamH, CTpiiH i cxoau) nomepnoro CuibBecTpa
KocoBa (ix posmmdpyBaHHIO TpPUCBSYEHA Iepiia
JacTHHA), IEPETBOPEHHS 1X Ha TPoOOBI meyaTi, KoTpi
MOXKYTb OYTH 3HSATI JIUIIIE B 4ac BOCKpeciHus. [mmori
MeTadi3uyHi CEHCH peani3yloThes (HopMaTbHUMU
npuiioMaMM — HOBTOPAaMHU, TPOIO CIIiB, alliTepalisiMu.

[lepury wacTuHy TBOpPY YMOBHO MOMKHA PO3Ii-
JMTU HA YOTHPH LUKIIM, KOKEH 13 SKUX TIIyMaduTh
TIeBHY TpyIy repboBux 3HakiB Kocosa, 300pakeHnx
Ha MaJfoHKax. Y Tepmmx 25 Bipmiax oOIirpyeThes
Halmuc «Zemuisi-Cb M B 3€MJIIO MOHMJeNnn Ta repoosa
natuHcbka OykBa N. [l mosicHEHHst pemiriiHo-
OHTOJIOTIYHOT CyTi HANMUCY BUKOPUCTAHO TPAIULIHHY
0apOKOBY aTpUOYTHKY: TICOK SIK 00pa3 cMepTi, Kier-
CUJpa SK CUMBOJ IUTHHHOCTI Yacy, BiIBEICHOTO ISt
JKUTTS, TEMHO-YOPHHH KOIIip JIiTep Y Hamuci (MOKpe
IMMCHhMO) — O3HAKa HEBTOMHHUX TPYIB (X IO TMOTY)
nomepioro CunbpBecTpa. 3arajioM Mepuli YOTHPH
BipIli MiABOJATH YMTaua J0 JTyMKH: OMEpIUH mac-
TUP 3a0paB /10 rpo0y CBOKO MYJIPICTb 1 ITHOTH, 3aIH]-
poBaHi B repOOBHX 3HAKAX, sIKi Tpeda po3mudpyBary.

VYci macTymHI 3 25 BipmIiB, 3a HE3HAYHUM BHHSIT-
KOM, — 1€ CJIOBECHA aBTOPChKa I'pa HaBKOJIO JiiTepH N,
o € komnoneHntoM repba C. Kocosa. Jlitepa N cro-
HyKae aBTopa JI0 TBOPEHHsI 0apoKoBoi irypHoi moe-
311, asie He Oe3nocepe/iHbo, a onucoBo. [loer mosic-
HIo€, o Jitepa N y rep6i KocoBa ckimamaeTscst HiOH
3 IBOX 3’€THAHUX MiX COOOIO Tipamil, OXHa OCHO-
BOIO JIOTOpH, a Apyra — AoHuzy (Bipm 11-if). OnHa
BIJIMOBi/Ia€ AyXOBHHUM IOTpeOaM JIFOIMHU, a iHIIA —
TinecHUM. Y Tep0i BOHH CUMBOJII3YIOTh €IHICTD AYXY
1 wioti. OHAK NPUHIMI Ail UX BEPTHKAJICH, Kaxke
MOET, OJJHAKOBUH: TPIIIHY JIOJMHY BOHHU «3 HeOa H
3eMiID B KyT IyIST, SIK IPaBsIT».

B iHmmx Bipmax 0T YBOIUTb JIATUHCHKY
aitepy N 10 pi3HOMaHITHHX aHarpaMaTuyHuX CIO-
ayk («NAII» «NBCTb 3E€», «NALI 3[€»), Bumi-
Jsie iX mwpudTOM Ta MPOIOHYE BJIACHI HECTOiBaHI
TrymadeHHs. L{i Bipmm Ham3BUYaWHO ITikaBi 3 ¢op-
MaJIbHOTO 1 3MICTOBOTO OOKY. 3aBISIKU 3aMEHHUKY
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«NAIID» craBneHHs [0 TOMEPIOr0 MHTPOIOJINTA
HaOyBa€e IHTUMHOCTI, a TIOBTOPH LIbOTO CJIOBA B Pi3-
HUX BIJIMIHKOBUX (OpMax CHPHSIIOTH IMOCHIICHHIO
uporo edekry: «N coimmoun, NAIT XXHUBOT To
BChInarTh, / Cermuniors Ha NAIII u Ha NAC ceimarh
MaroTh» [3, c. 68]. YV dopmi aHarpamu HamMcaHWUN
TakoX 16-i Bipu. 3a ocHOBY B35TO cioBo NU |, m1o
y TpekiB o3Hauae Haszapersnun Icyc. CnoBo NU
npotucrapisietbes HDBCTb Ta HaBomsitbes iHIIi
mapu anTute3:. «ECT bor» — «HDBCT»; «Otenn
€CMb, DKE €CMb, cein, IXKE €CU» — «MXKE
HDBCT» [3,c. 71].

VY psapi BipwiB repOoBa JiTepa N BHKIHKA€E
B aBTOpa acolialii 3 MOHATTAMH, IO y CBOIX HOMi-
HaIliIX MICTSTh If0 OyKBY Ha TodaTKy. Bipmr 6-if
3aCHOBAHMI Ha TMapajiOKCi: HEOECHY IIOAWHY, SKUM
o0yB Kocos, xoBatots y 3emitto. 11100 3pyitHyBatn 1o
HEBIJIOBITHICTh, MMOET YBOIUTH aBTOPCHKHUN HEOJIO-
ri3m: «Nair Tak NeOok4HK, ke NeOeCUnK 3HaYUTh, /
Ha 3emim 3 3eMHBIX KTO 3 €ro 00auuTh?» [3, c. 68].
VY pipmax 10-my Ta 12-My posropraerbcsi mictepis
3€MHOI0 JKUTTA JIOOMHMA 1 TaEMHHIS 11 CIACIHHS.
TyT 3a ocHOBY B3sTO OiONiHY ajeropiro 3epHa Ta
TpaaULiiHI XPUCTHAHCHKI 00pa3u-CUMBOJIH: 3€PHO,
HaCiHHS — CJI0BO, JyKepeno KuTTA. [loer cTBepmKye:
K HaciHHS, TPOPOCTAIOYH, CHMBOJI3Y€ HETIIHHS,
Tak 1 Hociil repba 3 miteporo N «HETJIIBHIE 3na-
quTh» [3, ¢. 69]. 3a MM Ke MPUHIUIIOM y BipmIi
12-my mitepa N To3Hauae HayKy: HayKa, 3HAHHSI —
e CissHHA 3epHa. TyT Tema 3epHa HaOyBae iHIIOTO
NOTPAKTYBaHHs, HIK y mHomnepeanboMy Bipumi. Jlis
BOTO BHKOPHCTAHO HM3KY 0OpasiB-ajeropiii: 3Ha-
HHSI — 1Ie cKap0, akuii OyB 00 3a0paHuil y 3eMITIO,
KaMiHb TPOOHHH — II€ TPiX CBITY, AKHH TDKIE Hal
KOXKHOIO JIFOMWHOIO, ajieé CIIbo3aMH (ITOKYyTOI0) BiH
Oyze MpoOUTHIA Ta TaCTh CXOJIH.

Temy mucbma, boxxoro Crosa, Jlorocy mpomo-
BKEHO 1 B HACTYIHHX Bipmax. Y Bipun 14-my pomnu-
caHa KHUTa (JIFOIMHA, 110 MIIUIA 3 KUTTS) CAMBOJI3Y€
KHUTY cMepTi. JKUTTS JIOMHHU, Kaxe TOeT, MpoXo-
JIATH MK CXOZIOM 1 3aX0JIOM, a B KiHIII IILOTO IIIAXY
Harc «AMWH». Kuanra xuttst Moxke OyTH po3rop-
HyTa Juie B JeHb CTPaIHoro cymy.

HactynHi kinpka BipmiiB Jaii po3BHBAIOTh TEMY
CunbBecTpoBUX mucaHb. [IUCbMO, Kaxke aBTop,
pPO3KpUJIO WOMy OYi Ta o0epiraio Big TOpPOXy 3a
*uTTs [3, ¢. 71]. Ilopox TyT BHCTymae CHMBOJIOM
YCBbOTO CY€THOTO, IUIMHHOT'O, HECYTTEBOTO 3 MOIJISILY
BiyHOCTI. HacTynHuii Bipil po3BHBaEe AyMKy Ipo Te,
IO CHJIA TMChbMa BUITPOOOBYETHCS Boxkoto MyapicTro,
ska B Omimnu HebOa mnepeHOCUTH JiWIle HaHMI[iH-
Hime [3, c¢. 71]. AHTHYHY CHMBOJIIKY BUKOPHUCTAHO
i B Bipmi 19-my. Tyt mucemo CuinbBecTpa Ha3BaHO
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incTpymenToM [lammamu (OormHI MyZIpOCTi, HayKH),
a He Mapca (Oora BiliHH).

ByxBena Bi3yauizalisi okJiajicHa B OCHOBY 21-ro
Bipmra. I'ep6oBa mitepa N, Kake aBTOp, MO3HAYAE
Nanrpo6ok. Okpim Toro, N 3B’s13ye ABi JiTepH (ode-
BHJTHO, J1Bi 00epHYyTi 1), sIKi CHMBOITI3YIOTh JBa THITH
moneit: «Jlronu xy 3emurb, aromu k TopHel chepm».
[Ipu upoMy aBTOp He 3amepedye MOABIMHICTH caMoi
moncekoi cytHocTi: «Ymm ¢ NATYPA JIHO/-
CKAS Tyt 3naunrt, / Kotpoii yacte B HeO'D, uactb
B 3eMa'D OBIT paunt» [3, c. 72]. ToOTO, TYT peanizy-
€ThCS TpaJHIiAHA Il OAPOKO iiess KOHTPACTHOCTI
OyTTs 1 Jronacbkoi ocoOucrocti. Y apyriil yacTuHi
LBOTO BiplIa aBTOp BUKOPUCTOBYE WIE OJMH MpH-
HOM KypiO3HOTO BipIIyBaHHS — YMCIIOBI MO3HAYCHHSI
gitep. llefi irpoBuii €IEMEHT BHUKOHYE (YHKIIIO
CBOEPITHOTO NemudpyBaHHs Oiorpadidaux ¢akTiB
nomepioro: «Toe sx N 4ucIio mATAECAT Kbl MaeT, /
B nataecsatauiy 3ecte Boipaxaet. / Opa3 e KOCOB
B 1DT1ex matnecsat / Kocoro cMepTu mox 3axof mos-
Tatuit» 3, c. 72].

Hudpose 3HaueHHs JaruHcbKoi Jtitepu N (50), 1110
BKJTIOUaE B cebe Hynb (OykBeHMA BimmoBigHuk — O),
TBOPUTH CMHUCJIOBY OCHOBY Bipmia 22-ro. Okpim Toro,
repOoBa sitepa N BXOAUTH 10 ciioBa «NHYOT0», 1110
no3Havae, sk i O Ta HyJb, CBITOBE KOJO. AKTyali3y-
€Tbest piocochka QyMKa Mpo Te, M0 Bce MOYMHA-
€THCS 3 HIYOTO 1 B HIIIO MIEPEXOTUTb.

3arasoM Iei IMUKI BipIIiB LTFOCTpYE (popMaTbHy
BIIPaBHICTh aBTOpa, MOTO BHUTaJIMBICTh 1 MaiicTep-
HICTh B OIEPyBaHHI CIIOBECHUM MaTepiaioM Ha piBHI
JiTep, iX HUQPOBOT CUMBOMIKH, Bi3yaJbHOTO CIIPUK-
HSTTS TOILIO.

Hpyrwii UK ckiaamaaeTbes 3 14 BipiiiB, 0 Cympo-
BO/DKYIOTh TaKHMii MaJIFOHOK: JIEB JIGKHUTH Y PelIiTda-
Tif KITITII, 1110 CTOTTH Ha ITi 1031 y BUIVISAL TaXiBHUIIL
paBopyd — iHIIUH JIeB 13 XPECTOM, 3 SKOTO 3BUCAE
XOpyIBa TEXK 13 XpecToM; 3BepXy Hamuc: «Bozners
u noena aku jie» [3, ¢. 73]. Llg yactuHa BipimoBa-
HOTO TEKCTY XapaKTePU3YEThCS CKIIQJHUM IMO€HAH-
HaM 0i10JiHHOT Ta 300MOP(HOT CUMBOITIKH 1 TSIKIE 10
6apoKoBOi eMOneMaTHKH. [ CMECIOBUM LIEHTPOM Ta
TOJIOBHUM 00Pa30M-CUMBOJIOM CTa€ JIeB (ACTPaIbHUI
3nak C. Kocosa). Ha upomy naronomye B. HleBuyk:
«3arasom cioso JIEB, sk y nepiiit yactusi repoosa
mitepa N, cTae BicCIO, A0 SIKOi KPITUIATHCS BCl iHIII
temm» [10, c. 120].

EmOnemarudni Bipmii IbOTO [WKIY CIIOBHEHI
DIMOOKUMH  perniriiiHo-dinocopcbkuMu  izesmMu Ta
00’eHaHl aJeropuyHUM o00pa3oM JieBa, KOTPHH
y pI3HUX KOHTeKcTax HaOyBa€ BiJIMIHHOI cemaH-
Tukd. Tak, B OCHOBy 1-ro BipIima MoKiIajeHa aHTH-
Te3a Bockpecinasa — emepti: «Krmet JIEB 3 KOJIBHA
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KOJIbl Bockpecaer, / KocoBiaHckiii B rpo0d cs
nonaraet» [3, ¢. 73]. JleB IOmu (JleB Bim kojiHa
KOnm) Bmepmie 3ycrpivaetsest B kHu31 byttst Cra-
poro 3aBity (l-a xHura Moiices), e i3painbCcbke
xomiHo KOxu mae cBoiM cuMBoiIoM JieBa: «Mononuit
neB KOna, i3 3700m4i, cuH Mil, migHiMaeThes. [lpe-
KJIOHHUBCS BiH, JIT, SIK JIEB 1 K JIEBUIIA: XTO MHigHIME
rioro?» (bytts 49: 9). Y HOBO3aBITHIN TpaauIlii JieB
€ OIHMM 13 CHMBONIB Xpucra. B anamizoBaHomy
BIpIIIi 1T CEMAHTHUYHI 3HAUEHHS MTOE€THYIOTHCS: BUCIIIB
«i1eB 3 kommiHa FOmamy», xo4 1 B3sTuit 31 Ctaporo 3aBiTy,
MpoTe € ajeropiero Bockpecioro Icyca Xpwucra, 10
AKOTO ynoaiOHroeThes momepinid Kocos.

Bipi 3-it po3BuBae craposaBiTHy TeMy npo Cam-
cona ta jeBa (Kuawura cynnis, XIV: 8—18) Ha tiji sikoro
O/KONIM TIOKJIAJM CTITBHHUK 3 Meny («IUICTHPY).
CwmepTh, 3a0Mparodn BOCKPECIOTo XPUCTa, TOBOPUTH
aBTOp, JapyBajia HoMy MeJ Tak camo, sk i CuibBe-
CTpY B A€HB ioro cMmepri [3, c. 74].

[MoctymoBo Ha ¢oHi (PiTOCOPCHKUX PO3AYyMiB
YBUPA3HIOIOTHCS OHTOJIOTIUHI CEHCH Ta IOCTaTh
€aMoro IOMEPIIOTo ajipecara. Y 2-My BipIii cKa3aHo,
mo KocoB sk WepHens i macTup, Cayra MHTPOTONIT
y CBOil MisUTBHOCTI HacimigyBaB Xpwucrta. Icyc Tyt
Harajaye JjieBa Ha emOnemi: «JleB mpemuaymiiit Icyc
Obu1 ipu Kpatu / Bpat cMepTHBIX, BHD BpaT U3BOIH
crpamat» [3, c. 74].

VYV 4-my Bipmii migkpecioeTses, mo CuiabBecTp
3MIHHB )KUTTS THMYACOBE («KUBOT HAIIl BOHTIICHBIN) )
Ha XUTTS Bi4HE, AapoBaHe borom, ToMmy cMepTh sIK
«zap mpiimaer [3, c. 74]. Hani iineTbes npo noTpedy
MOAONIATH CTpax Mepea CMEPTIO, apke MaJni JieB
(KocoB) 3naxomutbes mpu JieBi (CuHOBI boxomy),
T00TO TIepebyBace B boxiii m060Bi [3, c. 74].

V Bipmi 8-My CTBepIKyeThes, 1m0 «CHIBECTD
38bpckumu Hasto Bchmu cimactu / LlapcTBoBan ymoM,
YMOM JIBOM csi cTaBwi» [3, ¢. 75], 30epiraroun npu
BOMY MOCITYX Tiepesl XpUCTOM. Y HACTYITHOMY BipIi
00IrpyeThcsi MpUTYaA MPO IPABEAHUKA, SKUH, Hade
nieB, 1ykae ictuny. Bin — «ayma B pyn’b 6oxeit »,
TOMY ICTHHHI JBepi JJI1 HBOTO — caM XpHC-
toc [3, c. 75]. L{ro Temy po3BHBaE 1€ OJUH BipII: TYT
iIeThCcsl TIPO TIParHEHHs 10 BiYHOCTI JieBa-Kocosa,
KOTPOMY 3aBaXKaroTh TATapi Tijia, BiJ SKUX BiH X04e
3BUIBHUTHCS [3, ¢. 76]. B 11-My Bipiili 1ojaHO MOsIC-
HEHHS 30/liaKaJIbHUX 3HAKIB Ta BKa3iBKy Ha Te, IO
KocoB 3a nuM kanenmapeM — JieB: «3 cioHma (Ipu
KOTpoM ObLI, siK B 3o1iaky, / JIeB cMOTpSIII CIISIIIiiA,
JUIsL 4yJIOCTH 3HaKy), / FOx 3octan T™oro u c’bHiro
cMepT» [3, c. 76].

CKJIaJTHOIO € CUMBOJTIKA 3aKJTFOYHHUX BIPILIB IIUKITY.
TyT MaeMo 1iTKOM BHpa3Hy BKa3iBKy Ha aBTOpa, SKAN
mpo cebe kaxke: «A3 ecMb aBep. [IpecTor, sik CIIOHTIE,

mpen MHO¥O» [3, c. 77]. Ockinbku o cmepti Kocoa
KuiBcpkoro mutponomiero xepyBaB Jlazap bapano-
BUY, TO BiH MIT OyTH aBTOPOM LIUX PSIKIB Ta LIJIOr0
TBOpY (AOKJaAHIIIEe PO HMOBipHE aBTOpCcTBO bapa-
HoBr4a muB.: [10, c. 122—-123]). ABTOp BHUCIOBIIOE
KaJlb BiJl HENOIPaBHOI BTPATH, X04a y BUPAKCHHI
CBOiX ITOYYTTIiB BiH JIOBOJII CTPUMAHHUH.

B ocrannpomy Bipiii WaeThCs Mpo Te, o B HEOI
Kocora 3ycrpine eBanrennct Mapko. Kiouem o
po3mudpyBaHHs MOTO emi3ony € (paza 3 TBOpY
IBana BemmukoBcekoro «Bipmii Ha €BaHremie, I
IKOHOIIUCLIB», A€ CKa3aHo: «MapKy JieB 3Hame-
Hie» [2, c. 105].

Baunmo, mo Bipmi mbOTo LUKITY, PO3KPHUBAIOUU
CEMaHTHKy TepOOBOTO 3HAaKy JieBa, NPOIOHYIOThH
YUTAueBl HECIIOMIBaHI WOTO MOTPAKTYBAaHHS, IiAIO-
PSIAKOBaHI aBTOPCHKOMY 3ayMy.

Tpetiit nuki, Mo cKiIanaeTbes 3 18 BipmiiB, Bif-
KPHUBAETHCS MAJIOHKOM 13 CUMBOJITYHUMH (Birypamu:
aHreJl 9d CBSITUH, IO CTPLISIE 3 TyKa, TPYHA Ha MiA1031
B IIaXiBHUIIO, MATPiapUIMK KaremtoX, MUTpa, XPecT
Ha TMaJHNIl, CBIYKa y CBIYHUKY, MUTPOIIOIHUYNIN KE3I,
KICTSIK-CMEPTh, IO CTPIJISE 3 JTyKa; BCi pedi mpoOuTo
ctpinami [3, c. 78]. BoHn cuMBOIiYHO TIpeaCcTaBIeH]
y Bipmax, o TeMaTH4HO 00’€qHaHi 1/1e€r0 MapHO-
cTi cBiTy. 3 hopManmbHOTO OOKY 1€ MepEeBaKHO 3Pa3KH
eMOnemMaTH4HOI T0e31i, 3acHOBaHI Ha KOHCENTI Ta
cnoBecHii rpi. o nmpuknany, y 1-my Bipiii iigerscs
mpo te, mo «Ctpbhioro Koco BPAHb JKU3Hb mpe-
3Ha4aeT». Mera 1iei 6opHi — «HeOy o mymry, 3emin
B HeM 0 Thioy» [3, c. 78]. KocoB TyT mopiBHIOETHCS
3 antnuHuM [epkynecom. Ilpu mpomy cmepTh Iuis
000X pIBHO3HAYHA MIlIHIN J1000BI (1 Ppasza — KIIko-
yoBa, 60 BuaineHa mpudrom): «CMEPTDH, SKO
JIFOBBI, KPBIIKA o6pbratots» [3, c. 78]. [TouarTs
T000BI MOIAHO B PEJITiHHO-00TOCIOBCEKOMY PO3Y-
MiHHI: «OT JIF00BH 003KO#1 JTy1ia ysi3BIeHaY.

3aranom BiplIi IBOTO LHUKIY, CKEPOBYIOYH yBary
yrTaua Ha po3mH@pyBaHHs eMOIeMaTH4IHOI CUMBO-
JIIKH, 3BOMASTH ii B OMH CMHUCJIOBHMA IICHTP, B OCHOBI
SIKOTO — BiUHI 1 He3MiHHI 3aKOHH Oy TTI.

UYerepruid nuki Mae Haszpy «llupamuc Lepksu
paBociiaBHOpOCCiiickon». BiH opuriHanbHU THM,
10 3aCHOBAHWI Ha CIIOBECHIH Bi3yautizalii mipamiau.
Lo hopmMy 4acTO BUKOPUCTOBYBAIIM MalCTpU OAPOKO-
BOTO (hirypHOTO BipiryBaHHs: Ii 0aunMo B HAATPOOKY
kaa30 K. OcTpo3pkoMy, BMIIMIEHOMY B ITOJBCHKO-
MoBHill kHU31 A. KampHo(olickkoro «Teparypruma
abo Yyma» [8, c. 228]; ii ampoOysaB I. Bennuxos-
CBKHI y 30ipui KypHo3HOI moesii «Mieko oT oBIH
nacTupy Hanexxnoe» [2, c. 85]. B. IlleBuyk nae Take
nosicHeHHs 1iel yactunu «[epOiB 1 TpeHiB...»: «Tyt
ke [lipamic — K cHUCTeMa CXOIMHOK, BIiTAaK CXOIH
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CTarOTh KOHIIETITOM LiJIOi CJIOBECHOI criopyau Ha 43
BipII, HA 1€ BKa3y€ i MaJIOHOK: Ha TPyHI — ceple
3 TpbOMa PIBHOBEIMKMMHU TNPHUCTYIIKAMH W HaIlUC:
«CXOmKeHHS B CEpIli CBOEMY TIOKJIAIM» — IIe IUTaTa
13 [Tcantups» [10, c. 125].

Bipmri 1iporo mEKIy OCHIBYIOTH BUXIJ ITOMEp-
JIOTO MacTUpsi 1oropu, B HeOecHi cepu. JJokmaaHo
TIOSICHIOETBCSI CUMBOJIIKAa MaJlfOHKa: Mipamiza o3Ha-
yae camoro Kocora, cxo/i1 — CJtiji Ha cepili, cepiie —
BMICTIJIHIIE JIFOOOBI, 3BEpHEHE JIOTOPHU cepiie — pyX
yropy.

3akmouyHa yacTWHA TBOpPY Mae HasBy «IpeHu
3 iMeHi mpu TpoOi 3 repbamMu» Ta CKIAJAEThCS
3 12-tm BipmoBaHHMX TpeHiB-U1aviB. Lle THUMOBMiA
3pa3oK 0apOKOBOrO aKpOBIpIIa, OCKUIBKM 3 I1OYat-
KOBUX, BHJIUICHHX IIPHU(TOM, CIIB KOXKHOTO TPEHY
BIMUUTYETHCSA iM’sI ¥ TuTyn mutporonura: «CHUJIb-
BECTEP KOCOB, APXICIIMCKOII, MHUTPO-
MOJIUT KIEBCKIM, TAJMIKIM U BCES
POCCHM, EK3APXA CBATBUIIATO AIIOC-
TOJICKOI'O KOHCTAHTHHOIIOJICKOI'O
TPOHY» [3, c. 92-97]. ABTOp y BHITyKaHHUH CIIO-
BecHHUH cmocid migcymoBye misutbHICTH C. Kocona,
sxka HaOyBa€ BaroMOCTl 3aBISIKU 3aJTy4EHHIO XpHC-
TUSIHCBKHUX 00pa3iB i cumBomiku. Hanpukian, «Mx
Icyc — mactelp cenublii, CunbBecTp — JECHBIH, /
OB11aM OBI MaKUTH BCIOABI OBLT ITOJIE3HEIH. / JIeCHBIM,
SIK JPEeBOM MOAMOpPhI Ha3BaHbli, / Krael cam, sk
mo3a, Icyc obpbzansnii. / Bbmomoctn OblT qpeBoM,
myapeiii B Pycu / Cunectp, mipu apeD xuBora
Icycm» [3, c. 92]. CmepTb TyT yHOmiOHIOETBHCS 10
€Bu, sxka «[lnog 3 BBoomoctu apeBa — MUTpY —
3pBasiay. biOmiiiHa 00pa3HiCTh HECMOAIBAHO CIIOINY-
YaeThCsl 3 aHTUYHOKO: CIi3HE 3BepTaHHsA 10 Mysw,
nopiBHsSHHSA CribBecTpa 3 OpdeeM.

JloriuHuM 3aBepIICHHSM [UKIY TPEHIB 1 TBOPY
B LIJIOMY € Bipil, MeTa)i3UIHUN CEHC SKOTO MMOETHYE
0apokoBy ecxaTolorito Ta nmaHeripusM. O0irpyBaHHS
CIIIB «TPOH», «TPEH», «TPyHA» LUISAXOM iX TOBTO-
piB, 3MIITyBaHHS, HarHITaHHS, BUAUICHHS IIPH)-
TOM Beme 10 Gimoco(CbKOTO PO3YMIHHS CMEpPTi SIK
3aKOHOMIPHOTO (iHay (KiHIIS) 36MHOTO JIFOJICHKOTO
#xutTs: «TPOHY ex3apxa Tenep B TpyHHOH apub, /
TPOH. TPEH u TPYHA enno cnbnoit [Tapub. <...>
A xoneup TPOHY na TPYHDB u TPOHU! / YMEP
CUJIBECTEP, xonens Toti TPEH TPOHY. / TPOH
B3aeM TPEHY xkoners mo IATPOHY» [3, ¢. 97].

Amnaniz aHoHIMHOTO TBOpPY «l'epObl U TpeHBI MpH
rpo6h u Tpysh... CunbBectpa KocoBay nae mijcraBu
3pOOUTH TaKi BACHOBKH:

1. JlexopaBHICTh € HEBIJ’ €MHOIO CKJIAJOBOIO
0apOKOBOTO BIpPIIOBAHOTO TEKCTY, O3HAKOIO HOTO
MIPUHAIISKHOCTI 70 eTiTapHOi TBOPUYOCTI, sIKa TpaK-
TUKYBaJja CKIAIHYy «BUCHY» T0€3i10, aJpecoBaHy s
00paHOro YuTaya, OCBIYCHOIO B TOHKOLI MHUChMA,
3aCHOBAHOIO Ha MiJATEKCTaxX, Mi(ojoreMax, HaTsIKax,
KOHCETTax.

2.V «I'epbax u TpeHaX...» IeKOPATHUBHICTH HAOY-
Ba€ BHUUIYKAaHOI'O CJIOBECHOI0, MIPU(TOBOrO Ta eMO-
nematuyHoro oopmiieHHs. Hait0inpm nommpenumu
3aco0aMM MOBHOTO JAEKOPY BHCTYHAlOTh CJIOBECHI
CHIB3BYYYsl, Tpa CJiB, JICKCHYHI TOBTOpH, aliTepa-
mii Tormo. MakCUManbHO BUKOPHUCTAHO MOXKIHBOCTI
mpudTy (BKUBAHHS JATHHCHKUX JIITEp, aHarpam,
BH/IUUICHHSI BEJTUKUMU JIiTepaMu CiiB, ¢pas, y TOMY
YHUCIl B CTPYKTYPl aKpoOBipLIiB). MajIOHKH, SIKHMH
BIKpHBaIOTbCs LMKIM BipmiB y «[epbax u Tpe-
Hax...», — OCHOBHE JKepeso eMOJIeMaTHKH, SIKa 1T~
CTpy€ TICHHI 3B 30K MK CHMBOJIKOIO 300paskeHb
1 XyIOXKHIM TEKCTOM.

3. PosmistHyTHII TBip Mae mpaBO Ha OCOOJIMBHIA
cTaryc B icTopii yKpaiHCBKOI JiTepaTypH, OCKIIbKH
e OJIWH 13 HAMOILIBII CKJIATHHUX 3pa3KiB BHCOKOI
noesii nmepiofy 3putoro bapoko. TBip nepenacuyeHuit
CUMBOJIIYHAMH 3HAKaAMH, QJICTOPisSIMU, HaATSIKaMH,
IHITUMU 3aco0aM¥ iHAaKOMOBJICHHS; BiH PsICHI€ KOH-
cenTamy, aHarpaMaMu; Ma€e AMHaMiuHy opmy, Hagae
JIeKOpY 0co0NMMBOI BUOAITTMBOCTI 1 3HAYYLIOCTI.

4. ®opmanbHi momyku aBTopa «lepboB u Tpe-
HOB...» 3yMOBJICHI IpParHEHHSM MaKCUMalbHOTO
PO3KPUTTSL PEIriiHO-MeTadi3uIHOTO aBTOPCHKOTO
3aaymy. [IpaBociaBHa TeojoridHa TO3MINS aBTOpa
3HaWNUIA BiIOOpaKeHHS B PENITiiHIi CcrHpsMoBa-
HOCTI TEeKCTy Ha OiOmiifHI CIOXKETHI Ta o0pa3Hi mpo-
eKIil B 3MaJlIOBaHHI 3€MHOT0 Ta HEOECHOTo LUISXY
TOJIOBHOTO Teposi TBOpy MuTporonuta CuibBecTpa
KocoBa. MetadiznuHi ceHcH 3yMOBIJIEHI MOITYKaMH
BiAmoBizmelt Ha OyTTEBI MPOOJIEMH KUTTS 1 CMEPTI,
CCHCY JIIOACHKOTO iICHYBAHHS, CIIiBBIJTHOIICHHS AYyXY
1 m0Ti. B po3misiHyTOMY TBOpI pelniriiiHO-TeonoriuHi
Ta MeTadi3uuHi I1HTEHUIl TICHO TEPerIiTaloThCs
Ta HaOyBalOTh OPUTIHAJIBHOTO (HOPMAIBHOTO BHpI-
meHHs. e Hamae mam’ STl 3MicToBOT Ta (hopMaIbHOT
JIOBEPIIICHOCTI.
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Semenyuk L. S., Malanii O. O. THE DECORATIVENESS OF THE RELIGIOUS AND
METAPHYSICAL BAROQUE TEXT (ON THE MATERIAL OF THE WORK “COATS
OF ARMS AND LAMENTS AT THE GRAVE AND COFFIN... OF SYLVESTER KOSOVA”)

The article analyzes the anonymous panegyric work “Coats of arms and tridents at the grave and coffin
of Sylvester Kosova” as an example of elite poetry of the 17th century, decorativeness and sophistication serve
as means of revealing a complex of religious, philosophical and metaphysical ideas and meanings there. In
“Coats of arms and laments...” decorativeness is found to acquire an exquisite verbal, font and emblematic
design. Verbal consonances, word play, concepts, lexical repetitions, alliteration, etc. are the most common
means of linguistic decor. The possibilities of the font are used to the maximum (use of Latin letters, anagrams,
capitalization of words and phrases, in the structure of acrostics as well). The pictures that open the cycles
of poems in “Coats of arms and laments...” are the main source of emblematic poetry, which illustrates
the close connection between the symbolism of images and the artistic text. The author concludes about
the special status of the work in the history of Ukrainian literature, as it is one of the most complex examples
of high poetry of the mature Baroque period. The work is oversaturated with symbolic signs, hints, and other
means of allusion, it is full of concepts, anagrams and epigrams; it contains examples of verbal variations
of figure verse (“Pyramis”).

The analysis of the work shows that the formal searches of the author of “Coats of arms and laments...”
were determined by the desire for maximum disclosure of the authors religious and metaphysical intention.
The Orthodox theological position of the author was reflected in the religious focus of the text on biblical plot
and image projections in the depiction of the earthly and heavenly path of the main character of the work
Metropolitan Sylvester Kosova. Metaphysical meanings are determined by the search for answers to the essential
problems of life and death, the meaning of human existence and the relationship between spirit and flesh. In
the considered work religious and theological and metaphysical intentions are closely intertwined and acquire
an original formal solution. This gives the monument the meaningful and formal perfection.

Key words: “Coats of arms and laments at the grave and coffin... of Sylvester Kosova”, decorativeness,
religious and metaphysical text, elitist poetry, baroque, emblematic poem, verbal consonances, play of words,

font.
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OBRAZ MLODZIEZY W POWIESCI BOLESEAWA PRUSA “DZIECI”
NA TLE WYDARZEN REWOLUCJI 1905-1907 ROKU

Y ecmammi posnanymo 06pas mono002o nokoninHs 8 nOGicmi 6UOAMHO20 NObCHKO2O NUCLMEH-
Huka enoxu nosumuegizmy bonecnasa Ilpyca «/imuy — ideonoziunoco OUCKypcy, wo npeocmasisie
yumauesi nodii peeonoyii 1905-1907 pokis, decb y CXIOHUX NPUKOPOOHHUX NPOBIHYIAX Micmeuxa X,
a maxkooic Kyn1omypuuti kopoor Ilonvcvrozo xoponiscmea. OcnosHuil crodcem nogicmi — ye icmopis
MO00020 NOKONIHHS, WO NATKO NPAcHYLo 00 36epuients smin. FOnayvkuil coros Jluyapie Ce0b600u
ma ix nidepa Kasumupa Cgipcvkoco, AKux noIuHy1d panmosead X6uis pegonoyitiHux nooii i eumy-
weHicms 00 3MiH C8IMO2NA0I8 Mma HCUMMEBUX NO3UYILL. ABMOpP He JuuLe ONUCye CMpPIMKO po32opma-
10Ul nOOil, a Uil pe2yIApHO KOMEHMYE IX Y Meopi, 600HOYAC ) NPUMAMAHHOMY UOMY CIULL nioKpec-
JIOIOYU GNACHY TMOUKY 30pY HA CUMyayii, uepes AimepanmypHux 2epois, wo c8iooMo OUBIAMbCA HA
peanvHicmy i Maomv Cuny NOOOIAMU Xaoc i He NPUGeCmu CyCnilbcmeo 00 nogHo2o kpaxy. bauenns
Pesonoyii nPoasIAEMbCs uepes 6e36i0n08I0ANbHI CMPAlIKU 0eMaz202ie 3 Memor 0e30peanizayii 2oc-
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Sformulowanie problemu i wuzasadnienie Analiza badan i publikacji. Bolestaw Prus —

znaczenia. Ztagodzenie cenzury rosyjskiej po 1905
roku natychmiast przejawito si¢ w tworczosci pisarzy
pozytywistycznych. Natomiast same wydarzenia
rewolucyjne silnym echem odbity si¢ w ich utworach.
Przedhuzeniem tych gltosow publicystycznych staty
si¢ rOwniez rozprawy, artykuly i utwory literackie,
migdzy innymi powies¢ “Dzieci” Boleslawa
Prusa, ktora powstata w 1909 roku. Jest to ostatnia
dokonczona powies¢ pisarza.
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gleboki i oryginalny twérca okresu pozytywizmu nie
miat szczescia do krytykéw i recenzentow swoich
czasow. Krytycy twierdzili, ze sila jego pisarstwa
tkwi w odzwierciedleniu realnej prawdy w zyciu
powszechnym, a wigc we wnikliwej obserwacji
spoteczenstwa, gldwnie warstw nizszych, jak rowniez
we wspotczujacym do nich stosunku. Natomiast
nie odmawiano mu w talencie artystycznym,
umiejetnosci  kompozycyjnej,  zwlaszcza @~ w
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utworach ~ wigkszych  rozmiaréw. Krytycy i
recenzenci porownywali bowiem utwory Prusa do
aprobowanych 1 juz istniejacych wzorow. Tak oto
rozmijaly si¢ oczekiwania krytykow z aspiracjami
twérczego 1 poszukujacego pisarza, ktoérego kazda
kolejna powies¢ byta nowa propozycja artystyczng.
Podobny los spotkat “Dzieci”, éwczesnie uwazana
za utwor dos¢ staby, natarczywie tendencyjny, nawet
antyrewolucyjny pamflet. Przez dtuzszy czas nie
bylo badan nad ta powieScig, uwazano jg za dosé¢
staby utwoér w tworczosci Prusa, moze nawet nieco
tendencyjnie skomponowany, za antyrewolucyjny
pamflet. Natomiast byty one sporadyczne i dotyczyty
podstawowe] problematyki utworu. Dla niektorych
badaczy utwor ten “<...> Nie wychodzit poza ramy
powiesci tendencyjnej” [9, s. 378-379] albo ostro
stawiono zarzuty pisarzowi z powodu, ze wprowadzit
w swoim utworze 6w, “<...> Nie milknacy ani na
chwile w powiesci, ton dobrotliwie rodzicielskiej
przygany” [8].

Tymczasem poézniejsi badacze pozytywizmu
scharakteryzowali powies¢ jako niedoceniona,
napisang po mistrzowsku a obraz rewolucji
uchwyconej w jej drugorzgdnych przejawach na
prowincji, charakteryzuje autora jako znawce
“<...> Zycia spolecznego, sicgajacego do glebi
zjawisk” [3, s. 242]. Natomiast krytyka wspotczesna
poszta w kierunku interpretacji powiesci przewaznie
jako wielkiej metafory, ktéra jest zawarta w
samym tytule. Tym sposobem uznala ja za taka
niedojrzalo$¢ rozumienia pisarza wobec wystgpien
rewolucyjnych. Opini¢ na ten temat mozna
zaobserwowac nastepujacych krytykow literackich
takich jak: J. Kulczycka-Saloni E. Pie$cikowski,
Z. Szweykowski, L. Straszewicz 1 in.

Celem artykutlu jest charakterystyka wybranych
bohaterow powiesci Bolestawa Prusa “Dzieci” na
tle rewolucji 1905-1907, a takze probe ustalenia
wizji autora o moralny i historyczny sens wydarzen.
Poruszone w artykule zatozenia autora o dylematy
wyborow 1 postaw, rzetelne postgpowanie wobec
drugiego czlowieka, umiejetnosci znoszenia cierpien,
wiar¢ w ludzkie wspolczucie 1 milosierdzie, ktore ma
kazdy — z uznaniem szlachetnosci ludzkich uczynkow,
z wlasng pokorg, co w swojej kolejnosci doprowadzi
do przemian i dobra ogo6lnego.

Przedmiot badan obejmuje analize kompozycje
i ekspozycje wydarzen utworu literackiego
“Dzieci” — powiesci interpretowanej na przestrzeni
lat wielorako i niejednoznacznie, gdzie przedstawia
si¢ czytelnikowi obraz rewolucji na prowincji,
gdzies na wschodnich kresach, najprawdopodobnie;j
kulturowym pograniczu Krolestwa Polskiego, w

miasteczku X. Glownym watkiem powiesci staje si¢
historia mtodego pokolenia, mlodocianego zwigzku
Rycerzy Wolnosci 1 ich przywodey Kazimierza
Swirskiego, ktorych pochtoneta nieoczekiwana fala
wydarzen rewolucyjnych w Ojczynie i dazenia do
natychmiastowych zmian.

Prezentacja gléwnego materialu badawczego.
Historyczne usytuowanie czasu akcji powiesci
“Dzieci” to poczatki rewolucji 1905-1907 r.
W powiesci autor nie tylko przedstawit czytelnikom
bohaterow o réznorodnych pogladach i postawach
zyciowych, a takze rzetelnie $ledzit wydarzenia
rewolucyjne, ale i komentowatl je na biezgco. Przy tym
na swoj sposob podkreslat, wlasny punkt widzenia
sytuacji, odwaznie wysuwal postulaty dotyczace
swobod obywatelskich i samodzielnosci politycznej
narodéw wchodzacych w sktad panstwa rosyjskiego.

Autor, bedac przeciwnikiem roznego rodzaju
zaburzen a zwlaszcza strajkow, nawotywat do
postaw  solidarystycznych 1 reformacyjnych
poczynan. Zwlaszcza ostatni ruch reformatorski
w imperium mial zmusi¢ wladze caratu do nadania
konstytucji, a w dalszej przysztosci autonomii dla
Kroélestwa Polskiego. Chociaz na poczatku wydarzen
rewolucyjnych, Prus najpierw optymistycznie
zareagowal, on pisal, “<...>Mpylilby si¢, kto by
sadzit, ze niepokoj, ktory ogarnia dzi$ cata Rosje, jest
zwiastunem choroby i upadku” [7, s. 440].

Na stereotypowy sposob rozpoczyna autor pisanie
powiesci, zaczyna od przedstawienia Wincentego
Swirskiego w staro$wieckim stylu od wygladu
zewngtrznego bohatera. Jest przedstawiciel starej
generacji szlacheckiej z klasycznymi zatozeniami
wobec podstaw  zyciowych. Od pierwszych
fragmentéw ujawnia si¢ wszechwiedzacy narrator,
ktorego atrybutem jest wszechwiedza: zna on
przesztos¢ postaci powieSciowych, czasami stosuje
ironie, czasami dokonuje warto$ciowania pewnych
wydarzen. Autor w szczegdlnosci zwraca uwage na
wyglad zewnetrzny, jak i na jego poglady. Szczegolnie
charakteryzuje go wiek (okoto siedemdziesigciu lat)
i wyglad zewnetrzny, moze nie gtdéwnego, ale dos¢
czotowego bohatera “<...> Wysoki, szczupty, mimo
lat zawsze wyprostowany, zapigty na wszystkie guziki
cztowiek mato mowit i prawie nigdy si¢ nie $mial,
wszystkich traktowat z gory i surowo” [6, s. 381].
Skutkiem czego w wyobrazni czytelnika powstaje
klasyczny szlachcic. Nieprzypadkowo podaje jego
wiek, bo od razu pojawiajg si¢ wiadomosci, ze za
mtodych lat wojowat pod Garibaldim, dalej krétko
w powstaniu, a w 1870 roku shuzyt w wolnych
strzelcach. Po powrocie do stron ojczystych objat
majatek po rodzicach i prowadzil osamotnione

113



Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnaacbkoro. Cepis: ®@inonoris. Xypuanictuka

zycie na odziedziczonym gospodarstwie. Jednak
bardzo si¢ zmienit: “<...>Niegdy$ zapalony
demokrata i rewolucjonista, znienawidzit rewolucje i
demokracje <...> i pedzil zycie samotne”[6, s. 381].
Z wyznawanych pogladéw wynika, ze reprezentuje
ten czlowiek konserwatywna szlachte — glowa
narodu jest i powinna by¢ szlachta; na stanowisko
rzadcy prowincji, ministra albo generala musi by¢
mianowany tylko szlachcic, bo tylko on posiada we
krwi zdolno$¢ do rzadzenia; nawet wyzsi duchowni
tez powinni wywodzi¢ si¢ z rodow szlacheckich.
Zasadnicze wyznania starego Swirskiego glosity,
ze “<...>Gtowa narodu jest i powinna by¢ szlachta
<...> tylko ona ma wrodzony talent do rzadzenia
<...> panstwo polskie upadto, a caly narod jest
mato wart — dlatego, ze szlachta zgalganiata”[6, s.
381], a takze nadmieniat o podniesieniu sily i mocy
narodu, o odrodzenie szlachty i wlasciwych dla tej
klasy obowiazkdw, twierdzit, ze “<...>Szlachcic nie
powinien rwa¢ si¢ do pisania wierszy, do muzyki,
medycyny, nawet do agronomii, lecz powinien si¢
uczy¢ sztuki rzgdzenia”[6, s. 382].

Wedtug  tych  zasad Wincenty  Swirski
wychowywal swego synowca, o ktérym mowil,
ze musi zosta¢ “jeneratem”. Opowiadal mu o
sztuce wojskowej, o wydarzeniach i zyciorysach
znakomitych wojownikow. Swoje teorie popierat
takze ¢wiczeniami praktycznymi. Pewnie taki system
wychowania mogiby zrujnowaé bardziej stabsze
dziecko, ale na szczes$cie Kazio byt zdrow, zdolny i
silny, wiec wyrobil si¢ na niezwyklego mtodzienca.
Mimo tego, ze rodzina Swirskiego nie pochwalata
zamiarow stryja odno$nie wychowania synowca, to
ten surowo akcentowal swoja linie wychowania i
edukacji. Wierzac, ze “<...> W taki spos6b wychowa
swego “pupila”, inna szlachta bedzie go nasladowac,
i tym sposobem z wolna utworzy si¢ w Polsce nowa
szlachta”[6, s. 384]. Zgodnie z zalozeniami stryja,
cztowiek majacy wyksztatcenie wojenne nie bedzie
juz popetniatl szalenstw, ktoére miaty miejsce w
czasie ostatnich wydarzen rewolucyjnych w latach
sze$cdziesiatych, kiedy kraj “<...> Nie mial ani
jednego batalionu, ani jednej armaty, ani jednego
jenerata”[6, s. 383].

Kiedy Kazio urasta to zgodnie decyzji stryja
zostawia patac w Swierkach i wyjezdza do gimnazjum,
gdzie powoli wyrabia sobie stanowisko, zapoznaje si¢
z synami wojskowych, a przez nich z oficerami rozne;j
broni, bywa na musztrach, bierze czynny udziat w
¢wiczeniach strzeleckich, a nawet artyleryjskich,
sprawia przyjemne wrazenie i zastuguje na sympatic.
Nauczycielom, ktorzy w wigksze] cze$ci byli
Rosjanami, podobat si¢ wojskowo usposobiony uczen
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zachwycajacy si¢ rosyjskimi autorami i jednocze$nie
wykazujac zapal do nauki. Natomiast koledzy mniej
si¢ nim zachwycali, bo “<...> Poza szkolg chetnie
wdawat si¢ z mlodziezg rosyjska”[6, s. 384], za co
dostat przezwisko “moskiewski duch[6, s. 384].

Wszystko zapowiadato si¢ dobrze — nawet mimo
przykrego wypadkuznauczycielem, ktorego chamskie
zachowanie nie przeszkodzilo we wzroscie szacunku
i popularnosci, jaka cieszyt si¢ Kazio. Natomiast
klopoty nastapity w piatej klasie. Wojska, ktore
kwaterowaty dotychczas w X poszly na Mandzurig.
Najwazniejszym powodem do porzucenia gimnazjum
stalo si¢ nastepujace wydarzenie: jeden z kolegow
dat mu “Dziady” A. Mickiewicza. Bylta to nie tylko
ksigzka polska, ale jeszcze zakazana. Kaziowi az
tak spodobat si¢ dramat, ze czytal go podczas lekcji
historii Rosji. W zwigzku z tym incydentem zostaje
wyrzucony z gimnazjum. Ten moment w Zzyciu
miodego Swirskiego jest poczatkiem zmian.

Po gimnazjum Swirski wstapit do szkoty
handlowej. Tu od nowa poznatl innych nauczycieli,
innych kolegéw. W tym okresie pojawiaja si¢ jego
pierwsze rozwazania dotyczace przede wszystkim
ojczystego jezyka, “<...> Dlaczego w policji nie chca
z nami mowic po polsku, a w sgdach i w szkole nawet
kary za to wymierzajg <...>, oni majg swoj jezyk, a ja
nie mam go” [6, s. 386]. W nowej szkole zaczal bywaé
na zebraniach kolezenskim, gdzie spotykali si¢ nie
tylko uczniowie handlowki, ale réwniez i mtodziez
urzednicza, rzemieslnicza, ktorag mimo roznych zajec¢
faczyta wielka krzywda.“<...> Krzywdy straszne
krzywdy, — myslal Swirski przypominajgc sobie
opowiesci nowego otoczenia” [6, s. 387]. W nowym
srodowisku, miody Swirski widzi calkiem inne
zycie — zycie bez 0zdob i zaston, czego nie mogt
dostrzec wczesniej, bedac jeszcze w gimnazjum.
Autor powiesci $wiadomie pokazuje dyskusje
zebraniowe, aby czytelnik mogt dostrzec na wiasne
oczy jak roézni byli tu ludzie. Kazdy widziat inaczej
zycie, kazdy marzyl na swdj, czasami bezsensowny
sposob, jak na przyktad, ze szkota to wolna szkota,
taka gdzie “wolno nie chodzi¢” [6, s. 388] i do bardzo
stusznych propozycji, jak na przyktad, ze w wolnej
szkole bedzie mozna wyktada¢ w kazdym jezyku.

Pod wpltywem rzeczywistosci Kazio stopniowo
zmienia swoje wczesniejsze poglady, jednak mimo
wszystko nadal pozostaje wierny swoim sadom, ktore
opieraja si¢ na opiniach stryja. Zapal, jaki panowat
na zebraniach, powoli wciagga Kazia. Jego umystowe
zdolno$ci, umiejetnos¢ konsekwentnego wyrazania
swojego widzenia jakiej$ sprawy, a takze gruntowna
wiedza zwigzana z tematyka wojskowg przetarta
droge do popularnosci. Jego opinie uzyskiwaty co raz
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wigksze poparcie, a z jego zdaniem zaczgto si¢ liczy¢,
co wigcej popierala je wiekszo$¢ zebranych — po
krotkim czasie maty Swirski zajmuje czotowa pozycije
na zabraniu, poznaje nowych kolegdéw: Linowskiego,
syna podlesnego pana Jézefa Linowskiego, Starke,
Chrzanowskiego, Jedrzejczaka, Modrzewskiego i

Brzydzinskiego.

Poczatek powiesci rozgrywa si¢ w przeddzien
wydarzen rewolucyjnych. Powszechne
niezadowolenia szerokich mas spoteczenstwa,

nie tylko w Krolestwie Polskim, ale i w calym
Cesarstwie Rosyjskim, przeksztalcaja sie¢ z czasem
w otwarte zadanie do zrobienia rewolucji i nad
wszystkim cigzyt barbarzynski ucisk, ktory hamowat
zarowno spoleczno-ekonomiczny, jak i kulturalny
rozw0j kraju. Prze§ladowany byl jezyk polski i
wszelka wolna mysl. Natomiast nienawis¢ do rzadu
carskiego, usitujacego wynarodowi¢ ludnos¢ kraju i
zmuszajgcego do uczenia si¢ w obcym jezyku oraz do
stuzby w obcej armii, a takze gnebigcego podatkami,
stawata si¢ coraz bardziej powszechna [1,s. 337-338].

Mimo ze w powiesci rozgrywaja si¢ fikcyjne
wydarzenia, jednak do pewnego stopnia czasowo
mozna dokladnie scharakteryzowaé 1 okresli¢
wydarzenia w odniesieniu historycznym. Rozdziat
I i II powiesci “Dzieci” to perspektywa czasowa,
obejmujgca okres przed rozpoczeciem akcji powiesci.
Tu autor podaje relacje o Wincentym Swirskim,
o miodosci wychowanego przez niego synowca
Kazimierza, o pobycie Kazia najpierw w gimnazjum,
a potem w szkole handlowej miasteczka X o jego
udziale w zebraniach kolezenskich, odczycie na
przedmiesciu Bagno, wreszcie o utworzeniu zwigzku
Rycerzy Wolnosci i ¢wiczeniach wojskowych. Jest to
relacja o szybkim przebiegu czasowym, przy czym
miernikami sg okre$lenia ogdlnikowe, w rodzaju:
“pewnego razu, dnia, wieczora”, “w kilka dni”, “w

tydzien”, “od tej chwili, pory” itp.
Ogien w  gubernialnym  miasteczku =~ X
rozdmuchiwat niejaki Kulowicz — wczesniej

Nozynski, Trucinski, nastepnie Vogel itd. On roznosit
stuchy o mlodziezy miejscowej i jej pasywnosci
wobec udzialu w ruchu rewolucyjnym. Agitatora
zainteresowal mtody i zdolny, cho¢ dos$¢ uparty w
pogladach, ale wrazliwy na pochlebstwo Swirski,
wiec po zasypianiu go komplementami Kazio nadal
uczestniczyt w zebraniach, mimo tego, ze wystrzegat
si¢ jatowych sporow.

Kiedy jednak =zwiazek Rycerzy Wolnosci
postanowil — za namowg wielo nazwiskowego
agitatora Kulowicza, Nizynskiego, Trucinskiego,
Vogla — wzig¢ po raz pierwszy udzial w dziataniach
bojowych, od tego momentu mozna méwié o ztym,

zgubnym kierunku, na ktory wkroczyli bohaterowie
zwigzku. Wkroétce o tym powie sam winowajca, Kazio
Swirski. Popularno$¢ Swirskiego coraz bardziej
wzrastata na zebraniu i wkrdtce on staje si¢ jednym
z lideréw prowincjalnego miasteczka, chociaz sam
z tego nie zdaje sobie sprawy, kraza stuchy o jego
poparciu rewolucji, a nawet o zatozeniu zwiagzku.
Od tego momentu zaczynajg si¢ wydarzenia, ktore
spowodujag wiele zmian nie tylko w zyciu Kazia
Swirskiego, ale rowniez jego kolegdw, a takze ich
znajomych, krewnych i catej miescowosci,

Swirski byl przeciwny kazdemu rodzajowi
przemocy, rowniez zamachom terrorystycznym. Byt
przekonany, ze tylko regularne, zawodowe wojsko
ma uprawnienia do prowadzenia walk, wedtug
przepisow sztuki wojennej, a nawet zgodzit si¢ na
jednym zebraniu na publiczng dyskusje o sztuce
wojenne;j.

Na przedmiesciu Bagno, gdzie znajdowal si¢ stary
magazyn, zaczynaja si¢ pierwsze kroki zwigzane
z wydarzeniami rewolucyjnymi. Tak naprawde
wszystko zaczelo si¢ jeszcze wezesniej, ale ci ludzie,
ktorzy zdecydowali si¢ przyjs¢ pdznym wieczorem
na opuszczone przedmiescie, mieli odwage wystapic¢
przeciwko catemu systemowi. Kazdy z obecnych miat
swoje poglady na poprawienie rzeczywisto$ci, marzac
o budowie nowego lepszego tadu. Towarzyszyt im
mtodzienczy zapat i che¢ do zmian.

Pojawienie si¢ agitatora, ktéry teraz zmienit
nazwisko juz na Trucinski i jak zwykle obsypujac
Kazia pochwatami, a po jego wyjedzie w cichym
miasteczku X znowu zaczgly sie niepokoje. Tuz
po jego zniknigciu w miesécie pojawia si¢ pierwsza
ofiara, par¢ dni potem bomba rozerwala robotnika,
ktory krecit si¢ z nig wokot policji. Kazdego tygodnia
wychodzita gazeta rewolucyjna, na ulicach pojawialy
si¢ zgromadzenia z flagami czerwonego koloru, pare
razy strzelalo wojsko. Pewnego dnia zabito cztowieka,
ktéry podobno zajmowal si¢ szpiegostwem, a
tydzien pdzniej przez pomytke zamordowano kogo$
niewinnego.

W czasie narastania w miescie niepokoju, powstaje
zwigzek Rycerzy Wolnosci. Autor powierzchownie
charakteryzuje organizacje, “<...> Wsrod takich
warunkow  garstka ucznidow 1 rzemie$lnikow
podzielajacych ~ opinie  Swirskiego, na jego
propozycje utworzyta zwigzek”[6, s. 397].Uzycie
okreslenia “garstka” przez autora juz na poczatku
wskazuje na jego opinig¢, niby watpi w shusznos¢
podobnego zjednoczenia miodych ludzi. Zwigzek
miat dwa podstawowe zatozenia. Po pierwsze, zeby
powstrzymaé swoich cztonkow od mieszania si¢ do
akcji terrorystycznej, po drugie — aby ksztatci¢ ich na
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zolierzy. Mozna si¢ tylko domysli¢, ze nie wszystkim
przypada do gustu taka idea. Tu wszystko odbywato
si¢ w tajemnicy — poprzez regularne ¢wiczenia i
nawet kilkakrotnie wyjezdzano w gory oraz do lasu,
gdzie uczono si¢ strzela¢ do celu. Zapal do zmian
w spoteczenstwie bedzie wymagal walki, a nawet
zabojstw 1 terroru. Nie byla to juz dziecigca zabawa,
ktora skonczyta si¢ egzaminem z dotychczasowych
¢wiczen. Co moglo by¢ bardziej fascynujace,
jak spelienie romantycznych planéw — marzen
mtodziezy, ktora dojrzewata w cichej peryferii.

Strajk mtodziezy szkolnej, cho¢ przygotowany
nieco wczesniej, wybucht szybciej niz tego
oczekiwano i zupetie spontanicznie. Niejednokrotnie
bezposrednimi inicjatorami wystapien mtodziezy
byli strajkujacy robotnicy. Dzien wczes$niej na
ogolnym zebraniu warszawskich szkot s$rednich
podczas dyskusji podjeto decyzje o przetaczeniu sie
do strajku [2, s. 98-99]. Walka mlodziezy zyskala
sympatie spoleczenstwa i poparcie wsrod wszystkich
partii. Dazenie do najsilniejszego powigzania strajku
szkolnego z ogdélnym ruchem rewolucyjnym, do
nadania mu charakteru politycznego zmartwilo
wladze carskie. Mlodziez dazyla do wolnosci
politycznej, o mozliwosci stworzenia szkoty nie
tylko demokratycznej, ale polskiej, o bezptatne i
powszechne nauczanie w systemie szkolnym oraz o
autonomie¢ dla szkoét wyzszych, rOwnouprawnienie
narodowos$ci w szkotach, prawo do stowarzyszania
si¢ i zebran dla mlodziezy. Mtodzi ludzie, ktorzy
wyrastali na opowies$ciach swoich ojcow i dziadkow
o powstaniu listopadowym oraz styczniowym,
styszeli o zwyciestwach i czynach bohaterskich,
tutaj, daleko od centrow zachowala si¢ nadzieja na
odzyskanie niepodleglosci panstwa, wiara w swoje
sily 1 zwyciestwo sprawiedliwosci. Mlodziez majac
szczere i naiwne ambicje, nie miata autorytatywnych
i wyrozumialych opiekunow, ktorych moglaby
nasladowac¢ i jednoczes$nie takich, ktdrzy mieliby
poczucie odpowiedzialnosci i byli reprezentantami
trzezwosci wobec swoich uczynkdéw i postepowan.
Do takich bezwzglednie zalicza sie doktor Dgbowski,
ale jednak jego wizja nie zalicza si¢ do stodkich
awantur. Rowniez jego przyjaciel i towarzysz jeszcze
z czasOW powstania styczniowego — podlesny
Linowski tez w gruncie rzeczy trzyma si¢ podobnych
zalozen. Nawet Wincenty Swirski, ktorego utopijne
poglady nie tylko nie zachwycaty, ale wygladaty
na dos$¢ przestarzale wsrod starszego pokolenia
szlachty, jednocze$nie troszczac si¢ o dobro i
pokoj spoteczenstwa, ktoremu poswigcit mtode lata
swego zycia tez nawigzuje do odpowiedzialnos$ci i
rozsadnos$ci w postgpowaniach.
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Niestety, olbrzymia popularnos¢ wsérod 6wczesnej
mlodziezy zdobywaja skrajne niebezpieczno-
fanatycznyne poglady wielopostaciowego agitatora
Kulowicza, co od poczatku charakteryzuje si¢ sprytny
i tajemniczy bohater, co przybiera rézne postawy i
ciagle zmienna nazwiska, Nizynski, Trucinski itd.
Dzigki jego staraniom zaczgtly roznosi¢ si¢ stuchy o
mlodziezy miejscowej nie bioragcej zadnego udziatu
w ruchu rewolucyjnym oraz braku dziatalnosci
jakiegokolwiek zwigzku. W koncu wigkszos¢ ulega
wplywowi doswiadczonego agitatora. Po wymianie
przykrych stow, argumenty przybylego postanca
rewolucji okazaly si¢ jednak mocniejsze 1 w
konsekwencji mtodzi mezezyzni postanowili ztozy¢
wariacki dowod odwagi. Szalenistwo polegato na tym,
ze po uptywie czterdziestu osmiu godzin osoba, ktora
wylosuje z czapki karteczke z krzyzem, odbierze
sobie zycie: “<...> Duma i zaci¢tos¢ chlopcow
byty tak wielkie, ze nie tylko Zaden nie protestowat
przeciw szalonej loterii” [6, s. 400].

Nawet reakcja, ktora pojawita si¢ pozniej, nie
potrafita dokona¢ zmian w $wiadomos$ci cztonkoéw
zwigzku. Dopiero po jakim§ czasie wszystko
uspokoito sie. Nawet Swirski nieco zmienil
swoje zachowanie, zaczal uczestniczy¢ w innych
stowarzyszeniach, spotyka¢ si¢ z ludzmi, ktorzy
mieli wstret do rewolucji. Jednak nadal si¢ pojawia,
“jakby z nieba, wielopostaciowy agitator” [6, s. 400].
Dostrzec mozna, jak autor §wiadomie z nie przyjaznia
patrzy na agitatora, ktory tym razem oprocz wlasciwej
zmiany nazwiska, miat duze ciemne wasy. Widzimy
kolejne proby oddziatywania na $wiadomos¢
mtodziezy. Nadal puszczane w obieg pomowienia o
“sztubackim zwigzku” [6, s.400], a takze zarzucano
mtodziezy niepotrzebne wahanie w decyzji o podjeciu
dziatan rewolucyjnych. W koncu zrodzit si¢, nie bez
pomocy Vogla-Trucinskiego, plan zaatakowania
kasy gubernatorskiej, ktory to osobiscie przedstawit
zwigzkowcom.

Oprécz mlodszego pokolenia, ktéore dominuje
w powiesci, Bolestaw Prus przedstawia tez
portrety starszej generacji. Do takich zalicza
sig, oprocz Wincentego Swirskiego, doktora
Debowskiego, sekretarz Towarzystwa Zelaznej Huty
i podlesny — Jozef Linowski. Nie przypadkiem autor
wybiera t¢ person¢ na poczatkowego obserwatora
wydarzen w przed dniu wydarzen. Jest to cztowiek,
ktory zazdro$cil miastu chodnikow i latarni, bliskosci
do kosciota, szkoty i poczty, lecz mimo tego nie
czut si¢ na sitach zosta¢ w tej atmosferze na dlugo.
Podlesny Linowski to osoba z wielkim zyciowym
bagazem — cztowiek, mimo Ze posuniety w latach,
to jeszcze dos¢ silny i zdrowy, zeby moc §wiadomie
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i rozsadnie dostrzec zmiany, ktére zachodza w
rzeczywistosci. On mieszka w le$nictwie, tam ma
gospodarstwo, dom, ziemi¢. Poza tym, to byly
uczestnik powstania styczniowego, co tez nie jest bez
znaczenia dla nastgpnych wydarzen. Po przybyciu
do miasta, w celu odwiedzenia swego syna —
osiemnastoletniego Wtadka, sidédmoklasisty szkoty
handlowej — Linowski od razu dostrzega zmiany
w zyciu publicznym. Przede wszystkim zmiany te
nastgpity w zachowaniu mieszkancow, ktorzy teraz
mniej krecili si¢ po ulicach i biegali predzej; nie
mowiac juz o dziwnej piosence, ktora dos¢ niesmiato
leciala z ust od jednego niby robotnika: “<...>
Nadejdzie jednak dzien zaplaty, sedziami wowczas
bedziemy my!” [6, s. 404]. W restauracji czytelnik
dowiaduje si¢ o wydarzeniach, ktore odbywaja si¢
W miescie, o nastrojach, w ktorych coraz bardziej
pograza sie spoteczenstwo, o pogladach na przysztosé¢
panstwa i zmiang wlasnego losu.

Poza tym w tym miescie Prus przeprowadza
periodyzacje dotychczasowych wydarzen. Czytelnik
wnioskuje to z rozmowy podlesnego Linowskiego
i mecenasa, o zmianach zachodzacych w zyciu
kraju. Replika mecenasa wnosi nieco podejrzliwe
zamieszanie: “<...> Nie wierzysz pan, bo nie wiesz,
co si¢ dzieje” [6, s.408]. Nastepnie pojawia si¢ doktor
Debowski takze za mtodych lat uczestnik powstania
1863 roku i “<...> Doskonaty obywatel — spotecznik,
cieszacysiepowszechnymuznaniem”[6,s.421]. Warto
nadmieni¢, ze doktor Debowski przez wszystkich
piszacych o “Dzieciach” krytykow literackich, zostat
uznany zgodnie za rezonera powies$ci, a wigc za
posta¢ komentujaca i interpretujacg wydarzenia w
imieniu autora. Bez watpienia D¢bowski to jeden z
czotowych bohateréw powiesci, ktory komentuje
i interpretuje wydarzenia w imieniu autora. On,
rowniez jak i sam autor, niewatpliwie nalezy do
nielicznych przeciwnikow rewolucji, uwazajac,
ze “<...>Prawdziwy rewolucjonista powinien
i musiatby zacza¢ od zerwania ze wszystkimi
sposobami pozbawionymi moralnos$ci; zamiast
gwaltem postugiwac si¢ dobrowolna zgoda, zamiast
browningiem — perswazja, zamiast nienawisci —
zyczliwoscia” [5, s. 98-99].

Wypowiedzi  De¢bowskiego nie  podlegaja
zakwestionowaniu, tymczasem—jak wyplywa z tekstu
powiesci, nie jest tak zupetnie. Oto charakterystyki
dokonane przez narratora powiesci o nim: “<...>
Nie istnialo stowarzyszenie ani czyn spoleczny,
do ktoérego nie nalezalby, nie wnosit sktadek albo
nie oddawal swojej rozumnej i wytrwalej pracy,
<...>kochali i czcili go ludzie nalezacy do wszelkich
wyznan, partii, nawet narodowosci” [6, s. 421].

Przykladow mozna przywola¢ wiele, jest to wiec
rezoner o kompetencjach jakby nieco ograniczonych,
0 zmniejszone] autorytatywnosci. Warto przywotac
uwage odnoszacg si¢ do postaci Dgbowskiego: jego
rady i pouczenia glosity potrzebe zmian, ale przez
edukacje i spokoj; wobec jego postaw zyciowych,
czego jednak nie stato sie.

Juz wkroétce pojawiaja si¢ pierwsze niepowodzenia
w zyciu walczacej mlodziezy, polegajace na tym,
ze wigkszo$¢ cztonkoéw zwigzku nie wzigta udziatu
w wyprawie, a na domiar zlego spotkanie z ojcem
Wiadka Linowskiego zmienito kwestie nastepnych
wydarzen. Wplyngto to na zachowania glownego
zwigzkowca Kazimira Swirskiego. Mtodzi ludzie
postanowili wiec rozwigza¢ zwiazek Rycerzy
Wolnosci. Wypadki potoczyly si¢ jednak inaczej, a
planu nie udato si¢ zrealizowaé. Nastepnie mtodziez
ostateczie ulega pod wtyp inspiracji Vogla-Iwanowa,
albo moze nawet jakich$§ innych, nie wspomnianych
w powiesci, agitatorow; i pod wodza Zajaca, ba
Zajaczkowskiego skonczonego bandyty i popetniajg
kolejne nieodwracalne btedy. Kiedy doszto do
zrozumienia, bylo juz nieco za pdzno — sytuacja
wymkneta spod kontroli. Teraz trudno odszukaé
kogos$, kto moglby opanowaé ja 1 doprowadzi¢
chociazby do mniej tragicznych skutkow. Dalej
pojawily si¢ jeszcze gorsze wiadomosci, zwigzane
z dzialalnoscig bylych Rycerzy Wolnosci pod
dowodztwem Zajaczkowskiego. Rozbijanie kas i
monopole, napady na furgony pocztowe z pieniedzmi
oraz podroznych, mordowanie niewinnych ludzi to sg
heroiczne uczynki, wowczas wickszo$¢ tworzyli albo
juz gotowi bandyci, albo mogacy si¢ nimi stac.

Poszukiwania Kazimierza, jako faktycznego
dowodzacego, przez straznikdbw wplynely na
zmiang jego decyzji. Postanowit wydoby¢ kolegdw i
umozliwi¢ im wyjazd za granicg, a nast¢pnie podazy¢
za nimi dla kontynuowania nauki.

Tymczasem, oczekujac w LeSniczOwce na
wyniki rozpoznania, ktéorego chciat dokonac
doktor Debowski, miat Kazio Swirski duzo czasu
na rozmyslania i dyskusje. Najpierw rozmyslat o
krzywdzie wyrzadzonej rodzinie Linowskich, po
czym ztagodnialy wyrzuty sumienia i powrdcity
ulubione marzenia o dzialaniach wojska pod jego
komenda.

Morat brzmi jednak — kazdy czyn pocigga za
soba nagrode lub kare. Ot6z znajdujemy tam pomyst
utworu w rozwazaniach Swirskiego, ktory obmysla
swoi dotychczasowe okropne postepowania w
Lesniczowce, szepczac w rozpaczy: “<...> Co ja
zrobitem? <...>Co ja zrobitem?” [6, s. 514]. Po
kolei wymieniajac wszystkie skutki, ktére pojawity
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sie w wyniku jego postepowania od czasu zalozenia
zwigzku Rycerzy Wolnosci i im czg$ciej naplywaty
wiesci o aktywnos$ci band, tym bardziej opuszczat
go zapal do dziatan rewolucyjnych. W tym
momencie nalezy przytoczy¢ wypowiedz doktora
Debowskiego, a nawet gniewne wybuchy stryja, o
“kilkunastu smarkaczow, co <...> popchngto kraj
do” [6, s. 383].

Swirski mylil si¢ wreszcie ostatni raz w zyciu
sadzac, ze zandarmi sg na jego tropie i przyktada
pistolet do skroni, chociaz nikt o jego kryjowce
nie wiedziat. W koncu wyczerpany moralnie i
fizycznie, niespelniony w patriotycznych marzeniach
miody czlowiek, wierny swoim ideatom popehia
samobdjstwo. Bez  watpliwosci  bezposrednia
przyczyng tego kroku staje si¢ oczywiscie — chyba
“<...>najwigksza pomyitka, ktéora ma miejsce w
powiesci” [5, s. 102].

Whniosek. Rewolucja odzwierciedla si¢ w
powiesci Bolestawa Prusa ,,Dzieci” jako ruch wrecz
mtodziezowy. Mtodziez przedstawia si¢ tu jako
szlachetng i1 zdatng do ofiary, ale jednocze$nie naiwng
w swym idealizmie. Skutki tego ruchu, jak zastrzega
autor, sa dla spoteczenstwa zgubne. Obraz rewolucji w
powiescipokazanyjestpoprzezstrajkidezorganizujace
dziatalnos¢  gospodarcza  wywolywane przez
nicodpowiedzialnych demagogow. Ofiarami
zamachow terrorystycznych padaja czegsto ludzie
niewinni, odzialy rewolucjonistow przeksztatcaja
si¢ w bandy rabunkowe. Jednak udziat w rewolucji
wywotuje przede wszystkim spustoszenia moralne
lub rozstroj spoteczny, nawet wsrod najlepszych jej
uczestnikow. Felietonowy obraz wypadkow zostat

wigc niejako poglebiony przez fikcje fabularng, w
ktorej Prus usitlowal przedstawi¢ nie tyle aktualne
wydarzenia, ile psychologie rewolucji i konsekwencje
jej oddziatywania na charaktery ludzkie, a takze
postawi¢ diagnoz¢ moralng tego zjawiska, co znalazty
schematyczng, lecz pelnag ilustracje w warstwie
fabularnej. Moralnym wyktadnikiem upadku i
podziatu jest nienawis¢, ktora ogarnia poszczeg6lne
partie i cale spoleczenstwo. Opinia ta przybiera
posta¢ gorzkich nawotywan do opamigtania sig,
narrator probuje scali¢ kontrast pomi¢dzy obydwoma
pokoleniami, ujmujac je zgodnie z rozpowszechniona
wowczas ideologia, a czgsto wypowiadat si¢ na tematy
ogblne. W utworze przedstawit trzy zasadnicze tezy
swojej ideologii 1 filozofii, ktore przy$wiecaty catej
jego tworczosci — byly to: uzytecznos¢, doskonato$é i
edukacja przez prace.

Wedle pogladéw Prusa, na naturalny materiat
walk klasowych w Rosji i Krolestwie Polskim sktada
si¢ niedorozwdj cywilizacyjny oraz spoleczny —
stad kolejna nazwa, a takze surowo$¢ proletariatu i
zuchwato$¢ jego przywodcoOw. Socjalizm widziany
z perspektywy powiesci jest dziki, niedojrzaty,
agitacyjny, dogmatyczny, przyklaskujacy strajkom,
sklonny do zamachéw i rozpraw partyjnych. Z
tego powodu tak zwani ,rewolucjoni$ci” nie sg
naprawdeg rewolucjonistami, lecz reakcjonistami,
wierzacymi w site morderstw, gwattow, przymusow,
rabunkow — przez ktére moga osiggnaé swoje cele
i spelnienie wszystkich planow dotyczacych zmian
w spoteczenstwie. Zwlaszcza wilasnie przed tym
probuje ostrzec Prus najpierw w “Kronikach”, a
potem w powiesci “Dzieci”.
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Nanivskyy R. S. THE IMAGE OF THE YOUTH IN THE BOLESLAW PRUSA’S STORY
“CHILDREN” IN THE BACKGROUND OF THE EVENTS OF THE REVOLUTION OF 1905-1907
The article presents the research on Boleslaw Prus last completed novel. Boleslaw Prus is an outstanding
Polish writer of the positivism era. The historical setting of the time of his novel acting is the beginning
of revolution 1905-1907. This work is a part of ideological discourses. They show the image of revolution in
the eastern borderlands provinces as well as the cultural border of Polish Kingdom in X town. The main plot
of the novel is the story of a young generation that strove for change. The story is about the adolescent union
of the Knights of Freedom and their leader Kazimierz Swirski who were swallowed up by an unexpected wave
of revolutionary events and forced to change their initial views. The author describes not only revolutionary
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events, but also comments them on a regular basis in the novel. At the same time, he emphasized his own point
of view of the situation in his own way, through the characters which consciously look at reality and have
the strength to overcome the chaos and not lead to the complete collapse of society. The vision of the revolution
in the novel is displayed by irresponsible demagogues’strikes to disorganize economic activity. Innocent people
are often victims of terrorist attacks, revolutionists are transformed into robberies. However, participation in
the revolution primarily causes moral havoc or social disturbance, even among its best participants. However
the revolution occupies a prominent place in the ideological dimension of the novel. The attention of readers is
also focused on the role of youth. Young generation grew up on the stories of their fathers and grandparents about
the November and January. They used to hear about victories and heroic deeds all around the country. They
had a greater hope to regain the independence of the state. The rebels believed in their strength and the victory
of justice. The young fighters won the sympathy of the public and the support of all parties. The tsarist authorities
started to worry about the youth activity. Young people had sincere and naive ambitions. Unfortunately, they
didn't have leaders, with a sense of responsibility whom they could follow. Knights of Freedom activity go out
in the name of the most sacred ideals and fail. This crusade is a psychological necessity, a cyclical generation
phenomenon that clashes with revolutionary degeneration and moral blindness painfully. The organization is
broken down into noble idealists, deserters, bandits and provocateurs, but the former, including the leader,
have nothing to do with it. Everyone is kind of disappointed, anarchic and ready to desert. They are not
knights, but mannequins moved by revolutionary agitation, what, in turn, makes them different from historical
predecessors in the fight for independence.

Key words: Boleslaw Prus, youth, revolution 1905-1907, novel “Children”, strike, movement, activity,
freedom.
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Cmamms npucesiuena 0OHOMY 3 JNIMepamypHOMY HANPSIMKY HAMYPANizMy, Wo Wupoxko nouiu-
puecs y ceimogii nimepamypi. Lleii nimepamypuuti Hanpsamok 3apoouecs y @panyii ma ymeep-
ouscs 6 €sponi ma CLLA 6 ocmannio mpemuny XIX cmonimms. 3a cmammero nepekoHyemocs, ujo
Ginocopcokum niOrpyHmMam Oisl GUHUKHEHH HATYPANI3MY CMaAé NOUMUBIsM, a cam NO3UMUBIZM
PO36UBABCS HA OCHOBI YCNIXI8 NPUPOOHUYUX HAVK. Y PO3GUMKY eCMEemuKu HAmypanizmy GadiCIUgY
ponw sidiepana i ecmemuuna meopis 1. Tena. Y cmammi tidemwvcs i npo @panyiro, wo npoicHysania
v @panyii ¢ 1871-1873 pokax [lapusekiti Komyni. [{ocaiodcennsim 6CmanosieHo, wo Hamypaiizmy
61ACUBULL BIOMOBA 8I0 ULUPOKUX COYIAILHUX Y3A2ANbHEHb M Nepexio 00 XY00HCHbO20 300PANCEHHSL
oxpemux axmis. B icmopii ghopmyseants ma po3eumxy Hamypaniizmy K iimepamypHull Hanpsamox
8i0oMy ponv gidiepas suoamuuli gpanyysvkull nucomennux XIX cmonimms Emine 3011. Ocnosni
npunyunu Hamypanizmy Emine 3015 euxias nepesasicro y ceoix meopax « Tepeza Paxeny ma «Mao-
nena Pepay. Hamypanizm, nacamneped, pe3ynvmam Kpusu OVpICyasHoi rimepamypu nio 6niueom
pesomoyii 1848—1849 poxie ma llapusvkoi Komynu. OOnum i3 61acmusux Hamypaiizmy 61acmueoc-
metl € OMOMONCHEHHS 3AKOHI8 Y CYCRIIbHOMY PO3GUMKOSIE 13 3aKOHAMU NPUPOOHUYUX HAYK — 1 Oi0-
noeii, ximii ma meduyunu. Ha popmyeanms ma po3eumox Hamypanizmy niiOHo 8NAUHYLA MEOPHICIb
sudamnozo ppanyysvrozo nucomennuxa I’ yemasa @nobepa ma tio2o meip « Buxoganms nouymmisy.
Enones «Pyeonu i Maxkapuy Emina 3ons npusepmae ysaey nacamnepeo mum, wjo mym Ha nepuie
Micye 8ace GUXOOUMDb COYIANbHULL MOMEHm. Y meopuomy npoyeci nucbMeHHUKU-Hamypaiicmu
bazamo ysacu npudinsiioms cepedosuIlyi, 66adNCAIOUU, WO Cepedosulye € OCHOGHUM 3ACO0O0M NPOHUK-
HeHHs NCUxonozito eepois. Emine 3ons cnputivac namypanizm sax npooo8dicents peanizmy 3a yMos.
Enones «Pyeonu ma Maxkapuy — eepuiuna xy0osicHvoi meopyocmi Emina 3015, a anmuxiepuxaioHa
mpunozia « Tpu micma» ma mempanozis « Homupu esaneeniiy, de agmop meopy 8UCMyNae K Mopa-
nicm i peghopmamop, supasicaroms ioetiny kpusy Emina 3ons na ocmannii wacmuni céoci meopyocmi.

Knrouosi cnosa: Hamypanizm, 6ionoeis, meduyuna, iimepamypa, peaiizm, HAnNpsim, mpuiois,
mempanozis.

BBenenue B npodaemy. Harypanusm — oT naTus-
CKOTO cJIoBa natura (IIpUpoaa) — OJHO W3 MHOTHUX
JUTEPATYPHBIX HalpaBieHUH, BO3HUKIIUX BO Dpan-
muu nocne 1871 roga B 0OCTaHOBKE MOIUTHYECKOH
peakuu 1 001Iero Kpusuca OypKya3sHol JTUTEpaTyphl
M UCKYCCTBa.

®untocodckoif MOYBOH I BOSHUKHOBEHHSI HATY-
panu3Ma B JIMTEparype SIBWICS MO3UTHBU3M, chop-
MHUPOBABLIMICS HA OCHOBE YCIIEXOB €CTECTBEHHBIX
HayK. Bo @paHiium npoBo3BECTHUKAMH TIO3UTUBU3MA
(8 ¢unocoduu) u Harypanusma (B JUTEparype)
BeicTyrn (prntocod-cormonor O.KoHT n ncTopuk
KyasTypsl 1 tureparypst W. Ton [1].

B camux oOmmux 4eprax HaTypajJu3M Kak HCTO-
pHUUEeCcKoe SBJICHUE, OJMHAKOBOE AJISI MHOTHX HCTO-
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PUYECKHUX 3I0X, MOXKET OBITh ONpeeNieH KaKk OTKa3
OT IMIUPOKUX COIHATHHBIX OOO0OIICHUN M MEepexom K
XyJ0’KECTBEHHOMY H300pa)XKEHUIO0 OTAEIbHBIX (hak-
TOB U jeTajell. B TBopuecTBe nucareneii-HaTypamc-
TOB COLIMAJIbHBIC, OOLICCTBEHHBIC SIBICHHS CBOJSTCS
OOBIYHO K SIBJICHUSIM TIPUPOJIBI, 3aKOHBI OOIIECTBEH-
HOTO Ppa3BUTHSA OTOXKJECTBISIIOTCS C 3aKOHAMU
€CTECTBEHHBIX HAyK- XUMUH, OMOJIOTHH, MEIUITUHBI.

[Ipu TakoMm OTHOWIEHWH K XU3HEHHOMY MaTepH-
aiy, Ipu TakOM IMOHUMAHMU LeNiel U 3a7a4 XyJdoxKe-
CTBEHHOI'0 TBOPYECTBA KapTUHA PEAILHON JECUCTBU-
TEJIHHOCTH TIOJ] TIEpOM MHcaTeNlel-HaTypalucTOB
HeM30eXKHO TOJDKHA ObLTa MpeacTaTh OOBIICHHON H,
Oojee TOTO, MCKaXCHHOW. HaTypamms3m 3apomwmics
u nporpaMMHoO odopmuiics Bo dpaHnmu, TaM mpu-



Jlirepatypa 3apy0iskHux Kpaiu

o0pen KJIacCHYEeCKOE BBIpAKEHHE B JIUTEparype
n teopuu [2]. Harypanusm BO3HUK B pe3ynbTare
BBI3BaHHOTO peBomtonueii 1848-1849 romoB uneii-
HOTO KpHU3Hca.

OrpoMHyI0 poiib B (DOPMHPOBAHUN SCTETHKH
HaTypaJlu3Ma ChIrpajy yCIIeXU €CTECTBEHHbBIX HayK,
BHYILIMBIINE MMHCATENSIM JJOBEPHE K HayYHBIM METO-
JaM TO3HAaHUSI W YOeXJIeHHe, YTO TOJBbKO HayKa O
MIPUPOJIE MOXKET yOepeub JUTeparypy OT POMaHTH-
YeCKHUX 3a0TyXICHUA W MOMOYb i U3YYHTh COBpE-
MEHHYIO KU3Hb B OOIIMX U YACTHBIX MIPOSIBICHUSAX.

CreneHb MccIeJ0BAHHOCTH NPo0/IeMbl. TBOpuUe-
CTBO OMUJIs 301151 B HEMAJIOH cTeneHu c(hOpPMHUPOBAIIjCh
TIOJT BIUSIHUEM COBPEMEHHBIX eMY XYI0KHUKOB CIIOBT,
310 Tpexae Bcero Bukrop [toro, ['ycrap diobep
u T.J. BMmecre ¢ TeM JapyruM BaxkHBIM (hakTopom,
MOBJIUSIBILIUM Ha TBOPYECTBO IIUCATEN, SBIISETCS €r0
JKYpHAJIUCTCKasl AeATeIbHOCTh. 1loTpedHOCTD KpuTH-
YeCKU OLICHUBATh PA3IMYHBbIE COLMANIBHBIE COOBITHS
W CUTyalliu IpHUBENa K TOMY, YTO B €r0 TBOPYECTBE
OCHOBHBIM HAIIPaBJIEHHUEM CTaJI0O OMHCAHUE CaTUPH-
YECKHM ITEPOM OCTPBIX COLHATIBHBIX MpooseM. Tamant
3011 cKa3ajicsl B TOM, YTO OH CyMeJ 3aHHTEPECOBAThH
MyOIMKy HaTypaJUCTHYECKMM IIOAXOAOM K OIHCa-
HUIO KU3HEHHBIX cuTyanuil. CKa3bIBaeTCsl TakXkKe ero
YBJICUEHHE COBPEMEHHBIM €My COLHal-TapBUHU3-
MoM. TBopuecTBO 307151 cTano MpeaMETOM BHUMAaHHUS
MHOTOYHMCIICHHBIX HCCIIEAO0BATENIe, KOTOPBIE MPOBO-
JUJIMCH ele mpu ero ku3Hu. Ciemyer Takke oTMe-
TUTb, YTO TBOPUECTBO OMUJIS 301151 OKa3a10 CHIIbHOE
BJIMSHUE HA POCCHUHCKHE JHMTEpaTypHbIE TpaJULHH.
OH MMeeT MHOTOYMCIEHHBIX IOCIEOBaTeNeH, ero
TBOPUECTBO IPUBJIEKAET BHUMAHHE MHOTHX YHTa-
teneit. [loaHoe coOpaHMe ero COYMHEHHWH B Pa3HBIX
BapmanTax m3naBaigack B CCCP u B Poccum 8 pas.
Nwmerorest ecaTky 3KpaHU3aluil ero nmpou3BEACHUM.
HccnenoBareneil mpuBIEKaeT HMMEHHO pealbHOCTb
JKU3HEHHBIX KOJUIM3UH, MPOUCXOSIINX B Pa3IMUHbBIX
COIMAJIBHBIX c(hepax, B OCOOCHHOCTH CPEIH MPOCTHIX
monei [7; 8; 9].

Mea» wuccaexoBanusi. B pgaHHOW  cTarbe
paccMOTpEeHbl OCHOBHBIC HAlpaBJCHUS Pa3BUTHS
HaTypaJUCTUYECKOro noaxona . 3018 K OLIEHKE
COBPEMEHHBIX €My COOBITHIA, TICHXOJIOTH3M U COLHO-
JIOTU3M, JISKAIINI B OCHOBE €r0 TBOPYECTBA.

OcHoBHOe coaepkaHue

JluteparypHble IpealIeCTBEHHHUKH HaTypa-
Ju3Ma. OMWib 3051 MOPOIIEST TBOPYECKHHM IyTh
OT HaTypaiau3sMma [0 peanusMa. Harypanuctsl
BOCHPUHSJIM KaK OCHOBHOM TBOPYECKHH TOCTY-
nar cuenyromue cioa [ .dDmobepa: «f monararo,
9TO OOJBIIOE MCKYCCTBO JIOJDKHO OBITH HAYYHBIM U
Oe3muaHBIMY [3].

JlurepaTypHbIMH TpENIIECTBCHHUKAMH HaTypa-
au3Ma OBUTH TMHUCATENIM «PEaTMCTHUECKON IIKOIBD)
1850-x romoB, cTpeMuBIIHecs K 00bEKTUBHOMY H30-
OpaXeHHIO COBPEMEHHOCTH B €€ OyIHUYHOH Mpo-
crore, 370 XK. [lladmepu u JI. 3. Jlropantn [4].

Bonpiioe 3HaueHue B pa3BUTHM HaTypaluCTU-
YECKUX TeOpHil ceirpano TBopyecTBO ['ycraBa dio-
oepa. Ilpomseencume [.dnobepa «Bocnuranue
YYBCTB» HATypaJHUCThl BOCHPUHHUMAIHM KaK MPUMEP
00BEKTHBHOTO, OCHOBAaHHOTO Ha HAYYHBIX MPHHIIN-
max ucKycctna [3].

B pycne Harypannsma pa3BUBajioCh TBOPYECTBO
oparweB 3. u K. ['onkyp [4]. OnHako Kak MIKOJIa HATY-
pasn3M opopMHIICS IUIIb CO BCTYIJICHUEM B JIUTEpa-
Typy Omuis 3oist. Onupasich Ha IUTEPaTyPHBIH OIBIT
O. ne banp3zaka, I. ®nobepa, 6parseB [oHKyp, 3. 3015
B CBOUX MPOM3BEOCHUAX «DKCIIEPUMEHTAIbHbIN
poman», «POMaHUCTBI-HaTypalUCTbD» pa3padaTbiBacT
TEOpUI0 HATypAJUCTHYECKOTO poMaHa B TeaTpe
U CTPEMHUTCS TOCJIEI0BATEIbHO OCYIIECTBUTh €€
B XyJIOXXeCTBEeHHOM TBopuecTBe [5]. Bokpyr 3oms
CKJIQ/IbIBAE€TCA HATypaJUCTHYECKas IIKOJA, TTOJIHAS
DIyOOKMMHM ~ BHYTPEHHHMH  IIPOTHBOPCUMSIMH U
CKPBITOW JHTEeparypHoil Ooprboil. B cepenune 80-x
ro/IoB Tocie BbIXoa pomaHa 3oms «3eMis» B 1887
rofy HaONIOJAIOTCsS OSCTETHYECKHUE PACXOXKICHHS
cpenu IHcareieil ATON INKOJAbl M OHA paclajach.
Harypanusm yrnyOnsieTcss uccieoBaHUEM 0703~
HaTEeJIbHOTO, IPOHUKASICh YIIaJOYHUYECTBOM, IPUXO-
JUT K JICKAJICHTCTBY M COYETACTCS C MMIIPECCUOHU3-
MOM, WJIA CUMBOJIM3MOM.

IIpousBeneHusIM KpyInHEHIIMX IPEACTABUTENICH
Harypanu3ma oparbes [onkyp, 3oms u . 1e Momac-
caHa MPUCYIIX YepThl U TEHJCHIIMH BBICOKOTO pea-
nmm3ma tBopuectBa O. ae bamwssaka, I” dmobepa [2].
Otciona — OOBEKTHBHAS TEHIEHLHMS COLMAIBHOTO
KPUTHIM3MA B UX ITPOU3BEICHHSIX.

Harypanuctsr CTaBWJIN nepes coboi
3aJlauy — M3YYHTh OOIIECTBO C TOM K€ IOJIHOTOMH,
C KakoWl eCTeCTBOWCIIBITATENb H3y4aeT MPHUPOY.
[lo nx MHEHMIO, Ha3HAYEHHE JHUTEPATYypPhl 3aAKIIIO-
YaeTcsli B HCCIICOBAHMU U IIOKa3e 3aKOHOMEPHOC-
Tel, KOTOPBIM IOJAYMHEHAa YeJIOBEYECKasl IKU3Hb.
[TockonbKy 4enoBeK sIBISIETCS OMOIOTHYECKIM OpTa-
HU3MOM, B IIEPBYIO O4Yepe/ib Ha/UJIEKUT UCCIE0BATh
MMEHHO OMOJIOTMYECKHE 3aKOHBI €T0 CYIIeCTBOBAHMA.
DTO peanu30BaIOCh HAa TIPAKTHKE B yIIepO COIHAh-
HOW MOTMBHMPOBKE XapaKTEPOB.

Bonbiryro pons B 3CTETHKE HaTypajau3Ma Urpaer
Teopus cpeabl. HaTtypaaucTsl BoCIpUHUMANIN Cpeay
KakK OBITOBYIO M BUJIEJIN B HEH CPEJICTBO yIITyOJIE€HHOTO
MIPOHUKHOBEHHS B TICHXOJIOTHIO CBOMX TrepoeB. OHU
CUHUTAJIH, YTO U3y4asi ObIT KOHKPETHBIN U OCS3aEMbli,
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OCTalOTCsl Ha TBEP/AOI MOYBE PEaIbHOCTH, KOTOPYIO
OHU HEHM30eXKHO YTpPaTAT, ecinu o0patsiTcs K 00ib-
UM COIMANBHBIM 0000meHus M. W Bce-Taku u3y-
YeHHE Cpenbl NPUBOIUT IHCATENeH-HATYPaINCTOB
K TIO3HAHWIO BAXKHBIX OOIIECTBEHHBIX 3aKOHOMEP-
HOCTeW. 301151, OMHCHIBasi OBIT ceMbU Imaxrepa Mad
(«KepmuHab») BCKPBUT TPUPOAY HPOTUBOPEUHIA,
BBI3BIBAIOIMX KJIACCOBYI0 OOppOy M TOKazam ee
0O0IIECTBEHHYIO HEOOXOJUMOCTb U CIIPABEAIHBOCTD,
a B poMaHe «3eMJIs» OOHaXKWJI COIMajbHBbIE KOPHU
TICUXOJIOTHH KPECThsIHMHA-COOCTBEHHNKA, B POMaHe
ke «JleHpruy moxa3an IBOMCTBEHHYIO PUpory Oyp-
JKya3Horo neisua [7].

Omune 307151, MPOAETABIIMKA B CBOEM XyHOXKe-
CTBEHHOM Pa3BUTHH CEPHE3HYIO 3BOJIIOLMIO OT HATY-
pPANMCTUYECKOTO POMaHa K 3pPEJIOMY, COIHAIBHO-
HACBIIIICHHOMY  pEaJMCTUYECKOMY  HCKYCCTBY,
SIBIISICTCS BUJIHBIM ITPEJICTaBUTEIEM HaTypaju3Ma.

Ilyre  3oma — XyIoKHHMKa U TEOpETHKa
JUTEPaTypbl — CIOKEH M MPOTUBOPEYMB, HE CBOOO-
JICH OT MyYUTEIbHBIX TOUCKOB U CEPhE3HBIX HEy/au.
B monomoctu D. 3ons mporien MIKoMy yBIEYEHHUS
pomanTm3MoM. OnHAKO yke B cepenuae 60-X TOIOB
XIX B ero TBopuecTBe OOHApPYKMBAETCS HMHTEPEC K
TOJIBKO YTO 3apOAMBIIEMYCSI BO (ppaHIly3CKOH TuTepa-
Type HaTypaJlCcTHYEeCKOMY HanpasieHHo. B BocTop-
JKEHHOM perieH3nu Ha poMaH [oukypoB «Kepmuna
Jlucepray (1865) D. 3oms 3amumaeT OCHOBBI HATY-
panm3ma, a BCIen 3a TeM Co3daeT poMmaHbl «Tepesa
Paxon» un «Mamiena @epa» (1866), oTKpbIBIIHE
HOBBIH, HAaTYPaJIUCTHYECKUI MEPUOA B €ro TBOpUE-
ctBe [6].

B aTHx pomanax, 1 0COOCHHO B TIEPBOM U3 HUX —
a10 «Tepeza Paken», yxe co BCell OTUETIMBOCTHIO
BBICTYITAIOT TIPHHIIMITE HaTypaau3Ma. 3. 3071 3/1eCh
COBEpIICHHO OTBJIIEKAETCSI OT COIMAIBHOM, 0OIIIe-
CTBEHHOW TEeMaTHKH, CBO€ BHUMaHUE OH KOHLIEHTPH-
pyeT Ha J00BH, MOHUMAEMOH B y3KOM, (PU3HOIOTHU-
yeckoM IuiaHe. Btopoe uzganue pomane «Tepesa
Paken» 3. 3omsa cHabmuI crieruaIbHBIM TPEIUCIIO-
BHEM, MUMEIOIIMM XapakTep JIMTepaTypHOTO MaHH-
¢ecra. B aToM npenncioBuu, oTBeyasi Ha 00BUHEHUS
KPUTHKHU U TONTBEPKIasi CBOK MPHHAUICKHOCTh K
rpymnme XyI0KHUKOB-HATYpaaucToB, D. 3055 H3JIO0-
JKUJI OCHOBHBIC TPUHIMIBI HATYPATUCTHYECKOM
IIKOJIBI, TIPUYEM CJIeall 3TO B HAPOYUTO 3a0CTPEH-
HO# monmutudeckoi popme [10]. ITo meiciu 3. 3054,
XyJI0’KECTBEHHAs JINTeparypa JOJKHA TIpeciieoBaTh
HayyHbIC LM, AJISl THCaTelsl BaKHEE BCEro M3yue-
HHUE JIOOOMBITHBIX (U3HOJIOTHYECKUX CIy4aeB, H
OH BIIPaBE€ COBEPIICHHO OTBJIEYHCS OT COLMAILHON
MIPUPOBI YeNIOBeKa, OT €ro COOCTBEHHBIX CBS3EH.
307151 HACTOMYMBO CTPEMMUJICS TIEPEHECTH B 00JIACTh
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XyJ0KECTBEHHOIO TBOPYECTBA IMPHEMBI U METOJBI
HCCIIeIOBAaHUs, 3aMMCTBOBAHHBIC M3 OOIIECTBEHHBIX
HayK U IpexJie BCEr0 U3 MEAUIIUHBI.

Uro e Takoe HaTypaju3M B IOHUMaHu# 3. 3omm?
OTo, TIpekIe Bcero, omHa w3 (GopM peanmsMa,
3TO — MNPONOJIKEHUE PEaliu3Ma B HOBBIX YCIOBHSIX.
ITo meiciu 3. 3o, O. ne banp3ak SBUICA «OCHO-
BOIIOJIOKHUKOM TOYHOTO H3y4YCHHs OOILIECTBa», OH
OyZIeT CTOSITh «BO TJNIaBe (ppaHIly3CKOH JHUTEpaTyphl
OyIyIIeroy.

B cBoem npekiioHeHuu rnepes TBopiom «Henose-
YeCKOM KOMeTUN» . 30JIs1 TOXOIWII JaKe 10 TOTO, UTO
OBbUI TOTOB 3aYMCIIUTh €r0 U APYTUX Mucarenei-pea-
nucToB B Hartypanuctel. O. ne banb3aka oH Ha3bIBa
«MCTUHHBIM OTILOM SKCHEPUMEHTAILHOTO POMaHa».
OpnHako HatypanucTHueckas teopust J. 3018 cyle-
CTBEHHO OTJIMYAETCS OT PEAMCTUYECKOrO0 METOoAA
®. Crenpans u O. ne banb3aka. D. 301 noasepran
PEBU3NHN CTapoe JUTepaTypHoe Hacieaue. Peannsm
®. Crenpnans u O. ne banb3aka npencTaBisics emy
Yyepecuyp pOMaHTHYECKHUM, OH YIIpeKaJl CBOMX BEJIH-
KHX y4YWTelled B MPUCTPACTHH K MEUTE, BBIMBICIY,
MIpPEJICTaBICHUSIM, 0€3 Yero HEeMBICIMMO TOMIUHHO
BEJIMKOE peajluCTUUYECKOe ucKyccTBo [11].

Caoit 9KCIEPUMEHTAIIBHBIN pomaH
3. 30714 HanMcan MO aHAJIOTUU C KHUTOW 3HAMEHH-
Toro Bpada u ¢usuonora Kiona bepnapa «Bsene-
HHAE B DOKCIEpUMEHTAIbHYI0 MemunuHy» (1865).
[TosToMy, o cpaBHEHHIO ¢ TBOpuecTBOM D. CreH-
nans, O. banszaka u . ®nobepa TBopuecTBO O. 30115
MPEACTABIsET HEKOTOpPBIA chajx peanusma, OOHa-
PYKMBaBIIMHCS BO (paHIy3CKOH IUTEpaType yiKe
B Hagajie 50-x XIX romos.

Hneiinpie ucToxku HaTypanauzma J. 30411. DMHUITb
307151 TIporea AOJATHH TBOPUCCKUH MyTh OT HATypa-
JI3Ma A0 peau3Ma. ITO JOKa3bIBAET €0 MOHYMEH-
TalbHO-cOoUMabHass anones «Pyron-Maxkkapsi».
Han MmonymeHTanbHO-colManbHOM amnomneent «Pyron-
Makxkaper» J. 3o paboran B TeueHue 25 JeT —
¢ 1868 mo 1893 romsr [8].

3ameicen «Pyron-MakkapoBy CIIOKEH W TPOTHBO-
peuuB. DTa NPOTUBOPEUUBOCTb OTPAKEHA B MIOJ3ar0-
noBke «EcTtecTBeHHas U colyabHas UCTOPUS OJHOU
ceMbH B 310Xy Bropoit Umnepumn». B 3aBucumoctu ot
OMOJIOTMYECKOTO 3aKOHA HacJeCTBEHHOCTH 3. 30
HaMepeBalICsl IPOCIIETUTh CYNb0Y IBYX BETBEH OJTHOI
ceMbn — PyronoB m MakkapoB. OmHako Bce OKasa-
JI0Ch O0JIee CII0KHBIM, HEXKEITH MOYKHO OBLJIO TIPEITO-
Jlarath. 3aKpenuB JeHCTBUE CEpUU CBOMX POMAHOB 32
ONPENEIEHHON NCTOPUYECKOM 3110X0 Bropoii nmmne-
pueil, To ecth nepuojom mnpasiienuss Hanoneona 111,
MIEPHOIOM HEBHJIAHHBIX B MCTOpHH DpaHINH CHIEKY-
JIAAN, XUITHAYECTBA MENKOH OypiKya3wH, Macco-
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BOIO Pa3opeHusi ¥ OOHHUIIAHUs TPYIOBOTO Hapona,
3. 30518 oka3zancs BBIHYKJIEHHBIM OCTaBUTH Y3KHE
paMKu  (PU3MONOrMYECKOTO pOMaHa MJisi poMaHa
conpangbHOro. B Nmyummx pomaHax cepuu mpooOiema
HAaCJICICTBEHHOCTH, KOTOPOH Tak MOpOoKui 3. 307,
MMeeT BTOPOCTENEHHOE 3HA4YeHHE, a Ha IePBBIN
IUIaH C HEYMOJIUMOH HEU30EKHOCTBIO BBHICTYIAET
COLIMAJIBHBIE MOMEHT, KOTOpPOMY IE€pBOHAYaIbHO
OTBOIMJIOCH BTOPOCTENEHHAsA, MOAYMHEHHAs pOJIb.
He cayuaiino M. T'opbkuil 3aMeTnsI, 4To «I10 poMa-
HaM OMWIS 307 MOXHO H3YUYHTH IEITYIO DIOXYY.
s coBpeMeHHOro ynTarens snomnes . 307151 HeHHa
COLMAILHBIMU 0000IIECHUSIMH, COACPIKALICHCS B HEH
LHIUPOKOM KapTUHOW xu3HM (DpaHIUU HA NPOTSKeE-
HUU JBYX JECITUIIETUN — OT TOCYJapCTBEHHOTO Iepe-
Bopora Hamoneona III (1854) no Cenana u Ilapmxk-
ckoit Kommynsr (1870-1871).

B 3akoHuenHom Buzne «Pyron—Makkapb»
npencTaBisstor  co0oit  20-TOMHBIA  ITUKI  poMa-
HOB. [lepBblii 3 HUX — 310 «Kapnepa Pyronos»
(1871), mocnemuuit — «Jlokrop Ilackame» (1893).
B smomee D. 3oms mpumepro 1200 meiicTByromux
mut. Ilomo6no O. nme bamw3aky, D. 3011 Hame-
peBancs B «Pyron-Makkapax» wu300pa3uTh Bce
M3BECTHBIE €My KIIaCChl M COCJIOBUS (PPaHIy3CKOTO
obmectBa. OnHaKo peE3ynbTaT €ro TBOPYECKOH
paboThl HECKOJIBKO Pa30LIeIicsl ¢ MepPBOHAYAIBHBIM
3aMBICIIOM. BOJBIIMHCTBO pOMaHOB CEpPUH TMOCBSA-
meHo oypxkyasuu («Kapwsepa Pyronosy, «/{oosraay,
«Ypeso Ilapuxka», «Ero npeBocXoaUTENbCTBO DKEH
Pyrony», «Hanay, «Hakunby, «/lensru», «Pazrpom»
U T.1.). D. 3071 n300pakaeT 34eCh MEIKYIO U Cpel-
HIOIO OypiKyas3uio, KpynHylo (pHHaHCOBYIO OJUTap-
XHUIO, BBICOKOTIOCTABIEHHBIX MOJUTHYECKUX AesTe-
nieH, 00ypIKya3HBIIUXCS TIEPKOBHUKOB.

B pomane «Kapbepa PyromoB» (1871)
. 3ons BBICTYHAeT Kak YOEXKIEHHBIH M CIIOKHUB-
mmicst aHTHOYpKya3HbIi mucatens. OH 3710 U SI3BU-
TEJILHO O0JMYaeT allyHyl0 M XUIIHYI0 OOHaNapTHCT-
CKyI0 OypiKyas3wro, >KaJHO pBaBIIYIOCS K BJIAacTH
B JHHM TOCYIapCTBEHHOTo TiepeBopora Harmore-
ona III [7]. Beiparomasicst 3aciayra 3. 30151 COCTOUT
B COUYBCTBEHHOM, ITOJTHOM HETIOJAEIBHOTO nagoca u
9HTY3Ha3Ma U300paKeHHH pabovero Kiacca, YUCThIX
cepaueM paboumx, Kak HasbiBasl ux . 3ous. [y-
OOKO BICUATIISIOMIUMH SIBIISTIOTCS 00pa3bl MOJOIBIX
IJJAMEHHBIX pecryOnrkanieB — padodero CuimbBepa
n Oarpaukun MBETThI, CAMOOTBEPKEHHO THOHYIIMX
B CPKCHUHU C MIPABUTEIbCTBEHHBIMU BOMCKAMU.

B crnenmyrommux pomanax cepunm O. 3oid
MOKa3bIBAET, KaK YKpEIUisijia CBOM IKOHOMUYECKUE U
MOMTUTHYECKNE TIO3UIINH TPUTIIEIIAs K BIACTH KPYTI-
Has Oypaxyasus («/]oObraay), pucyeT BhIpa3uTeIbHbBIC

MOPTPEThl  TOCYNAPCTBEHHBIX  AesTeneid  Bto-
poit umnepun («Ero mpeBOCXOIUTENBCTBO KEH
Pyrony), Bocco3naet armocdepy oxBarusiux OpaH-
nuto npu Hamoneone I «HencToBBIX (pUHAHCOBBIX
criekynsnuit»y  («JleHprn»), HaKOHEI, H300pa)acT
THWIb W Pa3lIOKEHHUE BBICIIUX MPABSIIUX KPYTOB,
YTO OBLIO CTOJIb XapaKTEPHO JIJISl 3TOH, IO OTpe/Iese-
Huto 3. 307151, snoxu «0e3ymust u mo3opax» («Hanay).
CBoeobOpa3zHbIM dnII0roM «Pyron-MakkapoBy sBisi-
eTcst poMaH «Pa3rpomy, MOBECTBYIOIIUNA O TOCIEAHUX
maax peknMa Hamomeona I, o ¢panko-mpycckoit
BoitHe 1870-1871 romoB u o coObITHsaX [laprkckoit
KoMMmyHBI.

Haponubim maccam @panimu — pabouuM u Kpec-
ThssHaM B «PyroH-Makkapax» yieJeHO 3HAYUTEIIbHO
MEHbIIIE MeCTa, HewKeln Oyprkyasuu. D. 305151 u300pa-
3WJT ITPOJIeTapyar IIaBHBIM 00pa3oM B IBYX pOMaHax:
Banamas» (1897) n «Kepmunans» (1885). Llen-
HOCTbH IEPBOTO U3 HUX B TOM, 4TO OHa («3amamHs»)
«OTKpBUIa OOINECTBY HHIIETY padouero Kiaccay.
B 1o Bpems D. 3oms B ITOM poOMaHE OKa3ajcs
HECITOCOOHBIM Pa300paThCsi B MPUUMHAX OCICTBCH-
HOTO TIOJIOKEHUS TPYISAIIIXCS Macc U TeM OoJiee yKa-
3aTh BBIXOJ U3 CO3JABUIETOCs MOJIoXKeHUs [9].

lopa3no Oosiee NEHHBIM B COIMAIBLHOM OTHO-
mIeHUU sBIseTcs pomaH <« KepmuHanby. OH SBUICS
OTpaXCHUEM  HApaCTAIOIIETO  JEMOKPATUYECKOTO
oIbeMa B CTPAHE U HAITUCAH B TOIBI OKUBUBIIICTOCS
B0 DpaHnmn 3a0aCTOBOYHOTO IBHKCHHUS.

Poman «Kepmunanby, xoTopelii A. bap6Gioc
Ha3BaJl «BEJIMKOW KHUTOI» — 3TO MEPBOE BO (PpaHILy3-
CKOM JIMTEpaType MpOU3BEICHUE O paboyeM Kiacce.
N300pa3uB B HeM 00pbOY IposieTaprara npoTuB Oyp-
Kya3uu, D. 30J151 TEM caMbIM 3arjIsTHYJ B Oymyiiee.
ITo ero cnoBam, «OKepMuHalb)» BBIIBUTAET «BOIPOC,
KOTOpBI CTaHET HambOoyiee BaXKHBIM B XX BEKe).
«KepMuHaib» — OOUH W3 MECSIEB pecIyOnnKaH-
ckoro kKaneHaapsa OpaHiuu, Mecsil TOCEBOB U BECECH-
HEro MPOU3pacTaHusl, CUMBOJIU3UPYIOMIUNA B pOMaHE
POCT HAPOIHOTO HETOAOBAaHUS, HEM30S)KHOCTh PEBO-
JIFOIIMOHHOTO B3phIBA.

B nociequue roael ku3HU D. 30y co3gald IBa
LMKJIa pOMaHOB — Tpuioruio « Tpu roponay («Jlypm»,
1894; «Pum», 1896; «llapux», 1898) u Terpaino-
ruto «Yeteipe eanrenus» («Ilmomopomme», 1894;
«Tpym», 1901; «ctunay, 1902; «CrnpaBenTuBOCTE
He Hamucana) [8].

Tpuntorust «Tpu ropona» UMeeT aHTUKIEPHUKAIb-
HOe 3ByudaHue. HamucaHHoe B roibl OKMBIICHUS BO
OpaHIUKM KaTOJIMYECKOM peaKIu, 3TO MPOU3BEIeC-
HHE, BBICP)KAHHOE B OTKPBITOH MyOIMIIUCTUYECKOM
(hopme, MOAPHIBAIO BEPY B PEITUTHO3HBIC «IyIECay,
cMeJ10 00TIaato (habIs U JINIIeMepHe IIEPKOBHUKOB.
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He cnyuaiino, uto poman «JIypm» Obu1 BHeceH Baru-
KaHOM B CITUCOK 3aIPEIICHHBIX KHUT.

B «UYetbipex eBaHrenusx» J. 30158 MPEICTOUT
nepes HaMH Kak Mopanuct u pedopmarop. OH
3aJlyMbIBACTCA 3/€Ch HAJ MYTAMHU JAaJbHEHUIIEro
pa3BUTHA YeJoBedeckoro obOmiectBa. l[lpm Beex
CBOMX JOCTOMHCTBAX IMOCIEIHUE MPOU3BEACHUS
D. 30751 HE NOCTUTAIOT OJHAKO HIECHHO-XyI0XKe-
CTBEHHOM cumibl cepun «Pyron-Makkapos». U
«Tpu roposia», u «HeTbIpe eBaHTeJIUs» OTATOLEHBI
pedopmMaTOpcKUMU W YTONUYECKUMHU HICSMH,
MEepErpy>XeHbl OTBJICUYCHHBIMU MPOMOBEASIMU U
pacCyKIeHUSIMHU.

3akurouenne. 3. 301151 — HE TOJIBKO OJIMH U3 KPYII-
HeHmmx (paHiy3ckux mucarenen-peanucroB X1X
BEKA, HO W BELIJAIOIIMICS OOIIECTBEHHEIN NESITEND
cBOEH 3M0XU. B roapl 0)x€CTOUEHHOHN KIacCOBOM U
UCHHON OOpHOBI 32 CONMATBHYIO CIIPABEIIUBOCTD,
MUP U IEMOKPATHIO, OH PELIUTEILHO BBHICTYIIUI IPO-
TUB HUMIICPHANIN3MA, BOCHIIMHBI U KIEPUKATIU3MA.
Amnatonp @paHc UMeN Bce OCHOBAHUSA Ha MMOXOPOHAX

3. 30515 Ha3BaTh €TO «COBECTHIO YEIOBEUECTBA, YETIO-
BEKOM, ITOKa3aBIIUM CBOMM MY>KeCTBOM uecTh Dpan-
LU BCEMY MHUPY».

Harypanu3m, kak aurepaTypHOE HampaBiIeHUE,
BO3HHKIJIO B XIX Beke mox Bo3aciCcTBHEM (QIITocOodh-
CKOT'0 HarpasJieHus No3uTHBH3Ma Bo @panmun. Cy1-
HOCTBIO HaTypaJIu3Ma ABJISETCS OTXO/ OT COLUAJIBHBIX
npodieM W peleHre STHX NPOOJIEeM CBS3BIBATH C
€CTeCTBEHHBIMU HayKaMH — XMMHEH, Ouosorueit u
MeannuHOW. OCHOBOMONOXKHUKOM HAaTypalii3Ma BO
Opaanun ctan IMuasb 307, OTHOBPEMEHHO DMUITh
301151 — nucarenb-peanuct. OH Mpoles J0JITrui TBOp-
YeCKUH MyTh OT HaTypanu3Ma 10 peanusma. CBou
HaTypaJTUCTUYECKNE B3IIIsIbI OMUIIb 301 BBIpakaeT
B cBoux pomaHax «Tepesa Paken» um «Mannena
Oepay. Onones «Pyron-Makkapb» — pealncTiuaec-
KO€ MIPOU3BEICHHUE U COLIMAIBHOE TIOJOTHO O JKU3HU
(bpaniy3ckoii Oypsxyasun. Tpunorus « Tpu ropoma» u
TeTpanorus «4eTelpe eBaHrenus» BbIpaXKaroT MPOTH-
BOpEUMs B MUPOBO33pEHUN DMHUIIS 3015 MTOCIETHETO
Neproia ero TBOPUECTBA.
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Abbasov H. J. NATURALISM IN THE WORKS OF E. ZOL: IDEAL ORIGINS AND FEATURES
The article is devoted to naturalism, one of the most widespread literary trends in world literature. This

literary trend originated in France and established itself in Europe and the United States in the last third
of the 19" century. According to the article, we are convinced that the philosophical ground for the emergence
of naturalism was positivism, and positivism itself developed on the basis of the successes of the natural
sciences. The aesthetic theory of 1. Ten also played an important role in the development of the aesthetics
of naturalism. The article also refers to the Paris Commune that existed in France in 1871-1873. The study
found that naturalism is inherent in the rejection of broad social generalizations and the transition to the artistic
depiction of individual facts. Emile Zola, a prominent French writer of the 19th century, played a prominent
role in the history of the formation and development of naturalism as a literary trend. The basic principles
of naturalism were expounded by Emile Zola mainly in his works Thérése Raquin and Madeleine Férat.
Naturalism is, above all, the result of the crisis of bourgeois literature under the influence of the revolution
of 1848-1849 and the Paris Commune. One of the properties inherent in naturalism is the identification
of the laws of social development with the laws of the natural sciences — and biology, chemistry and medicine.
The formation and development of naturalism was fruitfully influenced by the work of the prominent French
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writer Gustave Flaubert and his work «Education of the Senses». The epic «Rugona and Macquart» by Emile
Zola attracts attention, first of all, by the fact that here the social moment comes to the fore. In the creative
process, naturalist writers pay great attention to the environment, believing that the environment is the main
means of penetrating the psychology of the characters. Emile Zola perceives naturalism as a continuation
of realism in new conditions. The epic «Rougons and Macquartsy is the pinnacle of Emile Zola's artistic work,
and the anti-clerical trilogy «Three Cities» and the tetralogy «Four Gospels», where the author of the work
acts as a moralist and reformer, express the ideological crisis of Emile Zola in the last part of his work.
Key words: Naturalism, biology, medicine, literature, realism, direction, trilogy, tetralogy.
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BonuHcbkuii HaltioHanbHUH yHIBepcuTeT iMeHi Jleci Ykpainku

Puce JI. @.

BonmHcrkuii HamioHanpHAN yHiBepcuTeT iMeHi Jleci Yipainku

Cemenwk T. I1.
BonuHcbkuii HanioHadbHUHN yHiBepcuTeT iMeHi Jleci Ykpainku

HIMEIIBKOMOBHA JIITEPATYPA IPOCBITHUILTBA HA ITPUKJIAII
PYJ10Jb®A 3AXAPII BEKEPA

Y emammi 6yno 3pobneno cnpoby ionosicmu Ha nUManHs eheKmueHOCmi OPyKOSaHUX aimepa-
MYPHUX 8UOAHb Y KOHMEKCI Hapoonoi ocgimu. Ob2080peHo Hau8a caugiui paxmopu, saKi GNIUHYIU
Ha NOBEJIHKY CLIbCbKO20 Yumayid. Busnaueno, HacKinbKu 8axcaueum 610 nucbMoge 8UOaHHs 8 Cillb-
CbKOMY drcummi, aKum 0y cmamyc epamomHocmi ma AK 3068HIWHI YUHHUKY 6NAUHYIU HA MOMUBA-
yiro yumanns. Ha npuxnadi P. 3. Bexepa nepegipeno, uu 3mo21u HApOOHi npocsimumeni 8paxyeamiu
yi eumocu i pospobumu epexmusHi HApOOHO-NPOCEIMHUYLKT mekemu. [0 OCHOSHUX OPYKOBAHUX
suoanv enoxu Ilpocgimnuymea nanexcumo penicitina aimepamypa, KaieHoapi ma nogyanvbhi po3-
no6idi Ha OCHOBI 8UOYMAHUX icmopill npo dcumms y micmeuxy Minvoeativ. OcHOBHUMU KOHYeN-
mamu ma nepconaxcamu «Kunueuy (ocnoenozo dopooxy P. 3. Bexepa ma becmcenepa moeo uacy)
€ «llany ma «llpocma moodunay. Ilpocmi noou nocmaroms 06 €ekmamu 0c8imHbO20 NPoyecy, AKULL
8I00y8aEMbCsL y popMi NOGUANLHUX ICMOPILL, 3 AKUX CEISTHU NOGUHHT 3DO3VMIMU MOPATb MA YHUKAMU
nomunox y manuoymuvomy. I[lanu 300padiceni oceivenumu ocobamu i3 eUKUM cepyem, OisIbHICIb
AKUX CHPAMOBAHA HA O1A20 NPOCMUX CeNaH Ma 3d0NA iIXHb020 wacms. Y cmammi npoananizo8ano
Kinovka onosidell i3 noguanvhum smicmom. OCHOBHI YiHHOCMI, SKI MPAHCILOBAHO Y NPOCEIMHUYb-
Kill imepamypi: iHOUBIOYAIbHICMb, 6075, MOAEPAHMHICMb, pieHicmb. Benuxy yeazy npuodireno
308HIWHbOMY 8UNAOI « KHueu»: 3a20108KuU, epasopa ma 8paxcaroyull No4amox KOHCHO20 pO30ily.
Mema — cnonykamu cenan 00 YUMAHHA MA 3MIHU MeHManimenty — NJ1eKaHHs OAX*CAHHA 8UUMUCH,
NpULLMAmu  CamMOCMmIltiHI piulenHs, ananizyéamu ma podoumu ucrosku. Ilputiomu, euxopucmati
v «Knusiy, € pynoamenmom cyuacnoi neoazocixu. Jlimepamypui nputiomu 3poounu « Knuey» nony-
Jsiproio ma 3anumysanoio y Himeuwuni XVIII. cmonimms. Boonouac eiodynacs i 3mina MeHmanv-
HOCMi 8UWOT Kame2opii CyCcninbcmea — OHU NOYANU OAUUMU NOMEHYIAN ) CilbCbKOMY HACENeHHi
ma 8iOKpuaL 05 cebe Micito Haguamu NPoCmMull Hapoo.

Knwouosi cnosa: [lpocsimnuymeo, ananrvpadbemusayis, 3mina MenmaibHOCI, Ka1enoap, pam-
K08a 0N0Biob.

IocranoBka mnpodaemMn. OCTaHHIMH POKaMHU
0COONIMBO IIHHUM € MDKAMCHIUTUTIHAPDHUHA TOTJIST
Ha KIJIIOYOBI THMTAaHHS Cy4YacHOI HAayKH — KJIACHYHI
MpoOJIeMH PO3IIISIIAIOTECS TiJi HOBUM CBITJIIOM Ta
AHAJI3YIOTBCSl y CHEKTPi CyMDKHHUX HayK. Y Uil
HAyKOB1 PO3BiAII MM 3yMUHHMOCS Ha aHaJi31 OCHO-
BHOTO nOpoOKy Pymomnda 3axapii bekepa. Poib
P. 3. bekepa Oyna i € BaXKIMBOIO y OCBITHBOMY TIPO-
rpeci HIMEIIbBKOMOBHOTO MPOCTOTO Hapoxy. Bin Oys
MPHUJIBOPHUM BYHTEIEM, MYyOIIIMCTOM, MHCbMEHHU-
KOM, MEIICHATOM, MaB CBOIO JIPYKapHIO, OyB YJICHOM
MacoHCBKOT J1oXk1 «J{o kommnaca» (HiM. Zum Kompayf3),
KepyBaB IIOTIKHEBOIO Ta3eTOI0 13 HAIllOHAIEHUM
3HayeHHAM «Himerpka razera Juist Monomi Ta ii mpu-
XUIBHUKIBY (HIM. Deutsche Zeitung fiir die Jugend
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und ihre Freunde), pamaukoMm tipu nBopi y LIBapir-
Oyp3i-3onnepxayseni. Cepen cydacuukiB P. 3. bekep
BBa)KaBCSl «HEBTOMHUM APYTOM Hapody Ta Oiaromiid-
HUM THcbMeHHUKOM» [4, c. 721f]. Ha ykpaincpkux
(bII0OrIUHUX Ta TENAroriyHuX TepeHax Jopo0oK
P. 3. bekepa, sixuii Mae Ge3nepevne JiTepaTypHe Ta
OJIHOYACHO IIeJaroriyte 3HaueHHs, JOCIIKEHUH 111e
He OyB, TOMY MIIIPYHTS i€l PO3BIIKH CTaHOBIATH
HIMEILbKOMOBHI JiXKepela.

AHayi3 ocTaHHIX JOcC/TigxkeHb i myOJikamiii.
[Hupoxomy 3araixy poOpe BioMi Taki MOCTATI €MOXH
Himenbkoro IIpocBiTHHIITBA: . B. T'ere, ®©. Illin-
nep, I. E. Jleccinr, M. C. Bax, JI. BerxoBeH Ta iH.
Ocoba P. 3. bekepa HeonHOpa30BO IpUBEPTAJIA YBATy
HIMEUbKHUX IMearoriB Ta Jiteparypo3HaBuiB (Sie-
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gert, Liilfing, Knopf, Boning, Wittmann, Kohlfeldt
Ta iH.). 30KpeMa NpOaHaNli30BaHO NPOCBITHUIIBKI
inei P. 3. Bekepa ta nuisxu ix peasizailii, OCHOBHI
MeJarorivyii MOKTPUHU Yy TUTaHi anbgabdern3arii
HETMCEMHOI'0 HAcCeJICHHs (IIMTaHHS aKTyaJlbHE UL
ChOTOAHINIHBOT HiMeuunHu, Ka CTUKAETHCS 13 LICI0
MPOOJIEMOI0 Ha Kypcax HIMEI[bKOi MOBH JJIsl O1)KEHITIB
13 apaOCHKHX KpaiH), BUBUCHO TUTAHHS MOKPAIICHHS
MOTHBAIlll HACEJIICHHS J0 YMTAHHSA, OCIIIKECHO
3MiHy MEHTaJbHOCTI Ta BIuMB IIpocBiTHHITBA Ha
OCMMUCIICHHSI CYyCIIUIBHUX CTaHIB, PO3BUTOK HAYKOBUX
JOCTIKEHb Ta BIPOBAHKEHHS 1X JOCATHEHb y MOOYT,
MOLUIMPEHHS PENIriiHUX TOKTPHH, TOCSITHEHb MEIu-
UHH TOIIO.

ITocTanoBKa 3aBJaHHS. 3aBnaHHA
CTaTTli — MOCTIAWTH OCHOBHI JIITepaTypHi LUISIXH,
gepe3 sAKi Oyau TOMMUPEHI OCHOBHI MPOCBITHUIIBKI
imei, 3okpema P. 3. bekepa. AKTyaJbHICTH HOCIi-
JUKEHHSl TIOJSITa€ y TOMY, IO BIEpIlEe 3A1HCHEHO
MDKAMCHUIUTIHAPHAN aHaNi3 MaTepially — MO€IHaHO
JiTepaTypy Ta MeAaroriky.

Buxnaag ocHoBHoro marepiajy. OCHOBHI inei
[IpocBiTHUIITBA csTalOTh KiHOA 18-TO CTOMITTS, —
came B Iel yac BOHM Oyiin 3reHepoBaHi Ta IOIIU-
peHi. Bapro 3ayBaxuTH, 1110 IPOCBITUTENI TOTO Yacy
MOCTaJIM TIepe]l 3HAYHUM MEHTAIBHUM IIEPEBOPOTOM,
OCKIJIBKH 00’€KTOM IX IiSJIbHOCTI CTaBaJlk CEJISHH,
a He BUIIA BepcTBa HaceleHHs. Lle 3yMoBIeHo, nepe-
JTyCiM, 3pOCTal0Y00 KiTBKICTIO HACEICHHS, SKY CIIiJT
0yJ10 KOPMUTH, a IPOLIECH BUPOLLYBAHHS IPOJOBOJIb-
CTBa — ONTHUMIi3yBaTH. BuHuKIO nuTanHs edekTus-
HOCTi poOOTH y CiTbCbKOMY rocnopapctBi. CTHIb
KOMYHiKalii Ta croci6 momayi iHdopmaii y npyxo-
BaHMUX BHUJIAHHSX TIOJISATAB y TEepeaadi JOCBIMY 331l
HaBEJCHHS Tapaieliell i3 BIacHUM >KATTAM. OcHO-
BHUMHU IIHHOCTSIMH, SIKi TIONIMPIOBAJIKICS Yepe3 JiTe-
parypy kinus XVII cr., Oynu iHIuBiZyandbHICTS,
BOJISI, TOJIEPAHTHICTh, PiBHICTB.

CensiHCBKY JIiTeparypy MOXKHA MOJIUINTH Ha TPH
kareropii. HeBinx €éMHOI0O YacTHHOIO CEJITHCHKOTO
moOyTy Oyna pedmiriitHa JiTeparypa. Y To# 9ac, KOiau
B CYyCIIUIBCTBI, OCOOJMBO Ha ceni, Oyla MomupeHa
peNiridHICTh 1 peryispHe BiBiAyBaHHS LEpKBH,
a KaTexi3uc BKe BiJirpaBaB BaKJIMBY POJIb HA MIK1JIb-
HUX YpOKaxX, MO)KHa 0e3 CyMHIBYy TOBOPUTH TpO
BEJINKE 3HAYCHHS TAKOTO POy YUTAHHS JJISl Celsi-
HUHA 1 #oro ciM’i. 3a cimoBamm Paiiaxapra 3irepra,
TakWii «MiHIMAJIGHUN KHWKKOBUH (OHI» HaBITh
CTaHOBHMB OOOB’SI3KOBHH 3amac y HpOTECTaHTCHKUX
CiM’fX, SIKHM TepeBipsBCS Ha MOBHOTY MacTOPOM
i yac gomaniHix BisutiB [5]. Lle Bxirouano BiGmiro
(abo, mpunaiiMai, HoBmii 3aBiT), Karexi3uc, TiMH,
BKJIFOYAI0YH MOJUTOBHHUK, 1 JOMAIIHIM MOCTUIIOH.

OnHUMH 13 IPYKOBaHUX HOCITB Oy/M TaKOX ra3eTH
Ta KHUTH, TPOTE YUTAHHS BBAXKAJIOCS CEpell CEIsH
MapHOIO TPATOIO YaCy 1 3aHATTSAM, SIKE IMPUTaAMaHHE
OinpIie OaropogHUM, aHiK TpocTUM JromsiM. Lleit
(hakT 3HAYHO 3HWKYBAaB MOTHBAINIO OO YUTaHHS,
apa3oM 3 TUM i IIBUJIKICTh IMTOIIAPEHHS POCBITHHIIb-
KHX JOKTpUH. [HIIa YacTWHA CEISHCHKOI JiTeparypu
JUISL YUTAHHS CTOCYEThCS JPIOHOI JPYKOBAHOI MPO-
JYKIIi1, Sika MICTHJIa, HAITPUKIIAJ], «4yJACCHI OMOBia-
HHSI», MICHI MIPO Tpixu OiTHSKIB a00 JIFOOOBHI MicHI,
ictopii marii abo TTymadeHHs cHIB [5]. He3Baxkaroum
Ha Te, 10 Il HAPOJHI KHUTH, JIEAKi 3 SIKUX MICTHIN
IiKaBUM, 3a0000HHUHA 1 JOCUTH HEOCBIYEHHUH 3MICT,
MOTJIM 3/IaTHCSI MUCIIUTENSAM ernoxu [IpocBiTHHIITBA
a0COJIIOTHO T1IHUMHM 3HHIIEHHS, BOHU, THM HE MEHIII,
MaJIH BEJIMKHUNA BIUIUB Ha 0()OPMIICHHS MI3HIMINX TPO-
CBITHHUIIBKUX TBOPIB.

AJie BKe B HACTYITHOMY ITOIIUPEHOMY CEpPeJl CeIIsTH
JITEpaTypHOMY aHpi — KaJeHJapi — BII3HAETHCA
BHKOPUCTAHHsI 3BUYHOTO (opMary JIPyKOBaHOTO
BUJIaHHS 3 OJHOYACHOIO 3MIHOKO MOTO MpPU3HAYCHHS
B IIPOCBITHUIIEKOMY ceHci. 3a ciioBamu SIHa Knomda,
KaJleHap OyB «HE3MIHHOIO YaCTHHOIO MaTepiary s
YUTaHHA COIlialbHUX HU3iB» [3, ¢. 122]. Lle Oys rap-
HUH MPUKIIA]] TPOCBITHUILKOI KOMYHIKaIlii, OCKITbKH
BOHM 3HAXOJWIUCS y OaraThox rocrojapcrsax. Ha
KajeHaapsix Oylo Micle Jisi HEBEIMKOIO TEKCTY.
OCKUIBKY BOHU BUAABAIHCS MIIOPIYHO, TO TaKi TEKCTH
MO)KHA OyJIO pemaryBaTh Ta MOAU(IKyBaTH 3aJICKHO
Bix motped aBropiB. Kanenmap — 3acid komyHikarii,
SIKUM «Majio XTO 4YHMTae, aje 0araro XTO YUTA€E BrO-
noc» [3, ¢. 129], i ToMy 4acTo OTPUMYBAaBCs JIUIIIC
HIJISIXOM Iiepeajipecallii uepes 1HITy 1HCTaHIiI0 KOMY-
nikamii. . Knomnd mosicHioe, 1o Taxwuii mporiec moce-
pEIHUIITBA YAaCTO BiOyBaBCs yepe3 OaTbka oMy abo
iHIMX 0ci0 y pomauHi, siki BMinK yutatu. Kpim Toro,
KaJIeH/Iapi MaJId MOCTiitHE MicIle B KOpUMax, siKi iHOJ
BIJIBiTyBaJIU caMe JUIsl TOTO, 100 MOYHMTATH KaJiCH-
map [3].

3 iHmoro 60Ky, onmucaHe 3aKpiIuIeHHS KaJeHaaps
cepeq HacelleHHS JaBaji0 MOXKIIMBICTh BUKOPHUCTOBY-
BaTH Il HOCiHl y BJIacHUX iHTepecax Ta e(eKTUBHO
JIOHOCUTH TIPOCBITHHUIIBKHEM 3MICT 1O aJpecaris.
OOMexeHwuit TepMiH i1 KalieHaaps i OB’ s3aHa 3 UM
peryispHa 3aKymiBis HOBUX NPHUMIPHHUKIB — TOJIi-
OHO /10 TepiONYHOT ra3eTH — TAaKOK HajJaBajia TapHy
MOJKJIMBICTB JUTS PEKJIaMHA HOBOBBE/ICHb.

TperiM BHAOM KOMYHIKallii Oynud KHUTH IS
YUTAHHS Ta MMOPAJIHUKH IS BEACHHS TOCIIONapCTBA.
P. 3. Bekep yBilimoB y icropito JiTeparypu TuM,
IO oMy BJaJOCsl HAaMCaTH Ta BHJATH Ha TOW Yac
Oectcenep i3 HeriMoBipHuUM THpakem 400 000 omu-
HUIE — « KHUTA IIBUAKOT Ta HEBIKIIAAHOT JOTOMOTH
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a0o0 moBuaJIBHI icTOpil Mpo pamicTh Ta rope KHTe-
niB Minpnaxavimay (HiM. Noth- und Hilfsbiichlein
oder lehrreiche Freuden- und Trauergeschichten
der Einwohner zu Mildheim), nani — «Kuura» [1],
sika OyJia omyOsikoBaHa y M. [ota 'y 1788 p. obcsrom
352 c. Yemix KHATH 3yMOBJICHHN THM, IO 11 YPUBKH
Oynu mepioguYHO OMyOJIiKOBaHI y BXKE BIIOMEX IS
CeJISIH JPYKOBaHUX HOCISIX — KATICHAAPSIX, KHUTAX JUIs
YUTAaHHS Ta BEACHHS JOMAIIHHOTO TOCIOAAPCTBA.
«Kunra» moOymoBaHa TakuM YHUHOM, IIO CTBOPIO-
€THCST KapKacHa iCTOpis, sika TOETHYE KOPOTKi ecel.
ABTOD YCBIJIOMITIOE, [0 TOBHHEH BUKIIMKATH Y CEIISTH
OakaHHSI YUTATH 1 CIIOHYKATH iX MPOYMTATH KHUTY
no kiHog. Lls Mera mocsiraeTbesi €CTETUYHUM Bpa-
JKCHHSIM BiJI KHWTH: YEpPBOHI 3arojiOBKH, IpaBrOpa
Ha JIEPEeBi Ta BPaYKAOUYHIA [TOYATOK KOXKHOTO PO3JILITY.
B icropii iinerses mpo MinparaitM — BUIIyMaHe CEJI0
1 Horo »kurteniB. 3MICT KHUTHU PI3HOMAHITHUH, TYT
YEepryrOThCS MOJOPOKHI OMUCH, TTOPAAH, KBaBi PO3-
TMOBi[Ii, TOBYATILHI YPUBKH.

«Kuura» nae mopaau 1J1st HOKpAIEHHS CLIBCHKOTO
noOyTy, Hamp. «Ha 1o cix 3Bepraru yBary mizx gac
BUITIUKY Xiiba» (HiM. Was bey dem Brodbacken zu
beobachten ist), ado x «lIpo oxpyxeHHS» (HIM.
Vom Heyrathen). Cam P. 3. bekep cBiii 3aaym mnosic-
HIOE THM, II[0 XOTIB SIK 30BHIIIHIM BUIJISIOM KHUTH,
TaK 1 camMoro i1 KOMIO3HIIIEIO 1 3MICTOM, IPUBAOUTH
JIIOJICH, SIK1 paHilie He 3BUKIIA YUTATH:

“Ich wollte fiir Menschen arbeiten, die des
Lesens ungewohnt und darunter viele sind, denen
es saurer ankommt, als das Dreschen. Das Buch
muss also eine duflere Form haben, welche die
Neugierde dieser Classe von Lesern errege konnte,
und der erste Versuch, darin zu lesen, musste sie
reitzen, weiter fort zu fahren. Daher der rothe Titel,
die Holzschnitte, der epopoenmdfiige Anfang des
Buches mit dem schauderhaften Beyspiel einer
Frau, die im Grabe erwacht und ein Kind zur Welt
bringt, und die mannichfaltigen Abdnderungen der
Einkleidung” [2, c. 30].

Ha mouarky KHHTH aBTOp 300pakye MOTOPOIIHY
icTOpito, Je )KIHKa MPOKUIAETHCS Yy TPYHI 1 HAPOIIKYE
JUTHHY, YUM XO4Y€ 3aliKaBUTH PENIrifHUX JIoAeH.
OkpiM TOr0 BUKOPHUCTaHHS TaKOTO MPHIOMY Mae
JIOBTY JIITEpaTypHY TPaIUIIiIO0 caMe CEISTHCHKOI JIiTe-
parypwu, B sKiif HaB4aHHS BiIOyBaIoCs 4epes 3asiKy-
BaHHS, HABCJICHHS TPUKIIAIIB 13 )KUTTS, TOBYATIHHUX
icTopiit Ta Mmopaui. Kpi3pb ycro KHATY €KCILTIIIUTHO Ta
IMIUTIHUTHO TIPOTATYETHCSI MOTHB Oa)XaHHSI IMOKpa-
LIUTH KHUTTS CEJISH. Y OTIOBIAaHHI CEISTHU 3HAXOIATh
KIHKY Y Ba)KKOMY E€MOIIMHOMY CTaHi Ta pearyroTh
Ha CHTyalifo 3arajioM. Yuradi, BiIMOBigHO, OadaTh
NUISIXM YHUKHEHHST TaKHX TPEICJCHTIB Y CBOEMY
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xuTTi. Llefl aBTOpCchKUH mpHiioM CBiAYUTH TPO TE,
mo P. 3. bekep xoTiB yBary uutaya 30CepeanTH Ha
OakaHHI CUTLCHKOTO HACEJICHHsSI UIYKaTH IUISIXH
MOKpAIEHHS CBOTO XUTTS. TUM camMuM 300pakeHa
1 MeTa KHHUTH B IIJIOMY — CIIOHYKaTH CEJISTH JI0 BJlac-
HOT IHIIIaTHBY Ta MOUITYKY HUISXiB TOKPAIIEHHS BJlac-
HOTO XWTTS, TOOTO HE AaBaTH iM MOpPaAWd Ta BUUTH
KHTH, a CIpusATH 3MiHI MeHTamitety. Cam P. 3. Bekep
xoue, 100 JoarHa Oadmia, 110 BOHA ITOBHHHA CTa-
BaTH KpaImIol 1 IOKpaIlyBaTH CBOIO JisSIIBHICTE,
o0 AOCSITHYTH BUINOTO PIiBHS IMACTA y 3EMHOMY
XKUTTL: “‘dafs der Mensch immer besser werden, und
alles besser machen mufs, den héchsten Gipfel der
Gliickseligkeit des Landlebens erreicht” [2, c. 29].

TpeTro yacTHHY KHHWIH CKJIAJA0Th BiJIOBiJI Ha
Oararo 3amWTaHb, fKi CIyra pPeTENbHO 3aIHCyBaB.
TyT MicTuThCs perioHansHa iHGopMartis mpo Himed-
YUHY TOTO 4Yacy. Y KHU3I MOAaHo iH(popMaIliio mpo
HOBI JIepKaBHI 3aKOHU Ta TIOCTAaHOBH, HOBI BUHAXOIH
B CLJIBCBKOMY TOCTIOAPCTBI, IiHU, XBOPOOU JIrojIei
Ta Xyo0u Toio. OCHOBHA iJiesl — JJOHECTH JIO CEJISTH
BaXUIMBICTh J)KUTH Yy CYCIUIBCTBI Ta TpAIIOBaTH Ha
3arajipHe O1aro:

Denn, darum ist eben von Gott und der hohen
Obrigkeit die Einrichtung gemacht, daf3 nicht jeder
Mensch, oder jede Haushaltung einzeln fiir sich lebt,
sondern daf} viele in Stddten und Dorfern beisammen
wohnen; ... so heifit es dann recht: viel Hinde, wenig
Arbeit. ... Und weil eine gute Ordnung schon halbe
Arbeit ist [1, c. 10].

OxpiM TOTO MOMyJspU3aLisl 3HAHHS PO pi3zHOMa-
HITHI HOBOBBE/ICHHS, SIK OT ITPOTUIIOXKEkKHA Oe3IeKa,
MojiaBajacs SIK BEJIMKE IACTS JJIsl IPOCTUX MEIIKaH-
1iB, IO OYJIO BBEJCHE TIOBAKHUM TTAHOM:

Es war ein grosses Gliick fiir die Mildheimer,
dafs ihre gnddigste Landesherrschaft erst wenig
Jahre vorher eine Brand-Affecuranz, oder Brand-
Versicherungs-Kasse, im ganzen Lande eingefiihrt
hatte [1, c. 17].

I3 cTunro BuKITagy Marepiaiy 4iTKO BUAUISIOTHCS
nBa kirouoBi koHmentu «Kumrmy: «Ilan/Herr» Tta
«IIpocra momuHa/gemeiner Manny, gKi TpOTATOM
BCi€l OMOBiNI KOH(POHTYIOTH Ta CIIBIPALIOIOTH
y PI3HUX CHUTYyaIisIX.

«[Ipocra momuna/gemeiner Mann» moTpa-
MWiIa B HEHTP YBard IPOCBITHTENIB, AKI Oadymin
B HBOMY BIANpPaBHY TOYKY s BIOCKOHAJIECHb
i pedopm [35, c. 434], 0 3pO3yMiJIO, OCKIUTBKH Clllb-
ChbKE HACEJICHHS TOTO 4Yacy CTaHOBWJIO OLIBINICTh
HaceneHHs. OTKe, SKIIO XTOCh XOTIB peaizyBaTH
i71ea CycijbCTBa, Ke € i Ji€ 0e3 «IepemKon s
JTYMKHUY, TAKUX SIK yIIepe/KeHHs, 3a0000HY 4K (aHa-
TH3M, TO I1¢ OyJ0 HEMOXKJIUBUM O€3 3aJlisTHHS Haii-
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OLITBIIOI BEPCTBH HACEJICHHS TOTO 4acy. Y LbOMY
KOHTEKCTI «HalOIaropo/Hilia mopoja Jroei» moBu-
HHa OyTH 3BUIbHEHA BiJI HEILACTSI, SIKE TX HACTHUIJIO HE
3 IXHBOT BUHH, 1 IepeMilieHa 3 nepudepii 10 HeHTPY
comianpHUX iHTEepeciB [5]. Ha BimMiHy Bim morepe-
JTHIX YaciB, 0 «HAPOIy» 1 OCOOIHMBO 10 CEJISHHHA
CTaBHJINCS 3 BEJIMKOIO CUMIIATIErO [5].

lany3p CUIbCHKOTO TOCHIOJAPCTRA 3aNPOTIOHYBaJIa
izeanbHy chepy 3aCTOCYBaHHS JJIsl HOBUX HAYKOBHX
BIIKpUTTIB. TyT MoxHa Oyll0 TPOAEMOHCTPYBAaTH
SIK X 3aCTOCOBAHICTh, TaK i KOPUCHICTE. OCHOBHOIO
i71ecro, MO0 BU3HAYANA Jii HAPOJAHUX MPOCBITUTEIIB,
Oyna «mormynsipu3ailisi MPOCBITHUIIBKOTO MUCIICHHS
Ta aii» [5]. P. 3irept 3ayBaxye, 110 rpoMaicbKe Mpo-
CBITHHLTBO — Il «crpoba TpaHchopMyBaTu KOJeEK-
TUBHUW MEHTAIITET [...], BUPBABIIM HOTO 13 3aXHC-
HUX, ajeé TOKCHYHUX, KOJEKTHBHUX 1 MPUHHATHX SIK
caMo CO0OK 3pO3yMINMX YSBJICHb, POOIITYH HOTO
JIOCTYITHUM JIJIsl BIUIMBY 332 MEXaMH HOro KOMYHi-
KaliifHOT cHCTeMH, 3MYLIYIOYM HOTO pyXaTucs 0
CBOTO 1HJIUBIYaJbHOTO CY/DKCHHS Ta CTHKATUCS
3 30BHIIIHIM CBITOM, 3 KpUTHUIHUMH IMATAHHIMH, U
MOYKHA TIIOCh TTOKPAIIUTH — {HIIUMHU CIIOBaMH: TIPO-
cBituTH iX» [5, 435]. Habararo mupiie i sickpasiie
y «Knau3i» onucanwmii inmmi koHnent — «[lan/Herry,
AKUW yocoOneHuil manom 3 MinparaiimMa (aim. Herr
von Mildheim). OcBideHi 300pakeH] K MUJIOCEPIHI
MaHU, SKi «T00PO3UIITUBO PO3MOBIISIIN 31 CIIyTaMi
1 «IOBIZOMJISIIIA MOTro, SIKIIO BIH XOTIB JI3HATHCS,
aK? [...] pobutn mocky. [lanu 300paxkeHi qoOpuMu
Tta mynpumu: So gliicklich waren die Mildheimer
durch die Giite und Weisheit ihres Gerichtsherrn
geworden [1, 336]; BOHU MaJiu cepiie MPUXUIBHE 10
npocromonuna: das Herz des menschenfreundlichen
Edelmanns [1, c. 6]; mana mpuUTHIYyBajga CUTYaIlis,
SIKIIIO BiH HE 3MIT JIOTIOMOTTH BCIM CEJIsTHAM y CKJIaI-
HOMY cTaHOBHILI: und am meisten betriibte es ihn,
dass er nicht allen helfen konnte [1, c. 7T].

CBOIO JiSUTBHICTH HAPOJHI MPOCBITHTENI MOTH-
BYIOTh YHCTOIO JIFOOOB’I0 JO BITYM3HH, MATPiOTH3-
MoM, ajie Oyna ¥ iama miarpyHTs. OCcBiYeHHX Tpe-
CTaBIISLTA MUJIOCEPIHUMH 1 JOOPUMHU, SIKi HABYAIOTb,
MiATPUMYIOTh, TOOPO3UYIMBO CTABJIATHCS JIO CEIISTH
i GaxaroTh MOKPAIIUTH iXHill 06YT. IX yacTo Ha3u-
BAIOTh «APY3IMHU cessiHCTBa». JloOpux depmepis
ITAHYIOTh, iXHIO AyMKYy IiHYIOTb. IX HaBigye HaBiTH
nuisixta (Tpadwm, Jikapi Tomo). AJe YacTo BOHHU
POOWIIH 11€ 3 METOFO ITi THATTSI BIIACHOTO J00po0yTy Ha
HOBH PiBeHb, MOKPAIYFOYH OCBITY JIFO/IEH, YMOBH X
JKUTTS, CTaH 30poB’s. L{1o rimoTe3y miaTBepIKy0Th
i cioBa X. XKokke, Jie BiH CTBEPJDKYE, 1110 iJ1es1 HAPOJI-
HOT OCBITH 30BCIM HE BCIM IPHUEMHA, IO TOTO K HE BC1
Oa)karoTh CBOOOIM 1 CIIPaBEMIIUBOCTI IS BCiX. «Jlo

pedi, IeXTO IIIKOM CHOKIMHO CTaBHTHCS JIO MPOIIBi-
TaHHs BITYM3HHM, JJOKH B 1X BJIACHOMY T'aMaHIli HEMae
oim» [6].

JlopeuHUM TPUKIAIOM PO3MEKYBAHHS «ITaHIBY»
1 «ripocTomonuHa € onoBimganas «11lo BimOyBaeThCs,
KOJIM CEJITHCHKI CITY)KHUII JAPYXAaTh 3 TAaHAMI (HIM.
Was daher herauskommt, wenn Bauersmdgde sich mit
vornehmen Herrn gemein machen). Momnojna niBunHa
i3 colliaJIbHO HE3aXUIIEHOI CEeJISIHChKOI CiM’1 3 Bpa-
JKar0uol0 30BHINIHICTIO MOIJIa HOYAaMH BEIITATHCH,
00 11 6aThbKO YACTO MPOBOAMB Yac y IMWHKY U IpH-
XOmuB noaomy ITssHUM. Tomi B ceni 3’siBUBCS oi-
uep, SIKui OyB «HEXPHUCTUSHCHKUM JTUXOMIEM», STKAN
npuBiB Jlizens Ha Oiny. Bin mooOinss iii, 1o oapy-
JKHUTBCS 3 HElo, 1 3HUK. BoHa Oyra BariTHa 1 crioyarky
Hamarajacsi MPUXOBaTH BEJIUKUI JKHUBIT, aje OIHOTO
pasy morpocuia mopaan y 6arbka. Y HETBEpe3oMy
CTaHi BiH 3alpOINOHYBaB il CIEKTH YU IPUTOTYBATH
TUTHHY, 110 mi3Hime Jlizens i 3poduna. Tomai npoku-
Hynocs i1 MaTepUHCBHKE ceplie 1 BOHA BCe PO3IIOBiNaA.
[Ticist BUpOKY cyay 000€e — 0aThKO 1 Jj0UKa — moTpa-
MWK 10 B’ SI3HMUILI.

Odinep mumme mmcra OarbkoBi Jlizenas, po3ro-
BiJla€ PO CBOIO TKKY XBOpoOy, boxky momcty 3a
WOTO BUMHKHU, MyKH CyMITIHHS 1 IPOCUTH HOTO YUTATH
WOro JIMCTa BCIONW 1 TOIIMPIOBATH 1H(OpPMAILitO.
Po3mexxyBaHHsST MIXK CEJITHAMH 1 JBOPSHAMH BUJIHO
B SIBHOMY MIPOXaHHi odinepa: « Sk cyXHUII | ciryrH,
BOHH WIyTh JO MICTa i IIYKAOTh KPAIIOTO >KUATTS
1 HeralfHO CTOKYIIAIOThCS. 3anuinaiTecs Ha Micii!
Crepexiteest Moro poxy!» . Lle mpsimuii 3aKiuk 110
CeJISIH 3aJTUIIATHICS Ha CeJli, OyTH CITyXHSIHUMH, PEry-
JSIPHO BiJIBIIyBaTH LIEPKBY, 0OPOOIATH TOJIE 3 PaHKY
JI0 BEUOpa, EKOHOMHUTH, OaraTiTH 3aBISKH CLIHCHKO-
TOCTIOMapChKkUM poboTam. [laH Mir MO3WIUTH TPOIITi
Ha BIIACHE TOCIOJApPCTBO, alle OAPYKYBaTHCS CIIiJl
3 01HOIO, ajie MOPSIHOI U €KOHOMHOIO JIiBYUMHOIO
3 POAMHU MPOCTOTO epmepa.

[HmuM npukiagoM Moxe OyTH 3ycTpid IaHa
3 MinparaiiMa 3 #oro momopoxi. /1o mporo mpuro-
TyBaJIOCS BCE CeJ0. 12 MOJIOIUX XJIOMIIIB MPOIXan
MU0 HazycTpid Womy. Ha okonwmii cema Ha HBOTO
B)Ke uekaiau 12 JTHIX YOJIOBIKIB Ta CBAIIEHHUK, SIK1
MOJIMJTHCS: «TOJIyBAJIbHUK HAIUX BJIIB 1 CUPIT, 3a4H-
HaTesb KpaIoro >KUTTS B cedi». Bin npocuB bora
3abpatu #oro poku i Bimmaru ix [ocmomy, mo0 BiH
1 Hajami pamyBaB IiTeH 1 OHYKIB CEIISH. Y IUX JisTX MU
OaurMo Oe3MeXHY 4eCTb, BiJJIaHICTh 1 JOBIpY 3 OOKY
rpomansH. Ilan OyB myke 3aJ0BOJICHUH THM, IIO
mo0adnB HaBKOJIO ceOe: MOCiBHU, Caju, TapHi TPaBH,
1 BCi ueKayn oOiLsHOI BUHATOPOAH. AJie TIOTIM MpH-
HIIUIa rpo3a 1 3HUIIKUIIA BECh YPOKal, B IKOMY I1aCTOP
OaunTh boxxy BoJTIO TTOBUATH XJT1I00POOIB.
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3 omHiel cTOpoHU, 6aYMMO MOBYAIIBHI 1CTOPIT IS
CeNsiH, 3 1HIIOro — o0pa3 ijeanbHOro maHa, Jii Ta
BUMHKH SIKOTO CIPSIMOBaHI Ha Te, 100 CeIsHUH OyB
[IACIABUM:

So gliicklich waren die Mildheimer durch die Giite
und Weisheit ihres Gerichtsherrn geworden; und
noch gliicklicher war er durch das Bewusstsein, dass
er aus der reinen Absicht, Menschengliick zu griin-
den, alles an ihnen und fiir sie gethan hatte, was in
seinen Krdften stand, und dafs es ihm gelungen war.
Er lebte noch eine ziemliche Reihe von Jahren in dem
Genuf3 dieses hohen Gliickes; er teilte es mit einer
Gattin, die eben so edel dachte und handelte, wie er
selbst [1, c. 336].

Yacto maH 300pakeHHH SIK aKTUBHHU YYaCHUK
CITBCHKOTO JKHTTS, KM HE TPOCTO J1a€ BKAa3iBKH,
a ¥ caM He 00IThCsS poOOTH. SIK OT, KOJIH TIOXKEKa 0XO0-
TIHJIA CEJI0, TO TIaH He TI000SBCS HeOE3EeKH Ta pilryde
CTaB caM raCUTH BOTOHB. 3r0fIOM BiH MOTypOyBaBcs,
100 BCi MOCTpax/1aji MaJiy 10 iCTH Ta MUTH:

Der Herr von Mildheim hatte die ganze Freitags-
Nacht hindurch das Feuerloschen angeordnet und
selbst haben geholfen ... 3 Er hatte gesorgt, dass
Brot und Bier fiir die Suchenden herbeigeschaft
wurde [1, c. 3].

BucHoBkn i npomo3uwmii. Skimo posmisgatu
epeKTUBHICTh «KHHIH», TO 3 OISy HAa BHCOKHMH
TUPaXX BUJAHHS KHWATA Majla BEJIMKHU YCHIX y TOro-
yacHOMY cycniibeTBi. Metoro «Kuuru» Oymno 3my-
CHUTHU CEJITHUHA [I0YaTH LIYKAaTH LUIIXU HOKPAICHHS
cBoro xutTs. KpiM TOro, MoxHa CTBEpIKyBaTH, IO
KHUTa BUKOHYBaja BHIIY (YHKLIIO — 3MIHUTH MEH-
TaJbHICTh MPOCTOI JIIOAUHU, 3MYCHTH i AymMaTH Ta
aHani3zyBatu. B uac, konu marepian ass uuTaHHs OyB
cratnyHui, «KHUTra» € XOpolMM TPUKIAIOM IS
301IbLICHHS] MOTHBALIi 10 YWTaHHS Ta IOJOJIAHHS
aHanb(dabeTn3amii. SIKIO BUHATH 32 paMKH MUCHMO-
Boro J10poOKy P. 3. bekepa, To BUaHO, 110 BigOymacs
3MiHa MEHTaJbHOCTI HE JIMIIE CeJsSH, a ¥ BUIIUX
BEPCTB HACENICHHS, K1 JO3BOJIMIMN CEIISTHUHY PO3BHU-
BaTHCS, TUM CaMUM 3MEHIIMIN MPIPBY MK OCBide-
HUMHM BepXaMH CYCIUIBCTBA Ta «TEMHUMM» HU3aMHU.
Bonu noauBuincs Ha CeNIHCTBO AU(EPEHLIHOBAHO
Ta Jaqu MOXIMBOCTI pocTy. VIMoOBipHO, came Tomi
3apoKyBaacsl JeMOKpaTisi Ta PiBHICTh HaCEICHHS
y Himewunni. «KHura» akTHBHO BHKOPHUCTOBYETHCSI
y Tenarorimi sk «KJIacHKa» CY4acHHUX Teopiil mpo
MIPUHIUIN HaBYAaHHS: JOCTYIHICTb, IPAKTUYHY 3HAa-
YyIIiCTh, BIAMOBITHICTh 3MICTy Ta IiJSIM HaBYaHHS
TOILO.
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Bondarchuk O. Yu., Rys L. F., Semeniuk T. . GERMAN LITERATURE OF ENLIGHTENMENT ON
THE EXAMPLE OF RUDOLF ZACHARIAS BECKER
The article deals with the question of the effectiveness of printed literary publications in the context of public

education. The most important factors that influenced the behavior of rural readers are discussed. There was
determined how important written publications were in rural life, what was the status of literacy and how
external factors influenced the motivation to read. On the example of R. Z. Becker, it was checked whether folk
educators were able to take into account these requirements and develop effective folk educational texts. The
main printed publications of the Enlightenment include religious literature, calendars and instructive stories
based on fictional stories about life in the town of Mildheim. The main concepts and characters of “The Book”
(the main work of R. Z. Becker and the bestseller of that time) are “The Master” and “The Common Man”.
The common people are the objects of the educational process, which takes place in the form of instructive
stories, from which the peasants should understand morality and avoid mistakes in the future. Gentlemen are
portrayed as educated persons with a big heart, whose activities are aimed at the benefit of ordinary people
and for their happiness. The article analyzes several stories with instructive content. The main values that are
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transmitted in the educational literature are: individuality, freedom, tolerance, equality. Much attention is paid
to the appearance of “The Book”: headings, engraving and impressive beginning of each chapter. The goal is
to encourage peasants to read and change their mentality — to cultivate the desire to learn, make independent
decisions, analyze and draw conclusions. The techniques used in the “The Book” are the foundation of modern
pedagogy. Literary techniques made the “The Book” popular with the readers in Germany in the XVIII century.
At the same time, there was a change in the mentality of the upper class of society — they began to see
the potential in the rural population and discovered the mission to teach the common people.
Key words: Enlightenment, alphabetization, change of mentality, calendar, frame narrative.
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THE STUDY OF SENTIMENTLISM IN AZERBAIJANI
LITERARY CRITICISM

In the article some interesting facts about study of sentimentalism trend are presented. The
author noted, that in Azerbaijani literary criticism sentimentalism in many cases was identified with
romanticism. But as a matter of fact, sentimentalist motives always existed in all Oriental literature, in
Azerbaijani literature also. Then the author points out the creativity of I. Gutgashinli, A. Divabeyoglu
and other Azerbaijani writers, whose works should be included in sentimentalist literature, according
their motives, author s approach to main characters description, etc. The modeling method was used
to study the characteristic features of sentimentalism, peculiarities of this literary trend in Azerbaijan.
Besides, the opinions of outstanding Azerbaijani literary critics about sentimentalism were presented on
order to reveal the history of study of sentimentalism, comparative method and analyses was used for
definition of this literary trend. In the article the existence of sentimentalism in Azerbaijani literature as
independent literary trend is proved, many facts, connected with study of sentimentalism and unknown
earlier are presented and analyzed. The practical significance of the study lies in the new approach to study
of sentimentalism, analysis of its peculiarities, basing on concrete literary works. The theoretical results
of the study contribute to the researches of Azerbaijani literature history. Sentimentalism engendered
and formed completely in England, and in XVIII century became pan-European phenomenon.
Most clearly sentimentalism manifested in English, French, German and Russian literature. As for
Azerbaijani literature, here sentimentalism developed much later- in XIX-early XX century. This fact

was conditioned by historical and political peculiarity of Azerbaijan history.
Key words: sentimentalism, approach, peculiarities, ordinary person, lyrica.

Introduction. Sentimentalism (Fr. sentiment) is a
trend in European literature and art, engendered the
second half of the XVIII century. This trend formed
within the framework of the late Enlightenment and
reflected the growth of democratic public mood in
society. Sentimentalism originated in the lyrics and
the novel; later, penetrating into theatrical art, it gave
impetus to the emergence of the genres of “tearful
comedy” and petty-bourgeois drama. In a certain way
sentimentalism engendered and formed as definite
opposition against classicism literature and all classi-
cist art. It’s known, that classicistic literature fixed its
main attention on the high ideas, and the problems in
such literary works looked some farfetched. The hero
of classicistic works cannot imagine his existence out-
side of public life. He is ready to sacrifice personal
interests in the name of public or state, although often
such decision is not easy: it’s difficult to defeat the
desire for personal happiness in himself. Sentimental-
ists rejected subordination of a person to society or
the state, and affirmed that a person is not obliged to
sacrifice himself to public or state interests. From this
position sentimentalism was direct opposite to classi-
cism literature, it’s pathos, heroic ideal and problem of
choice between personal and public duty. On contrary,
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the philosophical origins of sentimentalism go back
to sensualism, which declared the idea of a “natural”
man, “sensitive” person, who cognized and perceived
the world by means of feelings. By the beginning of
the XVIII century ideas of sensualism penetrated into
literature and art. The “natural” man becomes the main
character of sentimentalist literature. Sentimentalist
writers proceeded from the concept that man, being
a creature of nature, from birth has the basis of “natu-
ral virtue” and “sensibility”’; the degree of sensitivity
determines the dignity of a person and the significance
of all his actions. For sentimentalist writers two con-
ditions- the development of the natural beginnings of
a person (“education of feelings”) and staying in the
natural environment (nature) were most important and
to their mind, only the uniting them human can find
internal harmony. Civilization (namely urban life),
on the contrary, is an antagonistic environment for
human because it distorts human nature. The more a
person is social, the more he is devastated and lonely.
So, the cult of private life, rural existence, and even
primitiveness and savagery (in very little degree)
are characteristic features of sentimentalism. Senti-
mentalists did not accept the idea of progress, which
was fundamental one for encyclopedists. Sentimen-
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talists looked at the perspectives for social develop-
ment with pessimism and the concepts of “history”,
“state”, “society”, “education” had a negative mean-
ing for them. In differ from classicists, sentimentalists
were not interested in the heroic historical past: they
were inspired by everyday impressions. In sentimen-
talist literature the reader instead of exaggerated pas-
sions, vices and virtues saw familiar human feelings.
The hero of sentimentalist literature is quite ordinary
person. As a rule this character comes from the third
estate, sometimes he is of low position (servant) and
even an outcast (robber). At the same time in terms of
the richness of his internal world and purity of feelings
such personage is not lower, but often even higher
than the representatives of the upper class. The denial
of class and other differences imposed by civiliza-
tion constitutes the democratic (egalitarian) pathos of
sentimentalism. Appeal to the internal world of man
allowed sentimentalists to show its inexhaustibility
and inconsistency. They refused from the absolutiza-
tion of any separate feature of personage’s character
and the unambiguity of the moral interpretation of
the character. It was characteristic for classicism. As
for sentimentalist hero, he can do both bad and good
deeds, have both noble and low feelings; sometimes
his actions and inclinations cannot be evaluated deci-
sively. Since a good, positive beginning is contained
in a human nature and evil is the result of civilization,
no one can become a complete villain — he always has
a chance to return to his nature. Retaining hope for the
self-improvement of man, sentimentalists, despite all
their pessimistic attitude towards progress, remained
in line with Enlightenment thought. It is the reason
of didacticism and sometimes pronounced tenden-
tiousness in their works. The cult of feelings led to
a high degree of subjectivity . So, sentimentalism is
characterized by an appeal to genres that let show the
life of the human heart most fully, specifically, e.g. an
elegy, a novel in letters, a travel diary, memoirs, etc.
Sentimentalists rejected the principle of “objective”
discourse, which implies the removal of the author
from the subject of the image: the author’s reflection
on what is being described becomes the most impor-
tant element of the narrative for them. The structure
of the composition is largely determined by the will
of the writer: he does not follow the established liter-
ary canons that constrain the imagination so strictly,
he constructs the composition quite arbitrarily, and is
generous with lyrical digressions.

The main purpose of the article. In the article the
researches on sentimentalist literature are studied and
forming of sentimentalism as independent literary
trend is proved.

The main material. Its known, that all national
literatures pass through the same stages of literary
development — sentimentalism, romanticism, realism,
naturalism, modernism, post-modernism, etc. In dif-
ferent national literatures these trends engendered in
different historical periods of national history and it
was connected with the difference in historical devel-
opment. So, Azerbaijan isn’t exception in this sense.
Here it should be pointed that sentimentalist motives
always existed in Azerbaijani and in all Oriental lit-
erature, especially in poetry. But as independent liter-
ary trend sentimentalism formed in Azerbaijan much
later than in Europe and in Russia, due to historical
and cultural reasons. Azerbaijan was a national region
of Tsarist Russia and the European ideas came here
by means of Russian literature, its translations. At the
same time, Azerbaijan was never isolated from world
cultural processes. In Azerbaijan the representatives
of national intellectuals had very close cultural con-
tacts both with Russia and Europe. E.g. outstanding
representative of Azerbaijani sentimentalism [. Gut-
gashinli wrote his famous sentimentalist work-story
“Rashid bey and Saadet khanum” in French. As a
matter of fact, this work became classical sample of
sentimentalist literature, it was close both to European
and Russian sentimentalism, and at the same time it
was quite national literary work and had a novelty
character. By this work I. Gutgashinli from one side
widened the contacts of Azerbaijani literature with
European literature, from other side, aquainted Euro-
pean readers with Azerbaijani literature. In mentioned
work I. Gutgashinli united traditional exotic Oriental
narrative style with realism principles. As a result,
contradictive and very interesting phenomenon was
created: outstanding writer managed to suppress the
exotica by exotica itself. Academician F. Gasimzadeh
carried out most successful analyses of this literary
work and pointed out, that “the author (I. Gutgash-
inli) in his work in some cases uses lyrical digressions
and philosophical meditations, which are typical for
sentimentalist literature, but he never pulls away from
main line of plot, on contrary, returns to the matter of
narration. The nature descriptions, deep love to fam-
ily, tears of Saadet khanum, her complaints about her
life, the heartache are the features, which allow to con-
sider this literary work as sentimentalist one” [3, 131]
Actually, the story “Rashid bey and Saadet khanum”
fits with all demands of sentimentalist trend and here
writer himself is sentimental. In this work the writer
used all characteristic features of trend- the unhappy
love, nature descriptions, emotional stresses, suffer-
ings and others. So, the character of Saadet khanum
can be compared with character of poor Liza in novel
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“Poor Liza” by N.M. Karamzin. In general, the story
“Rashid bey and Saadet khanum” is written in senti-
mental spirit: both heroes of story belong to aristo-
cratic estate but they are aristocratic pauper. So, these
two young men are confronted with great difficulties
and in the story for description of psychological con-
dition of characters all specific sentimentalist means
were used. In general, the story “Rashid bek and Saa-
det khanum” by I. Gutgashinli is considered as abso-
lute sentimentalist work. At the same time, F. Gas-
imzadeh considered literary activity by 1. Gutgashinli
mainly form position of spreading of Enlightenment
philosophy in Azerbaijan. As for sentimentalist trend,
it’s peculiarities in Azerbaijani literature, this issue
is only touched in superficial manner in some works
and articles of Azerbaijani theorists of literature. In
particular, the other outstanding scientist, S. Asadul-
layev pointed out, that “by creating the story “Rashid
bek and Saadet khanum” I. Gutgashinli enriched
Azerbaijani prose. In this work, the influence of
European and Russian sentimentalism is seen clearly,
at the same time it’s not simply repetition or copy. On
contrary, while reading this story, it’s Eastern, Ori-
ental matter is felt strongly [2, 34]. S. Asadullayev
also emphasized very serious and important problem,
connected with different criterions and methods of lit-
erary creativity. So, formulation presented by S. Asa-
dullayev is of great importance of study of different
literary trends, including sentimentalism. Basing on
scientist’s statements, we can say with certainty, that
sentimentalism in Azerbaijan was separate literary
trend and developed independently, had its national
peculiarities.

At the same time we have to mark with concern,
that as independent literary trend sentimentalism in
Azerbaijani literature is one of the less studied prob-
lems in the literary studies, besides, Azerbaijani sci-
entists spoke up quite contradictive opinions in con-
nection with sentimentalism. For a long period, this
literary trend was identified with the romanticism
or was considered as one of the stylistic gradations
of that trend. Indeed, many of the writers and poets
who represent the literary trend of romanticism in
Azerbaijani literature started their artistic creativ-
ity as sentimentalists. As a matter of fact, the ideas,
expressed in the article “How a new poem should
be” (1905) written by Abbas Sahhat, whose creativity
later became the part of romantic literature, actually
reflected the peculiarities of sentimentalism rather
than romanticism: “When we write, we must obey
the sacred feeling first of all. There are two types of
feeling — reasonable and natural. Feelings of igno-
rance cannot have an effect on everyone. Feelings
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are of main importance for human and it is natural
that the contents of a written poem that affects others
are as precise as a painting” [6, 79]. After that, due
to the influence of social-political events that took
place in society at the beginning of the XX century
and definite literary and cultural processes the ways
of romantics and sentimentalists parted. It should be
noted, that “Fiyuzat” magazine which began to be
published from November 1, 1906, was the literary
voicer of romanticism, and in the first issue of “Fiiyu-
zat”, edited by Ali Bey Huseynzadeh, the article enti-
tled “Hayat” (“Life”) was published. After that pub-
lication those who glorified “happiness — morality”
and declared the manifesto of romanticism, became
romanticists, those who accepted “feeling-natural”
as basis of creativity choose the path of sentimental-
ism. Alibey Huseynzade, who expressed a clear posi-
tion on mentioned issue, said: “if an individual and a
society, even whole humanity have not enthusiasm,
doesn’t aspire to whole happiness-morality, that indi-
vidual, that community, the whole humanity should
be considered as dead. So, the main duty of writers
and poets is to form highest morality and best human
feelings among readingship. Thus, the principles of
“happiness-morality” and “imaginary-spirituality”
(thoughts arising from dreams), which are the essence
of romanticism, separated it from sentimentalism,
based on “emotional-natural” 3, 91].

The artistic expression of feelings, suffering, tears,
moans and cries, unrequited love, misfortunes has
been the leading theme of the sentimentalism liter-
ary trend. As professor Huseyn Hashimli has rightly
defined, sentimentalism has brought its own genres to
Azerbaijani literature also. Truly, in addition to purely
sentimental genres such as letters, diaries, memoirs,
poetic poems, laments (mersiye), elegy, etc., the rep-
resentatives of this literary trend expressed their sen-
timentalist views in well-known genres: stories, nar-
ratives and plays. At the beginning of the XX century,
Abdulla bey Divanbeyoglu, Ibrahim bey Musabeyov,
Rza Zaki Latifbeyov, Ali Sabri Gasimov, Alakbar
Garib Abbasov, Agababa Yusifzadeh, Nemet Basir,
Bagir Jabbarzadeh and many others wrote literary
works in accordance with single rules of sentimental-
ism. Those works became serious facts in the litera-
ture of the of XX century beginning and played an
important role in forming of Azerbaijani sentimental-
ism. Sentimentalism was also manifested in works
of writers, who worked in other literary trends: early
dramatic works by Jafar Jabbarli, such as “Faithful
Sariya, or Laughter through Tears” and “Faded Flow-
ers” show that at the beginning of his literary creativ-
ity outstanding playwriter was in the same position
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with the sentimentalists. Sentimentalist writers and
poets mainly united in “Shalala” and “Igbal” newspa-
pers, debated about literature problems, declared and
defended their creative position. So, the study of the
sentimentalist writers and poets works, written in the
beginning of the XX century and published in various
press agencies and publishing houses help to form
more clear perspective of early XX century Azerbai-
jani literature. To our mind, there will be no doubt
that in Azerbaijani literature sentimentalism exists as
an independent literary trend. Huseyn Hashimli has
signed many important works connected with Azer-
baijani sentimentalism. In addition to researching the
life and creativity of Ali Sabri Gasimov and Alak-
bar Garib Abbasov, the scientist also collected and
published their artistic works. In addition, Huseyin
Hashimli has found out the story “Mejnoun’s Love
for Leilah” by Abdulla Bey Divanbeyoglu, novel
“An Orphan’s Lament” by Bagir Jabbarzadeh, poems
of Alipasha Sabur Huseynzadeh, and Nemat Bashir
and represented them readers for the first time and
this activity of scientist should be continued. Huseyn
Hashimli carried out serious works in sphere of sen-
timentalist writers creativity and publishing them.
In any case, the preparation and publication of the
“Azerbaijan sentimentalist literature anthology”
would be one of the important projects that must be
implemented.

Alakbar Garib, one of the main creators of the sen-
timentalism literary trend in Azerbaijan, was a writer-
publicist and translator who lived and worked in the
late XIX — early XX centuries. A brief portrait-essay
about this writer is included in the “Sentimentalism”
section of textbook “Azerbaijan writers of the begin-
ning of the XX century”, published in 2004. It became
a serious step towards the teaching of the subject
“History of Azerbaijani literature of the beginning of
the XX century”. Alakbar Garib, was born in Nakh-
chivan in 1893, but the date and place of his death
has not yet been determined. Alakbar Garib studied at
Gori Teachers’ Seminary in 1909—1913, worked as a
teacher in Baku. In 1918-1920 Alakbar Garib worked
in the newspaper “Gelegak” (‘“Future”, Azerb) and
in the magazine “Home of the Youth” published in
Thbilisi. During the World War I, together with his
friend Ali Sabri Gasimov, he took active part in pro-
viding assistance to Turkish refugees in Eastern Ana-
tolia Province and Batumi in support of Baku Char-
ity Society. In period of Soviet rule, Alakbar Garib
worked in the editorial office of “Yeni fikir” (“New
idea”) newspaper published in Thbilisi, he edited “Yeni
Shafaq” newspaper and “Dan Ulduzu” magazine.
After 1927 Alakbar Gharib lived and worked in Baku

and continued his work in “Azerneshr” Publishers.
He paid special attention to the work of translation.
In particular, “Romeo and Juliet” and “Othello” by
William Shakespeare,”The Robbers”, “Intrigue and
Love” by Friedrich Schiller, “A Hero of our Time”
by Mikhail Lermontov, novel “Mother” by Maxim
Gorky were translated into Azerbaijani by Alakbar
Garib together with Aziz Sharif. Alakbar Garib joined
the group that prepared the first “Russian-Turkish
dictionary” in Azerbaijan. Novel “Sword and Pen” by
Mammad Said Ordubadi was published in Baku in
1938 under the editorship of Alakbar Gharib. There
is still no information about the following years of
Alakbar Garib’s life. The monograph “Forgotten
writer Alakbar Garib Nakhchivanli” (2020), written
by doctor of philological sciences, Huseyn Hashimli
let receive detailed scientific information about this
interesting writer-translator. As mentioned above,
Huseyn Hashimli also published Alakbar Garib’s
artistic works in the form of a separate book under
the name “Haqq divani” (2020). It should be noted
that Alakbar Garib himself named the first book of
stories published by the Orujov brothers in Baku in
1914 “Haqq divan”. In the book of the same name,
except the stories by Alakbar Garib Huseyn Hashimli,
presented writer’s story “The Sultan of My Heart”,
collected his literary-critical and publicist articles,
his translation of “Poor Lisa” by Nikolai Karamzin
into Azerbaijani, and his letters to his contemporary
Aziz Sharif. Many interesting facts are also presented
to the readers in a preface. This work is the unfor-
gettable and important merit of Huseyn Hashimli in
Azerbaijani literature and the science of literary stud-
ies. Alakbar Garib started his literary creation while
he was still a student of Gori Teachers’ Seminary, the
story “School Girl” published in the issue of “Zaqa-
fgazye” newspaper published in Tbilisi on April 8§,
1910 was his first pen experience and first printed
work of this seminary student. In this story, published
in Russian, very serious and actual problem for that
time is touched. So, Huseyngulu agreed to allow his
daughter Tarlan to study at school, but he did it at
the insistence of his son Muzaffar. Then he feels deep
regret for it and makes efforts to stop his daughter’s
education, decided to forbid Tarlan to go to school. In
this story, not only the steps taken by the Huseyngulu
to realize his intention are described. Here father’s
internal feelings and excitement connected with
this issue, the wish of his daughter Tarlan to get an
education are presented in accordance with the idea-
aesthetic features of sentimentalism trend. However,
while the plot line in sentimentalist works is mostly
based on family-domestic relations, love adventures,

135



Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnaacbkoro. Cepis: ®@inonoris. Xypuanictuka

misfortunes and failures, in the story “School Girl”
the young author talked mainly about the of enlight-
enment problem. First of all, enlightenment was the
leading problem of all literary trends of the XIX and
early XX century, independently of difference in
idea-aesthetic principles. The critical realists called
to decide the problem of enlightenment by attacking
everything that opposed the development of science
and education; the enlightener realists propagandized
the study of science and education, and the romantics
helped to realization of enlightenment progress by
imagination of light future. In the literature of senti-
mentalism, the deep regrets and sufferings, tragedies
caused by ignorance are reflected. To sentimentalists’
mind ignorance is the main reason of all misfortunes
in life.

For example in story “School Girl” by Alakbar
Garib, the feelings and excitement of young Tarlan,
her trouble about being removed from school by her
father, is a sign of backwardness and one of the mis-
fortunes of the time. It is true that, since this story was
this first pen experience of the young seminarian, he
did not fully socialized the event he described. After-
wards Alakbar Garib diversified the plot line in his
following stories and narratives, hy managed to pen-
etrate deeply into the essence of his heroes’ feelings
and emotions, and added social content to the subject
he addressed. His stories “Poor Aunt Leyla”, “Sis-
ter and Brother”, “Haqq Divan”, “The Consequence
of Greed” and the short story “Sultan of my Heart”
are perfect samples of the Azerbaijani sentimental-
ist literature. So, Alakbar Garib undoubtedly can be
considered as one of the main creators of the senti-
mentalism literary trend of in Azerbaijani literature.
In the story “Schoolgirl”, basing on simple plot Alak-
bar Garib was able to create a typical manifestation
of the misfortunes of the time on a topic of people’s
enlightenment. It is one of the deeply regrettable mis-
fortunes of the time that the merchant father forbid
to go to school his daughter, who was eager to study.
The story “School Girl” by Alakbar Garib is of great
significance as one of the first samples of sentimen-
talism in Azerbaijani literature. At the same time, it
should be noted, that the doctor of philology, profes-

sor Huseyn Hashimli, who collected literary-publi-
cist works by Alakbar Garib, discovered in different
media sources and published them as separate the
book, entitled “Haqq divan”, for some reason did not
include his story “School Girl” in that book. From the
monograph “Forgotten Writer Alakbar Garib Nakh-
chivanli”, it seems that Huseyn Hashimli knew about
the story “School Girl”. However, the author did not
describe the story, he limited himself only by men-
tioning this work. However, this fact doesn’t down-
play the importance of work by Huseyn Hashimli,
so his scientific activity should be continued and
enriched by new interesting researches. Nowadays,
the sentimentalist literature attracts the researches
again. Thus, well-known philologists, such as Asad
Jahangir, Meti Osmanoglu paid great attention to
engendering and development of sentimentalism in
Azerbaijani literature, pass different opinions about
this trend. Meti Osmanoglu affirms, that creativity
by Abdulla bey Divanbeyoglu was also very close to
sentimentalism and his famous work “The Thirst of
Soul” is original sample of sentimentalist literature.

Conclusion. As its seen sentimentalism in Azerbai-
jani literature is one of insufficiently studied spheres
of literary criticism. In Azerbaijan this trend devel-
oped under the influence of European and Russian
sentimentalism, but it has own national peculiarities.
Some scientist affirm that sentimentalism in Azerbai-
jani literature wasn’t independent trend but a branch
of romanticism. At the same time, there are some
researches, who paid particular attention to problem
of Azerbaijani sentimentalism and gave very serious
arguments in favour of this trend existence and devel-
opment. For example academician F.Gasimzadeh,
professor S.Asadullayev, professor Huseyn Hashimli,
professor Meti Osmanoglu and others pointed out
the historical, political and cultural reasons of senti-
mentalism engendering and despite the difference in
approaches and various opinions all researches were
of one mind- sentimentalism in Azerbaijan (alike in
West-Europe and Russia) was closely connected with
Enlightenment ideology and this point was reflected
in works by I. Gutgashinli, Alakbar Garib, Abdulla
bey Divanbeyoglu.
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T'acanosa C. JI. JOCJIIKEHHSI CEHTUMEHTI3MY B ABEPBAVI)KAHCBKOMY
JITEPATYPHOMY KPUTHUIII

Y cmammi nasedeno oesxi yixasi pakmu npo 0ocaiodicents meuii cenmumenmanizmy. Aemop 3asnaqus,
Wo 8 azepoalioHCAHCbKOMY Nimepamypo3HA6CMEL CeHMUMEHMAniam Y 0a2amvox 6UNAOKAx OMomoN*CHIOBABCS
3 pomManmusmom. Ane, nacte Kaxcyuu, CCHMUMEHMATICIMUYHI MOMUBU 3a8#COU OYIU Y 8CItl CXIOHTU Timepamypi,
6 momy uucni i 8 azepoatiodxcancoki. [ani aemop exazye na meopuicmo 1. ['ymeawinni, A. /[isabetioeny
ma iHWUxX azepoaiodicancbKux NUCbMEHHUKIB, MBOPU AKUX 3a MOMUBAMU, ABMOPCbKUM NIOXO0OM 00 ORUCY
20J108HUX 2epOoi8 Mmowo clio 3apaxysamu 00 ceHmumMeHmanicmuynoi rimepamypu. Memoodom moodeniosanns
00CHI0NHCEHO XAPAKMEPHI PUCU  CEeHMUMEHMANI3MY, 0COONUBOCMI  Yb020  JIiMepamypHoc0 HANPAMKY
6 Aszepbaiiosicani. Kpim moeo, eukiadeni OymKu SUOAMHUX A3epOAUONCAHCOKUX TIMEpamypo3Hasyie npo
CEHMUMEHMAI3M 3 Memoio PO3KpUMMS iCIopii 6UGUEHH CEHMUMEHMANI3MY, NOPIGHSIbHUL MemOoO i aHAli3
0JIs1 BUSHAYEHH UYbO2O JNiMepamypHo20 HAnpsamky. Y cmammi 006e0eHo ICHYB8AHHA CeHMUMEHMANi3My
8 a3epoaioNCAHCOLKIL Aimepamypi K camoCmiio2o NimepamypHoc0 Hanpsamy, Ha8eoeHo U NPOAHAII308AHO
bacamo Gakmis, o a3aHuX i3 BUBYEHHAM CEHMUMEHMANIZMY ma Hegidomux paniute. [Ipaxmuyne 3nuauenms
00CTIOMNCEHHS NONA2AE 8 HOBOMY NIOX00i 00 BUBHEHHS CeHMUMEHMANIZMY, aHANi3i 1020 ocobausocmell Ha
OCHOBI KOHKPEemHUX iimepamyprux meopis. Teopemuuni pesyiomanu 00CAiONCEHHS CNPUSIOMb 00 CIOHNCEHHAM
icmopii azepbatioxncancokoi aimepamypu. Cenmumenmanizm 3apoouscst i nosHicmio cgpopmyeascs 6 Auenii,
a 6 XVIII cmonimmi cmas 3a2anvHo€esponeticbkum asuuem. Haubinbui AcKkpaso ceHmumeHmanizm nposasuscs

8 aHenilucobKil, Gpanyy3vKiil, HiMeybKill ma pociticekil rimepamypax. Lllo cmocyemuvcs azepbaiiodcancokoi

Jaimepamypu, mo mym CeHmuMeHmaiizm po3sunyscs nabaeamo nizuiue — 6 XIX — na novamxy XX cmonimmsi.
Leti haxm 6y 3ymosnenutl icmopuyHuMy ma ROAIMUYHUMU 0COOAUBOCMAMU icmopii Azepbatiddcary.
Knrouosi cnosa: cenmumenmaniam, nioxio, ocoonueocmi, 36udatina I100Uund, JipuKd.
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Jlep>xaBHU1 010TEXHOIIOTIYHUH YHIBEPCUTET

POMAH JI.T. TOYPEHCA «CUHHU TA KOXAHIII»
B OITHII CYYACHMKIB (JIO 1916 POKY)

Y cmammi npoananizosami ocobnugocmi cnputiHAmms poMaHy aHRIlCbKO20 NUCLMEHHUKA,
noema ma aimepamypHozo kpumuxa /.1 Jloypenca « Cunu ma koxanyiy. 30xpema, ysaey 30cepeo-
Jrceno Ha cmeopenti oopaszie Mipiam, [lona, I'epmpyou Mopen. Aemop cmammi 0ocridxcye npo-
bonemu cnpuiHamms Xy0oxcHb020 obpasy Mipiam 3 mouku 30py tioco npomomuny . Yembepc.
Kpumuxu nocooxcyromoca 3 mum, wo obpasz 201061020 2epos Ilona € asmobioepaghiunum. Aemop
cmammi 36epmac yeazy Ha JUCHYBAHHS NUCbMEHHUKA, 8 AKOMY 3A3HAYEHO, SIKY 6EUKY PONb came
YboOMy pOMAHy Haodaeas Jloypenc, OMCHO 300paxcyoul cno2aou 61acH020 OUMUHCMEA HA CIMOPIH-
kax pomany. o 1915 poky nimepamypri Kpumuku 36epmainu yeacy Ha oopasz mamepi Ilona nypu-
MaHKy 3 0oceiouernoi cim’i ' epmpydy, siKka 3moena c60im agmopumapHum Xapakmepom 3a2acumu 6ci
cnpobu lona nobydysamu cmocyuku 3 Mipiam. Kpumuku giomivaroms, wo 6niue mamepi Ha CUHa
8 YbOMY KOHKPEMHOMY GUNAOKY MA8 He2amueHi HaclioKu, max ax Ilon ne mooice npuiiHamu i#oo-
HO20 8]1ACHO20 PIiUieHH s, HeCmu 8I0N08i0anIbHICMb 3a c80i Oii ma Hapewimi nodopociiuamu. OOHie
3 OCHOBHUX NPUYUH MAKO20 CMAGIEHHS. Mamepi 00 CUHA CYYACHUKU 668axcanu XubHui wniod Iep-
mpyou, saKa, 8i0CIMOPOHUBLUUCH NOGHICIMIO BI0 YONOBIKA-UWLAXMAPS 3 HUNCLO20 POOIMHUL020 K1ACY),
Gokycye yeazy ma 110606 cnoyamky Ha CMapuio2o CUnd, a Nicis o2o cMepmi — Ha mpemii OUMuHi
6 poouni. Monoowuii cun Epnecm ne 6iouyeac nHeeamugno2o eniugy mamepi, max K 6 paHHbOMy
8iyi tide Ha silcbko8y cyxucoy. B 1915 poyi suxooums 6 ceim nybnikayia @Ppetioa, 6 aKiti ueHull
npudinae ysacy mak 36arnomy «Komnnexcy Eodinay. 32i0no ncuxoaunarimuunomy euentio ®petioa,
3AHAOMO 8eUKA NPUB SI3AHICMb OUMUHU 00 00HO20 3 OAMBKIE NPOMULEHCHOI CMAmi BUKIUKAE NCU-
XiuHi posnaou y oumunu. Bona novunamu 8iouyeamu peHowi 00 00H020 3 6AMbKi6 I HeHasuoimu
iHwoeo. Ilicna nyonixayii « Cunie ma koxaunyiey kpumuku nooauunu 8i0oopasxicerts meopii @petioa
8 XYOO0IHCHLbOMY MBOPI.

Knrouosi cnosa: «Komnnexc Edinay, meopis @petioa, Jloypenc, « Cunu ma koxauyiy, agmooio-
epagpiunicme, peyenyis.

IMocranoBka mpodiaemu. XynoxkHi TBopu  BuaaBHULTBI JakBopt i Ko (Duckworth and Co.). Lle

J.X. JloypeHca HEOAHOPA30BO IPUBEPTAIU YBary
JiTeparypo3HaBiliB. [IpoOiaemu, sKki NHUCEMEHHUK,
MOET Ta JIITepaTypHUid KPUTHK HAMaraBcs PO3KPHTH
Yy CBOiX TBOpaX € CHUIBHUMH JJI Pi3HUX KYIBTYD
i HapomiB. Po3konm MiX pOOITHHYMM Ta CepeaHiM
KJIACOM, BIUIMB OCBIiTH, IypUTAaHCbKa MOpaJlb, BIUIUB
0aThKiB Ha JiTEH — II JIMII HEBEJMKA YaCTHHA TIPO-
OneMaTHKH, SIKy BHCBITIIIOBAB Ha CBOIX CTOpIHKax
aBTopP.

AHami3 ocTaHHIX AoCHiTKeHb i myOsikamiii.
Poman Jloypenca «CuHM Ta KOXaHII» NpHUBEPTaB
yBary cy4acHHX JiiTeparyposHasiuiB. Cepen HaiBi10-
MIMIMX TOCTIAHUKIB JITEpaTypHOI CIAAIIMHNA MUCH-
MEHHHKa MOkKHa HasBaTu imeHa JIx. Kowpama [1],
M. ®eximna [3], Ix. Cansrano [2] Ta 6araro iHITHX.

IMocTranoBka 3aBaanHsi. B cTarTi pOCITiIKOBY-
€TBCSI ICTOPisI CTBOpPEHHS Ta pereniii pomany Jloy-
peHca «CHHU Ta KOXaHII» B OI[iHKaX CyYacHHKIB.

Bukaan ocnoBHoro marepiany. Poman «Cunu ta
KOXaHI» mobauuB cBit 1913 poky y OpuUTaHCHKOMY
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Tpetiii poman JloypeHca, crioyatky HazBanuid «Ilon
Mopem» i omyOnikoBaHuil micisi «bijoro maBuda
(1911) (The White Peacock) i «ITopymrauka» (1912)
(The Trespasser).

[lepury 3razky npo poMaH 3HAXOAMMO B JIMCTI
Jloypenca Bim 18 sxoBrHsa 1910 poky mo Cinni
C. Honninr: «Llporo pasy s Bigmam Bam 0e3 moce-
penHuKiB — Mili TpeTiit poman «Ilom Mopen» myxe
[iKaBo (7151 MEHe) 3ayMaHui 1 MPUOIU3HO HA OJHY
BocbMy Harmcanuid. «Ilom Mopem» Oyme pomarHoM —
HE BUTIIOBATOI0 TIOEMOIO B TIp03i (MaeThCs Ha yBasi
poman «llopymmuk» (Trespasser) — A.€.) 1 He mpu-
KpAIICHOI 1JIWITi€0, 10 MPOHU3ye peanizm (MoBa
iae npo poman «binmuit masuu» (White Peacock) —
A.E.), a ctpuMaHuM, Jieno 6e30C000BHM POMAaHOM.
Ile mene myxe mikaBuUTH» [2, ¢. 21]. Uepes nBa poku
Jloypenc nucas Enpapay T'apuery: «llporo tuxkHs
s 3aKiHYy CBIM IIAXTapChbKU poMaH — Imepiia uep-
Herka. Moro norpiGHo Gyne Tpoxu nepermsanyTh. Lle
HaWKpalle, 1o s KoMu-HeOyap podus [2, c. 23].



Jlirepatypa 3apy0iskHux Kpaiu

Bbarato KpUTHKIB CXOIAThCA Ha TyMIIi, [0 pOMaH
«CuHu Ta KoxaHLi» € aBrobiorpadiunum. Sk crpa-
BeanuBo 3a3HauaB [. Cambramo, «Bci pomanu Jloy-
peHca OuTbIl MEHII aBroOiorpadiuHi B TOMy CeHCI,
0 BOHU PO3MOBIAAIOTH TPO TOIIi Ta eMoIlii Horo
BJIACHOTO >KUTTS, aje «CHHU 1 KOXaHUi» — Haii-
aBrobiorpadiynimmii  HaBiTh 13 pomaniB Jloy-
perca» [2, c¢. 12]. [list BinOyBa€eThCs B IAXTAPCHKOMY
cesmmi Hotrinreminupa Ha OarbkiBiiuHi JIoypeHca,
B ciM’i Mopen «3MajabOBaHOI» 3 POIWHHU aBTOPA.
barato repoiB pomaHy MaroTh peaJbHUX HPOTOTH-
niB. JlopeHc 300paxenuit y obpasi [loma. Momona
niBuuHa 1 Onmspka moapyra Iloma Mipiam, sika Ha
nymky Ilona ta iioro Matepi HamaraeTbcs 3aBOJIOIITH
IyIIero cBoro apyra, Mae pucu k. Uembepc.

HeBpmanuii nutio6 ctae ofHi€I0 3 TOJIOBHUX MPH-
9UH KOHQITIKTY y ciM’1. JIiTH CTpaKaar0Th BiJT ITOCTIiMH-
HUX CKaHJAlliB «HETPaMOTHOTO TpyOisHa» OaTbKa-
ripHUKa Ta OCBIYeHOI Marepi i3 CepeAHbOro Kiacy,
AKa TOTPUMYEThCS IyPUTAHCHKOI MOpalli 1 mparHe
BOeperTH JiTei Bia 3ryOHOrO, Ha i AYMKY, BIUIUBY
barbka. CrpoOu Micic Mopeil BIUIMHYTH Ha 40JI0-
BiKa, BKA3aTH HOMY «IIUISIX iICTUHHUI» NPU3BOISTE 10
Toro, mo Mictep Mopen crae «3aiiBUM» y BIaCHOMY
OynMHKY, LIyKae MATPUMKU cepel Ipy3iB-IIaxTapiB
1 MOCTYTIOBO JIerpajaye — 0araro 1’e, Kpaje y ApyKUHHI
rpoiiri, oopaxkae JiTer. Y MOAPYHOKs YSTBEPO JITeH —
Bimesim, Anna, Ilon ta Eprect. Micic Mopen Hana-
MITOBYE 1X TIPOTH OaTrbka, BKa3yIOUW Ha BC1 HEHOMIKH
POOITHUYOTO KJ1acy. 3roI0M, HAMAralouUCh 3Ty IIUTH
CTpaKAaHHS, 3HAMTH BUNPABAAHHS Ta CEHC BJIACHOTO
JKHUTTS, )KIHKa 0TOUy€e Oe3MipHOIO JIF000B’10 Ta TypOo-
TOIO CBOTO CTapuioro cuHa Binbsima, sikuit € ii rop-
IcTI0. MOIOIOMY XJIOTIIIEB] BIAETHCS TPOCYHYTHCS
Kap’€EpHUMH CXOIaMH, BiH J00pe 3apoOisie, Ioro-
Marae marepi MarepiajbHO 1 TOCiZae TovecHe Micie
cepest JIOHAOHCHKHX JDKSHTIIBMEHIB. Y HOoro aMmOirlisx
Ta MOTATY JI0 cepeaHboro kinacy Micic Mopen 6aunTb
cebe. Ilpore crapmmii CHH T'MHE, JOYKa BHUXOAUTH
3aMiK, MOJIOJIIUI i7ie CIY)KUTH B apMilo 1 3ajiMIna-
€ThCs TpeTs AuThHA — [oJ, Ha SKiff KOHIICHTPYETHCS
BCE KOXaHHS Ta IIPUXWIBHICTh MaTepi.

[ToniOHy «ciMeiiHy KapTHHY» 3HAaXOAMMO Y JIHC-
tyBanHi Jloypenca 3 Peiiuen Annang Teinop Bix
3rpymust 1910: «51 ckaxy T061. MaTtu Most Oyiia po3ym-
HOI0, IPOHIYHOI0, BUTOHYEHOKO JKIHKOH J00poro,
CTaporo OIOPTepChLKOTO MOXOMKEeHHS. Brifna 3amix
HIK4e 3a Hei. barbko OyB 4onOBiK cMamnisiBuii,
pyM’sHUi, 13 4ynoBuUM cMmixoM. Bin maxtap. Lle Oyna
JIIOJIHA CaHTBIHIYHOTO TEMIIEpaMEHTY, YyiiHa 1 cep-
1EeBa, aJle HeNOCTiiHA: y Hil He OyJI0 IPUHIMIIOBOCTI,
AK ckazana 60 mMost Mmatu. Bin oOMaHroBaB 11 i OpexaB
iii. Bona 3HeBakasa Horo — BiH IUB.

IxHe moapyXHe KUTTA GyJI0 OHIEKO MIOTCHKOIO,
KpPHUBaBOIO OOPOTHO0I0. S HAPOIUBCS 3 HEHABUCTIO JI0
OaTbKa: CKiJIbKH ceOe maM’sITato, sl TPEMTIB BiJI XKaxy,
KOJIA BiH TOpKaBcsi MeHe. BiH OyB my)ke moraHuii 1o
MOTO HapO/KCHHS.

Lle OyB cBOrO pomy 3B’SI30K MiXK MHOIO Ta MOEIO
Matip’to. Mu koxanu ofHe ojHoro. Harme xoxaHHs
M CHHOM 1 MaTip 10 OyJ10 Maike sIK MiXK YOJIOBIKOM
1 Ipy’KUHOI0. MU BiJ4yBaEMO OJIHE OJIHOTO 1HCTHHK-
TUBHOY [2, ¢. 22].

Crpax, mo /. Uembepc CBO€IO pEINITiHHICTIO,
[IPUXOBAHOIO JIFOOO0B 10, TUXOIO BJIa4elO 1 MOCTYILIH-
BICTIO HAMaraeThCsl «3aBosIofiTh nymero» JloypeHca
TaKOX BiZI0OpayKeHO B HACTYITHOMY (parMeHTi bOTo
mucra: «Mropiens (xecci Uembepc) — amiBumHa,
3 KOO s TIOPBAaB CTOCYHKU. BoHa MoOHUTH MeHe J10
po3madi i BUMarae Big MeHe aytri. S OyB >KOpCTOKHH
1o Hel 1 oOpasuB ii, ane 51 He 3HaB.

Hixto He MOXe 3aBONIOJITH MO€I aymiero. Most
MaTH BOJIOJIJIa HEO, 1 HIXTO HE MOXKE BOJIOJIITH HEIO
3HOBY. HiXTO HE MOKEe 3HOBY MIPOHUKHYTH B MOE 5D
1 TUXaTh MHOIO, K TOBITPsSM. He kaxu, 1o 1soro
pasy s mocmimaro — s 3Haro. JIyi, Ha SIKii S XOTiB
OM OIpYXUTHCS HACTYITHOTO JHS TICIS TOXOPOHY
Matepi, Hikonu O He 3akajaja BiaJd Hadl MHOIO.
Bona n1100uTh MeHe — ajie Le TOHKe, MPUEMHE, 3710~
poBe, mpUpoiHe KoxaHHs — He ak [xein Eilp, ska
ronidHa 1o Mropiens, a K, ckaxiMo, Poma dmeMinr
a6o Amna Kapenina. Bona HiKOIM HE TPOHUKHE
B MOIO KpPOB i1 HE JlicTaHE MOIO IyIIy, i HE 3MyCHTb
MEHE CTUCHYTHU 3yOH, TPEMTITH 1 YUHUTH omip. TbXYy,
sI BAMHHUB JJOOpeE — 1 JKOPCTOKO — CHOTOJHI BBEUEPI.

Sl nuBnrock Ha Oarbka — BiH K momia. Ile »xax-
JIMBO, XMOHUH nuTH00. 2, ¢. 23].

[IporToBaHnii BHIIE JIUCT Oarato B 4OMY ITOSIC-
HIOE JIBO3HAYHE CTAHOBHWIIE, B SIKOMY OITMHUIIACS
Jxecci Uembepce (mporortun Mipiam). Y 1935 poui
BoHa omyOiikyBasia «OcoOUCTI 3amucHy», JTOKJIATHO
OIMHMCABIIM IXHI CTOCYHKH 3 JloypeHcOM Ta BiacHHi
morisag Ha obpaz Mipiam y pomani. ABrop «CuHIB
1 KOXaHIIIB» KiTbKa pa3iB 3BEepPTaBCSA 1O iBIMHHI
3 MMPOXaHHSIM BHCIOBHTH CBOIO JYMKY IIIOAO PO3/ALIIB
pomany. Ha nymky JIx. UemOepc, repoi BUSBHIIUCS
«3a4MHeHi B paOCTBi, IO PO34apoBYE, 3 SKOTO, 31a-
BaJIoCs, HeMae Buxoay» [2, c. 41]. Tekct OyB 1o30aB-
JIEHUH CIIOHTAaHHOCTI 1 CTBOPIOBAJIOCS BpayKeHHS,
1o aBTopa 3707ama Broma. Jx. Uembepc 3ramgysarna:
«Komm ynrana pykonwuc, nepei MHOIO Bech 4ac Oyna
sICKpaBa KapTHHA IiHCHOCTI. 5l 3HOBY Binuyna Hampy-
KEHICTh KOH(ITIKTY 1 JyXOBHE 3ITKHEHHS, 11O HACY-
BaeThcsl. ToMy y CBOIM BiAMOBII 51 cKazaja Homy, 110
Jy’)Ke 3IMBOBAHA, 110 BiH TaK JAJICKO BiIHIIOB Bif
peampHOCTI Y CBOIH icTOpii; 1Mo, HA MOIO AYMKY, T€,
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mo BigOyBasocs Hacmpasai, Oyao HabaraTo 3BOpyIl-
JIUBINIAM 1 I[IKaBillIMM, HDXK CUTYyaIlii, SKi BiH BHTa-
naB. Oco0nrMBO MEHE 3UBYBAJIO, 110 BiH MPOIYCTHB
ictopito EpHecra, sika Bumanmacst MEHi JOCUTH JKATTE-
BOIO, 100 ii PO3MOBICTH Tak, SK I1e OyI0 HACTIpaB/I.
3perToro, s 3anporoHyBajla HOMY IEpernucaTy BCio
iCTOPIt0 3aHOBO 1 30eperTH ii mpaBauBOIO» [2, C. 42].

k. UemOepc BBaxkana, MO0 UIUPUN OIKC Jiii-
cHOcTi Mir 0u gonomortu JIoypeHCy «3BiTbHUTHCS
BiJI TUBHOI OEP>KMMOCTI CBO€EIO Martip’to» [2, ¢. 43].
PoskpuBaroun TeMy B raiysi «IyXOBHOI peaqbHOCTIY,
BiH 3Mir Ou BHpIHATH KOHQIIKT y cobi. Ha 11 mymKy,
JloypeHc mpaiioBaB Haj CKJIaJHOIO TEMOIO B3a€EMUH
y CBOIH ciM’1 1 JnIIe «aOCONMOTHA YECHICTHY A0MO-
Moria 0 HoMy «BHMTH Ha CBOOOIY» 1 «CKMHYTH CKO-
BYyIO4Y€ MUHYJIE, K CTapy mKipy» [2, c. 42-43].

CTBOpEHHST HOBOTO  «UJTFO30PHOTO»  KIHOYOTO
o0pazy — Kunapu, sxoro 3axommroerscst [lonm micis
poscraBanHs 3 Mipiam € s k. UembOepe nokazom
He3znaTHoCTi JIoypeHca Bropatucs 31 CBO€rO Ipooiie-
MOIO B peajbHOMY KHTTi. 3ragaiimo, 1o [Tox Mopen
3aKOXy€eThcad B 3aMikHIO KiHKy Kmapy loyc, sika
pO3TydmIIacs 3 YOJIOBIKOM 1 KHBe 3 MaTip 0. Kirapa
€ TIOBHOIO MPOTWIICKHICTIO Mipiam. Y Hill BincyTHs
Ta JyXOBHICTb, 10 TaK 00Tskye ctocyHku Iloma Ta
Mipiam.

k. YUemOepc 3i3HaeThes, 1110 came oK «CuHIB
1 KOXaHIIB» 3aBaB «CMEPTEIHHOTO yhapy» ixHii
npyx06i. UyHHICTh CHpUUHATTA, OiLTh Ta po3mad
BITUyTHI y KOKHOMY psAKy crorafiiB. «Ocobucri
3amucu» MiATBEPIKYIOTh HACKUJIBKM TOYHO 00pa3
Mipiam y pomani 6mu3bkuii k. Yembepc. HaBenemo
Kiybka (parmeHTiB ii crmoramiB: «SkOu s ckazana
Jloypency, 110 s moMepria paHilne, MeHi TOBeIocs O
MTOMEPTH 3HOBY. Y McHe OyJio NWBHE BiMUYyTTS Bif-
OKpeMJIeHHs Bif Tina. IloBcskneHHE XKUTTS CTalo
YHUCTOIO 1TI03i€r0. €AMHOI0 peanbHICTIO Oyna 3paaa
«CuHiB Ta koxaHmiB». S BiguyBaia, mo me 3paja
y BHYTpPIIIHBOMY CEHCi, 00 s 3aBXIW Bipuia, IO
MK HaMH € 3B’SI30K, SIKIIO i€ He OLIbIIe HIXK 3B 130K
3arajlbHOTO CTPaKIaHHS. AJie KOPCTOKICTH HOTO
MOBO/DKEHHSI, 371aBajiocsi, 3arepedyBayia Oynib-sIKUH
3B’s130K. Te, 110 s Tak 100pe po3yMmija, 1o came 3My-
CHJIO HOTO 3p00UTH 1€, TITBKU MOCKIIMIIO Mil po3mad.
Bin maB 300pa3uTH CIOTBOPEHY KapTUHY HAIIOTO
CIIJIKYBaHHS, 11100 HIMO MYyYEHHI MIT TiHO CSSATH
Haj #oro Matip’to. <...> MeHi Oyn0 HeCTEpITHO
oomsge. S He 3HaNA, SIK IIe BUHECTH». [2, c. 46]. Ha
nymky Jbx. Yembepc, JloypeHc cTaB OIHUM i3 THX,
XTO «HACMiXaBcs 3 JTI0O0O0BI, KpiM KOXaHHS MK KOXaH-
MUY, CTaB «MIIIAHMHOM CEpell MIlllaH», BTPATUB
«repuIopsaHe 3HadeHHs» [2, c. 47]. Iy6mikaris JIx.
Uembepc HE MICTHUTh HAyKOBOTO aHAi3y pPOMaHy
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Jloypenca, a nepenae eMOLIMHUN CTaH Cy4yacHHUL,
JUIsL SIKOT pOMaH cTaB BiOOpa)KEHHSM CHOTBOPEHOL
JUHCHOCTI, «BIJOMTKOMY OCOOMCTOTO JKUTTS.

[Ipuramaemo, mo Ilom OpyX uTh 1 TOCTYIIOBO
3aKOXy€EThCsI B Mipiam, IS SIKOi Ty»Ke BaXKIuBa Bipa
momuHd B bora, mupicTh, 3B’S30K 13 NPHUPOAOIO.
Iarepec Ilona 1o Mipiam BHKIIMKa€e PeBHOILI 3 OOKY
Micic Mopen. Iit 31aeThes, 1m0 AiBUMHA HAMAraeThCS
3allOJIOHUTH AyIly cuHA. Binblny yacTuHy pomaHy
3aiiMae KOHQIIIKT, OB’ A3aHUH 13 «TFOOOBHUMY TpH-
kytaukoM Mik [lomom, #oro marip’to Ta Mipiam.
3 ychoro OTOYeHHS TUTbKH MipiaMm 3/1aTHa PO3KPHUTH
IyXOBHY cyTHicTh lloma, 1mio Oe3moMmIKOBO Bij-
gyna Micic Mopen. Konu B sxwurti [Tona 3’aBisieTest
3aMiKHs JKiHka Kiapa, 116 He BHKIIMKa€e MPOTECTY
3 00Ky Marepi, OCKIJIbKM BOHA HE TIOCATaE Ha AYIIY
11 cuHa.

3 1913 poky BUXOASTH Yy CBIT YHCIEHHI BIATYKH
Ha pOMaH NUchbMEHHUKa. 21 omyOnikoBaHa aHOHIMHA
peuensis y xxypHani «Athenaeumy. ABTop perensii
BBa)kKae HEIOJIKOM HaaMipHY aBTOOiOrpagivHICTbh
00pasy TOJIOBHOTO TepOs, TOMI SIK HOT0 «IPUPOIay
3ajMIaeTsest Heposkputoro. Ilom min BrmBoM
Mipiam i MaTepi, sika «PEBHUBO YiILUIAETHCS» 32 CHHA
1 «ycrmilmHa B TOMY, IIO0 PO3IYYHTH» 3aKOXaHHX.
«HesBuuaiinictb» MipiaM KpUTHK BBaXkae nepeoisb-
meHHsM. O0pa3 €J1MHOT J04YKK AHHU 30BCIM HE TPO-
MMCaHMH, TPOTE HOTO «PiAKICHI TPOOIHNCKH BKa3yIOTh
Ha CHJIbHY Ta IiKaBy 0coOmcTicThY. [epTpyma Moper,
Ha JIyMKY aBTOpa, € CIIPaBkHIM Tpiympom [2, c. 56].

Lporo x nus y «CyborHpomy ormsiai» (Saturday
Review) 3’sBisieThbCs 1e OfHA 3aMiTKa MPO POMaH,
B sIKiii BigMiueHe HaJMipHE BTpy4YaHHs aBTopa. Kpu-
Tuk nucan: «l1lo Herapasn y KHU31, TO 1ie YacTe BTPY-
JaHHS MMAICbMCHHHKA. YOJIOBIKHM Ta XIHKH BHKOPHC-
TOBYIOTh CJIOBA, SIKI HajeXaTb HOMY, a HEe iM; BOHH
YUTAIOTh TBOPH, SIKI HOMY HeOaWIyi; 4acTO BOHH
BHUCJIOBITIOIOTH TYMKH, IO HaJle)KaTb HOMY, a HE iM.
Hesnarnicts mictepa JloypeHca “Bukpeciutu’ cebde
Terep € HaHCepHO3HIMOow ClIabKICTIO, OCKIIBKU
ITOMIUIKOBA TT0OYyI0Ba B MOTO TIOTIEpEIHIX pOMaHax
KOIHUM YMHOM He BHABJIsSIE€ThCS B «CHHAX 1 KOXaH-
1sax». [IpoyntaBmim OiLNBIIICTE HAHOUIBII «BaXKIIH-
BHX» POMaHiB IIbOTO POKY, MM MOXKEMO CKa3aTH, 110
He Oaumiin JKOJHOTO, SIKUH mepeBepirB Ou Horo 3a
THTEPECOM Ta CHJIOID; 00CST HOTO HEIOJIKIB HAIpo-
gy BEJIMKUH, aJie MHA TIOMI9a€eMO iX JIHIIIe TOMi, KOJTH
3icTaBIsieMO 3 Horo mepeBaramMm» [2, c. 58].

Uepe3 aBa Micslli BUXOAATH HOTAaTKM B Ta3eTi
“Bookman” (1913). Kpuruk craButh JloypeHca
B oauH psn 3 k. Toncyopei, U. Jdayri Ta K. I'pe-
MOM, BKa3yIOUl Ha «€30TEPUIHICTbY, «IyHAOBY SKICTh
1 BUHSATKOBICTh y 0araThbOX BiTHOIICHHSIX». ABTOD
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HaroJOCHB TaKOK Ha «OOMEXKEHOMY KOJIi YMTadiBy,
OCKUIBKH «XyHOOXHSI MeTa» JloypeHca He H03BOISE
oMy BUITH 32 MEXI1 CBOTO COIIaJIbHOTO KOJIa.

V xypuam «Haris» (Tom. XCVII, Ne 2528) oco-
OBy yBary TpHIIJICHO PO3BUTKY B3aeMuH lloma,
Mipiam i Knapu, une «dizuynoro OaxkaHHsA iHTEp-
NPETYIOThCA B AYXOBHUX TepMiHax». [ocTpum 3anu-
HIA€ThCS MUTaHHS 1 PO OONICHY CMEPTh Marepi Bif
nepeao3yBaHHs Mopdito, SKHA, JUIsl TOJETIICHHS
il cTpaxknanp, nae i ITom. [[nst KpUTHKA «BUMHKH»
TepOsT € KMUJIICTIO €T0iCTa, €T0I3M SIKOTO HE Ma€ Tepe-
TBOPIOIOYOTL cum» [2, ¢. 61].

HoBuii inTepec 10 poMaHy BUHHKAE Micis myOi-
Karii mpamp @peiiga mo/o Tak 38aHoro «Komrmiekcy
Eninay», cyTh SKOTO moJsiraia B TOMY, IO MiX 0aTb-
KOM 1 TUTHHOIO TIPOTHUJIEIKHOT CTaTi BUHUKAB 3B 30K,
ONMM3BKUN 10 IOAPYKHBOTO. JINTHHA BiIyBajia HeHa-
BHCTH 1 PEBHOIIII JI0 OTHOTO 3 OAaThKiB, K 10 IMMOTEH-
uiiinoro cynepauka. [lounnatoun 3 1915 poky B KoX-
Hill cTarTi, IpUcBsIYeHid pomany «CHHHU 1 KOXaHIIi»,
«MiATBEPIUKYEThCS» (QpeiaiBebka Teopis. Toil ¢axr,
0 TEOPif0 BYEHOTO OysI0 OmyOIIKOBaHO HYepe3 IBa
POKM TicCsl BUJAHHS POMaHy, KPUTHKH BBa)KalOTh
BUHSATKOBHM TOMY, IO TICHXOJIOTidHA Teopis Oyna
MiATBEpKEHA Ha TIPAKTHUIL.

Anpdpen Karrmep B «Hosiit  pecmyOmimi»
(10 xBiTHs, 1915) myGnikye crarTio, B sIKii BKazye
Ha He3narHicTh JIoypeHca «po3B’a3yBaTu BHYTPIIIHI
KOH(QITIKTH, IO pPO3POCTAIOTHCSA JIO0 HEUMOBIpHUX
po3mipiB» [2, ¢. 61]. KpuTHk mocTymnoBo miABOAUTH
0 TOTo, L0 pOMaH PO3KPHBAE BHYTPIIIHIM CBIT
JloypeHnca, #oro cepiie, 3aHYPIOIOYM YHTauiB y HOTo
BJIaCHE JUTHHCTBO Ta TEpeKUBaHHS. He3naTrHICTbh
[Tona BiamoBicTH B3aemHICTIO MipiaM MOSICHIOETHCS
«BHKJIFOUHO 3 MOMVISITY €MOLIIHHOTO CTAaBJICHHS Iepost
JI0 CBOiX OaTbKiB» [2, C. 62], OCKUIBKH «IHTSUC
ceple PO3PUBAETHCS MK TYrOIO 3a CBOEIO OOpaske-
HOIO MarTip’io 1 JIefiBe CTPUMYBaHOIO HEHABUCTIO JI0
JKopcTokoro 6arbkay [2, ¢. 63]. Micic Mopein BinBep-
Ta€ThCA BiJ] YOJIOBIKA 1 BUMAarae BipHOCTI BiJl CHHA.
«BiH cTae 1 TOBipeHOIO 0COOOI0 Ta BTIX0I0, THXOIO,
MUPOIIOOHOIO JTUTHHOIO, MIPUPOJHA iHIIIaTHBa SIKOT
MOCTYIIOBO MPUTYIUTIOETBCS TATapeM L€l HepiBHOI
BIAMOBIAAABLHOCTI. Y TOM 4ac, gK OUIBIIICTH IITEH
BKE€ BUSIBIISIIOTH TIEPILi MOCTUYHI CIIPOOH MUTIOOHOTO
COI03Y B iJIcallbHUX TOBAPHCHKHUX BIJIHOCHHAX 3 JIPY-
35IMHU TIPOTHIICKHOI CTaTi, TEPOH Mpi€ JHIIe TIPo Te,
00 BTEKTH 3 MaTip’i0 1 )KHUTU 3 HEIO HAOIWHIN 10
KIHIIA CBOiX AHIBY» [2, C. 63]. ABTOp BBaXKae <OKax-
JUBUM» TOM (aKT, MO0 HaUIMIIOK MaTepUHCHKOI
JM000BI MIr BUSIBUTHCS HACTUIBKM 3TyOHHM JUIS
JoavHY. JIGATMOTUBOM POMaHy CTalOTh HEHABUCTh
o O6arbka Ta HaaAMipHA J000B 10 Matepi. J{s rmo-

LIOr0 PO3YMIiHHS NPOOJEMaTHKH POMaHy KPHUTHK
MPOTIOHYE O3HAHOMHTHUCS 3 TICHXOCEKCYaTbHUMH
teopisimu Dpeiina, 6e3 IKUX poMaH, Ha HOTO JYMKY,
3aIMIIAEThCs 3araakoro. [lopymieHHs «BpiBHOBaXKe-
HOTO BIUTUBY 000X OaThbKiBY», MOMAJBII HEBPOTHUHI
po3nanu, He3aTHICTh CTBOPUTHU CiM 10, CTpax mepex
LIMPOIO KIHOUOIO JII000B’10 3 OoKy Mipiam € s
aBTOpa CTaTTi MiATBepAXKeHHSM Teopii Dpelina Ha
OpUKIaal XyIoXKHBOTO TBOpY. Crim BiIMITHTH, IO
riepira Ha3Ba pomany «llom Mopem» Oyna 3aMiHEHO
Ha «CHHH 1 KOXaHI[», THM CaMHUM «IIPOBOKYIOUI»
(bpeiIucTChKe MPOYUTAHHS POMaHy, OCKLUIBKH Y PO
«KOXaHIIIB» BUCTYMNaOTh cuHU — [Tom 1 Binbsm.

JloypeHC HEraTMBHO CHIPHHMaB MPOYUTAHHSI
poMaHy 3 MODIAY IICHMXOaHami3y. Y JIMCTI Bij
11 Bepecus 1916 Bin mucaB bap6api Jloy: «f Hena-
BU/IIB IICUXOAHATITHYHUHA orvisix « CHHIB 1 KOXaHIIIBY.
Bu 3Haere, 5 mymaro, 0 «KOMILIEKCH» — 1€ 3JIiCHI
HaIiBCTBEPKeHHST (PPEHIUCTIB: IIOCH Ha4eOTO He
OaunTH Jicy 3a JepeBamMH. Koy BU ckazaim «KOMII-
JICKC Marepi», BU HIYOT0O HE CKa3alii — He O1JIbIIe, HiXK
SKOM BU HA3BAJIM iCTEPiI0 HEPBOBUM 3aXBOPIOBAHHSM.
Ictepist — e He HepBH, KOMIUIEKC — 1I€ HE IPOCTO CTa-
TEBUH 3B A30K: JaJEKO HE Tak. — Mos OiqHa KHUTA:
BOHa Oy’na, SIK MHCTELTBO, CHpaBiAi MMOBHOIO NpaB-
JIOI0: OCh 3 Hel BUPIi3aloTh HAMIBOPEXHIO 1 KaXKYyTb:
«Byansa» [2, c. 26-27].

CyJacHUKM TaKOX CXOAFJIMCS Ha JIyMIIi, IO
MMMUCPbMEHHUK TIParHyB TIIOCTAaBHTH IIijJ CYMHIB
IIypPUTAHCbKY MOpajb, $Ka CKOBYE CYCHUIBCTBO.
[IpizBuie Mopen y nepexiani 3 aHDIIHCHKOT 03Ha-
4ae «MOpajib, MOBYAHHS», IO TEX HE BHIIAJKOBO.
Micic Mopen HamaraeTbcsi JIOBECTH OTOUYIOUUM
HaCKIIbKM BHCOKOOCBIUEHOIO Ta OJaro4ecTuBOIO
BOHa €. BoHa cyBOpo cTeXHTh 3a CBOIM 30BHILI-
HIM BUDJIJOM, HOCUTbh YEIYUKH, KOPCETU 3 BHCO-
KHM KOMIipOM, BiJBiJy€ LEPKBY, APYXHUTb 31 CBS-
LICHUKOM, SKHH 3rOJIOM CTa€ XPEUICHHM OaTbKOM
[Tona i Ha nmpoxanust Micic Mopen BYUTh XJIOMYHKA
(panmysekiit MoBi. Tpeba 3BepHYTH yBary, mo 10
nuTro0y 6athko Iloma Takok BHKIWKAB 3aXOTUICHHS
OTOYYIOUMX CBOIM JPYKHIM XapakTepoM, BMiHHSIM
MiATPUMAaTH PO3MOBY, YyHHICTIO, YyJOBO CIIiBaB Ta
TaHIoBaB. CamMe «BOTOHB AyIli» Mosogoro Mopena
npuBepHYyB yBary [epTpymau.

Amnrmiiiceknit  kputuk Enyapn [aprer mnucas
mpo JloypeHca, Sk TIpo MmoeTa iHCTHUHKTIB 1 €MOIIiH,
30aTHOTO CKHHYTH ificajibHi ITOKPOBH, II0 NPHUXO-
BYIOTh CBIT NpHUCTpacTeil, mo BupyioTh. Po3msina-
104X MoeTHuHi 30ipku «JI1000BHI ToemMu Ta iHII» Ta
«Amores», KpUTHK 3a3Ha4aB, 110 B TOW Yac sK JliTepa-
TYpY HaIIOBHIOIOTH TBOPH, 1110 TIOJIAI0TH COJIOJIKY CEH-
TUMEHTQJIBHY €pOTHKY, IUTy4HI HodyTTs, JloypeHc
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peadiniTye NpUCTPACTb; OCIIBYIOUH ii, BiH HIOM cTa-
BUTH [IEPE/I HAMH 3aTIaJICHY JIaMITy.

BucuoBku i npono3uuii. Poman J[.I". Jloypenca
«Cunan Ta xoxaHIi» € aBroOiorpadiuyaum. Cydac-
HUKA HEOIHOPA30BO BiAMIUAIHN «(IIPHUCYTHICTHY
aBTopa B oOpasax repoiB pomany. [lmchMeHHHK
HaginuB oOpa3 MipiaMm pHcaMu XapaKTepHUMH
st oro Onusbkoi monmpyru k. Uembepc, 1o
Oysio Oosiroue mpuitHATO AiBuMHOI. Crioranu JIxk.

Yembepc OaroTh MOXKIMBICTH Kpalle 3pO3yMiTH
ocobnuBocTi 00pasy Mipiam B pomani. [lyOnika-
mist mpani dpeiia BIUIMHYIA HA PEICIIII0 POMaHy
cepell CyJacHUKIB, SKi BIAMITHIIH TMiATBEPIKCHHS
«xomIiekcy Emima» B Xymokabomy TBOpi. Ilep-
CHEKTUBHHMM B JJaHOMY HAINpPSIMKY € J1OCIiIKEHHS
peuenuii pomany micast 1915 poky, Takox 3 TOUKH
30py HacxhiakiB [lepmoi cBiToBOi BiifHM Ta iHAIY-
cTpianizarii.

Cnucoxk Jgitepatypu:
1. Conrad J. Heart of Darkness. A Norton Critical Edition. Edited by W. W. Norton & Company, New York,
1988, 536 p.
2. Salgado G. D.H. Lawrence: Sons and Lovers. Macmillan Education Ltd, London, 1969, 230 p.
3. ®exnin M.b. JloypeHc i miteparypa kpainu Pananim // TIpobnemu icropii, Gpinocodii, kynerypu, Bur. 8,
2010, c. 214-219.

Ieliseienko A. P. THE NOVEL “SONS AND LOVERS” BY D.H. LAWRENCE IN THE ASSESSMENT
OF CONTEMPORARIES (UP TO 1915)

The article analyzes the peculiarities of the perception of the novel by the English writer, poet and literary
critic D.G. Lawrence «Sons and Loversy. In particular, attention is focused on creating the images of Miriam,
Paul, and Gertrude Morel. The author of the article investigates the problems of perception of the artistic
image of Miriam from the point of view of its prototype J. Chambers. Critics agree that the image of the main
character Paul is autobiographical. The author of the article draws attention to the writers correspondence,
which indicates how important for Lawrence was particularly this novel, who really depicted his own
childhood memories on the pages of the novel. Until 1915 literary critics paid attention to the image of Paul's
mother, a puritan from an educated family Gertrude, who was able to extinguish all Pauls attempts to build
a relationship with Miriam with her authoritarian character. Critics point out that the influence of the mother
on the son in this particular case had negative consequences, as Paul cannot make any decisions of his
own, take responsibility for his actions and finally grow up. Contemporaries believed that one of the main
reasons for such mother s attitude towards her son was the false marriage of Gertrude, who, having completely
distanced herself from her husband, a miner from the lower working class, focused her attention and love first
on the eldest son, and after his death — on the third child in the family. The younger son, Ernest does not feel
the negative influence of his mother, as he goes to military service at an early age. In 1915 Freud's publication
came out, in which the scientist paid attention to the so-called «Oedipus complex». According to Freud’s
psychoanalytic theory, too much attachment of a child to a parent of the opposite sex causes mental disorders
in the child. He or she begins to feel jealous of one parent and hate the other. After the publication of Sons
and Lovers, critics saw the reflection of Freud s theory in the work of art.

Key words: «Oedipus complexy, Freud's theory, Lawrence, «Sons and lovers», autobiography, reception.
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TRANSFORMATION OF THE FOLK CHARACTER
AND ITS MODIFICATION IN THE SECOND HALF
OF THE XX - BEGINNING OF THE XXI CENTURY

The main attention is paid to the analysis of artistic trends of the turn of the century. At the same
time, the main attention is focused on the display by writers of the national and international type
of hero. It is noted that in connection with the work of writers of the sixties and foreign-language
Russian writers (Ch. Aitmatov, Yu. Rytkheu), as well as Russian-speaking Azerbaijani writers; Ch.
Huseynov, N. Rasulzade, M. and R. Ibragimbekovs, Anar, Y. Samedoghlu, many of them, at the first
stage of the formation of the modification of the problem, continued to rely on the experience
of the artistic system of socialism, taking into account a number of specific factors, methods, artis-
tic techniques in creating a type of character. Overcoming in the future the aesthetic schematism
of the previous directions, the aspects of modification contributed to the establishment of the prin-
ciple of limitlessness of narration in the authors artistic choice of a theme for the purpose of aes-
thetic comprehension of the events that occurred. Without declaring in this study in this regard,
the active appeal of multinational writers to the reconstruction of national and cultural traditions
based on the Russian and Eastern mentality of the life of a contemporary hero, we have the right to
assert that the main task of the creativity of Russian and Russian-speaking Azerbaijani writers in
the second half of the XX — beginning of the XXI century was their penetration into the individual
destiny of a person in the process of national self-creation of each individual human personality.
At the same time, our appeal to identify the causes contributing to the evolution of the problem was
conditioned by the identification of the realization of national intellectual potential in the thinking,
worldview and consciousness of Russian and Azerbaijani writers, in the process of their interethnic
interaction with the work of writers of multinational literatures. Russian and Russian-speaking Azer-
baijani writers, relying on the spiritual foundations of the nation, could not but reflect in their works
certain periods in the formation of the national consciousness of the Russian and Azerbaijani people.
The comprehension by critics and theorists of the problem, including us, of national and cultural
traditions in the formation of national consciousness began to be perceived as a completely natural
phenomenon of a single established system of personality categories.

Key words: Russian-language Azerbaijani literature, folk character type, modification, category
of national and international, structure of realistic novel, artistic principles.

Statement of the problem. The modern interpre-
tation of the problem of national and international
caused by the evolution of the problem, in connection
with the introduction of the term “modification” into
the literary process of Russian and Russian-speaking
Azerbaijani prose in the second half of the XX —
beginning of the XXI century, was justified by the
ideological and aesthetic orientation of the new form
of the socialist system.

Instead of defining the “folk” type of character, a
new definition began to be introduced into the con-
sciousness of society: “national” and “international”
type of character. When writers turned to creating a
national and international type of character, one of
the main reasons was the loss of interest of writers
in displaying the heroic past of the people. The pro-
cess of formation of a national and international type

of character, instead of a folk one, as a new reality
of the national culture of the Russian and Azerbai-
jani people began to be perceived as a new spiritual
space of the loci of Russian and Azerbaijani reality.
In the complex dynamic process of the mutual influ-
ence of multinational literatures within the new real-
ity of Russian and Azerbaijani reality, the process
of mutual enrichment of the narrative structure and
artistic works took place.

The main purpose of the article is to show and
analyze the transformation of the national character
type and its modification in the second half of the
XX — beginning of the XXI century.

The main material. The formulation of the
national and international type of character in Soviet
public thought in the 70s — early 80s of the twenti-
eth century in the context of the aggravation of the
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processes of national self-determination, sometimes
reaching extreme manifestations of nationalism,
contributed to the discussion of the question: The
legitimacy of writers’ reliance on its categories in the
conditions of the widest cultural and literary interrela-
tions of nations. The national-linguistic and national-
artistic traditions of multinational writers continued
to remain a common denominator in the comprehen-
sion of the type of character in the consciousness and
thinking of writers.

The dialectic of the national and international, as
the most important category of the problem, led to
the creation of a rich genre and artistic and stylistic
diversity in narrative forms. Being filled with new
content, it allowed writers who turned to the genre
of the historical novel to truthfully capture the essen-
tial features of the era, as well as the most character-
istic facts of events and phenomena from the life of
the nation. V.A.Shoshin argued that “in recent years,
issues of national identity, national traditions and
customs have naturally attracted the attention of an
increasingly wide range of research specialists: phi-
losophers, literary critics, critics, scientists. At the
same time, they thoroughly and comprehensively
consider both private and general issues of national
expressiveness of general cultural and literary phe-
nomena in the foundations of the national specific-
ity of art, in the case of a common ideological and
artistic interpolation of spiritual, moral, historical and
linguistic foundations” [8, p. 33].

The theme of revealing the national and spiritual
values of nations, based on the principle of histori-
cism as one of the main attributes in the formulation
of the problem, allows writers to truthfully capture
the diverse unity of the genres of Russian, Azerbai-
jani and multinational prose. It is the specifics of the
formulation of the attributes of the problem of modi-
fication with the obligatory presence of a national
element in its concepts that substantiates its original-
ity in the artistic system of all post-Soviet literature,
as well as in the culture of each union and autono-
mous republic. Since in the literary process, when
creating a real and fictional, historical and modern
artistic image of a contemporary hero, new trends in
the systematic understanding of literary works are
developed typologically similarly, claiming to be
based on the integrity of the narrative in connection
with the support of aspects of the problem of modi-
fication. D.M.Urnov proposes to distinguish between
the nationality of writers (respectively, their works),
while paying attention to the special national fla-
vor, which he considered “immanent”, meaning that
nationality is always with him. This point of view, as
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a symbolic one, can be confirmed by the statement of
V.G.Belinsky, who is credited with revealing the sub-
jective side of the content of the work. At one time he
was told that “even when the progress of one people
is accomplished through borrowing from another, it
is nevertheless accomplished nationally” [6, p. 29].
N.G.Chernyshevsky convincingly showed that the
content of art is not limited to its subject — human
characters revealed in images. He theoretically out-
lined the concepts related to the subjective side of the
content of art. This, from his point of view, includes
two closely related moments — this is the artist’s
understanding of the essence of the hero’s characters
and the issuance of a moral “verdict” by them.

The old tendencies that caused the formulation of
the problem in the reproduction of reality in the artis-
tic prose of Russian literature in the Soviet period (the
first half of the 20th century) were based on the artis-
tic achievements of I.A. Bunin, who at one time laid
the foundation for the traditions of Russian realistic
prose and in it Chekhov’s “lyrical principle”. In his
work, the mythologeme of sovereign Russia, which
eventually became part of a wider mythopoetic com-
plex, designated by I.A.Bunin with the term “Moth-
erland”, was based on the “mythologization” of the
pre-October period of the life of a contemporary hero.

Investigating further the typology of socio-psycho-
logical and moral processes occurring in the life of a
contemporary hero, in the plot of their works, a reflec-
tion of the hero’s personal consciousness with a veri-
fied era and centuries past was observed. The historical
stream of life of the heroes of I.A. Bunin was “drawn”
into private life. To confirm what has been said, his
novel “The Life of Arseniev” serves. It is believed
that this is the largest work and the main book of the
writer, which was built as a lyrical monologue about
Russia, about its unique nature, grown in the depths of
the Russian national soul, as a heartfelt confession of
the protagonist Arsenyev. The novel summarized the
facts and events of almost half a century ago, based on
the events of his personal life. And the writer until the
end of his life was forced to assert that “The Life of
Arseniev” is not an autobiographical work.

The novel, as it were, combined everything that
[.LA.Bunin wrote about. Here are lyrical pictures of
nature, and philosophical prose, and the life of a
noble estate, and a story about love. But above all,
this is a novel-thinking about the bygone years, in the
description of which there are sharply breaking Rus-
sian reality at the turn of the century. In it, the writer
introduced his reflections on the change of cultures
in the movement of history, on the maturation of new
relations between man and the world in the light of
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the rapidly developing urban, industrial, capitalist
life, which is replacing the patriarchal-rural way of
life. I.A.Bunin sharper than all writers, he felt those
enduring values that were characteristic of the past,
believing that they needed to be preserved and passed
on to posterity. The new approach of [.A. Bunin in
revealing the human personality, — as I. Krutikova
argued, — looked like “a complex interweaving of
various layers of reality in the mind of the hero”. In
her opinion, it is he who makes up the world of per-
sonality” of his hero [2, p. 72].

At first, when the author was at the mercy of popu-
list and Tolstoy’s ideas, the relationship of his char-
acters with the world looked quite simple: his hero
has always found peace, joy and meaningfulness of
existence in calm subordination to the natural laws
of nature. The main creative potential of the writer
began to take shape in his work when 1.A. Bunin
contrasted the luck of a person who is able to find
in friendship, love, travel, art, nature, the ability to
discover the beauty of everyday life with a word. In
the ability to feel deeply in the soul and see the many-
sided beauty, variability and complexity of being, in
fact, in the poetics of his work, became the main fea-
tures of the Russian national type of character.

The idea of including a person in the moving world
of history and society has long worried I.Bunin, forc-
ing him to constantly unravel and reveal the multidi-
mensional conditionality of human existence, in the
painful search by a person for himself, the meaning of
his existence. “At different stages of the writer’s path,
this topic naturally found different artistic embodi-
ment, according to the deepening author’s conscious-
ness and changing socio-historical events that deter-
mined the choice of topics and the direction of the
author’s attention” [2, p.18].

Unlike the traditions of [.A. Bunin, M. A. Bulgakov,
M. Gorky, B.K. Zaitsev, .LE. Zamyatin, A.I. Kuprin,
A.A. Platonov, M.M. Prishvin, A.N. Tolstoy,
I.S. Shmelev, M.A. Sholokhov in the perception of
Russian reality when creating the features of the Rus-
sian national type of hero, M. Gorky became one of
the first artists of the turn of the century, in whose
work the epic perception of life was combined within
a single the logic of the development of a romantic
and realistic perception of life.

In our analysis of the modification of the prob-
lem, we were primarily interested in the content of the
works of fiction in the attitude of Russian and Azerbai-
jani writers to the accumulated experience of the tradi-
tions and customs of the nation over the years and cen-
turies. C.Sherlaimova, Y.Bogdanov, V.Khoreev in the
work “Literature of Real Humanism (notes on modern

literature of European Socialist countries” argued that
Russian and Azerbaijani writers relied in their work
on “traditions of national classics, democratic and
national liberation tendencies, and continued to turn to
the creation of heroic type traits at the beginning of
their creative path folk character, which, as is known,
are organically combined with the traditions of the new
revolutionary literature” [7, p. 45]. The disclosure of
social and psychological features of the national and
international type of the hero-contemporary, rely-
ing on traditions and customs at the first stage of the
modification problem, contributed to the reproduction
of the unique historical and cultural experience of the
traditions and customs of the Russian and Azerbaijani
people, the nation. In order to prove the influence of
the modification process on the creativity of writers,
let us turn to the analysis of the story of the Russian-
speaking Azerbaijani writer N. Rasulzade “The Girl in
Red”. Relying on one of the aspects of the modern for-
mulation of the problem, in the story “The Girl in Red”
the writer showed mainly negative features in the type
of Azerbaijani national character. While in the works
of writers of the first half of the twentieth century, it
was required to show only positive character traits.
In the mind and soul of the main Azerbaijani hero of
Akasha’s story, during the unfolding of the main epi-
sodes describing the life and fate of the hero, the writer
focused the reader’s attention on revealing negative
actions in his behavior.

Real events were woven from fragments surround-
ing the reality of the Akasha hero. “He was thirteen,
he liked to do dirty things, suddenly, for no reason, he
would take and shit” [5, p. 85]. They said about him
that he was a harmful boy: “We are tired of him”, he
muttered, “throwing looks of an offended wolf cub at
passers-by on the evening street” [5, p. 85]. His behav-
ior is shown by the writer as the hero’s desire to leave
him alone, to be forgotten, as if he does not exist at
all. The author constantly emphasizes the fulfillment
of two important desires for the hero: “winning and
money”’, which he, in the struggle for survival, began to
value above all in his life. Speaking about the changes
in his life, in connection with the improvement of his
social status, we see that further events have already
raised a monster in him. Akasha continues to commit
scams, betrayals, deception and theft, pawn acquain-
tances, despite the fact that childhood and youth are
long gone and it’s time to settle down.

From the bad deeds he commits, as a result, the
hero comes to the realization of the wrongness of his
behavior in life. But the paradox in the plot of the
story “The Girl in Red” consisted, first of all, in the
fact that by the end of the story about Akashi’s ordeals,
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he would take the money he had earned in an unrigh-
teous way to the mosque with his own hands. “And he
left, followed by the gaze of the taken aback mullah,
who was left with a heavy package in his hands. He
was indifferent to whether his money would be distrib-
uted to the poor and indigent. Or the administration
of this house of Allah will appropriate it” [5, p. 124].
The real events surrounding the hero are shown with a
specific purpose — the writer’s desire to influence his
fate and thereby contribute to its change for the better.
All events in the life of the hero, who abandoned his
relatives and friends, are shown in the plot of the story
very convincingly and with the disclosure of his spe-
cific pain caused by the tragedy of his loneliness as a
result of his life. The life of the hero was accompanied
by absurd mirages of the world around him, which
seemed to him hostile to his personality. In them, the
hero is constantly fighting for a place in the sun. In
a number of episodes, it is shown how he mistakenly
thinks that he has a foul life around him. By the end
of his life, the hero finds prosperity: he has money, he
feels like a noble person, but all this in his behavior is
still pretentious and deceitful. Only when he is in the
hospital, a stone’s throw from death, does he begin to
think about the meaning and frailty of human existence
on earth. Having reduced the national type of the hero
to the structure of motives in his unrighteous behav-
ior, the writer, from the point of view of revealing the
negative traits in the character of the national type of
the Azerbaijani hero, leads his hero Akasha to realize
the value of life by the end of his life. He tearfully asks
God: “Help me, create me again. I want to return, |
am good and now I will always be good, because a
lot of good things have remained untouched in me.
Not wasted” [5, p. 122]. But until the end, it is hard to
believe in the hero’s insight.

Unexpected turns, zigzags, details and nuances
of the conclusions of the Russian and Azerbaijani
heroes when they came into contact with an alien cul-
tural environment, traditions and customs, language
features were deep in acute social content. Based on
reflections on the life and fate of the hero-contem-
porary, critics and researchers of the problem stated
the birth of political, philosophical, moral, religious,
aesthetic, national coordinates of the problem of
modification. In them, Russian and Russian-speaking
Azerbaijani writers, depicting a new type of charac-
ter, created a line that cuts off from the present the tra-
ditions and forms of narration that were unshakable
in the minds of the heroes of Soviet literature until
recently. The theme of the inner world of man, with
its hidden labyrinths of the qualities of the human soul
in the features of the national and international type
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of character, will become a scale of leading moral
values in the formation of a genuine human “I” in
works of art, unlike the character of other nationali-
ties, unpredictable and not always understandable in
behavior. For those who recognized the essence and
significance of the national and international type of
character, the meaning of the knowledge of human
life and its moral nature was created through purifica-
tion and forgiveness and love for all people, and this
indicated that these features should be revealed in the
broad context of the national and international culture
of multinational writers.

In the process of analyzing the literary works of
Russian and Russian-language Azerbaijani prose of
the second half of the 20th — early 21* centuries, due
to the increased attention to national issues in the
writers’ minds at the turn of the century, the atten-
tion of critics and researchers of the problem began
to focus on identifying specific features of the dia-
lectic of the national and international. It was noted
that the prose of the first half of the twentieth cen-
tury, unlike the second, was characterized by a steady
desire for various kinds of experiments related to
the denial of existing canons in posing the problem,
aspects of which began to appear in the types of nar-
ration when displaying peculiar literary phenomena
associated with the process of transformation of
the folk type character. Our analysis of the creative
experience of the writers of Russian and Azerbaijani
literature in the second half of the 20th — early 21st
centuries in comparative perspectives of the narrative
showed that the formulation of the problem is now
based on the stage-chronological principle of mas-
tering the artistic features of the narrative structure
of Russian and Azerbaijani literature by writers. The
high idea of liberation from the shackles of the dogma
of socialism in the works of writers of the first half
of the twentieth century: M.Bulgakov, E.Zamyatin,
A.Platonov, Vs.Ivanov, A.Bely, B.Pilnyak gave their
works great functional significance, from the point of
view of the principle of the destruction of stereotypes.
As we know, most of these works contained criticism
of “barrack socialism”, tracking the violation of the
fundamentals of the principles of socialist realism.
That is why at that time it was the search for the basic
laws of nature that alienate a person from the world,
from the universe, from another person, from every-
thing that exists, that was one of the main motives
of the creativity of Russian and Azerbaijani writers,
with their works included in the context of artistic and
philosophical searches of world art. We note that the
structure of the realistic novel ceased to correspond
to the aesthetic demands of the time and no longer
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seemed to be a fruitful direction in their work, which
was one of the reasons why it was impossible for
writers to return to the old model of the novel, story
with types of folk character.

Conclusions. In the process of our analysis of the
current state of the problem statement, we stated that
attention to its consideration should be based on the
context of the world literary movement when com-
paring or contrasting with certain facts and trends of
multinational literature.

Due to the extinction of the literature of social-
ist realism at the first stage of the formation of the

modification of the problem in Russian and Russian-
speaking Azerbaijani prose, high and low, as well as
intuitively conscious in reproducing the realities of
life and mentality of nations, were still based on folk
mythology in the triumph of the socialist principle of
internationalism and national politics. Continuing to
investigate the influence of the concept of modifica-
tion at an early stage of its formation, we are obliged
to emphasize that the beginning of its formation in
the post-Soviet period continued to be based on the
canons of the traditions of writers of the first half of
the twentieth century.
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Kacimoa M. M. TPAHCO®OPMAILISI HAPOAHOI'O TUITY XAPAKTEPA
1 HOI'O MOJIUDIKAIIIS Y 1T IOJOBHUHI XX — ITOYATKY XXI CTOJITTS

Ocnosny ysaey npudineno anaunizy Xy0odicHix menoenyiil pyoesicy cmonims. 1on08na ysaza 30cepeddiceHo
y CB0Ill 8I00OPAdICEHH] NUCOMEHHUKAMU HAYIOHAILHO20 U MIJICHAPOOHO20 MUNY 2eposl. 3a3Hauaemucs,
Wo y 36’53Ky 3 MGOPYICMIO NUCbMEHHUKIG-UICMOECIMHUKIE MA THUOMOBHUX DOCIUCLKUX NUCLMEHHUKIB
(4. Aiimmamos, FO. Pimxey), a maxoodic pocCiticbKOMOGHUX aA3epOatlodicancbkux nucomennuxis, Y. Iycetinos,
H. Pacynzaoe, M. ma P. lopazimbexosu, Anap, FO. Camedoznu, bacamo 3 Hux, na nepuiomy emani (popmyeanis
Moougikayii npobremu NpooosICYBANU We CRUpPaAmucsi Ha 00CBI0 XYOOJICHbOI cucmemu Ccoyianizmy
3 YPAxXyBaAHHAM HU3KU CReyuiunux pakmopis, cnocodis, memooie ma xXy00dHCHIX NPULIOMIE ) CIBOPEHHT MUYy
memnepamenmy. Ilooonarouu naoani ecmemuyHull cxemamusm nonepeoHix Hanpamie, acnekmu Moougixkayii
CHpUANU  BCMAHOBIEHHIO NPUHYUNY OE3MEeHCHOCMI ONOBIOAHHA 8 ABMOPCLKOMY XYOOMCHbOMY 8UOODI
memu 3 Memolo ecmemudHo20 OCMUCIeHHs noditl, wo 6iobynucsa. He dexnapyrouu y yvomy 0ociuiodicenmi
Y 368’A3KY 3 YUM AKMUBHE 36ePHEHHS 0aA2amMOHAYIOHANIbHUX NUCLMEHHUKIE 00 8I0MBOPEHHS HAYIOHANbHO-
KYIbMYPHUX Mpaouyil, wo cRuparomvpCs Ha poCiuCoKull i CXIOHUL MeHmaiimem HCumms 2eposi-Cy4acHuKa,
MU MAEMO NPABO CMBEPONHCYBAMU, WO HALIONOBHIUUUM 3A80AHHAM MEOPUOCI POCIUCLKUX | POCIICHKOMOBHUX
azepoatiodcancokux nucomennuxie y Il nonosuni XX — nouamxy XXI cmonimms cmasano ixHe npoHuKHeHHs
8 HOUBIOyanbHy O00aI0 JIOOUHU Y Npoyeci HAYIOHANbHO2O CAMOMBOPEHHS KOJICHOI OKpeMoi J100CbKoi
ocobucmocmi. Ilpu yvomy Hawie 36epHeHHS 00 BUAGIEHHA NPUYUH, WO CHPUAIOMb e8oNoyli npoodiemu,
3YMOBIIOBANOCA  BUABLEHHAM peanizayii HAYIiOHANbHO20 [HMENeKmyaIbH020 NOMEeHYIANy 6 MUCTeHHI,
€8imo2nsa0i ma c8i00OMOCHI POCIICOKUX MA A3ePOAUONCAHCLKUX NUCOMEHHUKIB, Y NPOYeci iX MIdDCHAYIOHATbHOT
83a€MO0IT 3 MBOPUICMIO NUCbMEHHUKI8 DAAMOHAYIOHATLHUX imepamyp. Y cmammi cmeepodicyemvpcs, uo
CRUPAIOYUCH HA OYXOBHI OCHOBU HAYIL, POCILLCLKI MA POCILICLKOMOBHI A3epOAUONCAHCOKI NUCOMEHHUKU He MO2TIU
He 8i00bpazumu y c60ill meopuocmi neéHi nepioou y CMano8ieHHi HAYioHALbHOI C8I00MOCMI POCIICLKO20
ma azepoauodtcancvko2o HApoody. OcMUCieHHs KPUMUKAMU | meopemukamy npodiemu, 30Kpema Ut HAMU,
HAYIOHATbHUX © KYIbMYPHUX MPaouyitl Y CMano8ieHHi HAYiOHAIbHOI C8IOOMOCMI CMALO CAPUUMAMUCS K
YIIKOM 3aKOHOMIDHE Aguwe EOUHOI cucmemu Kamezopii 0cooucmocmi, wo CKAAIacs.

Knrouoei cnosa: pociticokomosna azepoatioicancoka rimepamypa, HapoOHUll mun xapakmepy, mMoougikayis,
Kamez0pisi HAyiOHAIbHO20 MA MIHCHAPOOHO20, CIPYKMYPA PEANiCIMUYHO20 POMAHY, XYOOHCHI 3acaoul.
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XapkiBCchKHI HallloHAIBHNUN yHIBepcuTeT iMeHi B. H. Kapasina

Ilonaxkosa K. O.
XapkiBcbkuii HalioHanbHUH yHiBepceuteT iMeHi B. H. Kapaszina

MNPOBIAHI MOTHUBHU B POMAHI I’KYJIIAHA BAPHCA
«ICTOPIsA CBITY B 102 PO3AIJIAX»

Y cmammi O0ocniosiceno Qynxyionysanus npoeioHUX MOMUBIE Yy POMAHI CYHACHO20 Opuman-
cbkoeo nucvmennuka Jxcyniana bapuca «lcmopis ceimy 6 10%: posodinax». Bussneno, wo came
CNiTbHI MOMUBU 3a0e3neuyioms YiniCHICmbs MEOpPY NUCbMEHHUKA, SIKULL € 00CTAMHbO CKIAOHUM 34
CBOEI0 CMPYKMYPOIO: MEIP CKAAOAEMbCSL 3 0ecsimu po30inie I 0OHIET «iHmepmedily, wo Kopenoe i3
3azonoexkom pomany. ClodcemHo-KOMNO3uyitina 6y0068a poOMany Xxapakxmepusyemvcs 8i0CymHicmio
XPOHONO2IUHOT ROCAIO0BHOCI Y GUKAAOL ICMOPUYHUX NOOJIL, PO30IIU HEe NO8 SA3aHI MIdC COO0I aHi
EOUHUM CIOANCEMOM, AHI NEPCOHANCAMU, TONC MBIP HADYBAE (hpacMenmapHoi cmpyKmypu, cxoxucoi
HA «ICMOPUYHY MO3AIKY».

Ceoepionum Kkaouem 0nsi «Oemu@pyeantsy pomany € toeo nepwuti po3oin «llacaxcupu 6es3
K8UMKIB», OCKIIbKU came 8 Yili 4acmumi meopy 3aKiadeHo cucmemy Momusis, Ki Haoani Hadysaonv
C6020 PO3BUMKY. MOMUE NOOOPOIICE Ul NO8 S3AHULL [3 HUM MOMUE HO8HA, MOMUE cmepmi (Opeiqy,
Kamacmpo@u, nomony), MOmue CRAciiisa i Momue osoicmocmi (NOOiny Ha napu 3a cmammio, 3a
PACOBOI0 NPUHANEANCHICMIO Ul «cakpanbHicmioy). ¥ nepuiomy pos3oini meopy, «llacascupu be3 xeum-
Ki6», SIKUll NOOAHO 5K IPOHIUHe cnputinamms 6ioniunoi icmopii npo Ilomon i Hoie koguee, momues
cmepmi Habysae c6020 HAUOLILULO2O SUPAdCEeHHs, OCKIbKU Kopabenv Hos Opeiidhye, ne maiouu
OpiEHmMuUpI6 SIK HeKepOB8aHa «NAA8YHa MPYHAy, 0e eunymo yci meapunu. Haoani momue nooopoaici
il nO8 A3aHULL I3 HUM MOMUG YOBHA GUABTAIOMbCA IMIAIYUMHO AOO0 eKCNIIYUMHO Y KOJICHOMY PO3-
Oini pomany, okpim ocmannubo2o, « Cony, aKutl Konmpacmye i3 nonepeonimu poszoinamu. Ilepconaoici
MEopy 3a38Utati NOOOPOACYIOMb BOOHUM NPOCMOPOM, OKpiM po30inié «Penicitini eitinuy, «lopay,
«IIpoexm ,, Apapam “», 6 sxux eepoi manopyoms cyxo0oiom. OOHAK CRIILHOI PUCOIO YUX NOOOPO-
Jrcell € me, WO BOHU HEOOMIHHO NOB A3AHI 3 NEGHUM CAKPATLHUM Micyem (YepKeoio, 20poio Mmoujo).
Momue dsoicmocmi, sikutl peanizyemscsi y noOLN Ha napu (3a cmammio, 8ipor, pacor, «CAKpaib-
HICMIO») MAKOAIC CNIBBIOHOCUMbCSL 13 MOMUEOM cmepmi y po3oinax « Ta, sika eudicunay, « Y oysckaxy,
«lopay, «Penieitini sivinuy, «Hezsani cocmiy, « Tpu npocmi onogiokuy.

3 momueom nodopoici nocmitino Kopenioe momue cmepmi (Opetigpy, kamacmpogu, nomony),
AKUL HAsA6HULL 6 YCix po3dinax pomany. Y pos3oini «Hessani cocmiy eonosnuil eepou, icypHaricm
Opanknin 1103 na kpyisnomy aatinepi «Cesma €dumisy cmae 3apyuHUKOM mMepopucmis i ume,
K 0yxX06HO, mak i Qizuuno. Y «Penicitinux 8ilHaxy IPOHIUHO 300PANCEHO NPUPEUEHHS MEAPUH HA
cmepmeo. YV «Titl, sika euscunay Kemnin @eppic, epamysanacs auwe y 61ACHil YA6i, a 8 peanbHOCmi
60HA 303HANA CUMBONTUHOT cMepmi, 8 «Kopabrempowi» MOPCbKa NOOOPOIC GUABULACS OPEUPOM, U0
VOCOONIOE CUMBONTUHY CMEPMb.

Y pesynomami 0ocnidocenns 3aceioveno, wo y pomani owc. baprca npogioni momusu 3abezneuy-
10Mb XYOO0AUCHIO YINICHICMb MEOPY [ CMEOPI0I0Mb MI(hON02IUHY KAPMUHY CEINY.

Knrouosi cnosa: mighonociunuii momue, Momue nooopoici, Momue cmepmi, Mighonoziuna xap-
MuHa ceimy, nocmmooepHism, poman, oicynian bapnc.

IlocranoBka mnpoOsaemMu. Y IpyTidl ITONOBHHI
XX CTOMTTS y CBITOBi#l KyIbTypi HaOyB pO3IMOBCIO-
JOKEHHSI TTOCTMOJEPHI3M SIK 3arajbHO €CTETUYHUH
¢denomen 3axigHol KynsTypH. JliTeparypo3HaBii
Cepell OCHOBHHMX pHC TBOPYOCTI MHCbMEHHUKIB-
MTOCTMOJICPHICTIB, JO SKUX BOHM 3a3BHUail 3apaxo-
BYIOTb Cy4aCHOIO OPUTAaHCHKOIO NMCbMEHHUKA JKy-
nmiaHa bapHca, BM3HaualOTh CHPUMHATTA «CBITY SK
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Xao0Cy», HEIOBIPY A0 TIOOATBHUX, a00 «BEIHKHUXY,
MEeTaHapaTHBIB (30KpemMa, TaKWX, SK 1CTOpis, Mpo-
rpec TOIIO), TUIIOPAICTUYHICTh PI3HUX TOYOK 30DY,
BU3HAHHS PI3HUX SBHII 5K PIBHO3HAYHUX, «PH30-
MaTHYHICTB», MPEBAJIOBAHHSI CY0 €KTUBHOIO Hal
00’€KTUBHHMM, CTpaTerii «IOJBIITHOTO KOMYBaHHS,
IIPUHLMII TPU 3 TEKCTAMU NONEPEIHBOT KyJIbTYpH a00
3 YUTAYEM.



Jlirepatypa 3apy0iskHux Kpaiu

Bonmnouac i3 muMm, y XX CTONITTI MiACHIUBCS
BIUIMB HEOMIi(OIOTIYHMX TEHIEHIIIH y CBITOBIH JiTe-
parypi W MHCTELTBI, IO TaKOX BiJ3HAYAIOThH 3apy-
OixHi 1 BiTum3HsHI HaykoBIi (FO. Jlotman, €. Merne-
tuHchbkuH, P. bapt, K. Xto0uep Tta in.). Jliteparypi
XX c1. — moyarky XXI cT. nputamaHHi 3BepHEHHS 110
Mi(oJOriyHOro CBiTOrNIAAY W Mi()OJOTIUHUX CTPYK-
Typ, CTBOPEHHS MIATEKCTYy 3a JOMOMOTOI0 Midoerne-
MEHTIB, BUKOPUCTaHHs pi3HUX (opMm Midororizamii
(BiJ eKCIUTIMUTHUX JO IMIUTIIMUTHHX), @ TaKOXK HEO-
ricuxoorizM. Taki HeoMi(oIoTiuHI PUCH BTUTHIHCS
y TBopuocti JIkx. bapHca. 3Baxarouum Ha TOCTiifHe
3pOCTaHHA IHTEpECyY JiTepaTypO3HABLIB 0 BUBYCHHS
HeoMigooriaMy, BUHHKA€e OTpeda B aHai31 Xyl10XK-
HIX TEKCTIB NMHChbMEHHHKIB-TIOCTMOJICPHICTIB, cepel
SIKUX YiIbHE Mictie mocigae JI. bapue, mo 3ymMoB-
JIFO€ aKTYaJdbHICTh CTATTI.

AHaJi3 oCTaHHIX JocJigkeHb i myOsaikauii.
CyuacHi JliTepaTypo3HaBLi, BHBYAIOUYM TBOPUICTb
JIx. BapHca, BUpoOUIH IeKiJIbKa OCHOBHUX I IXOJIIB,
cepest SIKUX HaHOIbII MOMUPEHUMHU € ICTOPHYHHH 1
KOMIapaTuBiCTChKUH. OcoONMuBYy yBary HayKOBIIIB
MIPUBEPTAE ICTOPUIHUI aCTIEKT ¥ TBOPYOCTI MUCHMEH-
HUKa. 3apyOiKHI W BITUYM3HSHI JOCIITHUKH 30CEepe/I-
JKYIOTBCSI Ha aHalli3i XyJZOXKHIX OCOOIMBOCTEH BiJo-
OpakeHHs icTopii moacTBa y pomanax J[x. bapnca
(B.I'Binepi[8], k. Mapriu [9], IT. ILunxac [7]); 3acTo-
COBYIOTh METOJI KOMIIAPATUBHOTO aHAIII3Y, IPUIOMY,
tBOpH /K. bapHca MOpiBHIOIOTHCS SIK MiX C000I0,
y MeXax BHUBUCHHS OCOOIMBOCTEH HMOETHKH TEKCTiB
nuckMenanka (H. Benirina [3], O. [oiuuk [4]), Tak
1 3 TBOpaMH iHIIMX aBTOPIB, 3A€OUIBIIOTO MOCTMO-
nepuicrie (H. Bounap [2], €. Kepimosa[5]). Jlite-
paTypo3HaBIli 3BEPTAIOTHCA OO0 MPOOIIeM KaHPOBOI
CBOEPITHOCTI 1 CTHIILOBOI Pi3HOMAHITHOCTI POMaHiB
muTid (B. I'Binepi [8], @. T'ommc [10], M. Moani [11],
M. Iletitmen [12]). JocHimHUKHA TaKOX 3aCTOCOBY-
toTh repmeHeBTHYHU (O. TynaxiHa [6]) i TIHTBOCTH-
sictuunuit (O. Jlofiuuk [4]) MeTOIM aHAIIi3y TEKCTIB.
VY mparmgx JOCHiTHUKIB HasBHI OKpPEeMi €JIeMEHTH
Midokputnanoro anamzy (H. bonmap [2], €. Kepi-
MmoBa [5], O. Tynaxina [6]).

IocranoBka 3aBnanus. OfHAK CUCTEMHOTO aHa-
73y B acmeKTi HeoMi(oIoTi3My — SIBHILA, JJISI SIKOTO
XapaKTepHEe aBTOPCHbKE Mi(OTBOPEHHS, IHTEPTEKCTY-
aJBHICTh Ta HEOICUXOJIOTI3M, NOCi He OyJIo mpoBe-
IeHo. Y JiTepaTypo3HaBUOMY TUCKYPCI HEOCTAaTHBO
Mpailb, TPUCBIYCHUX BUBYCHHIO Mi(DOJIOTIYHOTO TIijI-
IPYHTS, @ TAKOXK BUSIBJIICHHIO XY[OKHIX 3ac00iB Horo
TBOpeHHs y Tekcrax /x. bapHca, 30kpema, y pomaHi
k. bapuca «Ictopist city B 10% po3ninax». MeToro
CTaTTi € BU3HAYEHHS ¥ JOCTiKeHHs (DyHIIIOHYBaHHS
IpoBiTHUX MOTHBIB TBOPY k. bapHca «IcTopis cBity

B 10" pozminax». O6’€KTOM JOCTIKESHHS € pOMaH
Jlx. BapHca «lctopis cBity B 10% po3ninax» (1989).
IIpenMeToM JIOCITIKCHHS € MPOBIIHI MOTHUBHU 1[LOTO
TBOPY THCbMEHHHUKA.

Buxaan ocHoBHOro Marepiaay. Poman k.
Bapuca «Ictopis cBiTy B 10 Y2 po3ninax» mae noBodii
CKJIaJIHy CIO’KETHO-KOMIO3ULIIHY CTPYKTYpY, BKJIIO-
Yae JIecsITh PO3ALIIB (JliTepaypo3HaBLi iHOAI BU3HAYA-
FOTh 1X SIK HOBEJIM) i OJTUH PO3III-«IHTEPMEIiF0», 110
BiToOpakae 3arojoBoK TBOPY. CBOEPITHUM KITFOUEM
TUTSL « I PYBaHHT» POMaHy € HOTO TIEPITU PO3 i
«[Tacaxxupu 6e3 KBUTKiB», OCKIJIbKM caMme B IIill 4ac-
THHI TBOPY 3aKJaJeHO CUCTEMY MOTHBIB, sIKi Hajami
HaOyBalOTh CBOTO PO3BUTKY. Jl0 IMX MOTHBIB Hase-
JKaTh: MOTUB MOJOPOXKI i TOB’sI3aHUN 13 HUM MOTHB
YOBHA, MOTHB cMepTi (Ipeidy, karactpodu, moromy),
MOTHB CITACIHHS I MOTHB JBOICTOCTI (ITOILTY Ha ITapH
3a CTaTTIO, BIPOIO, PACOIO M «CAKPAIBHICTION).

MotuB cMepTi Ha0yBa€e CBOro HaiO1IbIIOrO BUpa-
KeHHS y crokeTHii cutyanii [Totomy. [lepmmii pos-
nin tBopy, «[lacakupu 06e3 KBUTKIB», SKHU IMOJaHO
SK 1pOHIYHE CHPUHHATTS Oi0niiHOT icTopii Tpo
ITotomr i HoiB koBdYeT, € CBOEPIAHUM TIPOJOTOM JIJISt
PO3yMiHHSI 3aranbHoi KoHUenuii poMaHy. MoTus
MOAOPOKi TMOBSI3aHUK 13 MOTHMBOM YOBHA @ Kopa-
Oenp Host BinmpaBisieThbest y MaHIpU MOPEM, OJHAK,
Ha BiAMIiHY Bij OiOmifiHoro reposi, Hoit BusiBuBCS 1
rmoraHuM kepmanndeM «HaBiTe MOpSIK i3 HbOTO OyB
Takuit co6i <...>» [1, c. 23], i haHATHIHIM THPAHOM.
Hoii i tioro KoBuer He BUKOHYIOTH CBOTO OCHOBHOTO
MPU3HAUCHHS: 3aMIiCTh CIIACIHHS yCIX JKMBHUX ICTOT
KOopabenb BUSBUBCS MiclieM 3arudeni 0arathox TBa-
puH. TakuM YWHOM, MOTHB TIOJOPOXI MOB’SI3aHO 13
BHHHWKAIOYMM MOTHBOM cMepTi: kopabens Host mpeii-
(hye, HEe MarOUM OPIEHTHPIB; THHYTH HE TiJIHKU Ti TBa-
puHH, sKi He Tpoinum Bifndip Ha Kosuer, a i Ti, sKi
foro mpoiinuin. «besymoBHO, BOUBCTB Oyno Oifblie,
aHDK MOTPiOHO Ui CYyTO TracTPOHOMIYHOI METH, —
i Habararo Oumbie» [1, c. 21]. Toxk, Kosuer mnepe-
TBOPIOETHCS Ha Apei(yrody 1 HEKepOBaHY «IJIaBydy
TPYHY», TOOTO Ha MPOCTIp, KUK Y Mi(OJOTITHOMY
CBITOCTIDUMHSTTI € MiCIIeM CHMBOJIIYHOI CMEpTi
nepcoHaxiB. MOTHB JBOICTOCTI, L0 BUPAKAETHCA
y TIOZIiJT1 Ha TTapH 3a CTATTIO 1 «CaKPalbHICTION, TAKOXK
BUHHMKAE BXE Yy TIEPIIOMY O3l TBOPY 1 Hajami
KOpemoe i3 MoTuBOM cMmepti : «Hoit — um 1o bor
Hos — minuB cTBOPiHB HA ABI TPYITH: YUCTI H HEUNCTI.
Uwucrux ictor Opanu Ha KoBuer 1o ciM, a HEYNCTHX —
o aBoe» [1, c. 17].

VY posnini «He3BaHi rocti» MOTHB MOPCBHKOT MO0~
POXI1 BUPA)KEHO SKCIUTIIIUTHO 1 IEPEIICTEHO 13 MOTH-
BoM cMepTi. ['onoBHN repoil, xypHamicT OpaHKIiIiH
[r03, sxmii MaHApPYE HA KpyizHOMY JNaiiHepi «CpsTa
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€dumisy, cTae 3apydHUKOM TEPOPHCTIB, 1 THHE, 5K
JIYXOBHO, Tak 1 (i3uuHO. MOTHUB MOAOPOKYBAHHS
MOpeM TpaHC(OPMYETHCSA: TOJAOPOK CyIAHA 3Mi-
HIOETbCS Ha Horo apeid. MoTwB IBOICTOCTI, IO
BUHHUKAE Y IOMY PO3MdiIi, TaKOXK CITiBBITHOCHTHCS
3 MOTHBOM cMepTi. [0I0OBHUI NepcoHaXk pPO3Aiiy,
JUBJISTYUCH, K MACAKUPH 3 CIM’SIMH T IHIMAIOThCS
napamu Ha OopT naifHepa, 3a3Haudae: «YCsaKii TBapi
o mapi» [ 1, ¢. 40]. I cam BiH BiANpaBIIs€ThCS y MO0~
POX pa3oM i3 KOXaHOO NMiBYMHOI. HasBHUI 1 momia
Ha «IUCTHX» 1 «HEYMCTUX»: Ha 3aXOIJICHOMY CY/IHI
TEPOPHUCTH PO3MIISIIN IMACAXKUPIB 3T1THO HAIIOHAIH-
HICTI 1 BOMBaNM MEPIIUMHU OLIBII «IIHHUXY», 100
NPUBEPHYTH yBary.

Tperiii po3nin, «PemniriiiHi BiHWY, € MPUKIATOM
excnepuMenTiB J[x. baprca 3 ¢dopmoro i xaHpom
TBOPY: Y HbOMY IPEICTABICHO IEpeKya] IpOoTo-
KOJIy CYIOBOi crpaBH, J0OyTOi 3 apxXiBy IOKyMEH-
TiB XVI cromiTTsi: BeneHHsS CyIOBOI CIpaBU IPOTH
TBapuUH 1POHIYHO TIOPIBHIOETHCS 3 PENIrTHHUMH
BiliHaMu. MOTHB MOJIOPOXKI Y [IbOMY PO3JILJIi BUpaXKe-
HUI IMIUTIIUTHO: MENIKaHI[ (paHIly3bKOTO MiCTEeUKa
Mamipoilb 0OTOBOPIOBAIM MOXKITUBICTH TTOIOPOXKY-
BaHHS 1 MPUCYTHOCTI HIAIIENIB Y TaKOMY CaKpalb-
HoMy Mici, sik KoBuer. MoTuBu cMmepTi 1 criaciHHS
NoB’si3aHi 13 00pa3oM IIaIIeNiB, SKi HIyKald Mops-
TYHOK y CaKkpaJbHOMY MPOCTOPi LEPKBHU, OJHAK IEH
MPUTYJIOK BUSIBUBCS HEOC3MEUHUM JIJIsl HUX.

V gerBepTroMy po3mini, «Ta, ska BUKHIIaY, BUKIIA-
JICHO ICTOPII0 TPUIIITHBOCHBMUPIUHOI KiHKM KeTmin
Deppic, siKa cTpakaana Ha HapaHOMIO MicJis aBapii Ha
Yopuoowmiscekiit AEC. Ker 3 camoro quruncTtsa Oyna
JIy’Ke 4yT/IMBa J0 MPUPOIM 1 CTpaKiaiia BiJi MPOSBIB
CEKCU3MY Y CYCIUTbCTBI. MOTHB MOIOPO’Ki BUPasKEHUI
y IIbOMY PO3MLTi EKCIUTITUTHO 1 HaOyBae CHMBOJIIY-
HUX puc 6ibmiliHoro Kopdery Hosi, ockinbku repoins
HaMaraacst BpsITyBaTHCsI pa30M 31 CBOIMH JOMAIIHIMH
TBapHHAMH BiJl MOXKIJIUBOI SIIEPHOI BiliHHU, BiINpaBHB-
HIMCh Y TIOJOPOX Ha MOTOpIi. MOTHBH cMepTi i cra-
CiHHA aMOiBaJIeHTHO BTLMIOIOTHCS y TiaBaHHI Ker,
TOMY, IO IS TIOAOPOXK YCITIIITHO 3aBEPITIIIACEH TITBKU
B ysiBi Kert, y peasieHOMY CBITI i CyZJHO TOBTO IIJIaBajio
KoJIaMH 1 apeiidyBano, OKH KiHKy He 3HAWILIN 1 Bia-
NPaBHJIM 10 TICHX1aTPHYHO] JTiKapHi.

MOTHB «JBOICTOCTI», MOAUTY 3a CTATTH «Y0JO-
BIK — JKiHKa», Y IIbOMY PO3ILJIi TOMIHY€ — II€ PO3IyMH
Ker mipo posti qomoBika i KiHKH y CYCHIIBCTBI Ta TIPO
ixHi 1aBHI, IEpBUHHI, TPUPOAHI poii. HaBkomumiHINA
CBIT /1715 TEPOTHI [TOCTAE SIK CYTO YOIOBIUNH, BOPOKHUIH
1 HekoMopTHuit. JJutsdi ysasinenns Ket npo piBHICTB
MK YOJIOBIKOM Ta JKiHKOIO, TIpO TXHE rapMOHiiiHe cIi-
BiCHYBaHHS HIBETIOBAIHCA B a0 FO3UBHUX CTOCYHKaX
i3 ii wonosikom, I perom. «BoHa 3aBx1u ysBiIsIa COOI,
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110 KOKHA 3 LUX Iap — IIACIMBI YOJIOBIK 1 APYKHHA,
SIK Ti TBApHHHU, IKHX y3suin y HoiB xoBuer» [1, c. 94].

MotuB nomopoxi y m’sromy posuiiai «KopaOie-
TPOIIa» PEali3ye€ThCs EMIUTIIUTHO:  EKCIICTUITisS
3 YOTHPHOX CYACH BiampaBmiacs 10 CeHeray, oqHaK
Kopabenb uepe3 HemlaciuBUi 30ir OOCTaBUH OIIH-
HUBCSI Ha MutnHI Oinst pudiB Apreny. MoTus mozo-
POXIi 3HOBY KOPEIJIIOE 13 MOTUBAMH CMEPTI 1 CIIaCiHHS,
MOJIOPOXK BUSBUIACH Apeiidom. Tt i3 yncieHHUMHU
nacaxupamu «Meny3m» 3alHIIMBCS HEKEPOBAHUM
1 moTpanuB y mTopM. JIroau Ha IIOTI HaMaraJmcs
BPSITYBAaTHCS, aJle BIIPOIOBXK IBOX THXKHIB IO-Pi3HOMY
MOMHUpAJIH, JHLIE I STHAAUATH 31 CTa I ATACCATH
qoNoBiK BpsATyBanucs. Pinocodceki po3aymu mpo
BIUIMB MHUCTELTBAa Ha JIIOACTBO, 30KpeMa KapTUHY
muTti XKepiko «I1mit ,,Memy3u‘», axkuiif nparayB Bij-
TBOPHUTH aTMOocdepy KaracTpodu, 3HOBY OTPUSIBHIO-
I0Th MOTUBH cMepTi i cnaciand. J[x. bapHc akmenTye
yBary i Ha J0JIi KAPTUHM, SIKA TAKOX 3a3Haja CUMBO-
migHoi cMepri. JKepiko, IparHy4yu AOCSIITH HacU4e-
HOCTI KOJIbOPY, 3aCTOCOBYBaB 0IiTyM, 110 OYyB XiMi4HO
HeCTaOLTFHOI0 PEYOBUHOIO, TOMY KapTHHA 3 YacoM
TaKOX 3a3Hajia pyiHaii. MOTHB MOAUTY Ha «IUCTHX)
1 «HEYHCTUX» pealli3yeThCs Yepe3 MOAUT MacakupiB
IUIOTY Ha XBOPHX 1 310POBUX («SIK YMCTHX BiJ HEUHC-
tux» [1, c. 134]), ki 3apagu BIACHOTO CIACIHHS
BUKMHYIIU 1HIIHX B MOPE.

[ocTmit po3min, «lopa», Takok TMOBICTYE TIPO
MOAOPOXK, MPOTE HE BOIHUM IPOCTOPOM, & B T'OPH.
QdanarndHa npouyaHka, Amanma DeprioccoH, BHUpi-
muiaa 30iHCHUTH MOJOPOXK A0 MoHacTupsi CBSATOro
SIkoBa, mo Ha ropi Apapar, OO0 MOMOJHUTHCS 3a
Iylury Tomepiioro OaTbKa-areicTa 1 JIoBeCTH Jiid-
CHICTB icHyBaHHS 616miitHOTO0 KoBuery. MoTus momo-
pPOXi 3HOBY CIHIBBIIHOCHUTHCS 3 MOTHBOM CMEPTI,
OCKIUJIBKM 3aMiCTb BHMKOHAHHS BJACHOI CakpaJibHOI
Micii AMaHa 3a3Ha€e Qi3NYHUX CTPaKIaHb, BIABIIN
31 ckesli. MOTHB CMEPTi CTBOPIOE KUIBLEBY CIOKETHO-
KOMIO3UIiHHY OynoBy po3ainy «lopa», OCKiIbKH
00’€JIHyE TIOYATOK IBOTO PO3MALTY (CMEpPTh MOJIKOB-
Huka DeprioccoHa y BIIACHOMY OYIWHKY) 1 HOTO
(binan (cMepTh MEMIKaHINB cena ApXypi Bif 3emie-
Tpyca i 3arubens Amanau). MoTuB mofiny Ha «4uc-
TUX» 1 KHEYHCTHX» 3HAXOAUTH MPOSB y CBITOOAUYCHHI
TOJIOBHOT I'epOiHi: YUCTUMH JIJIsl HEel € XPUCTUSIHHU, 1110
MIaHyI0Th bora, HEYUCTI X — Ti, XTO TOPYIIYE 3ar10-
Biai ['ocnona.

Crpomuii po3nin, «Tpu IpoCTi OMOBIAKW», PO3Ii-
JICHO Ha TPH OKpeMi icTopii. MOTUB cMepTi y mepuiii
YaCTHHI TIOB’s3aHUM, 3 OIHOTO OOKY, i3 3aruOesuIo
moned mig vac Tparenii «TurtaHikay, 3 IHIIOrO,
3 TIOCTYNOBHMM 3TacaHHSAM >KHUTTA craporo bicii.
MoTHBH CMEpTi Ta CIIACIHHS BUSABJISIOTHCSA y IPYTiit



Jlirepatypa 3apy0iskHux Kpaiu

YaCTHHI PO3AiTY, fKa MpHUCBiUYeHa 0i0neichKiil icTo-
pii mpo nnasanns Mowu y uepesi xuta i posaymam
aBTOpa TPO JOIIO OO MEpcoHaXa. MoHa 3HAXO-
JTUTHCS Y JIMIHAIBHOMY CTaHI MK CMEpTIO Ta Cra-
CIHHSM, TIEPSKUBAE CHUMBOMIYHY cMepTh. OmoBigad
MPUIYCKAETHCS JYMKH, 1110 IHTEPEC 10 LBOTO EIi301y
BUKJIMKAHUI 3arajlbHUM JIOACHKHM CTPaxoM Iepex
CMEPTIO 1 MOKIIMBHM TOPSATYHKOM, IO A€ JIIOIUHI
Hazmito. ToX cHMBONiYHA cMepTh MoHM crpuiima-
€TBCSI SIK OUMIICHHSI, a MMOPSATYHOK — SIK SKICHE Tepe-
pomxkeHHs. TpeTs yacTuHA LBOTO X PO3ZLUTY OIHUCYE
Breuy 937 eBpeiB i3 ['amOypra Ha naitaepi «CeHT-
Jlyic» y 1939 poui, nepexn nouatkom pyroi cBiToBoi
BiliHN. OJHAK, KOJIM CyAHO pu0y:to B ['aBaHy, BUsIBU-
JIOCsI, 0 KYOIHCBKHIA MPE3UICHT BU/IAB HAKa3, IKUM
CKacyBaB Bi3W THX, XTO MpuOyB Ha KyOy 3 meToro
iMMITparii, TOXX €Bpel ONMWHUIUCSI Yy CKIATHOMY
CTaHOBHII. BiAmoBigHO, 3HOBY 3’SIBISIETHCS MOTHUB
MOALTY Ha «YUCTHX» 1 «(HEUUCTUX», 1 IEPCOHAXKI OIH-
HSIIOTBCS Y TIO3MILIT «HEYMCTUX» BUTHAHIIIB, IKUX HE
X04e IIPUIHATH JKOJIHA KpaiHa.

Bocbemmuit po3min, «Yropy 3a Tedicroy», TMOAaHO
Y BUIJISAZII CBOEPITHOTO MIOACHHNKA: T1€ JINCTH 1 TeIe-
rpamu, siKi KiHoaktop Yapimi nuie cBOii KoxaHiil Ha
iM’st [inma. Ilix gac 3fiomok y mxyHIsx i3 Yapmi ta
fioro npyrom, MeTToM, TpamIsi€ThCsl HEIACTS, BOHH
OMUHSIOTBCSL y OypXJIMBIH piylll HA HEKEPOBAHOMY
wioti. ToX MOTHB TMOJOPOKYBaHHS BOJHHUM IIPO-
CTOPOM KOPEIIOE i3 MOTHBAaMH CMEPTi Ta CIACiHHSI
y KyJIbMIHAIIHHOMY MOMEHTI po3ainy — Hebe3med-
HOMY ApeidyBanHi Ha ToTi. MeTT 3aruHyB, a Yapmi
HE TUIBKU BHXKHB, a i MPOUIIOB CMEPTEIbHE BHITPO-
OyBaHHsI i HA0yB JYXOBHOI'O OUHUIIICHHS. MOTHB JIBO-
icTocTi BHpayKaeThCsl y TOAUI JrOed Ha «OLTHX»
Ta «IHIIaHIIBY», TOOTO HAa «UYHCTUX» 1 «HEUHUCTHX),
«cBOIX» 1 «uyxux». UneHn 3HIMaJIbHOI I'PyNH BBa-
JKAIOTh 1HAIAHIIB MPUMITUBHUMH 1 HEPO3BUHYTHMHU.
Lle#t MOTHB TakOXX peali3yeThbCsl y MPOTHCTABICHHI
MPOCTHX, TPUPOJHIX CTOCYHKIB MIX YOJIOBIKOM
1 )KIHKOIO Y TUIEMEHI 1HIIaHIiB Ta y UBUII30BAHOMY
cycminbeti (Hapmi i [Tinma).

JeB’aruii po3ain TBOpY, «Y mykKax», abo «lHTep-
Me[ish», He Ma€ YITKOTO CIOXKETY 1 € BUKJIAJICHHSIM PO3-
JyMiB OTIOBija4a PO KOXaHHsL. MOTHB MOIOPOKi BHSIB-
JSIEThCSL B aJICTOPUYHOMY OITUCI 3acuHaHHS: «BoHa
3acMHa€, HIOW JIrae Ha TEIUTy TPHUIUIUBHY XBHIIIO,
1 BIIEBHEHO TPSIMY€ JI0 CAMOTO PaHKy. S 3acuHaro0 He
TaK TpamniiHo, OOprocs 3 XBWIAMHU <...>» [2, c. 246].
VY po3mymu mpo J00OB BIUIETEHO MOTHUB CMEPTI.
ABTOp pPO3MIPKOBYE HaJ LUTAaTaMH JIBOX MOETIB —
®inina Jlapkina i B. I. Onena i 10X0UTh BUCHOBKIB,
0 BiJACYTHICTH JIFOOOBI JOPIBHIOETHCS 1O MOPAIb-
HOI CMEpTI JTFOMUHH, TOXK Y ITbOMY KOHTEKCTI KOXaHHS

TIOB’SI3y€ThCS 1 3 MOTUBOM CITaCiHHS.

Hecsituit po3nin pomany, «llpoekt ,,Apapaty,
NpUCBsiUeHUI icTopii 3 KUTTsS acTpoHapra Craiika
Tirrnepa, SKkui AOMy4YMBCA 1O HAyKOBOTO IIPO-
€KTY 1 3aXOTHBCS imeeto momrykKy HoeBoro koBuery.
MoTuBHu cMepTi i CHaciHHA PealizyroThCs y TOIIY-
kax Mi¢iunoro KoBuery, OCKiJIbKH LI CTAE TOJIOBHOIO
MeToto xuTTs Craiika. 3aKkIIOuHUA PO3IiN poMaHy,
«CoH», € OIMUCOM KUTTS MICIsSI CMEPTi OE3IMEHHOIO
repost y «MOJIepHi30BaHOMY» Paro, B IKOMy BHUKOHY-
FOTBCSI yCi oro OakanHs. HampukiHIi boro po3airy
AKTyali3y€eThCsl MOTHB CMEPTi, TOMY IO TePOH Jli3Ha-
€TbCS, 1O MicIsl JOBrUX POKIB yci MemkaHui Paro
00MpalOTh HOBY CMEPTb, OCKIJIbKH BTOMMJIMCS Bij
TaKOTO «iJIcaIbHOT0» ICHYBaHHSI.

BucnoBku i mpono3unii. Came CriibHi MOTHBH
3a0e3meuyroTh  ITUTicHICTE  pomany JIk. bapnca
«Icropis cBity B 10 %2 po3niiaxy, sIKMi € JOCTaTHBO
CKJIQJIHUM 3a CBOEIO CTPYKTYpOIO: TBIp CKJIQJAETHCS
3 JIECSATH PO3JUIIB 1 OJHIET «IHTEPMEIil», 10 Kope-
JIFOE 13 3arojIoBKOM pomaHny. CrOKETHO-KOMITO3HUITIiHA
OymoBa poMaHy XapaKTepU3y€eThCA BIJICYTHICTIO XpO-
HOJIOTIYHOI TTOCTIIOBHOCTI Y BHUKJIAII 1CTOPUIHHX
nomiii. Po3ainm He 1oB’s3aH1 MK cOOOKO aHl €IUHAM
CIOKETOM, aHi nepcoHaxamu. llomii, siki onucyroThes
B HUX, TAKOX HAJEXKaTh J0 Pi3HUX MEPiOiB PO3BUTKY
icTopii JirofcTBa, TOK poMaH HaOyBae (pparMeHTapHOi
CTPYKTYPH, CX0XKY Ha «ICTOPHYHY MO3aiKy», a Bigomi
ICTOPHYHI KOJIi3ii BUCBITIIOIOTECS B CYO €KTHBHOMY
CIPUIHATTI IEPCOHAXIB 200 omnoBigada. Y po3im «Y
nyxkax» k. bapHc HazuBae ictopito «dalymsaTop-
CTBOMY, 1 BBAKAE, 1[0 BOHA BUKOHYE, HA KIITAIT Mi(y,
COTEpHOJIOTIUHY (PATIBHY) 1 cTabumizyt0dy (yHKIIIO.

Y nepmiomy posmim TtBOpy, «Ilacaxupu 06e3
KBUTKIBY, 3aKJIaJICHO CHCTEMY MOTHBIB, SKi Hamami
HaOyBalOTb CBOI'O PO3BUTKY: MOTHB IOAOPOXKI
i MOB’sI3aHUH 13 HAM MOTHB YOBHA, MOTHB CMEpTi
(karactpodu, MOTONy), MOTHB CHACiHHA W MOTHB
nBoicTocTi (MOmIly Ha Mapu 3a CTaTrT, pacoro,
BIpPOIO 1 «CAKPAIBHICTION). Y MEPIIOMY PO3ILTL, TKAN
MIOaHO SK IPOHIUYHE CHPHHHSITTS Oi0MiHHOI iCTO-
pii mpo Ilorom i HoiB xoBuer, MoTUB cMmepTi Haly-
Ba€ CBOro HalOuIbIIOro BUpaxeHHS. MOTHB MOJO-
POXIi CITIBBITHOCUTBHCS 13 MOTUBOM CMEPTI, OCKUIbKH
kopabens Host apeiidye, He Maro4u OpieHTHPIB, CXO-
KU Ha HEKEPOBAHY «IIaBydyy TPYHY», Ha SKOMY
TUHYTHh yCi TBapwHH. Hagam el MOTHB MOTZOPOXKi
W TOB’s3aHMAN i3 HUM MOTHB YOBHA BUSIBIISIOTHCS
IMIUTIIUTHO 200 EKCIUTIIUTHO y KOXKHOMY PO3ALTI
pomany, OkpiM ocTaHHbOTO «COH», SIKHI KOHTpac-
Tye i3 nornepeaHiMu posainamu. [lepconaxi pomany
3a3BUYall MOJOPOXKYIOTH BOAHUM MPOCTOPOM, OKPIM
po3aimiB «Pemiriitai Bitinmy, «lopay, «IIpoekr ,,Apa-
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par*», B IKHX repoi MaHApPYyIOTh cyxonoiaoM. OnHak
CHIIHOIO PUCOI0 LUX TMOJOPOXKEH € Te, 10 BOHH
HEOJIMIHHO TOB’s13aHi 3 TICBHUM CaKpaJbHUM MiCLIeM
(TIepKBOTO, TOPOIO TOIIIO).

MoTuB  OBOICTOCTI TakOX  CHIBBIAHOCHUTBCS
3 MOTHBOM cMepTi. BiH BUHHKa€ Bxe y epIiomy po3-
nini TBOpY, Ko Holi mominse cTBOpiHb Ha YUCTHX
1 HeYHCTHUX, IPUPEUEHHX Ha cMepTh. Y posainax «Ta,
SKa BIOKWIa» 1 «Y JdyKKax» IOpYyIIyeTbes mpobiema
CTOCYHKIB M)k YOJIOBIKOM Ta *IHKOIO, audepeHiria-
s 3a Biporo («lopay, «Pemiriitai BitHm» «He3Bani
rocti», «Tpu mpocCTi OMOBIKMY ), 32 PACOBOIO TPHUHA-
nexHicTio («[opay).

3 MOTHMBOM MOJOPOXKi MOCTIHHO KOPEITIOE MOTHB
cMmepti (apeiidy), skuii HasBHUU B ycCixX po3ainax
pomany. Y posnini «HesBari rocti» ['omoBHUI repoi,
x)ypHaiict @pankmida 7103, SKuif MaHIPYE HA KpPy-
i3HOMY maiiHepi «CBsta €dumis», crae 3apyyHu-
KOM TEpOPHCTIB, 1 THHE, K AYXOBHO, TaK 1 ()i3UYHO.
VY po3nini «PemniriiiHi BiitHW» BeICHHS CyI0BOI CIIPaBH
NPOTH TBAPUH IPOHIYHO MPUPIBHIOETHCS IO PEIriii-
HUX BiifH. Y ueTBepTOMy po3nifi, «Ta, ska BrukuiIa,
3icTaBieHHS 3aroyioBKy («Ta, sika BIDKHIIA» ) U 3MiCTy
PO3IiTYy BUSBISIFOTH IpUX0BaHy ipoHito. Kernin dep-
pic BmKuja JMIIEe y BIAcHIM ysBi, a B peajbHOCTI
nepeknina CUMBOMIIYHY cMepTh. Eximax «Memysn»
y «Kopabnetpomri» HamaraBcsi YHUKHYTH 3aruoeni
B MOpIi, MEPECIBIIN Ha IUTIT, OAHAK MOpPCHKA IMOI0-
pox BusiBHIAach apeiridom. «/peiidyBanHHSI», Bim-
CYTHICTh OpIEHTHUPIB € Bapiallicl0 MOTHBY CMEpTi:
nepcoHax «llacaxupiB 0e3 kBuTkiB», Holi, HE BMie
KEpHYBAaTH KOBYETOM; KpyIi3HUM naiiHep y «He3BaHux
TOCTSIX» XOIUTh 110 MOPIO KOJIAMH, BTPATUBIIHN KaIli-
tana; Kernin ®eppic B «Tiil, ska BIKWIa», He 3HAE,
KyAH Belle CBOK MOTOPKY; IUIT «Meny3n» 3anuma-
€Thes 6e3 Becel i MoTparuise y MopehKi Oypi; Moua
y «TppOX MPOCTUX OMOBIAKAX» HE 3HAE, KyOH IIUBE
KHUT, ¥ YepeBi SIKOTO BiH ONMMWHUBCS; €BpPEl BUMYIICHI
nepeOyBaru Ha cyjHi «CeHt-Jlyicy, KariTaH sSIKoro He
3Ha€, y SKIA KpaiHi BUCAANUTH CBOi Macakupis, mo0
ypATYBaTH iX BiJl CMEpTi Ta YB’SI3HEHHSI, TOX Jpeiid
YOCOOIIOE CHMBOIIIYHY CMEPTb.

®dinocodcpki po3ayMH MPO BIUIMB MHCTEITBA
Ha JIOACTBO 1 mpo kaprtuHy MuTus JKepiko «[lmit

»~Meny3u*y, AKail MparHyB BIATBOPUTH arMocdepy
KaracTpo(u, 3HOBY ONPHSBHIOIOTH MOTHBH CMEpTi
1 cracinHs. [IMChMEHHUK aKIEHTye yBary i Ha Joji
KapTHHH, sKa TaKOK 3a3Halla CHMBOIIYHOI CMEpTI.
®danarnaHa mpodanka, Amanmga deprioccoH, y «lopi»
3IiICHIIIA TIOJIOPOXK JI0 MOHACTHPS Ha ropi Apapar,
100 TTOMOJIUTHUCSA 32 JIyLIy ITIOMEPIIOro OaTbKa-areicta
1 moBecTH JIiicHIcTH icHyBaHHs 0i0miiiHoro Koauery,
OJIHAaK 3aMiCTh BUKOHAHHS CakpajbHOI Micii AMaHza
3a3Haia pi3UIHUX CTPaKAaHb 1 cMepTi. MOTHB cMepTi
CTBOPIOE KIJIBIICBY CIOKETHO-KOMITO3HUITIHHY OyI0BY
posmity «l'opa», OCKUIbKA 00’€Hy€ TIOYaTOK IIHOTO
posniny (cMepTh moixoBHuKa Deprioccona y Biac-
HOMY OYITMHKY) 1 Horo (hiHas (CMEepTh MEIIKAHIIIB celia
Apxypi Bij 3emierpyca i cMepTh AMaHIN).

Y ceomomy posnini, «Tpu mpocti omoBiakmy,
MOTHB TIOIOPO’KI TaKOK TIOB’SI3aHUN 13 MOTHBOM
cMepTi. Y mepiii 4acTUHI IOTO PO3ILTLY, IIE, 3 OTHOTO
00Ky, 3arubenb monei mix yac Tparenii « Tutanikay,
a 3 Ipyroro, 1e MoCTyMOBe 3racaHHsl )KUTTS CTapOro
Bicni. YV npyriii yacTuHI BHSBISETHCS B3aEMOJIsS
MOTHBIB MOIOPOXKi, CMEPTi i craciHus. IcTopis mpo
Matpoca bapTii, sIKOTO MPOKOBTHYB KAaIllajloT, CIIiB-
BiIHOCUTBCSA 3 OIONMIHMM CIOKETOM IIPO TMPOpPOKa
Vony. MOTHB Y0BHA ONPHUSBHIOE CUMBOJIIYHY CMEPTh
1 «KiCHE» MepepoKEeHHsI repos. Y TpeTild 4acTHHI
Kpyi3Huii xopabenb «Cent-Jlyic» BHSBHBCS TUIaBY-
YOI0 B’SI3HUIICIO ISl €BPEIB, 10 CIIOIBAIIMCS YPATY-
BaTHCS BiJl HAIIUCTCHKOTO PEKUMY.

JeB’siTrii po3aia TBOpy, «Y AyxkKax», ado «IHTep-
Meish», He Ma€ YiTKOTO CIOKETY, 1€ PO3IYyMHU OIIO-
BiJjaya Mpo KOXaHHS. MOTHB MOAOPOKi BHSABISIETHCS
B aJlerOpUYHOMY OIMCI 3aCHHAHHS, a B PO3AYMH
OTOBiZla4a TpPO JIFOOOB BIJIETEHO MOTHUB CMEPTI.
B 3axmrounomy posmini «Com», MOTHB YOBHA Bill-
CYTHIH, Tepoil TOTparMB JO HOBOTO, «MOJIEPHIi30-
BaHOTO» Paro, omHaK Ii3HAETHCA, MO YCI MEIIKAHIII
Pato oOuparoTh HOBY CMEpPThb, OCKIIBKA BTOMHIIUCS
BIJI TAKOTO «1JI€aJbHOT0» ICHYBaHHS, TOXK JKUTTEBUU
IUISIX JTFOJINHU BUSBISIETHCSI CKIHYCHUM.

[TepcniekTnBY mOCTIHKEHHST BOAYAEMO Y TIOATTh-
IOMy BUBYEHHI HeoMi(poIOTIYHMX  TEHICHIIN
y pomanax Jx. bapHca, 1m0 mormuduTs po3yMiHHS
0COOIMBOCTI TBOPYOi MaHEPH MHTIIS.
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Kravets O. M., Poliakova K. O. THE MAIN MOTIFS IN THE JULIAN BARNES’S NOVEL
“A HISTORY OF THE WORLD IN 10%2 CHAPTERS”

The article presents a research on functioning of the main motifs in the novel “A History of the World in 10 ¥
Chapters” by contemporary British writer Julian Barnes. It s revealed that common motifs ensure the integrity
of the writer s work which has quite a complicated structure: it consists of ten chapters and one unnumbered
half-chapter, “Parenthesis”, and that correlates with the title of the novel. The plot and composition structure
of the novel is characterized by the absence of chronological order in the narration of historical events,
the chapters are not connected by common plot nor common characters, so the work has fragmentary structure
which resembles “historical mosaic”.

The first chapter, “The Stowaway”, is a specific key to interpretation of the novel, because it contains
a system of motifs which will be developed in the further: a motif of travelling and a motif of boat which is
associated with it, a motif of death (or motifs of drift, catastrophe, or flood), a motif of salvation and a motif
of duality (division in couples by sex or in pairs by “sacredness”).

The motif of death reveals itself the most explicitly in the first chapter of the novel, “The Stowaway”, which
is presented as ironic reception of a Biblical story about the Noah's Ark and the Great Deluge. The ship is
drifting without any orienting points, resembling an unguided ‘‘floating coffin ", where all the animals die. In
the further the motif of travelling and the motif of a boat which is connected to it are revealed explicitly or
implicitly in every chapter of the novel, except for the last one, “The Dream”, which contrasts with the previous
chapters. Characters of the novel usually travel by water, except for such chapters as “The Wars of Religion”,
“The Mountain”, “Project Ararat”, in which they travel overland. However, the common feature of these
chapters is that the travelling is always associated with a certain sacred place (like a church, a mountain etc.).

The motif of duality which is revealed through division in couples by sex and in pairs by “sacredness”
also correlates with the motif of death. It appears in the first chapter of the novel, when Noah divides animals
into pure ones, that were taken to the Ark, and impure ones, that were condemned to death. A problem
of relationships between man and woman is studied in such chapters as “The Survivor” and “Parenthesis”.
The motif of duality in the form of biblical allusions is also presented in the fourth, the sixth and the ninth
chapters. The motif of death (and also of drift, catastrophe, or flood) which appears in every chapter of the novel
correlates with the motif of travelling constantly. In the chapter “The Visitors” the protagonist, journalist
Franklin Hughes, who was travelling on a cruise ship “Saint Euphemia”, becomes a hostage of terrorists
and dies morally, betraying his principles. In the chapter “The Wars of Religion” the condemnation to death
is depicted ironically: a legal action against animals is compared to the wars of religion. In the fourth chapter,
“The Survivor”, Kathleen Ferris survived only in her imagination, when in reality she met her symbolic death
because of losing her mind. The crew of “Medusa” tried to avoid their death in the sea and moved to a raft.
The travelling in “Shipwreck” turned out to be drifting.

Drifting is an embodiment of symbolic death: absence of ability for the person to control their actions,
absence of a purpose of living for an individual and a mankind at all.

Key words: mythical motif, motif of travelling, motif of death, mythical view of the world, novel,
postmodernism, Julian Barnes.
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XYIAOXKHA IHTEPIIPETALIA BATATOBEKTOPHOI'O XPOHOTOIIY
SIK KPEAIIIA BIPTYAJIbHOI PEAJIBHOCTI:

HA MEXI HOCT- 1 METAMOJIEPHI3MY

(HA MATEPIAJII POMAHY «(3AMOK» JI’K. ITAH)

Y cmammi na mamepiani pomany «3amoxy [ocennipep lean docaioxnceno mooenb XpoHomony
bazamoepaHHoCmi c8imi6 6 AcneKmi KOHYenmocgepu «8ipmyaibHol peaibHOCmiy, KA Ha NOYAmKY
XXI cm. incnipye npo0oexcents meKcmyaibHoi epu NOCMMOOEPHIZMY 3i CIMUPAHHAM 2paHell peaib-
HO20-Iippeanvoeo, ysa6Hno20-0ilichozo. Yepes poskpumms eKCHAiYyumHux ma IMIAIYUmHUX XpoHo-
TMONHUX XAPAKMEPUCIUK HAMU BUOKPECIEHO Napaouemy CeimozisioHol Konyenyii' y 3mini 6exmopy
8I0 nNocm- 00 MemamoOepHizmy 8 MOOYCi XYO0HCHbO-eCIMEMUYHO20 OUCKypcy. Taxum uunom, akmy-
anizyouu noodii meopy 3 aKyeHMHUMU 6KPANJIEHHAMU 6NIUBY HAPAMUSHUX MUNOLO02IU, 3 ACO8AHO
Gopmy nobyooeu «8ipmyanrbHoi pearbHOCMi» Y POMAHI NPEOCMABHUYT CYUACHO20 AMEPUKAHCLKO2O
npoyecy — [Jc. lean. Ilpoyec cunmesyganms iMaHeHMHO20 1l MPAHCYEHOEHMHO20 ¥ NOOIEGill KaHBI
POMAHy peanizye nepexio enizodie «GIpmyanbHoi pearbHOCmiy (3 MOOyCy Ysa6u) y KOHMUHYym Oill-
chocmi. Taxe 3mummsi npocmopie 0onomazae GIOMEOPUMU e6OMOYII0 NPOMALOHICMIE Yepes 06d
emanu «iniyiayiiy. mpauzuyii ma inkopnopayii — 6i0 HiGeN08aAHHA KOHYEeNYill CYyYacHo20 C8imy 00
BHAX0OMHCEHHs GHYMPIuHb020 «A» U mpancyendenmnoi cymi bymms. [lpoananizosano maxooic
83AEMOBNIUBU NPOCMOPY 1 UACY NPOMALOHICMIG i3 YUKNIUHO-CNIPATbHUM OOMIHYBAHHAM MEeMNo-
panvHocmi ROOIIL 8 ACNEKMI MemamoOepHICmMcbKo20 nosHo2o snumms « Virtusy 3 «Realisy 3 npio-
puUmemnuM ICHY8AHHAM NPOMaconicmie y nepuiii. Bionogiono 0o ybo2o oxpecieno Gopmyearis
NOBMOPI0BAIbLHO-8I0MEPMIHOBAHUX MA 800OHOYAC 3AMIHHUX MOMEHMI8 y penpeseHmayii Hazpoma-
021CYBATLHO20 PO32OPMANHI NEPYENMYATLHO20 CEIMY 8 acnekmi cy0 eKmueHoCmi (KOHYenmyaib-
HOCMI) OYMOK [ OYIHOK NPOMA2OHICMIS, WO YMBOPIOE 8 CE0I0 Pednizayilo iHOUGIOYaNbHUX/PealbHUX/
nepyenmyaivHux ¢popm uacy. Taxuil Kon000ie noditl Cynpo8oO’CYEMbCA NOCMIUHO CUMBOLAMU nepe-
X00y 6I0 dcummsi 00 cmepmi, 8i0 Hec8060U 00 60N 08ePUMA, GIKHAMU, cxo0amu 620py. 3 '1C06aHo,
Wo y poMami nepeniimaromocs 306HIUHI NPOCMopuU (3aMoK, OYOUHOK, 6 S3HUYs), QOCMYNHI yepes
CeHCOpHe, pereKcusHe CRPUtiHAmMmsl; GIOKpumi éHympiwnti (yaea, nam smo, COH, peueKcis, cno-
2aou) ma YukaiuHUL, IYHULL | 60OHOYAC POIMUMULL, YMOGHUL, SHYMPIUHbLO-CYO EKMUSHUL HAC, U0
Gopmyroms cobo10 3a2a1bHO MIGONOSTUHUL, YMOBHUL A NCUXOLOLTUHULL XPOHOMONIL.

Knwouosi cnoea: «sipmyanvha peanvHicmvy, XpOHOMON, NOCMMOOEPHIZM, MemamoOepHi3m,
memaghikyisi.

IlocTanoBka mpodaemu. Y cydacHOMy JiTepa- AMEpHUKAaHChKAa TIPEACTAaBHHUIL  METaMOJEPHIZMY

TypHOMY TIPOIIeCi KaTeropisi XpOHOTOINY, PO3KpH-
BalOYM EK3UCTEHIIfHI MOTHBU TBOPY, CHMBOIIYHY
CKJIaJOBY €HIOCIB MOMill, XapaKTepHU3yeThCs CIie-
IU(IYHOI0 PO3IPBAHICTIO, KOJIAKOBAHICTIO MOJENI
Xy[IOXKHBOI JificHOCTI. BimoOpaxkaerhcs Hamapy-
BaHHS YSBHHX 1 JIMCHHUX TOMIA y ¢opmi gacompoc-
TOPOBOI TpH iX Hepo3pi3HeHHs. Taka TOHKAa TpaHb
y BIATBOPEHHI «BipTyaJbHOI PEalbHOCTI» MPUCYTHS
1 B MeTaQiKLifAX ChOTONEHHS, SICKPAaBUM NPHUKIIATOM
yoro € poman JIx. Iran «3amox». Lleit TBip npunic
aBTOPIIl HAI[IOHAJILHY CJIaBy, CTaBIIN OECTCEICPOM.
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(maypeatka IlymitoepiBchkoi mpemii (2010 p. 3a
poMaH «Yac cMi€ThCsl OCTaHHIM»), aBTOpKa OecT-
cenepiB, sIKi eKpaHi30BaHi 1 MOTPAIUIIOTH B HIOPT-
et HanionanbHoi aMepuKaHCHKOT KHMIKHOT Tipemil
(«HeBuaumuii 1iupk», «3aMOK» Ta iH.)) MalCTEpPHO
TIepeIuTiTacE TMOMiBaPiaHTHICTh OararomapoBoi Mii-
CHOCTI y KBIHTECEHIIii B3a€MOIIH IOCT- 1 MeTaMo-
JEPHICTCHKUX Bapialliil moka3y «BipTyaJbHOI peab-
HOCTD» 3 IEpEX0/IoM 710 (PEHOMEHY METaMOACPHI3MY.
Taka JyaJIbHICTh € BOKJIMBHM KaTalli3aTOPOM JIOCIIi-
JUKEHHS KOHLIETITY «BIPTyaJIbHOT PeaibHOCTI» JIiTepa-
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TYpH CydacHOro nepiogy y Moaugikamii: rpa ysaBu —
rinmeppeanbHiCTh TEKCTY 3 JOMiHYBaHHSIM IepIoi (1o
SCKPaBO MPOCTEKYETHCS B aHATI30BAHOMY POMaHi).

AHami3 ocTaHHIX dOCTigxKeHb i myOJTiKariii.
Kareropiss gacompocTopy sSK mpiopuTeTHa Qopma
JIOCITI/DKEHB JIITePaTypO3HABIlB € BAXUJIMBUM MeTa-
(hi3UYHUM, ICUXOJIOTTYHUM 1 PiT0OCOPCHKUM KITIOUEM
1o inTepnperanii TBopy. ¥ XX CT. MOHATTS «Xpo-
HoTomy» (4epe3 (itocodchbko-ecTETHUHI HOMIHAIT
A. beprcona, A. llonenrayepa, ®@. Himme Ta iH.)
oJYajo BiZOOPaKaTHUCh SK «B3a€MO3B 30K HaCO-
MIPOCTOPOBHX BiAHONICHB AiMCHOCTI» [4; c. 385].

JocaikeHHsT  4acompocTopoBoi  opraxizarii
TBOPY 13 MOCT- Ta METaMOAEPHICTCHKUM JOMiHYBaH-
HSIM IppeajibHOI CKJIaJI0BOI € MPEPOraTHBOIO 1 HAYKO-
BHUX PO3BIIOK CYYacHHUX YKPaiHCHKHMX OCIIiTHHKIB
(Kopxkimko B., ba6ika B., Kuckina O., Illepctiox H.,
Kymmnipogoi T., 3aBancekoro 1O., JIpoznoBcekoro /.
Ta iH.) 3811 BUOKPECICHHS ()parMeHTapHOCTi, HEBHU-
3HAUEHOCTI XpoHOTOMY [ 1], lOro BINTMBY Ha )KaHPOBY,
Hapaniiny crerudiky opranizauii TBopy (i3 JOMiHY-
BaHHSM Cy0’ €KTHBOBaHOI (hopMmu mrchbMa) [3] Ta pi3-
HOTPAHHOCTI KOHIICTII{ «BipTyaJdbHOI pPEaTTbHOCTI»
y BU3HAYCHHI 11 €iCTeMOJIOTiYHOT OCHOBH JIJIS Cydac-
HOTO JIiTepaTypHoro npouecy [2].

OpHak KoHUEnTochepa XpoHOTOIY «BipTyalbHOI
peasbHOCTI» y pOMaHax Cy4acHHX CBITOBHX IHCh-
MEHHHKIB (Hacammepen, Meradikilisx) mnorpedye
JETaJTLHIIIOTO aHaJIi3y 3aBISKH MPOCTEHKCHHIO JOMi-
HaHTU MOCT- YU METaMOJEPHICTCHKOrO ()EHOMEHY
peaizanii mojiBapiaHTHOI cTpaTerii XyA0KHBOI eKc-
MEPUMEHTANIBHOCTI, YUM 1 3yMOBIICHA AKTyaJIbHICTh
HAIIIOTO JIOCIIKCHHSI.

IMMocTanoBka 3aBaanus. BijnoOpa3uru baratoex-
TOPHICTh peai3allii KOHIICNTY «BipTyaJIbHOI peallb-
HOCTI» Kpi3b MPU3MY YacOIPOCTOPOBHUX KOOPAMHAT
XyZ0KHBOT AIHCHOCTI B acCHeKTi Cy4acHOTo JiiTepa-
TypHOTO nponecy. [IpeqmeroM gocmikeHHS € Here-
peKJIaJieHui yKpaiHChKOK POMaH «3aMOK» HOBITHBOT
aMepuKaHChKol muchMeHHuUIl k. Iran, sxuit penpe-
3€HTY€ CYYaCHUH MEXOBHU KOPEJSIT XPOHOTOIMHOT
KOHIIENITOC(EepH «BIPTyallbHOI PealbHOCTI» Ha MEXI
MOCT- 1 METaMOJIEPHI3MY.

Buxkiaa ocHoBHoOro marepiany. 3miHa BeKTOpYy
JI0  JICKOHCTPYKTHBI3MY, JIOMIHYBaHHs CEMIOTHY-
HOI, aHANITUYHOI CTpaTerii HayKOBOTO MHCIIEHHS
SIK peaKIlisi Ha 371aM KyJIbTypH cTaimu y XX CT. pea-
J3alisMi HOBOTO CBITOBiIUyTTS JrofcTBa. Jlitepa-
Typa Ha Mexi XX—XXI cT. BHAcmiIoOK Bima3epka-
JICHHSl JOMIHAHT CYCIHiIBHO-KYJIBTYPHUX CTpaTerii
MOYHMHAE TIPEBAIIIOBATH Cy0’€KTHE Ha4ajo y pelen-
ii, eKclepruMeHTaJbHa TEKCTOBAa, IHTEJIEKTyaslbHa
rpa, Mo MO3HAYMIIOCH 1 Ha 3MiHI XPOHOTOITHOI KOH-

CTpyKuii TBOpiB. POpMyeTbCS HOBa METaMOAEPHA
(dopma meperuieTeHHsT MipaxiB AilicHOTO/ippeaiib-
HOTO, YMOBHOTO CBITiB SIK MPOJOBXKEHHS CTPYKTYp-
HOT (hopMU Tpu MTOCTMOAEpHI3MY. [IncbMeHHNKH BCe
YacCTIIIe 3BePTAIOTHCS 0 BIATBOPEHHS «BipTyaabHOT
PeaNbHOCTI», M0 THCIIPOBAHO HOBITHIM JOCIIKEH-
HSIM Teopil MO CBITY SIK «CYHEpPCTPYHHOI pealib-
HOCTI», MOJIyC KOXKHOT 3 SIKHX Yy CBOEMY BUMIpI TPO-
€KTY€E OJTHY 3 BapiaHTIB MOAIH B Cy0 €KTHBHIN Popmi
exsucreHnii [5]. Takum dYmHOM, Taka IECTPYKIIiS
MOHOOHTOJIOTIYHOTO CBITOCTIPHHHSITTS Yy XYIOKHIX
TBOpax MOPOIKY€E CUMYISIKPH 3 BIATBOPEHHSM pi3-
HOTPaHHOCTEH MEHTAJbHUX KapT yABH, IO MPHU3BO-
IUTh 10 TIOAOJIAHHS EK3UCTEHLIMHOI OOMEKEHOCTI
B MPOsIBAX BUXOJY 3a MEXi CMepTi, 4acy, OJHOAaK-
THOTO MOMEHTY MIMCHOCTI 3 OJHOYACHHUM BiJTBOPEH-
HSM 0araToTuTaHOBOCTI pealbHOCTeH (Y «virtus») i ix
BIUTMBIB Ha MarepiaibHO-OyTTeBY miiicHiCTh. llpm
LBOMY B Cy0’€KTHO-00’€KTHII MaTpHULi «BipTyanbHOL
peanbHOCTI» BCi KOMIIOHEHTH HaOyBarOTh aKTyallb-
HOCTi (ICTHUHHOCT1).

Poman [Ix. Iran «3aMok» € SCKpaBUM MPUKIIATOM
CydJacHOT XyIOXKHBOT peai3allii TAaKoro THITYy «BipTy-
anpHOI peanbHOCTI». Lle Oararomaposuii TBip moOy-
JIOBU «mise-en-abyme» (ONOBiai B OMOBizi), mepiia
3 AKuX (OpPMy€ pO3MOBiNb Npo IBOX OpariB JleHHI
ta [oyi, mo npuixanu pecraBpyBaTH CTAPOBUHHUI
3aMOK 3aJUIsl CTBOPEHHSI B HhOMY TOTEJIIO 3 BiJIPHBOM
BiJI Cy4acHOTO KOJIEKTHBHOTO TIiACBigoMoro — IHTEp-
HETy Ta 30CEepeUKEHHSIM Ha BIACHOMY «SI»; iHIII K
peatizyroThCsl B ONOBIIl MPO XKHUTTS y B si3HULI Pest
(sixmit € aBTopoM ictopii mpo JleHHi Ta iH.), #oro
BTEYI Ta MOJ0POXK [0l (YUUTENBKY CIIOBECHOCTI) J10
3aMKy. Y TBOpi MaiiCTepHO MeperTiTaloThest MeTadi-
3UYHI TTACTKH, TIep(pOpMaTH3M i3 TPOIO y CHHTE30Ba-
HOMY YSIBHOI/ippeaibHOi i XyIOKHBO-OyTTEBOT Miii-
CHOCTEH, B SIKUX Yepe3 MariyHe MUCJICHHS, CKEpOBaHe
HapaTopamMH, PEUUIIEHT CHpUIMae TepeTBOPEHHS
XUMEPHO-MICTHYHHX MO B MOAYC Cy0’ €KTHBHOI
SK3UCTEHIN (10 BiTOOPaKAETHCS IHTEPTEKCTYalIh-
HOIO HOMIHATHBOIO 110 TBopuocTi Daynmsa (Hacamrre-
pexn, «BosixBa») Ta € IpOLOBKEHHSIM TaKoi I'pH Y MPo-
CTOp1, BEKTOP SIKOT'O 3BEPHEHHI 1O METAMOJECPHI3MY).

3a pmomomoror Kpeamii 130MOp(HOCTI CBiTiB
aBTOPKa MOJICIIIOE Yepe3 ysIBY CUMYJISIKp Bapialliii Bip-
TYaJIbHOCTI sIK hopM Ti3HAHHS «S1» (depe3 mogomanHs
BipTYaJbHOTO MTiIKUTATI30BAaHOTO «TIPO(iTI0», CTBO-
peHoro B Mepexi [lenHni) i mponecy 3nutts 3 Peans-
HicTio. Ta 3aBIsSKKM TPUHOMY «OTOBIiJli B OMOBIII»,
KIJIBbIIEBOT KOMITO3UIIT Y POMaHi Pernpe3eHTYHThCS
1 IPUHIMIN IrPOBOI CTpaTerii, siki BeAyTh A0 3MiHH
IICHTUYHOCTI Hapallii, 110 peamisyerbcss B «teller
mode» (Momyci omoBimaua): Peit i «reflector mode»
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(Monyci pedunektopiB): Mika Ta ['ommi. Taka nude-
peHIIiamist BeAe A0 JyalbHOCTI «CBIJIOMICTB-IIIACBI-
JIOMICTBY, «ysIBa-IIHCHICTB», SIKI 3aMIIIyIOTh OJIHE
OITHOTO, 1 IOl B JIOKYC1 «TEIMep» CTAIOTh BiI3epKa-
JICHHSIM TIPOCTOPY YSIBU 3 IEPEMILICHHSIM YMOBHOIO
TOTIOCY B AiMCHUHN (d4epe3 JOKyC maMm’sITi IMILTIIUT-
HUHM 4YacOBHUIl €NNCHC TIMOTETHYHO MEPEryKyeThCs
3 OJIHI€IO 3 KOHCTAHT BipTyanbHOI peajbHOCTI 1 crpsi-
MOBY€TBCSI B TOPU3OHT JicHOCTI: [0t momopoxye
B 3aMOK, SIKUI OMUCaHW y pykorucax Pes).

Takox B OMOBiMI TOMIHY€E MapajurMa 9acorpoc-
TOPY, SIKa PO3KPUBAE TUCKPETHICTH CBITY. Y KOHTEK-
CTI JimxuTanisMy (QopMyeTbcs 3MiHa CBITOCHpUIi-
HATTA JeHHI Bij JIIOANMHMY, SIKa € YACTUHKOIO CYy4acHOT
LUBLTI3aI] Ta XOBAETHCS 32 «MACKaMM» COLIMEPEK,
JI0 JIFOJTMHHM 3 TIO3HIIIEI0 TIEPBICHOTO 3BEPHEHHS YIIO-
KOPEHHS 1 TIUIAXY 10 ceOe B HYJIbOBIN TOUI KOOPIH-
Har (rapMoHii). Y Mipiafax mpocTopy MiACBiIOMOCTI
Henni (sx BrinenHs apxerunu Opicces Ta Teces)
MPOXOIUTD JaOipUHT CXOHKEHHSI Ha NIISXY 10 mepe-
POJKEHHS, TIPOXOJDKCHHSI IHIIAIl CXO/PKEHHS 710
PeanpHOCTI — dopmu cBOOOMM W TIHOWMHH CBOTO
CEHCY KUTTS (Uepe3 2 eTamu «iHimamii» Ta ¢iHaab-
HOTO TIAHATTSAM CXOaMHU Bropy).

Ils TpaHcueHAgeHTHa Nomopox JleHHi moyanacs
BKE 3 yacy NpHWi3Ay A0 3aMKy 1 BiAYMHEHHS Tep-
muX ABepei. XpOHOTON 3aMKy (KM € eKCTparos-
1iero GOHY TOTHKH) Y TBOPI € 130JIbOBaHUM (Ha TOPi)
1 cimyrye MmicrieM 3’e€qHaHHS Heba Ta 3eMIli, MHUHY-
noro Ta tenepimuboro: «Eighty generations of Von
Ausblinkers still lived here... Their bodies turned
to dust, and they became part of this land, trees»
(«TyT mie *xwuam BiciMIecsaT NOKomiHb Gon AycOiH-
KepiB... IXHi Tina obGepHynHCcs Ha TOpPOX, i BOHH
CTaJI YaCTHHOIO i€l 3eMJIi, ITUX IePEeB» — IMepeKiIa
Hat) [6; c. 157]. Bin HagineHuit MicTUITM3MOM, ippe-
anpHicTIO (OapoHeca, ysBHi yynoBHIIa Oijst 6aceiiny)
Ta MICTUTHb CHMBOJHM CMEpTi: CKEJIETH, MiJBaJl TOP-
Typ; JOMIHYE XOJOJA 1 TeMHa KOJOpUCTHKa. Beprtu-
KaJibHa BiCh 30BHIIIHBOTO MPOCTOPY Y I OMOBiJI
TICHO MEXYE i3 CepeaHBOBIYHOIO IYaNBbHICTIO CBITY
1 peai3yeThCs B Takiil cucTemi: Jax 3aMKy (He00) —
3aMOK (3eMJIs) — JIaOIpUHT B migBaJl (IyLIi MpeaKis,
mepui) — migzemenns: bor-usBon. 3a momomororo
3aMKy Ta IiIBajy, 30KpeMa, sIK 3aMKHEHHUX CTPYKTYP
MIPOCTOPY PO3KPUBAETHCS MOXIIMBICTH BIAXOMY Bif
KOJIEKTHBHOTO TIiICBiIOMOTO, KOHIICIIIIIH Cy4acHOTO
CBITY 10 [IOBHOTO 3aHYPEHHS Yy BIACHUI JOCBiJ.

Baprto BuOKpeciInTH Takox 1 BHYTPILIHIN IpocTip
JlenHi, sIKHii IpEBaITIOE B OTIOBi/Ii Ta € B110OpaKEeHHIM
«XPOHOTOITY KPHU3H 1 )KUTTEBOTO 311amy» [4; c. 238].
[Tix gac Oypi JleHHi BIiepIie 3iTOBXY€EThCS 31 CTpa-
XOM CMEpTi 1, TAKUM YHHOM, (HOPMYETHCS TEPIITNI
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nepexigHui eran «iHimiauii»: Tpansuuii. g dopma
MepexoAy dYepe3 OHIPUUHHM TMPOCTIp CKepyBalach
y JyaJbHOCTI JIOKYCIB AiicHOCTI (KIMHATH ¥ TapKy),
B SIKHX OJIHOYACHE repeOyBaHHs J[eHHI aKIeHTyBaIo
BIATBOPEHHS IIUKJIITHOTO XapaKTepy Yacy 3 MPOsSBOM
MIOBEPHEHHS 10 BUXIJHOI TOYKH 3ITKHEHHS ITOYATKY
1 KIHLIS, KHTTS 1 CMEPTI, peanbHOCTI Ta ippeaIbHOCTI:
« The dream dragged me, — guesses Danny — and now
I’'m watching all this horror, she looks like the real
thing, but she’s not in reality, it’s in my head» («Con
MEHE 3aTSTHYB, — 3M0TanyeTbes JeHni, — 1 Temep s
JUBITIOCS BECh II€H JKaX, 5K Ha CIPaBXHIH, aje Horo
HEMa€ B PEaNbHOCTI, L€ JIMIIE B MEHE B TOJIOBI» —
nepeksaz Ham) [6; c. 210].

Hactynne 3iTkHenHsi Xaocmocy 3 Kocmocom
B TIPOXOKEHHI JIOPOTOI0 TPOCTOPY cMepTi (y1adi-
puHTOM) TIpmu3Beo JIeHHI 0 TepepoKeHHS depes
OCTaHHIW eTan «iHimiamii» — peiHKoproparii. Amke
[IpY MOBTOPHOMY MOBEPHEHHI 10 Oaceiiny, ne Bialy-
Banack Oyps, [leHHI MepexoAuTh BiJl «HOMEpa ApY-
roro» (TOro, 0 BEJE Jijiepa) 10 «HOMEpa MEepIIOro)
(Toro, sIKuit Beze 3a cO00I0 — € JTigepom), o hopMye
CBOEPITHY Tpy B bora i 3miIIye akIieHT Ha CBOi# BCe-
MOTYTHOCTI => mi3HaHHI CBOOOIM => TpaHCIIEICHT-
Hoi cyTi => PeanbHoCTI.

Bapro 3a3HaunTH, 110 BHYTpIlIHIH, ippeaibHUit
MIPOCTOPH TaKOX MPUCYTHI 'y 1HIINX OMOBiIaYiB, IO
pPO3KpMBae 0araTomapoBiCTh E€K3UCTEHIIHHOI Tapa-
qurMu TBOpy. 11le omuH BUMIp ippeaabHOTO TIPOCTOPY
OB’ sI3aHUI 13 CyTHICTIO BuHaxomy JleBica — pamio
JUISL TIPOCITYXOBYBaHHS TOJIOCIB MEpLIB, SIKE € MEXK-
0BOIO NaHKoIo (sik 1 motuB aBepeit (Holly: «I am here
to show you the door that each of you can open for
yourself — and I touched my forehead. This is the door
that leads to where you want to go» (I'oyi: «S Tyt st
Toro, 100 rmokaszaru Bam nBepi, siki koxeH 3 Bac moxe
caM BIYMHHTH, — 1 JOTOPKHYJach 10 yona. Lle nBepi,
SKi BeIyTh TyAU, Kynu Bu xouete notpanut» — nepe-
kiajn Haii) [6; ¢.194] Ta nBepeit B 3aMKy, BIKHA, JIFOKY
3 BUXOZIOM Haropy i 0aceiHy) MiX JKUTTSAM 1 CMEPTIO
Ta TEPEXONUTh y TOTOWOIYHMI CBIT. BHyTpimHii
XPOHOTOI TAKOK PO3KPUBAETHCS Y €MOIIIsX, ITaM’ATi,
BUJIHHAX HapaTopiB, IO CIPUYMHHUIIO BIUIMB iXHIX
CBITOBIIYYTTIB OJTUH OTHOMY (TTO3UIIit0 [IeHHI 3roomM
3arimae [oui); stokycax crioraaiB (JleHHi — nmpo miciis
TUTUHCTBO cBoe ¥ loyi, Tomm — mpo mepeOyBaHHS
3 Peem B mikapHi, YpOKH CJIOBECHOCTI y B’SI3HUILI), 1Ie
y 3B’SI3Ky «MHUHYJIE-TETIePILIHE» MepIle TOMIHy€e Hajl
Ipyrum, Ta peduekcii, sika peTPOCHEKTUBHO BiATBO-
pHJia HAJ4aCOBUM PyX B3a€EMOIIOB’SI3aHUX CIEMCHTIB
JIUCHOCTI.

He mMoxxemo He 3a3HauUTH, 1110 TPOCTOPOBA KaHBa
TICHO TIOB’sI3aHa 13 TEMIIOPAIHHOIO KaTETOPI€0 YHi-
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BEPCAIILHOCTI, BIYHOCTI, HAIOYTTEBOCTI; BOHA 3iTKaHA
B KOHTHHYYMi IHMKJIIYHOCTI Ta BigoOpaxkeHa uepes
reTepOTOIHHY CKIIQJOBY CHipalbHUX TOTEHIIHHO
MOXJTUBUX TapaJoKCAIbHUX TIOMIH, SKI TMEPEXOmsITh
3 sIBU B HiKicHICTh. KomooOir momii, mo aeTepMiHo-
BaHi PeaslbHICTIO 1 TIepeHeceH] B O/IMH i3 MPOCTOPiB
IificHOCTI, BiZOOpa)ka€ThbCsi CHMHXPOHHICTIO, a Bil-
KpuTu# ¢inan mikpoomnosineit Pes i [omni € HoBUMH
BUTKaMHM TMOYATKY 1HIIOTO LUKIY. [demiyprom mofiit
y TBOpI € Yac, pencraBieHnii B 00pa3i roqnHHUKAPSI
(IKAH TIOBEpTA€ CTPUIKU TOAWMHHHUKA 1 ITAM CaMHUM
CKEpOBYe MOl 3 «virtusy B JilicHICTB). Yac Takox
Marepiaii3oBaHMl y TOAMHHUKY, Koo IudepOnara
SIKOTO PEMPE3CHTY€E UKIIYHICTh Yacy 1 BiuHe ToBep-
HEHHs 10 MOJiH, Je X KOHTYpH MOCTiHHO MPUCYTHI
B PeanmpHOCTi. Yac iIMaHEHTHO CHHTE3YETHCS 3 TIPO-
CTOPOM CBITY Uepe3 iHCTAHIIIIO CBiJOMOCTI (ITyalbHY:
BiJl TpaHCIENEHTHOi (Makpokocmy) n0 Pozymy
(MiKpOKOCMY)).

CdopmoBaHa 130XpOHisi TBOPUTH HOMIHATHBY
MigosoriyHoro uacy, a MmeradikuiiHa Tpa 3 HUM
JIETEPMIHY€ HEMOCTIIOBHUN BHKIAM TMOMINA 1 ITOBHE
3IATTS 3 BITIYTTSAM CHPABKHOCTI. Y TakWid CIOCiO
BiJIOyBa€ThCs 3TYMIEHHS 4Yacy i CTae JOMOBHEHHSM
CHOPUIHATTS MPOCTOPY, L0 mependayae CTBOPEHHS
«]iKIifHOTO CBiTY» U pedueKTHBHE BigOOpakKeHHS
ixHix mouytTiB. [loeqHAaHHS 30BHIIIHIX MPOCTOPIB
OTIOBiIeH (omHCY iHTEP €py Ta 3aMKHEHOCTI JIOKYCIB:
3aMKy, OyaUHKY, B’SI3HHIN) i3 BHYTPIITHIMH (ySIBH,
criorajiB, mam’sTi, peduekcii, CHy) BimoOpasuio
37UTTS CyO’ €KTHBHOTO Yacy 3 HagOyTTEBUM 3a JOMi-
HyBaHHsI apyroro. OfHak BHYTpilIHI npoctopu dop-
MYIOTh PO31pBaHICTh, KOJIQKOBAHICTh CTPYKTYP 4aco-
BOTO B3a€EMO3B’SI3KY, AKi IOIPH CBOIO PO3MHTICTH
Ta YMOBHICTb, HiATOPSAKOBYIOTHCSI TAKOX BIIJIMBY
00’€KTUBHOTI'O Yacy.

TakuM 4MHOM, HAMU 3’ SICOBAHO IOMiHYBaHHSI BHY-
TPILIHIX XPOHOTOMIB HaJ 30BHIIIHIMU 1 TXHE 3THUTTS

4yepe3 JIOKYCH «BIpPTyaJbHOI pealbHOCTI» y MOIisX
XyAOKHBOI JIHCHOCTI, SIKI y CBOIO 4epry TBOPSAThH
3arajipHi ICUXOJIOT14HI, Mi()OJIOTI4HI, YMOBHI XpOHO-
TOIIH.

BucnoBku. Y pomani «3amox» Jx. Iran opra-
HIYHO TOEIHYIOTHCS (OPMH «BIPTYaJIbHOI peaib-
HOCTI» TIOCT- 1 MeTaMOAEpHiCTChKOro Hayan. CTpyk-
TypHa rpa y TBOpi BigoOpasuna cnenu¢idi pucH
NICHXOJIOTIYHOTO E€KCIEPUMEHTY 3 JIOMiHYBaHHSM
aCTeKTy iDKUTANI3aIli CYCIUIbCTBA, BiIIPBAHOCTI
BiJI CBOTO BHYTPIIIHROTO «S» Ta TIparHeHHSM IO
cBOOO/N 1 3HAXOPKEHHS IpaTyally uepe3 CBOEPiIHY
rpy B bora, 1110 opraniuyHo peani3oBY€TbCS y B3a€MO-
3yMOBIICHOCTI Ta 3MilllyBaHHi ippeabHOT0/1iCHOT0/
MEPLENTYaIbHOIO XPOHOCIB B OIOBIISIX T'OJIOBHHX
nporaronictiB Pest 1 Tommi. Purmiuamii mMamoHOK
TBOPY XapaKTePU3YETHCS HETIHIHHICTIO, CHHKOITIY-
HOI0 PO3PHBHICTIO Hapailii, akcelepalli€ro BiIITBO-
PEeHHs noAil (CXOKEeHHS Ta0ipUHTOM) 1 peanizyeThest
MIPEBATIOBAHHSM YSBHOTO Ta ippeajbHOTO MPOCTOPIB.
BongHouac 0araroBeKTOpHHH BEpCyM  «BipTyallbHOT
pPEaNTbHOCTI» TOCHTIHKYBaHOI pPOMAHHOI OpraHi3arlii
PENpe3eHTOBaHUN IO€JHAHHAM CTPYKTypHHUX €Jle-
MEHTIB 30BHINIHIX 1 BHYTPIIIHIX XPOHOTOIIIB 3 TIEpH-
(epiiiHUMH KaTeropisiMi peasbHOCTI/ippeanbHOCTI,
PO3PI3HEHHS/HEPO3PI3HEHHS,  MOKIIUBOCTI/HEMOXK-
JMBOCTI B TI03a4acOBill JOMiHAaHTI (pakTaiiB mild-
cHocTi. OTXe, KOHIETIis TOBHOTO 3JUTTS BIpTyasb-
HOT TIHCHOCTI 3 PEaNbHICTIO METaMOIEPHI3MY Uepe3
MIOCTMOJIEPHICTCHKY CTPYKTYpajibHY I'py BinoOpasuia
B32€MO3YMOBJICHICTb CIIPOEKTOBAHUX MO «MHHY-
JIOTO» Ha KOHTHHYYM «TEMepilliHbOro» 3 aKcioMaruy-
HHUM JIOMiHyBaHHSIM 1ukiigHocTi ByrTs. [lepcnexru-
BaMU MOJAJIBIINX JOCIIKEHh BOAYa€MO JIeTaIbHIIIe
BHUBYCHHS XPOHOTOITHUX XapaKTePUCTUK B MeTadik-
LisIX CYy4acHOIO JITEpaTypHOTro MPOLIECY B aCMEKTax ix
BIUIMBY Ha BTUICHHS [IEBHOTO XYyI0)KHBOTO HAIPSIMY Ta

HapaTHBHY, )KAaHPOBY CTPYKTYpPH TBOPY.
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Kravchenko L. ., Razumna A. A. ARTISTIC INTERPRETATION OF THE MULTI-VECTOR
CHRONOTOPE AS A CREATION OF «VIRTUAL REALITY»: BETWEEN POST-AND
METAMODERNISM (BASED ON THE J. EGAN’S NOVEL «THE KEEP»)

The article based on the novel “The keep” by J. Egan we analyzed the chronotopic model of the multifaceted
worlds in the aspect of the ‘“virtual reality” coneptosphere, which at the beginning of the 21st century is
continuation of the postmodern textual game with the erasing of the blurring of real/unreal, imaginary/
actual. Through the disclosure of explicit and implicit chronotopic characteristics, we outlined the paradigm
of worldview concept in the change of vector from postmodern to metamodern in the mode of artistic and aesthetic
discourse. Thus, by actualizing the events of the work with accentuated interspersions of the influence of narrative
typologies, we specify the construction of «virtual realityy in the novel by the representative of the modern
American process, J. Egan: by means of the synthesis of the immanent and the transcendent, all events that
a priori exist in Reality are transformed into the form of «virtual reality» with the help of loci of the internal
chronotope and are realized in the continuums of the heroes reality. The process of synthesizing the immanent
and the transcendent in the event canvas of the novel realizes the transition of episodes of «virtual reality»
(from the mode of imagination) into the continuum of the reality of the heroes with the reproduction of their
evolutionary path through two stages of «initiationy: transition, incorporation to finding a transcendent essence.
We also analyzed the interaction of space and time of the heroes with the cyclical-spiral dominant temporality
of events in the aspect of the metamodernist complete fusion of « Virtusy» with «Realis» with the priority existence
of the heroes in the first. Accordingly, we outlined the formation of repeated and at the same time changing
moments in the representation of the cumulative unfolding of the perceptual world in the aspect of subjectivity
(conceptuality) of the thoughts and evaluations of the protagonists in the formation of individual/real/perceptual
forms of time. It was found that the novel intertwines external spaces (castle, house, prison), accessible through
sensual, reflexive perception, open internal (imagination, memory, sleep, reflection, memories) and cyclic,
eternal and at the same time blurred, conditional, intrasubjective time, which form a generally mythological,
conditional, psychological chronotope.

Key words: a «virtual reality», a chronotope, the Postmodern, the Metamodern, metafiction.
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CHUMBOJIIKA MOPCBKOI CTUXII B HOBEJII-KA3III IPO AMYPA
TA ICUXEIO BA POMAHOM ANIYJIESI <METAMOP®O31»)

B cmammi posensioaromscs cumeonizm 600u i mopcwvkoi cmuxii y kazyi-Hoeeni npo Amypa i Ilcu-
xeto 3 pomany Anynes «Memamopghozuy. Booa sik nposie mopcwroi cmuxii, € 00Hi€l 3 hynoameHmany-
Hux cmuxiu y mighi npo Icuxero, saxuii nepenogioac ceoemy uumauesi dagubopumcokuil asmop. Came

6004 AK HAUOINbUL NPOABILEHA HCIHOUHA CIUXIS CUMBONIZYE HAUNPUXOBAHIWLT | MAEMHI CUIU THOOCHKOT

npupoou. 1 6 yiii ceoiii 30amnocmi 6004, K 8I00MO, nepesepuLye 8020Hb. AHANI3 Ka3KU — HOGETU NPO
Amypa i llcuxero i3 pomarny Anynes «Memamopgho3uy 6 KoHmexcmi MighoKpUmMuyHo20 nioxody 00360-
JISIE 00CHIOUMU MIPOCUMBONIUHT XAPAKMEPUCMUKU NPUPOOHUX CIUXIL ma susgumu ix poiv y gop-
MYBAHHI CIOJCEMHUX APXUMUNIB, SKI JIedHcambv 8 OCHO8I CIMAHO08IEeHHs €BPONElCbKOI 1imepamypu Ha
6cix emanax ii pozsumky. Y meopax Anynes 600a modice HAOy8amu HAUPIZHOMAHIMHIWUX opm. 8i0
HEOCANCHO20 OKeaHy 00 KpUXImHOI Kpanii, Ik CIuxis, KA Moxce SHUWumu, i K 3acio, wo pamye
ma Hadae cunu. Booa sk popma Oymms 6cb020 Cywo2o, Wo NposeIaemvCs, K NOMeHyiiuHul (hnioio,
AKUL MICMUMbCA 8 OE3MENHCHOMY NPOCMOpPI, Yy mekcmi Anynes peanizyemscsi 8 080X iNOCMACAX: K

600a npicua / M aKka HidcHA I K 600a conona\ mopcvka. OcKinbku xapakmep nposigy 600HOI CIuXii

V Kasyi-Hoseni € CKIa0HumM ma 6a2amo@yHKYiOHATbHUM MEemO HA OAHOMY emani 00CHiONCeHHS
BUCMYNAE MOPCbKA CUXist | 800a MOPCbKA, K NOPOOIHCEHHS OCOONUBO20 HEOCANCHO20 NPOCIOPY,
8 sAKOMY 8i00Y8AEMbCS YPOPMYBAHHS CIOJCEMHUX apxumunie. Biooarouu nanedxcne apxemuny apxa-
iunoi acinounocmi, hopmoro peanizayii skoeo € 0bpaz mops, Anynetl mpaKxmye Momue Mops 32i0H0
31 CBOEK BNACHOI0 MOBHOIO | KOHYENMYANIbHOK KAPMUHOW c8imy. Ichytloms 8i0MIiHHOCMI Y mMpaKmy-

6aHMI MOps Y HOGeNl- Ka3yi Anynes ma meopax awmuyHoi kiacuku. Aemop ynuxac o6’ ekmueayii

HACUTbHUYLKOI He2amuHoi CIOpOHU MOPCHKOI CIUXIi I 30cepedicyemvcs Ha Onuci iHuoi cmopotu
MOpsi MaKoi, AK HIJHCHICMb ma 38a0d, 8i00ai04U 802HIO Ce, WO MOdHCe BUOAMU Y HCIHOUIU NPUpoOi
HecCmpuMHe HACUTLCMEO. Y Anyness Mope cumgonizye 0agHill HCIHOUUL apxemun 3 yCima nposeamu
0e30ymMHoi agexmusHocmi, ane maxoi agekmueHoOCHI, AKA Y3AKOHIOE CMUPEHHICIb MA CNOKYCIU-
sicmo. Tlocmitina MiHIUBICMb MOPs HAOAE NepeKa3am aHmuuHo2o migy npo llcuxero cmuciogozo
PO36UMKY, GUSHAYAIOYU HAPOCMAHHSA HANPYeU 6 meopenti xapaxkmepis. Mope 6 kazyi-noseni hopmye
0coOnUBUIL NPOCMIP, WO XAPAKMEPUIYEMBCS CBOEI0 HEOCANCHICINIO, | CBOEPIOHUM YUHOM «opMye»
CHOJICEMHI apxemuni, npe0CmagieHi 8 MeKCmi Ka3KU-HOBeJ.
Knrouosi cnosa: 600a, mopcoka cmuxis, ClO#CemHUlLl apxumun, Hogeid-kaska, Anyinei.

IMocTanoBka mpoo6aemMu. CTBOPEHHS CIOKETHOTO
apXeTUIly MOXe PO3BUBATHCS Y IBOX HAIIPSIMKaX: a00
PO3ropTaHHsM y OiK HOBU3HHU, OapBUCTOCTI Ta Pi3HO-
MaHITHOCTI TIOJIil, sIKi ONMUCYIOTH JTaHUH 00pa3, abo
3aHypeHHsM y 00pa3, CipoOOr0 BiJIHAWTH OJHOYACHO
1 mepBoO3/1aHHe, 1 BIYHE, BIATBOPIOIOYN INTHOWHHY CYT-
HiCTH OyTTS, peajizoBaHy B MOTO BHYTPIITHIA CyO-
crantii. . bauusap nume: «Ctuxii — BOTOHB, TOBITPA,
3eMJiIs, BOJA, SIKI BKE JIaBHO JoroMarayiv (iroco-
(am ysSBUTH MUILIHICTH CBITOOYIOBH, 3aJUIIAIOTHCS
1 meprroocHoBaMu XynoxHbo1 TBopuocTi [11,10]. Ha
IyMKy ¢inocoda, y chepi ysBH MaTepianbHi CKia-
IIOBI 00pa3y MOXKYTh KiIacH(iKyBaTHCS 3aJICKHO Bill
TOTO, MOB’s13aH1 BOHH 3 BOTHEM, TIOBITPSIM, BOJIOKO UM
3emiero [11].

Kazka mpo Amypa Ta [lcuxero B pomani Amyes
Metamopdo3u J1a€ MIMPOKHA Marepiai Jyis JOCIi-

JUKCHHS Mi(DOCHMBOJIYHMX XapakTepiB Ta o0Opa-
3iB 3 TOYKH 30py HE IMIIe ix peamizamii «y cdepi
yaBH MarepianbHoi ckiagoBoi» [11], ane i y mocii-
JUKEHHI 1X BIUIMBY Ha (OPMYBaHHSI CYyCIiIBHOI Ta
IHAMBIyasIbHOT cBiloMoCTi. JlyIna-ricuxes 3aBxIu
OB’ s13yBajach 13 0a30BUMHU €JIIEMEHTAMH JKUTTS:
MOBITPSIM, BOTHEM, BOJOIO SIK Y IOCOKpATiBCHKii
(inocodii, Tak i B repMeTHYHIN TOKTpUHI. 3 4aciB
[Inarona ta I'omepa Ilcuxest TpakTyBanacs Ak Aymia,
10 HAPOKYETHCS 13 MPUPOAHUX CTUXIH , SIK JKUTTEBE
nuxanHs (aHima) [17, 66]. AHani3 Ka3ku — HOBEIH
mpo Amypa i llcuxero i3 pomany Amynes «Mera-
MOP(O3MW» B KOHTEKCTI Mi(OKPUTHUHOTO ITiIXOMY
JIO3BOJISIE JAOCHIAUTH MihOCHMBOIIYHI XapaKTepuc-
TUKHU NPUPOTHHUX CTHXIH Ta BUABUTH iX poib y dop-
MYBaHHI CIOKETHUX apXHUTHUIIIB, SIKi JIEXKATh B OCHOBI
(hopmyBaHHI Ta PO3BUTKY EBPOINEHCHKOT JTITEpPaTypH.
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AHani3 ocraHHiX aocjigkeHs i myOsaikamiii.
CumBoOIIiKa BOAM SK OIWH 3 OCHOBHHX CKJIAJOBUX
€JICMEHTIB, 10 BiJoOpa)kae CYTHICTh OyTTS JIIOIUHHU
Ta opMy€e aBTOPCHKHIA CBITOTIISA, BUKITUKAE BEJIUKE
3aIliKaBIEHHS HE TUIBKH Y JITeparypo3HaBIliB, aie
i KyneTypoJoris, ¢izocodiB Ta Teonoris. 30kpema,
B MoHorpagii Ceynr-In Conr «Water as an Image
of the Spirit in the Johannine Literature» [15], aBrop
B paMKaX HApaTUBHOI Ta €K3ETETUYHOI METOMOJIOTIT
MIPOTMIOHYE HOBI TPAaKTOBKM CHMBOJIKH BOAH y TEK-
ctax CBsiieHHOro nmrucbMa. Boma sk oguH 3 HaliBaXk-
JUBIIIMX AacleKTiB BilOOpa)KeHHS aBTOPCHKOi Kap-
THHU CBITY, SIK KJIFOYOBHI KOMIIOHEHT OITOBIi, IO
(bopMye CHOKET, JOKIIAIHO PO3IISIAETHCS B POOOTI
Maxapunk A. « Les émotions de I’eau dans la littéra-
ture sentimentale. Le cycle de Marie de Jean-Philippe
Toussaint» [8]. Sk moka3ye mocimigHuIs, came oopas
BOJM B KOHTEKCTI aHaJi3y Teopil CTHXiil po3KpuBae
¢binococrKy CKIIAIOBY Cy4YacHOTO ITOCMOJAEPHOTO
pomany. Metadopa BOAM JOCHIIKYETHCS TaKOXK
B poborax Aporccona M. “La thématique de I’eau
dans I’ceuvre de Marguerite Duras » [14] Ta [Ipunamm-
naro A. “Les formes sensibles de 1’eau dans 1’imagi-
naire autobiographique de Chateaubriand” [10].

CHMBOJII3M BOJIM 1 MOPCBKOT CTHXIi € OYEBHITHUM
1 3HAUUMHM Y TBOPaxX aHTUYHUX aBTOPiB. Poib Mops
B «EHeini» po3rsaayTa Tomac 1. [16] skwit iigmopsim-
KOBY€E BOJIHY CTHXiO B Pi3HHX I MPOSIBaX y BeprisiiB-
CHKOMY €I10Ci He TIJIbKM 3arallbkHOMY 3a/JiyMy TBODY,
aje ¥ NpUXOBaHOMY BiJITBOPEHHIO aBTOPCHKOTO «S1»
B TEKCTI moemu. Xey3e @. B CBOill HAyKOBil PO3BIIII
«L’Image du Corps dans [’ceuvre de Virgile « nocni-
JDKY€ CHMBOJIIKY CJIi3 Ta ii poJib Y BIATBOPEHHI pUM-
CBKOT'O CHO’KETHOTO apxutumy [12].

Bona sixk mposiB MOpChKoOT cTHXIil € ofHi€el 3 dyH-
JaMEHTabHUX CTHXid y Mmigi mpo [lcuxero, skuit
MepenoBifiac CBOEMY 4YHTaueBi Amyineld y pomaHi
«Meramopdo3u». Came Boja SIK HAHOUIBII MPOSB-
JIeHa JKIHOYHA CTHIXisl CHMBOJI3YE HAWIIPUXOBAHIIII
1 TaeMHI CWJIM JIIOACBHKOI mpupomu. | B 1ifi cBOIi
3IaTHOCTI BO/a, SIK BiJIOMO, IEPEBEPIIYE BOTOHb.
VY tBOpax Amyies Boga Moxe HaOyBaTu Halpi3HO-
MaHITHIIIKX GOpM: BiJi HEOCSHKHOTO OKeaHy JI0 KpH-
XITHOT Kparuli, sIK CTHXisl, sIKa MOXXE 3HHIIUTH, 1 SIK
3acib, mo psTye Ta Hamae cuiu. Bona sk popma OyTTs
BCHOTO CYIIOTO, IO MPOSBIAETHCS SK MOTEHIIIHHAN
¢umroin, skt MiCTUTBCS B O€3MeXKHOMY ITpocTopi [3]
y TEKCTi AmyIesi peaji3y€eTbesl B ABOX MOCTACsX: K
BOJIa MpicHa/M sIKa Hi>KHA 1 SIK BOAA COJIOHA/MOPCHKA.
OCKUIBKH XapakTep MpOsiBY BOIHOI CTHXIl y KasIi-
HOBEJII € CKJIAgHUM Ta OaratoyHKIlIOHATHHIM
METOI0 JOCJHi’KeHHsl Ha JAHOMY €Talli BHCTYIIA€
MOpCBKa CTHXis \ BOJIa MOPCHKa SIK TIOPOKEHHS 0CO-
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OJMBOTO HEOCSKHOTO MPOCTOPY, B SIKOMY BinOyBa-
€TbCSl POPMYBAHHS CIOKETHHX aPXUTHIIIB.

Bukiaax ocHoBHOro Mmarepiaay. Y widosoriu-
HUX YSBICHHAX BOJa\MOpE BHCTyNa€e «OHi€eT 3 (yH-
JaMEHTAJTbHUX CTHUXid, TEPITIOOCHOBOIO, BHXITHUM
CTaHOM BCHOTO CYIIOTO, €KBIBAJIEHTOM IIEPBICHOTO
xaocy» [6, 661]. Sk i iHmI KOCMIiYHI cTHXii, BOza
amMOiBaJICHTHA: BOHA MOEJHYE KUTTENANHY 1 3ryOHY
¢byHKIIi1, Oepe yuacTb y HUKIJIAX OPOIKECHHS Ta 3HU-
meHHs [5, 190-208]. Boga Bimirpae Haa3BUYaliHO
BXJIMBY POJIb B aHTHYHIM CBIIOMOCTI SIK MaTepHH-
CBKe JIOHO, III0 TIOPOJKYE KUTTS 1 BCe, IO TOB’ si3aHe
3 KUTTEMISUTBHICTIO JtoguHU [2,75]. Buctynaroum
nepuroesieMenToM BcecBity (prima materia), Boaa
HaOyBae CBALICHHOI CyTHOCTI 1 Ma€ He TUIbKU PATIBHY
CHITy, ajie ¥ OMOJIOMKyBaJlbHYy 3/1aTHICTh. Bona, 3a
Bm3HaueHHsAM K. FOHTa, Takox Moke TpakTyBaTHCS
SIK 3HAaK «HecBimoMoroy [1, 134] 1 «cumBoa ay1i, o
nepeOyBae B tempsiBi» [1,108]. K. KOHr 3Haxoauthb
y JIOACHKIH Ncuxini Hebe3neuHy, TaAEMHAYY CyTHICTb
BOJI: HECBIJIOME pEaNi3yeThCsl Y BUDNIAAI CTUXIMHOL
CHJIM, SIKa 3J]aTHA TMOIIMHYTH, PO3YMHUTH, Jedop-
MyBatTu Jirofchbke «S». Y Tol ke yac Boja -1e Here-
pendadyBaHe KEpeIo, 0 KUBUTh 0COOUCTICTh. Ha
noAiOHy NMpUXOBaHY MOTYTHICTB Y CHMBOJI3Mi BOA
Bkasye i M. Emiane, Bin3Ha4aro4u, 10 BOIU CHM-
BOJII3YIOTh YHIBEpCajbHY CYKYIHICTh IOTEHIIHHO
MOKJIMBOTO; BOHHM fans et origo, micie 30epiranus
BCIX MOKITUBOCTEH ICHYBaHHS; BOHHU TIEPEIyIOTH
Oyab-Kiil ¢opmi i CTAHOBIATH OCHOBY OyIb-SIKOTO
tBOpeHHs» [7, 83]. Tomy # ¢inocodcbko-noeTnyHi
MipkyBanHs [. bauuisipa cpsiMoBaHi Ha omHuC Ta KJia-
cudikalliro 0ararorpaHHOr0 BTUICHHS BOJHOI CTHXII.
BueHnwuit BuiIIsI€ BECHSIHY Ta TEKy4y BOAY, CIUISTYY Ta
MEpTBY, MATEPUHCHKY Ta KIHOUHY, TIPICHY Ta COJIOHY,
YHCTy Ta HenmpuOOopKany Boxy [11].

AHTHYHOIO JIOAMHOIO MOPCBKa CTHXiSl K OIHA
3 HalBXKJIMBIIINX CyTHOCTEH BOAM CTIpHIIMAaIIacs JBO-
iCTO 1O BIJIMOBIIATIO0 AMXOTOMIT «KUTTS — CMEPThY.
YocoOmooun MOpSITYHOK, CHIIy Ta 370POB’S, MOpE
BOJHOYAC MOIVIO TaKOX HECTH JIIOIUHI 3aru0eib.
VY 1poMy BUSBISIIACS MOTO HEraTWBHA CHMBOIIIKA.
SIK BHCXiOHMH CTaH YChOTO CYIIOTrO, MOpE TpPaKTy-
BaJIOCh TAaKOX SIK CKBIBAJIECHT XaocCy, JKepeno 3ia,
cTpaxkaanb i cmepri. [Ipy nboMy Boga\Mope ogHovac
cnpuiimManacs K xKiHounid modarok [4]. s anTH-
YHOI JIIOAMHHA MOpPE OyII0 TAKOXK JHKEpeioM OaraTcTaa
Ta XKHUTTS, BiJ SKOTO 3aJIeKUTh MailOyTHe. Pecypcn,
SK1 MOpEe MPONOHYBAJIO y Pi3HUX cepax JIoACHKOro
KHUTTS Ta JIOACBKUX CTOCYHKIB, Mal{ MEPIIOPSITHE
3HAYCHHS ISl €BOJIFOLIT JIFOAMHU AHTHYHOCTI. Mope
OyIo uKepesioM Mpiil, MicIleM BEITUKHUX TIOABHUTIB Ta
MiCIIeM HAWTIPIINX CTPaKIaHb.



Jlirepatypa 3apy0iskHux Kpaiu

He BucTynaroun KOHLENTYyaJbHUM €JIEMEHTOM
OTOBi/i, BOAA\MOpPChKa CTHXIiSl BiJirpae y KasIi-
HoBeni mpo Amypa Ta [lcuxesi BU3HauanbHy AHMHA-
MIYHY POJIb Y CTBOPEHHI Mi(oroeTnyHux o0Opasis.
JlessKy HEBIAMOBIMHOCTH, MOJKHA 3HAWTH Y TOMY, IO
cectpu Ilcuxei moBWHHI NepeTHYTH MOpe, MO0 Jic-
TaTHCS [0 Majaily, B IKOMY rnepedyBae qJiBUMHA, B TOH
yac, SIK BOHa cama, NpAMY€ JOporaMu, sKi MpOCTH-
patothest cymero [9,V, 28, 1]. Ilpore us Heiamo-
BIIHICTB, 3 ONHOTO OOKY, MO)XE CITiBBITHOCHUTHCS
3 YKaHPOBOIO TIPUPOIOI0 CaMO1 Ka3KH, 3 IHIITOTO- Oy TH
3ac000M TOEMHAHHS PEaNbHOCTI 1 ippeasbHOCTI,
ysIBU i mificuicTi [13].

3 Amypowm (Kymigonom) i [lcuxeero ynray nmorpa-
TUISIE Yy Ka3Ky, [Ka, 311aBajiocs 0, € Ka3Kkoro — (eepiero,
ane, sIK BUSBISIETHCS TP TIIMOOKOMY 1 BIYMIIUBOMY
MIPOYNTaHHI, BUpPaKA€E ICTOPII0O PO3BUTKY IHIWUBIIY-
aJBHOCTI, IEPEMOTY HaJl 0COOMCTUMH BaJlaMH 1 CTpa-
XaMH, ICTOpil0 MOUIYKy BIacHOro «S». Y mpomy
3aBOIOBAaHHI BOJIa y PI3HMUX acreKTax peaiizamii miei
cTuxii( 1 K MOpPCbKa CTHXis HacamIiepel) CIpHse
PO3CTAaHOBIII TOJIOBHUX T€POIB Y CUCTEMI apXUTHITIB,
SIKI TIPEACTaBJICHI B HOBeJi-Kasmi. Mope, TpeacTaB-
JSI0YM apXaldHU| CBIT JKIHOYOI CTHXii, BHUCTYyTIAE,
3 OJHOTO OOKY, SIK OIMO3UIIiS BIIOPSIKOBAaHIA CTHUXIl
3eMJIi, 3 IHIIOTO- SIK OIMO3UIliSl MACKYJIIHHIM Mojei
CBITY; HDKHa BOJIa CTBOPIOE CBIT CIIOKOIO (HIXKHA
BoJIa 3acmokoroe [Icuxero), 9opHa BOga CTBOPIOE CBIT
)axy. Mope KOHIICHTpY€E 00pa3u, IPOTTOHYE BiAIYTTS
1, 3aBISKH CBOEMY 3B’SI3Ky 3 IHIIMMHU €JIEMEHTAMH,
CIIy’)KUTh OCHOBOIO SIK PO3YMiHHsI BHYTPIIIHBOI CYT-
Hocri [lcnxei, Tak i 3ac000M XapaKTEPUCTHKH 1HIIINX
MEPCOHAXIB Ka3KH, SIKi 3yCTPIUAlOThCS HAa HUISXY
Icuxei B mporeci BUKOHAHHA ii Micii.

Mope sk (hopMa BiITBOPEHHS KIHOYOT CTHXIi, 5K
3a3Havae K.IOHT, BHCTYyIIae CHMBOIOM BiJIpOIKEHHS,
MIPOSIBOM SIKOTO € 3aHYPEHHS Ta M0sABa 3 HOro muOuH
conud [1]. Onmnak, y xoHuenuii bamuisipa mopcbka
BOJIa —TO € HENIOJIChKA BOJA, BOHA HE BUKOHYE Hali-
nepuioro 00OB’sI3Ky Oy/Ib-sIKOT MIAHOBAHOI CTHXII,
SIKAH TIOJIATAE B OC3MMOCEPETHBOMY CITYKIHHI JIFOISIM:
OCh TOH (axT, mMpo KW MihoIOTH 3aHAATO YACTO
3a0yBatoTh [11].

Ils Te3a WiNKOM MiATBEPAKYETHCS TBOPAMHU
JIATUHCBKUX AaBTOPIB, sIKi 3a NpukiagoM [omepa,
HETaTUBHO CTaBIATHCS 10 Mops. Tak, Hampukia,
y Beprimis ms nepemkona 1moB’s3aHa 3 TEPOiTHUMHA
omrcamu mofid B «Eneini». XBuii Mops craroTh
BUPA3aMH CMEPTi, a 00pa3u TPUBOTY YacTO MOB’s3aHi
3 MOPCBKOIO CTHXi€r0: B mepuriil micHi «EHeimuy,
KOJIM Ha MOpE CITyCKaeThCsl TeMpsiBa Mija vac Oypi,
cynyTHUKH EHest mouyBaroTh cebe KHHYTHMU Ha TIPH-
3BOJIATIE, O3 OyIb-sKO1 Halii Ha TIOPSATOHOK: BOPOXKA

CTHXIs 1X MiAXOIUIsE, 1 BOHW HE MOXKYTh PUOOPKATH
ii nrore. EHest i HiOoro CymyTHHKIB OXOIUIIOE TYTa,
CTpaXJaHHS Ta BIAUyTTS OJIM3bKOI 3arubeii y XBH-
JIIX cTpartHoi Mopcebkoi 6e3oHi. [Ipuronu [anxinypa
B micHi V, 854-860, Texx TOB»sI3aHi 31 CTpaxoM, KU
repoii BiuyBa€ mepes] MOpeM: CTPaXOM 3aCIiIHYTH,
CTPaxoM MOCIHU3HYTUCS. Y LBOMY CTPaxy MOTYTHiX
repoiB MPOCTEKYETHCS Kax OyTH MOTITUHYTHM Oe3-
OJIHEI0, CTpax mepel BCeMOryTHho0 [Iprupoporo, sika
3MIHIOE, TpaHCHOPMYE, 3HHILYE a00 IMiITHOCHTH J0
piBHS O0TiB. TaKUM YMHOM, KO MIETHCS TIPO OITHC
BHYTPIIIHIX CTPaxiB Ta KOHPPOHTAIIIH, IO CYITPOBO-
JDKYIOTB TepOiB B POLIEC] 1HiLiaNbHUX BUIIPOOYBaHb,
Ta peaizaiii iX CKIaJHOI MiCii, KJaCHK PUMCHKOTO
erocy aretoe 10 MOPCHKOT CTHXIil Ta 6e301H1 MOpsI.
O06pa3 BUXOpY, IO YaCTO CYIIPOBOKYE OMHUCH Oypi,
MITBEPKYE MW 3B’ s130K. € TUTBKU OFHE MicTle, 1e
OKEaH yCMIXa€ThCs, 1€ — PO3MICTUHH Ta KaTaHKH.

VY kazui-HoBeni Amyrnest Mope- Le cTuxisi Benepu
«deam quam caerulum profundum pelagi peperit
et ros spumantium fluctuum educavit [9,1V, 28, 4;
31, 4], sxa € borunero -Marip’to [lpupomu «En
rerum naturae prisca parens, en elementorum origo
initialis, en orbis totius alma Venusy, [9,V, 30, 1], une
MOpE CHMBOJII3y€ JKiHOYE KOJEKTMBHE HECBiIOME,
B SIKOMY JIFOOOB €KBiBaJICHTHA UyTTEBOCTI 1 MaTepHH-
cTBy. «Mope Al BChOTO JIIOJICTBA € OJHUM 13 Haii-
BEJTMYHIMINX, HAUTOCTIHHIIINX MaTepPUHCHKUX CHM-
BomiB» [11].

Amyneii  300paxxye Mope, 3 SKOTO BHXOIHTH
Benepa B inmiii Manepi, Hixk Bepriniit. Bono nikonm,
Ha BIIMIiHY BiJ BEpriliaHiBCBKOTO MOpS, HE 30ymKy-
€TbCsl Oypero, a, HaBMaku, cse, uibrans [9,1V, 31, 4],
1 MHUTBCSA, ros spumantium fluctuum [9,V, 4] Mope
TaKe K JIeTKe ¥ 3Ba0nmBe, SIK i cama OOTHHS KpacH «
haec quiritans properiter emergit e mari suumque
protinus aureum thalamum petit et reperto [9,V, 29,
1]. Benepa BUXOAWTH i3 MOps, a MpPU HEraTHBHUX
oOcTaBMHaX IMOBEPTAE THIB Ha3aa Mopr «Sic effata
foras sese proripit infesta.. Sed Venus indignata ridi-
cule tractari suas iniurias praeversis illis altrorsus
concito gradu pelago viam capessity [9,V, 31, 7].
[Ipote Onona Ta Llepepa nopikatroun Benepi y Bin-
CYTHOCTI THYYKOCTI, JOBOJSYH, 1110 il THIB € HE0O0-
IPYHTOBaHUI: an ignoras eum masculum et iuuenem
esse? [9,V, 31,3-4]. B Takumii croci® MPOBOAUTHCS
pPO3MEXYBaHHS, 3TIAHO 3 apXaivHOI CXEMOIO, CBITY
MacKyJJiHHOTO Ta (DeMiHIHHOTO, BHSBISIOUU IIPH-
MXJIUBICTh, BIIEPTICTH Ta HEMOCIIJOBHICTh IpEKpac-
HOT OOTHHI, 1[0 HAPOJKCHA MOPEM.

Ane He MOPChbKI 00pa3u i OMHCU CTAKOTh OCHO-
BaMH TBOPCHHSI HETaTHBHUX PUC XapakTepy boruhi-
Marepi y HOBemi-ka31i mpo Amypa Ta Ilcuxero.
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Anynes, sk HapoauBcsi B ManaBpi, B Kpaio
mimanoi mycTenmi, Ha 3aJMTHX COHIEM BHCOKHX
rtockorip’six Hyminii, mpuBaGiroe HEBiIoMiCTh MOPSE;
i 9ac mojopoxi 1o Onekcanapii, BiH 3yITMHUBIIUCH
y JIpy3iB, TOTOAWMBCS Iepeixarh A0 OyOWHKY CBOTO
KOJIMIIHBOTO OiHOKYpcHUKa [ loHTiaHa, muie Tomy, 1o
3 HOro MOMEIIKaHs BiAKPUBABCS B Ha MOpE, SIKE BiH
mobuB noHax yce [9, Apologie, 72, 6]. Henaue Gaxa-
104U 30eperTd Mope CIIOKYCIIMBUM 1 IrHOPYIOUH HOTO
JIOTh, ATTynei nepeBoAuTh THiB BeHepn Ha BOTOHB,
€JIEMEHT SKWH y Tlapi BOJA-BOTOHB ITOB’SI3YETHCS
3 YOJIOBIYMM IOYaTKOM. B MO3UTHBHOMY CEHCIi 3 BOT-
HEM OTOTO)KHIOETBCSI aKTHBHICTB 1 CHJIa, @ B HETaTUB-
HOMY 3Ha4€HHI LIeH €lIEMEHT CUMBOJTi3Y€ THIB, HACHITb-
CTBO 1 JIIOTH : 11 cepiie ropuTh, ardens [9,V, 31,2], BoHna
CIIOBHEHA JIOTI, furens [9,V1, 6, 1].

[Ticns meBmaui 3emMunx nomrykiB [lcuxei Benepa,
BiIMOBHBIIIUCH BiJ JYMKH 3HAWTH i1 36eMHUMU 3aCO-
Oamu, npsimye Ha He0O «At Venus terrenis remediis
inquisitionis abnuens caelum petity [9,V1, 6, 1], 106
3apydUTHCS MiATPUMKOIO TMOBITPS, €IEMEHTa, SIKUM
YOCOOIIIOE HYOJIOBIYY CYTHICTB, IO AKIEHTYE HECY-
MICHICTh MK O0’KECTBEHHOIO KIHOYHICTIO, SIKY pea-
Jizye cyTHICTh BeHepu, HapomKkeHOoi MopeM, 1 KiHOY-
Hictio [cuxei, sika € 3eMHOIO AiBYMHOI0. CXOMKEHHS
BeHnepu CympoBOUKYIOTH MTaxu, 30Kpema Oui
rony0ou 1 61 xmapu «De multis quae circa cubiculum
dominae stabulant procedunt quattuor candidae
columbae» [9,VI, 6, 4]. Citr BeHnepu 3abapBicHmit
y «caerulum profundum pelagi» TeMHO-CHHIN KOIip
mopst [9,1V, 28, 4], i sckpaBo-OiMMi Komip, SKAN
BUKOPHUCTOBYETBCS TPH OMHUCI TTaxiB «peralbay
«candidae» [9,V1, 6, 2]. Takum 4rHOM, I'pa KOJIBOPIB
CTBOPIOE SICKpaBi KapTUHU MPHUPOJHU, B SKUX CBUTA
csrouoi Benepw mmocrae mepen antadeM y BCiif Kpaci.

CuHil, TomyOuii, moxexyau Oivii KOIIbOPH € Jac-
TUHOIO 3BHYaliHOI XpoMaTuku Mops. Y ¢parmen-
Tax TEKCTy, € MOJAEThCs onuc BeHepu Ta ii mosia
B ONakuTi SIK MOpsi, TaKk 1 Heba y CympoBOJi Yaiikw,
MPOCTEXKYEThCSl aKTHBHA JIOMIHAHTa O1J10-TOIyO0TO
KOJTbOPY, IO MOYKE aCOIIIOBATHUCS 3 TPAAUIIIIHOIO
CHUMBOJIIKOIO O1JIOTO KOJBOPY, SK CHMBOIIY ITHOTH
Ta ynuctoTu. [IpoTe, SIK MoOKa3ye aHami3 TEKCTY, Taka
SCKpaBicTh OITMHU TPHU BIIATBOPEHHI OTOUEHHS Mpe-
KpacHoi Benepu y Kaslli-HOBEIM CTBOPIOETHCS HE
XPOMAaTHKOIO, a TPOIO CBITJIA.

[TmiTkn OGamaky4doi i HAATO MOMHUTIWNBOI YaHKH
«avis peralba illa gavia quae super fluctus marinos
pinnis natat demergit sese propere ad Oceani
profundum gremiumy, sika Bepeliaia y Byxo Benepi
i maruttoxkuia noope iM’s 11 cuna «Haec illa verbosa
et satis curiosa avis in auribus Veneris» [9,V, 28,
2] cBiguaTh TIpO Bamu W HEAOJIKH TModeTy Benepu
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W cymnepeuarh 3arallbHONPUHHATIH CUMBOITII O1J10TO
KOIbOpy. Takum 4MHOM, OOXKECTBEHHHI TapMOHIH-
HUI BEHEpIaHCHKHH BCECBIT BHSBISIETHCS JOCHUTh
JAJICKUM BiJl 171eay.

Cectpu Ilcuxei Hamexarh TaKOX 0 CTHXii MOPSI:
BOHM KiJIbKa pa3iB MEpEeTHHAIOTh HOTO, KOIW WIYTh
BimBimatu miBamuy [9,V, 12, 3; 14,1; 21,2; 27, 1].
A s iX ONMUCY BUKOPUCTOBYIOTHCS TaKi €HITETH
Ta TMOpPIBHSHHS, K «perfidae lupulae» [9,V, 11,
4], «taeterrimae Furiae» [9,V, 12,3], «pessimae
lamiaey [9,V, 11,5], «feminae» [9,V, 12,6] i «sexus
infestus» [9,V, 12.4] Bci mi emiteT, SKUMH aBTOP
onucye cectep [lcuxei, BinHOCATH 1X 10 MepBiCHOTO
CTaHy, 0 THX apXaidYHUX CTPYKTYp, J€ KIHOYHICTh
€ HaCUJILCTBOM 1 BUBIIBHCHHSM IHCTUHKTUBHUX CHJI.
Cecrpu Ilcuxei Takok MOPIBHIOIOTHCSA 3 (ypisiMu
«Furiae anhelantes» [9,V, 12, 6], ki BUPI3HAIOTHCS
CBO€I0 OpexIMBICTh Ta JuiemipcTBoM. [lomi6HO 10
rHiBy BeHepu, iX peBHOIII BUPaKaIOTHCS Yepe3 MeTa-
(opy BOTHIO: BOHHM TOPSATH JKOBUY ¥ 3a31pOCTIMHU
«inuidiae falle fragrantes» [9,V, 9, 1], Bonu «3ama-
TOIOTBCS», «inflammataeyl 3HIMAIOTH BTOMY rapsi-
9UMHU BomaMu «balnearum vaporosis fontibusy» [9,V,
15, 1], Ha BiaMiHYy Bix TOT 4MCTOi Ta MPO30POI BOIH,
ne miaBae cama [lcuxes.

[ToBeninka cectep TOJOBHOI TepOiHI TOYHO BiJi-
TBOPIOE JaBHI apxaiuHi YsBICHHSM TpO KpahHiit
CTYIIiHb TOPYIIESHHS eK30TaMii, 30KpeMa, OIHa 3 HUX
0e3 Baranb 3i3HaeTbes: «Nec sum mulier nec omnino
spiro, nisi eam pessum de tantis opibus deiecero
«[9,V, 10, 6].

I 3HOBY, Tak camo, six i Benepa, cectpu [lcuxei mist
CKOEHHSI CBOTO 3JIOYMHY 3BEPTAIOTHCS 32 JIOTIOMOTOIO
IO BITPY, CTUXIMHOI CHIIH, TIIO CUMBOJTI3Y€ YOIOBIUNI
TT0YaToK, ane 3edip, SKUH mAMOPsAKOBY€eThest Kytri-
nony (V, 7, 4; 14,2; 17,1), a notim Ilcuxei, rorye ms
HUX 1HIIY pOB’sI3KY : «Nam per saxa cautium membris
iactatis atque dissipatis et proinde ut merebatur
laceratis visceribus suis alitibus bestiisque obvium
ferens pabulum interiit»[9,V, 27, 2-5].

Slkmo Benepa mpencraBisie apXeTUN IpajaB-
HBOI Martepi, To cectpu llcuxei BTLIIOIOTH CiMeiHY
Tpaauiito. CIOBO «CECTpay MOCTIHHO 3yCTPIYaeThCs
B €Mi30/1i, B IKOMY BOHU 3’sIBIIsitOThCS [9,V, 6.8; 7.1;
7.2;9.1;9.5;10.9; 11.2; 12.4; 14.1; 14.3; 15.1; 18.3;
19.1; 19.1]; «parente prognatae germana» [9,V, 9, 2]
abo «Sexus infestus et sanguis inimicus» [9,V, 12,4],
«nefariae tuae sorores» [9,V, 12, 6].

CecTpu, SIK apXWUTHIOBI CTPYKTYpH, NOXiOHI
y cBoiii HeratuBHiH cyTHOCTI 10 Benepu. I Benepa,
i cectpu [Icuxel MOBUHHI MEPEIIKOIUTH JIBUUHI TPH-
MUPHUTHCS 31 CBOEIO JIyallbHOIO MPHUPOJIOI0, J€ TOE-
HYETHCS JKIHOYHICTh 3e¢MHA Ta HeOECcHa, MiIIITOB-
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Xylo4u 10 (haTanbHOI NOMHJIKU. Y CBOI MPOCTOTI
W BitkpuTOCTi «simplicitas nimia» [9,V, 15, 4], llcu-
Xesl HE MOMIYae MiJCTYIHOCTI cecTep, 1, KOJIU BOHA
MIIMOPSTIKOBYETHCSI B CBOTM IMOBEMIHIN JaBHIM CTe-
peoturiam i pobuts (haraabHy MMOMHIIKY, il OXOILTIOE
BeJIMKe rope «festinat differt, audet trepidat, diffidit
irascitur et, quod est ultimum, in eodem corpore odit
bestiam et diligit maritumy [9,V, 21, 3]. [HCTUHKTUBHI
CHUJIH, SIKi BOHA JIOCI MPUTHIYYBaa, IPOPUBAIOTHCS,
1 00pa3 Mopsi, BEMU4YE3HOI HECTPUMHOI Ta HEKOHTP-
0JIbOBAHOT CWJIM, BUpaXKa€ 11 AyIIEeBHUMN CTaH.

3naetbes, wWo Anyinei, iayuu 3a lomepom Ta
Bepriniem, naciinye B gaHux (parMeHTax Tpanu-
uiiiHy 00pa3HOCTI MOps, sIKa HIMPOKO BUKOPUCTOBY-
€TbCSl JUIS BIATBOPEHHSI MPHCTPACTEH, 10 BUPYIOThH
B JIIONICHKIA Iymii. Ayle yBakHE MPOYHUTAHHI TECTY
Anynest HepeKoHye, 110 HeraTUBHA CEMAHTUKU MOPSI
BiJICYTHS, OCKIJIbKH MOpPCBKa CTHIXis, JIe TParOThCs
HIMpH 1 TPUTOHM, J1€ B MiHI MOPCBHKIH XOBA€ETHCS
Benepa, HisKk He MOB’A3aHa 3 TypOOTaMH 3EMHOTO
JKUTTS 1 3aBXKIU MA€ MMO3UTHBHE 3a0apBIICHHS.

BucxHoBku i mpomo3umii. Takum uuHOM, Bin-
JA0Yd HaJIG)KHE apXeTHIy apXaiduHoi »KIHOYHOCTI,
(dopmoro peaiizaiiii sikoro € o0Opa3 mops, Amynei
TPaKTy€ MOTHB MODS TMO-iHIIOMY. ICHYIOTH BigMiH-
HOCTI Y TpaKTyBaHHI MOpsI y Kasmi ATyjes Ta TBO-
pax aHTHYHOI KIIACHKU. ABTOp YHHUKAaE 00’ €KTHBAIIil
HACHJIbHULIBKOI HEraTMBHOI CTOPOHM MOPCHKOI CTHU-
Xii 1 30CepIKy€eThCSI HA OIKUCI 1HIIOT CTOPOHU MOPS
TaKol, K HIKHICTH Ta 3Baja, BIAJAlOYNd BOTHIO BCE,
0 MOXKE BHIaBaTH SK Yy OOKECTBEHHIM CYTHOCTI,
TaK 1 B JIIONCHKiH HECTPUMHE HACHIIBCTBO. Y Atrymest
MOpE€ CHUMBOJII3y€ JaBHIH KIHOYMI apXeTun 3 yciMma
nposiBaMu  0e31yMHOI a(eKTUBHOCTI, ajne Takoi
aeKTUBHOCTI, IKa Y3aKOHIOE CMHUPEHHICTb Ta CIIO-
kycnuBicth [11]. [TocTiiiHa MIHIMBICTH MOPSI HaJa€e
pOMaHy CMHCIIOBOTO PO3BHUTKY, BU3HAUaIOUM HapOC-
TaHHS HAIIPYTH, THM CAMUM CTBEPKYIOUYH MTOCTYJIAT,
10 MOpPE — II€ 0COOJIMBUH MPOCTIp, IO XapaKTepu3y-
€THCSI CBOEIO HEOCSHKHICTIO 1 TIEBHUM YHHOM «(op-
MY€» CIOOKETHI apXUTHUIIH, MaiCTEpPHO MpeACTaBlIeHI
B TCKCT1 Ka3KU-HOBEIH ATTyJies.
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Lefterova O. M. SYMBOLISM OF THE SEA ELEMENT IN THE NOVEL-TALE ABOUT CUPID
AND PSYCHE (BASED ON THE NOVEL BY APULEIUS “ METAMORPHOSES”)

The article deals with the symbolism of water and sea elements in the fairy tale-novella about Cupid
and Psyche from the novel «Metamorphoses» by Apuleius. Water as a manifestation of the sea element is one
of the fundamental elements in the myth of Psyche, which the ancient Roman author tells his reader. It is water
as the most manifested feminine element that symbolizes the most hidden and secret forces of human nature.
And in this ability, water is known to surpass fire. The analysis of the fairy tale — short story about Cupid
and Psyche from the novel «Metamorphoses» by Apuleius in the context of mytho-critical approach allows
us to explore the mythosymbolic characteristics of natural elements and to identify their role in the formation
of plot archtypes that underlie the formation of European literature at all stages of'its development. In the works
of Apuleius, water can take a variety of forms: from the vast ocean to a tiny drop, as an element that can destroy
and as a means of saving and giving strength. Water as a form of existence of all things, which manifests itself
as a potential fluid contained in the infinite space, in the text of Apuleius is realized in two hypostases: as
fresh / soft gentle water and as salty / sea water. Since the nature of the manifestation of the water element in
the fairy tale-novelette is complex and multifunctional, the goal at this stage of the study is the sea element /
sea water, as the creation of a special immense space in which the formation of plot archtypes takes place.
Paying tribute to the archetype of archaic femininity, the form of realization of which is the image of the sea,
Apuleius interprets the motif of the sea according to his own linguistic and conceptual picture of the world.
There are differences in the interpretation of the sea in Apuleius’ short story and works of ancient classics.
The author avoids the objectification of the violent negative side of the sea element and focuses on describing
the other side of the sea such as tenderness and prudence, giving to the fire everything that can give out
unrestrained violence in female nature. For Apuleius, the sea symbolizes an ancient female archetype with all
the manifestations of thoughtless affectivity, but an affectivity that legitimizes humility and seductiveness. The
constant changeability of the sea gives the retelling of the ancient myth of Psyche a semantic development,
determining the growth of tension in the creation of characters. The sea in the fairy tale-novella forms a special
space characterized by its immensity, and in a peculiar way «formsy the plot archetypes presented in the text
of the fairy tale-novella.

Key words: water, sea element, plot archetype, short story, Apuleius.
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JITEPATYPA IOCTMOAEPHI3MY HA IIPUKJIAI POMAHY
«JIBUUHKA Y 3EJIEHOMY CBETPI:
JKUTTA Y MOPOIII TOJOKOCTY» JIAHIEJISI IEHCHEPA

ITocranoBka mnpoodaemu.

Baocnusy ponwv ceped nimepamyproco npocmipy Cnonyuenux [lImamie Amepuku gidiepace eepeti-
CbKAd AMEPUKAHCHKA Nimepamypa. Y cmammi npoananizosano 8UHA4eHHs ma puct 1imepamypHozo
nocmmooepHizmy Ha npuxnadi pomany Kpicminu Xicep i cyuacHo2o amepuxkancbko2o nucbMeHHUKA
Maniens Ileticnepa «/lieuunka y 3enenomy ceempi: scumms y mopoyi Ionoxocmyy. Kpicminu Xieep
€ IIOOUHOIO, SIKA HA BAACHOMY AHCUMMI C8OCEL cimi nepedicuna scaxausi noodii I onoxocmy nio yac py-
201 c8imosoi 8iliHU.

3a npo306oto hopmoio, XyO0XCHIM MEeKCOoM ON0BIOL, NPUCYMHICIb Y MBOPI XPOHON02Ti icmoput-
HUX paxkmie i 32adysans npo woodennuxu lenayis Xieepa y mexcmi MOAICHA CKA3AMU, WO OAHUL MBIp
BUBHAYAEMBCS SIK XYOOHCHbO-OOKYMenmanvhutl povan. JKanuposa cneyughika pomany «/isuunxa
y 3eneHomy ceempi: scumms y mopoyi lonokocmy» nonfeae 8 6azamoxicanpo8ocmi meopy, uo
€ 00HicIo 3 puc meopy nocmmooepuizmy. Ilpoananizysasuiu poman Ha NPUHALENCHICMb 11020 00 CBi-
MO2NAOHO-LIMEPAMYPHO20 HANPAMY NOCMMOOEPHIZMY, MONCHA BUSHAYUMU HACMYNHI PUCU OAHO20
HANpAmMKy. 0a2amodicanposicms, iHmMepmexcmyaibHicnmo, yumayis, 6a2amonpocmoposgicms i eje-
MeHm a8MopCbKoi 2put, @ Mmaxoc cmeopenus oaroz2o meopy y Hauii yacu (2008 p.). Lle ceiouums npo
me, wjo OanUll pOMAaH MOACHA GiOHecmu 00 Timepamypu NOCMMOOEPHI3MY.

Taxoowc y cmammi npoaHaniz3o8ano 8UHAYEeHHs Ma PUCU JimepamypHo20 NOCMMOOEPHIZMY, Oa3y-
f0uUCh Ha icmopii sunuKkHenHs 0ano2o dcanpy na mepumopii CLIA i cnupatouucs na pobomu 8ioo-
MUX A8MOPI8 Cb0200EHH S, AKi CMBOPIOBATIU CB0I XYOO0XHCHI MEOPU 3 NeBHUMU XAPAKMEPUCTIKAMU, NPU-
MAMAHHUMU ROCMMOOEPHIZMY, a MAKOMC 3NUPAIOUUCh Ha icmopito po3eumky aimepamypu 6 CLLA.

Tpoananizysasuiu pizui 00CIi0NCEHHS TIMePamypo3HaYis, GUHAYEHO, WO POMAHY NPUMAMAHHI
pucu nocmmoOepHisMy 8 Konmexkcmi aimepamypu. Takoxc MoxcHa 3pooumu 8UCHOB0K, W0 Jimepa-
mypo3uaguuti ananiz pomany Kpicminu Xieep i amepukancvrozo nucomennuxa /laniena Ileticnepa
«/lieuunxa y senenomy ceempi: sxcummsa y mopoyi lonokocmy» 0onomoznu He milbKu SU3HAYUMU
Micye danozo meopy 6 nimepamypi CILLA, tioco nanesxicHicms 00 aimepamypHoz2o NOCMMOOEPHI3MY,
ane il 3 0210y HA MeMamuKy poMany i OCIMAanHi CyMHO36ICHI nodii 8 YKpaini € nepcnekmugHuM 0Jis
nOOANLULUX OOCNIONHCEHD.

Kniouosi cnosa: nocmmoodepuizm, bacamooicanposicmo, aimepamypa CILIA, ookymenmanvHo-
Xy0ooicHitl poman, bacamonpocmoposgicms, /[. Ileticnep, K. Xicep

CborojiHi aMepu-  arpapHoi JeMOKparii A0 1HAycTpianxi3aMy, BiJl MMOJTi-

KaHCBbKa JIiTepaTypa 3HAXOAUTHCS Ha aBaHCIICHI
cBiTOBOTO IsiTeparypHoro mporecy. Iloctmonmep-
HiI3M € MaricTpallbHHM HaIlpsMKOM Yy JITeparypi.
Hocninnuk . 3acypcbkiil y cBOill poboTi «Ame-
puKaHCbKa JiTeparypa XX CTONITTS» 3a3HAYac:
«B cydacHiii amepHWKaHCBHKIH iTepaTypi 30epi-
raeTbecs ii OaraTomrapoBiCTh, MOB’sA3aHA 3 BHUXII-
HUAM pErioHaJi3MOM i 3HAYHOIO JICTIEHTPaTi3aIlieio
AMEPHKAHCBKOTO CYCIUIBCTBA, NEPEXOAOM Bix

THKH CelapaTu3My Ta HaIlOHAJbHOI 130JAIii 10
iHpopmaniitHoi rmodansHOCTI» [1, ¢. 35]. bararo
JiTepaTypO3HaBIiB JOCHIKYIOTh Pi3HI HampsIMU
MMOCTMOJIEPHI3MY OJHAK MpobiemMaThKa pOo3yMiHHS
TUIIB JAOKYMEHTAJIbHO-XYIO)KHBOTO POMaHy TakK
1 He JmicTalia HaJeXHOi yBaru 3 OOKY MTOCIIiTHUKIB
JiTepaTypO3HaBCTBA.

BaxnuBy pombs cepen JniTepaTypHOrO MpO-
cripy CLHA Bimirpae eBpeilicbka aMEpHUKaHCHKa
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niteparypa. ¥Y crarti Candopaa Ilinckepa «EBpeii-
ChbKO-aMepUKaHChbKa XyIOXKHS JiTepatypa B XXI
cromitTi» 3a3HaueHo: «If Jewish-American literature
in the early years of the 21st century seems to be
“going everywhere,” that’s a good, exciting thing.
We have, after all, many more decades before the
dust settles. History will make judgments about
which writers remain quick and which ones, alas,
seem quite dead» («fkmo eBpeiicbko-aMepHKaH-
ChKa JliTeparypa B mepii poku 21-ro cTomrTTs, 371a-
€TBhCSI, «He BCIOAM», TO — IIe TapHa, IikaBa pid. 3pe-
IITOI0, MA MAaEMO Iiie 0arato JeCATUIITh, IEPII HiXK
nui ociznae. Ictopis 3poOUTH CyIKEHHS PO Te, SKi
MUCHbMECHHUKH 3aIMIIAIOTHCS IIBUJIKUMH, a SIKi, Ha
JKallb, 37aI0TbCA JJOCUTh «MEPTBHUMH»» — NEpeKiao
asmopis [2].

Mera i 3aBgannst crarri. Mera crarti nons-
ra€ y BUBYCHHI SBHILA JIITEPATypPHOrO MOCTMOAEP-
HI3My Ha OpHUKIaAl JOKyMEHTaIbHO-XYJOXHBOTO
poMaHy cepell CydyacHHUX aMEepUKaHCBHKUX JiTepa-
TYpPHUX TBOPIB.

JI1s BUKOHAHHS TIOCTABJICHOI METH JIOCJI1KCHHS
BBOKAEMO 3a HEOOXiIHE BUPIMIATH TaKi 3aBIAHHS:
3aBJAHHA:

1) maTv BU3HAYEHHS JITEPAaTYpPHOrO IOCTMOIEP-
HIi3MY;

2) TpoaHaNli3yBaTH PHCU IOCTMOJEPHIZMY Ha
NpUKJIaJax BiJJOMUX Cy4aCHUX aMEPUKAHCHKUX MHCh-
MEHHUKIB Cy4acHOCTI;

3) IOCIiUTH Pi3HOBU TOCTMOJIEPHICTCHKOT JTiTe-
parypHoi Tedil Ha TakoMy MpPHKIaAi, K TOKyMEH-
TaJIbHO-XY/JIOKHIH poMaH.

IIpeamer Ta 00’e¢kT aociaigxkenHs. OO’ exToMm
nmocnimpkeHHs € poman Kpictinn Xirep 1 amepukas-
cbkoro muckMeHHuka Jlaniens Ileiicaepa «/liBumaka
y 3€JIEHOMY CBETpi: JKUTTA y Mopoui lomokocty»,
a TaKoXX AYMKH 3 ocoOucToro nuctyBaHHs JlaHi-
ens [lelicuepa 3 aBropamu wi€i crarti. [Ipeamerom
JOCTIJKEHHSI € 0COONMBI BIACTHBOCTI JIITEpaTypHOI
XyAOKHBOI TPO3M MMOCTMOJICPHI3MY, Ta JOKYMEHTa-
JI3M B JIITEpaTypy CydacHOI emoXH, Ha OCTHOBI JOKY-
MEHTaJIbHO-XyA0KHBOTO POMAaHY.

Bukan ocHoBHOTO MaTepiany. 3 TPOHUKHEHHSIM
B JITEpaTypy IOKYMEHTAIi3My, 3 SIBISIOTHCS THIIH
JOKyMEHTaIIbHO-Xy10)kHBoro pomany. C. Ilapidosa
y cBoill crarti «THIMHM AOKyMEHTaIbHO-XYIO0KHBOTO
pOMaHy» KIacu(pikyBaia 1o rpynaM Taki THITH poMa-
HiB, B 3aJIE)KHOCTI Bi/I CTYIIEHS 1 XapakTepy KaHpo-
BOTO 3MiIlIaHHS:

— 30epeKeHHsI OCHOBHOI MOA1€BOT KaHBH, PO SKE
CBIIYUTH JOKYMEHT (icTopuyHHMU (akr), MpH BBe-
JIEHHI B XyJIO’KHIN TBip MOOIYHUX BUTAIAHUX CIOKET-
HMX JIIHIN 1 TOOIYHUX CLIEH;
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— BUKJIIOYEHHS XYI0’KHBOTO BUMHCITY Ha TJi 4Oro
aBTOp BKJIIOYAE JIOKYMEHT B TEKCT a00 B MOAIHHICTH
pomany [3, c. 271].

Jliteparyposnasuns C. IllapidoBa 3a3nauae, mo:
«Haibimpm BiTOMUMHU Pi3HOBHIAMU POMaHY, HaIlH-
CaHMMH 3 BUKOPHUCTaHHSIM (opmu B3aemomii TOKy-
MeHTa (iCTOpUYHUX (aKTiB), IPH IKOMY 30epiraeThCst
OCHOBHA TIOJ[IEBa KaHBa IPU BBEJCHHI B XYIOXKHIH
TBip MOOIYHUX BHUTaJIaHUX CIOXKETHHX JIiHIN 1 OO1Y-
HUX CIIeH, € ICTOPUYHHA pPOMaH, POMaH-XPOHIKH,
Oiorpadiunmii i aBrobiorpadiuamii poMaH, pomaH-
LWIOJICHHUK, pOMaH-Memyapu» [3, c. 271].

OmHMM 3 BIJHOCHO HEMIOJAaBHIX TBOPIB TIPO
reHouua craia xkaura Kpuctuan Xirep Ta Janiens
[eiicuepa «/liBuMHKa y 3€IEHOMY CBETpPi: KHUTTS
y mopoui ['onmokocty». B ceprri 2008 poky amepu-
KaHChKe BHIABHHUITBO «St. Martin’s Pressy my0imi-
kye nerr poman. Kpucrtuna Xirep, omuH 3 aBTOpIB,
LBOTO TBOPY, fKa HE € BiJOMOIO NHCbMEHHHULEIO,
PO3MOBIIAE PO CBOE TUTHHCTBO, IO MPOXOIUIIO i
yac J[pyroi cBiTOBOI BiliHHM, Hapoauiaacs 28 >KOBTHs
1935 poky y JIsBoBi. Jlo BiitHH cemupiuna Kpuctuna
Ta 1i goTupupiuauii Opar [laBermexk Benaw IAcIHBE
JKUTTA 31 cBOIMH Oarbkamu [raaniem ta IleHemonoro
Xirep. Micro JIbBiB Oyno TOAI TPETHOIO 32 BEIUYH-
HOIO €BPEICHhKOI0 rpomMaioro B [Tombiii i Oyito Biome
SIK KYJILTYpHHH 1 TpoMucIoBuii ieHTp. Konu Hanmetu
YBIHIIN B KpaiHy 1 B3sUIK MiJ] CBiif KOHTPOJb JIbBIB,
B uepBHI 1941 poky Oynau HEraifHO BBEICHI B IO
BKpail CyBOpi aHTHEBPEWCHKI 3axomu. BiriTky, mif
yac cepii MacoBuX BOMBCTB, THcAYi €BpeiB JIbBoBa
Oynmu 3uumenHi. B rpymHi 1941 Haumctu 3Mmycunm
150 000 eBpeiB MicTa yBIHTH B HOBOCTBOPEHE T'€TTO,
Jie TIaHyBaJIM JKOPCTOKICTh, HACHIILCTBO, TEPOp Ta
BOMBcTBA. [IpamiBHUK KoyekTopa 1 3momii Jleomomb
Coxa BUIIaAKOBO BUSIBUB I'PYILY €BPEiB, sIKi IEPEXOBY-
BaJIMCsI TIPH JIIKBiJAIlil JIbBIBCHKOTO TE€TTO. 3a IMEBHY
IIaTy BiH MOTOIUBCS YKPUTH €BPEiB B KaHamizamii
1 Jomomarary iM TaM BIXKUTH. Te, IO IToYasiocs siK
LMHIYHA yTOJa, IEPETBOPIOETHCA B JIPYKOY MK HUM
Ta €BPESMHU.

[Micns BidiEM, B 1957 pomi, Kpuctuna mnepe-
ixama 3 [lompmii mo I[3paimto. Tam BoHa Bumiacs Ha
JAHTHCTA, MOTIM BHMHIIUIA 3aMDXK 3a €Bpes Ha iM s
MapiaHn, o 3aJMUNIMBCS B KUBUX Mmicist [0nokocTy.
VY 1968 porui Kpuctuna Xirep ta i1 40J0BIK eMirpy-
Banmu y Crnomyudewni [tatu.

CroromHi BoHH NpoAoBXKYyIoTh xkutn y CLIA.
VY Kpuctunu i Mapian € aBo€ giTell Ta JBO€E OHY-
kiB. bpar Kpucrtunm, Ilayens, 3aruHyB B aBTO-
karacTpodi, komu omy 6yi0 39 pokis. Ii 6arbko
nomep B 1975 poni, a matu — B 2000 pomi, y Bimi
91 poxky.
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Tenep Kpuctuna Xirep 3amumuiacs €IUHUM
JKUBHM CBIIKOM TOTrO, LIO CTajocsi B KaHaliza-
uii JIboBa. Ii cymHO3BicHMIi 3eneHuii cBeTp, AKkuii
IHTPUTYE MTOSIBOIO B HA3B1 POMaHY, 3apa3 3HAXOIUTHCS
B MewmopiansHOMy My3ei lomokocty CromydeHux
[raris.

Bumesasnaueni ¢aktu 3 KuTTd Xirep BHKIa-
neni Jlaugom Kaxane B #oro moaeHHukax «Cro-
ragu pabuna» [4, C. 174-175], Takox mpo iCTOPitO
TBBIBCBKUX €BpEiB Ta XpHCTHHY Xirep 3raaye
y cBoilf crarTi Amep Baiinb, BUmaBers i pemakTop.
BiH € xonummHiM penakropoM «Apiens: [3painbcpkuit
OIISIT MUCTEITB 1 JTUCTIB» [5].

CmiBaBropom MemyapiB Kpuctunu Xirep € ame-
PUKAaHCBKUI >KypHAJiCT 1 MUCbMEHHUK — JlaHienb
[leficuep, HaOLIBII BiTOMUH K «TPUMAPHUI TTHCH-
MeHHUK («ghostwriter») Ta komabopamioHicT. Bin
OmyOJIiKyBaB IMOHAJ MIICTAECAT KHUT, B TOMY YHCII
TPUHAIIATE OecTcemnepiB HBIO—PIOpK Taiimc. Takox
BiH € aBTOPOM TPbOX POMaHiB 1 ICKIIbKOX TBOPIiB Hay-
koBoi siteparypu: «Last Man Down» (2002), «Single
Happened Thing» (2016), «The Power of Broke»
(2016). . Ileticuep 3akinumB YHiBepcuteT Tadrca
(anrmiiiceka ¢inonoris), a B 1982 pori — marictpa-
Typy bocToHchkoro yHiBepcuteTy (KypHaIiCTHKA).
Jlo pobotu 3 KpuctrHoto, BiH paIioBas 3 AeCATKAMH
BiJIOMHX CIIOPTCMEHIB, aKTOPIB, MOJITHKIB Ta Oi3HeC-
JIepiB, SKMM BiH J0IOMaraB IMHCATH iX aBToOiOrpa-
¢ii Ta crroranu. 3apa3 BiH IPOIOBXKYE MPAITIOBATH K
NPUXUIBHUK «IIPUMAapHOTro» IHCAHHA, CIiBIpALIo-
I0YH 3 TaKUMH JIFOIBMH, ik CepeHa Binbsimc, Jlensen
Bammnrron, rydepnarop mrary Oraito Ixon Kaciu
ta Bymi ongoepr'*.

Byayun miteparypHum KomabopaiioHicToM ce0To
CITIBAaBTOPOM aBTOOiOoTpadiyHUX TBOPIB 0OaraThox
BiIOMHX Ta MaJOBigoMHX ocoOucrocted, JlaHienn
[leficHep mouaB TpaIOBaTH 3a BIIACHOK IHIIIATH-
Boro Haj ictopieto K. Xirep 3a Takum e NPHHLU-
noM. Bin BumaakoBo mouys npo kuTTs Kpuctuau
BiJl cuHa, sikuii € cycigom [laniens. /1. [leiicuep OyB
BpaXCHHUH MOTYTHUM 1 HETaifHO BUPIIINB ITO3HAMOMHU-
trch 3 Kpuctunoro Xirep. Moro Takox myxe 3/1uBy-
BaJIO T, II0 TaKa Bpakaroya, yHIKaJbHa Ta peajibHa
iCTOpisl BYDKMBaHHS MmiJ 4yac [Ipyroi cBiToBOi BiliHH
Oyia Maiike HIKOMY HEBiJJOMa, KpiM CaMHX OJU3b-
KHX Jrofeit ponuau Xirep. Janiens [leticuep 3raaye
HacTymHe: «MeHe Bimpasy K Bpas3mia ictopis Kprc-
THHHU, Ta 1l TEIUIOTa 1 MIePiCTh Y CIIKYBaHHI ... MEHE
TaKOXX BPa3WiIo Te, 10 BOHA HIKOJM HE PO3MOBiaaia
nyOJiuHO mpo i BUPOOYBaHHs, TTOKM MU HE MOYaJIH

1" inopmartis momana 3 nuctyBanus Mixk Hamu (H. O6pyuHikosa)
Ta Jlanienem IlelicHepoM y €JI€KTPOHHOMY BUIVIAJL, 3 J03BOIIY
OCTaHHBOTO.

MIpaIoBaTh HaJ( 11 KHUTOIO ... 11 JIITH Ta OHYKH, 3BH-
YaifHO, 3HAJIM IO iICTOPII0, @ TAKOXK KiJIbKA OJIM3BKHIX
Jpy3iB, ajie 3/eOUIBIIOro BOHA 30epiraia moapoouii
B COOIN**.

[Iparrroroun HaJ KHUTOIO, IJIST BiTHOBJICHHS BCiX
neraneit Tux moxind, K. Xirep i Jl. Ileficuepy mose-
JOCs 3BEPHYTHCS 10 PYKOINUCHHUX UIOJCHHUKIB
Oarpka KpucTuHH, gKi TOH BiB Mija Yac BiiHU 1 OMU-
CyBaB BCi Ti KaxXJIMBi BUIIPOOYBaHHSI, Uepe3 sIKi Mpoii-
moB BiH 1 Horo poawna. Pykomuc OyB MOIBCHKOIO
MOBOIO 1 TIepeKJIagoM 3aiiManach KpuctuHa, Tak sk
BOHA 3 Il€ JUTHUHCTBA I1aM sTaja 1o MoBy. «Komm
MU TOBOPHIIH, IPOTATOM 0araTtboX MicCsIiB BOHA 3MO-
IJ1a MPOKOHCYJBTYBATHUCS 3 HEOIyONiKOBAaHUM PYKO-
[MCOM, KM HamucaB i 0arbko, KoM ciM’si Oyia
B KaHaTi3allil ... pykonuc OyB HaITMCAHHUH MOIBCHKOIO
MOBOI0, 1 KpucTtuHa 4acTo KOHCynabTyBanacs 3 LUM
PYKOIIMCOM TIijl 4ac HAIIUX iHTEPB’IO ... HOTATKHU il
OaTbKa BiIKpWiIM O6arato crorasuis, siki Oyau BTpadeHi
it Kpuctram npotsiroM 6ararbox pokis ...» — 3a3Ha-
4a€ MUCbMEHHUK ¥,

Posrmsatoun Takuii XymokHIN JKaHp, K pOMaH
y JliTepaTypHOMY ITOCTMOIEPHI3Mi, JiTeparypos-
HaBeup B. IlecTepboB y cBOeMy HaBYaIbHO-METO-
nuuHoMy nociOHuMKy «lloctmozmepHisM 1 moeTHka
pomany» 3a3Hauae: «byaydd caMUM BaKKO BJIOBHU-
MHUX JITEpaTypHUM KaHPOM, POMaH caMe B CIOXY
MOCTMOJICPHI3MY B HAHOLIBIII Mipi OroNIoe 10
CBOIO BIIACTHBICTE: «B3arajli Ka)XXydu, pOMaH sK yKaHp
HE JIOpiBHIOE cO0i: BiH B Pi3HUX BiJIHOCHMHAX Iepe-
XOIUTb CBOI KOPJIOHU («TpaHCLEHAEHTYe» cebe), ale
UM 1 CTBEpKY€E cede K yHIBepcalbHUI MOCTUUHUH
xKaupy [6, c. 20].

Came Takuii >kKaHp TBOPY SK pPOMaH HaWOUIBII
MMOKa30Ba Uil JITEPaTypHOTO TOCTMOACPHI3MY.
B. IlecreproB 3a3Hayae: «3BEpHEHHS 1O POMAaHY
1 HOro MOETHKH JaJeK0 HE BUIAJIKOBO, OCKIIBbKH
came B LbOMY JKaHpi HaHTOBHiIIE 1 3 OLIBLIOKD OYe-
BUJIHICTIO 1 BU3HAYEHICTIO BTIJIMBCS JIiTEpaTypHHH
MozepHi3m» [6, c. 3].

Bzaram, posmismaroum TEpMiH «POMaH», MH
MOXXEMO 3HaWTH 06araTo pi3HUX BU3HAYCHb LIbOTO TEP-
MiHy y pi3Hux cnoBHukax (JI. Timodees ta H. Ben-
rpoB «KopoTKuil CIOBHUK JliTepaTypO3HaBUUX Tep-
MiHiB», A. Huxomokin «JliTeparypHa eHIUKIOTE s
TEpPMiHIB 1 TOHATHY», «JliTeparypHuil eHIHKIIONe-
TUIHUN CIIOBHUK» A pemakimiero B. KoxeBHikoBa
ta II. HikonaeBa, «JlitepaTtypo3HaBumii CIOBHHK-

2" indopmartist morana 3 tuctyBanHs Mixk Hamu (H. OOpyuHikoBa)

ta Jlanienem [lelicHepoM y €IEKTPOHHOMY BUIIISMIL, 3 JO3BOIY
OCTaHHBOTO.

3* indopmartist momana 3 sucrysanus Mixk Hamu (H. O6py4HikoBa)
ta [laniesnem IlelicHepoM y €neKTPOHHOMY BUIIA[L, 3 J103BOIY
OCTaHHBOTO.
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JIOBITHUK»), aje BCl Il BHU3HAUCHHS 3BOIATHCSA JIO
NpUOIM3HO €IMHOTO 3MicTy: «PomMaH — BETUKHIA
3a 00CATOM 1 CKJIQJHUI 3a OylOBOIO CMiYHUH TBIp,
y SIKOMY HIMPOKO OXOTUIEHI BayKJIMBI M CKIIagHI Ccyc-
MJTBHI TIPOIIECH, BCEOIYHO 1 B PO3BUTKY ITOKa3aHi
YHUCIIEHHI TepCOHaXi. Y POMaHi PO3BHBAETHCS KilIbKa
CIOKETHUX JIiHIH, MOB’A3aHMX 3 JOJICI0 TOJIOBHUX
repoiB» [7, c. 592].

Hocnimkytoun pomaH «JliBuMHKa y 3elIeHOMY
CBETpi: )XHUTTA y Mopoli ['omokocTy», MU MOXKEMO
MIOMITUTH B HBOMY BCi pHCH, TIpUTAMaHHI JKaHPY
JOKYMEHTaJIbHO-Xy[O)KHBOTO pOMaHy. AJKe naHa
OMoBigb (DYHIOYETHCS HA ICTOPUYHUX MHOAISIX TOTO
Jacy, SIKi ONMHUCYIOTbCS y POMaHi: Mpo L€ CBiauaTh
0araro TOYHUX JaT peajbHUX IOJiM, K MaJie Micle
B icTopii. OcHOBHA momist TBOPY — e [[pyra cBiToBa
BiifHa, sky mepexuina Kpuctmna Xirep, mpo 1o
1 po3MmoBiae y cBOii KHU31. SIK MPUKIIAA: y iCTOPUY-
Hi#t crarti K. Haymenko «Crarti ipo JIbBiB» 3a3Ha-
yeHa HacTynHa iH(opmanis: «Komn HiMenbka oKy-
namiiiHa aaMiHicTpamiss TUCTPUKTY «[ amnumHay,
YCTAHOBH T€CTaro Ta Moiimii y Hi4 Ha 23 IumHA
1944 p. moxurymu micto, yactuan AK BpanIi ara-
KyBaJId KOJIOHM Himenpkux 20-1 MOTOpH30BaHOI
i 1011 ripcbkoi AMBi3ii BepMaxTy, IO BiACTYIAJH.
[Tig wac 60iB moysikaM BAAIOCS 3aXONHUTH MeEpen-
micts [omocku, IlorynsiHky, KBapTaiu B paiioHax
Bynuis Koxanoscwpkoro (temep K. JleBuipkoro),
ne B OymuHKY 23 pO3MiCTHBCS MITad ITOBCTaHHS,
ByuIis 3eneHoi, S6monoBchkux (temep . Pyc-
taBeni), bema (temep f. Mynporo), K. Jlemmun-
cekoro (tenep bpariB MiXHOBCBKHX), @ TAKOXK JIESKi
00’extr micta» [8]. Kpuctuna Xirep y cBoiii po3-
MoBiZl TpO 3BiUTbHEHHS JIBBOBY mHIE HACTyIHE:
«HactymHoro panky, 23 numes, B TpyOi 3 SBUBCS
Credex BpyOieBchkuii — 1e Oylio CIpaBKHE JIHBO.
Boke He 3Har0, 110 1€ Oy0: MPOCTHii 30ir YU OOoXKe-
CTBEHHa pyKa, ajie caMe Ha L€ YHCIO0 TPUIaaaB
JieHb Hapo keHHs: Moei mami! [ToOayuBIKM HAIIOrO
JIpyTa, MU MTOAYPILIHU Bix macTs. BpybneBcbKkuii po3-
TTOBiB HaM Tpo 001 Ha ByIUIAX JIbBOBA. 3IISIKABIINCH
OoMOyBaHb, BiH CXOBaBCSl B KaHAaIi3aI[iIHHUX TyHE-
msax» [9, c. 230]. Takox, He MEHII BaKJIMBUM € TOU
¢axT, 1o 1 CTBOPEHHS LHOTO TBOPY aBTOPH BUKO-
PUCTOBYBaJIM HEOIYyOJIIKOBaHI IMOJCHHUKH OaThKa
Kpuctunn Xirep, Iraamis Xirep, skuif To# BiB IiJ
gac Jlpyroi cBiTOBOI BilfHM Ta IO BilfHI 1 3amucH
3 LbOr0 JIOKYMEHTY HEOAHOPA30BO MPHUBOISATHCS
y TeKcTi omoBigaHHsA: «Ha mowarky cBiTy CTBOpHB
Bor ne6o 1 3emmio. CaMm BiH 3aMellkaB Ha HeOI,
a 3eMJII0 BinjaB JroAsM. | Ha 3emini yce ne U cra-
socs...» (Iraamiit Xirep, 3 mepeaMoBH 10 HeOmyOTi-
KOBaHHX crioraaiB «XKutts y mopori») [9, c. 4].
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[lix yac AMCTYBaHHA 3 OOHHMM 3 ABTOPIB TBODY,
Hanienem Ileficnepom, MU HEOAHOPA30BO MO3HAYAIIH
y JIUCTax MOro KHUTY, K poMaH. | B oiHOMY 13 CBOiX
JICTIB BiH BIAIOBIB, IO WOTO TBip — II¢ HE POMaH,
e «...the book is not a novel... a novel is a work of
fiction... «The Girl in the Green Sweater» is a true
story...» (... ISl KHMI'a HE POMaH ... poMaH — 11e (aH-
TacTHKa ... «/{iB4MHA B 3eJICHOMY CBETpPi» —IpaBAMBa
icTopis... — nepexaad asmopis)**. Y «Encyclopaedia
Britannica» (Ennumxionenmiss bputanika — nepexiad
asmopis) 3aszHaueHo: «Fiction, literature created
from the imagination, not presented as fact, though
it may be based on a true story or situation. Types of
literature in the fiction genre include the novel, short
story, and novellay («XymoxHs jiteparypa, CTBO-
peHa 3 ysBHU, HE MpeJCcTaBieHa K (akT, xo4a BOHA
MO)Ke TPYHTYBaTHCS Ha peaybHii icTopii abo CUTy-
arii. Turnmm JiTeparypu y xaHpi (paHTACTHKH BKITIO-
YarTh POMaH, PO3MOBiJb i TOBicTh. CIOBO MOXOAHUTH
BiJl JIATUHCHKOTO (DIKTUBHOIO «aKkTy CTBOPEHHS,
(dbopmyBaHHs a00 (GOpMyBaHHS» — nepexiad asmo-
pie) [10]. Y crarti Moiipu Amten « What Is Literary
Fiction? Literary Editors Share Their Views» 3a3Ha-
yeno HactynHe: «G.S. Evans, coeditor of Café Irreal,
believes that «in its broadest sense, literary fiction is
fiction that attempts to communicate ideas, concepts,
or feelings that transcend the structural elements of
the story»» («GS Evans, cniBpenakrop Café Irreal,
BBaXKae, MO «B CAMOMY IIHPOKOMY CEHCI XYTOXKHSI
JiTeparypa — e BUraJiKa, ka HaMaraeThes nepeaTH
i7el, KOHIIemIii a00 MOYYTTS, SIKi BUXOMIATh 32 PAMKH
CTPYKTYPHHX €JIE€MEHTIB iCTOpii» — nepexnad agmo-
pis) [11]. CTocoBHO TepMiHYy «poMaH» — «a novel»
(anrn.), y Oxford dictionary (OxkcdopacbkoMy Ci10B-
HUKY): «A novel — a fictitious prose narrative of book
length, typically representing character and action
with some degree of realism» («Poman — Buraganuii
OIMC TIPO3H, BEIMKHHI 32 3MICTOM, SIK TIPAaBUJIO, CUM-
BOJTi3y€ XapaKTep 1 /1i0 3 IEBHOIO MipOIO peaizMmy» —
nepexnad aémopis) [12]. BuzHaueHHsI aHITTOMOBHHX
CIIOBHUKIB Ta EHITUKJIONEAI € CXOXHUMH 3 BH3HA-
YCHHSMH B YKPATHCHKOMY CIIOBHHKY, aJI¢ CEHC I[OTO
TepMiHy Yy OxcopacbkoMy CIOBHUKY ACLIO 1HIIMH.
AKIEHT y aHIIOMOBHHX JOBiJHHMKax HJe Ha CIOBO
«BHTAJIAaHUI», 1€ K CIIOBO € KIIOYOBUM Y BH3HAUCH-
HSX TEPMIHY «XYIOXKHS JIITEpaTypa» y BHILEBKa3aHIN
crarti «What Is Literary Fiction? Literary Editors
Share Their Views».

Haniens lleiicHep, mocuialouMch Ha Ii BHU3HA-
YeHHS, He BBakKa€ CBIM TBIp pOMaHOM, BiH KJacu-

" indopmais noaana 3 muctyBanus Mix nHamu (H. O6pyunikoBa)
Ta Jlanienem IlelicHepoM y €JIEKTPOHHOMY BUIVISJL, 3 A03BOILY
OCTaHHBOTO.
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¢ikye Horo sk «mpaBamMBa icTOpisf, aBTOOioTpadis,
MeMyapu, JTOKyMEHTalbHa icTopis» *. Came TOMYy,
0I0 B AHDIIHCHKIM MOBI TEPMIHM «XYHOXKHS JiTe-
parypa» 1 «poMaH» HECyTh B cOO01 JeIo iHIIe 3Ha-
YeHHS, HiK B YKpaiHCBKilt MOBi. MH TIPOAOBKYEMO
Ha3uBaTH KHUTY «JliBUMHKa y 3€JIE€HOMY CBETpi:
JKUTTS y Mopoli [ookocTy» poMaHoM, 10 BKa3aHUM
HACTYTTHUM pHCaM:

— TBip € enocoM — po3MOBiAb NPO MOAIl B MHHY-
somy (Ti, 0 BiAOYIHCS 1 3ra{yIOTHCS OTIOBIIAYEM).

—Ileit TBip € pPO3TOPHYTOIO PO3MOBIIIAIO TIPO
JKUTTS 1 PO3BUTOK OCOOMCTOCTI TOJOBHOTO Tepos
(repoiB) B KpH30BUI, HECTaHIAPTHUN mepiox HOro
JKUTTS, TBIp CKJIaJJCHUH Y IPO30BIiil.

— Ane meil poMaH 3aCHOBaHMH Ha peaslbHUX
MOJISAX 1 MIATBEPIKYETHCS JTOKYMEHTAIbHUMH (haK-
TaMH.

Orxe, TBip «/liBuMHKa y 3€Jl€HOMY CBETpi:
KUTTA y Mopoui [osokocTy» OZHOYAacHO BMilIye
B co01 Oararo XaHpPOBHX DPi3HOBHIIB pomany. Lle
1 JOKyMEHTaIbHUH XYJOXHIM pOMaH, MO0 IOCH-
JaeThesl Ha 0araTo ICTOPUYHHMX peanbHUX (akKTiB
1 HeomyONiKOoBaHI MIOACHHUKHM OaThka Xirep, sKi
3raJyroThCsl Y PO3MOBIAL 1 32 IONIOMOTOIO SIKUX IIs
pO3MOBias HaOyBae MOCTIAOBHOCTI Ta JeTami3alii.
[Mpuknag 1pOro — me 3ragyBaHHS MPOTITOM BCi€i
OTOBIJi ICTOPUYHHMX JarT Ta (akTiB; HA3BH MiCIb
(Bynmuui, Mmicra, icropuyHi OymiBii), ae BigOyBa-
JIACS OMMCaHI y KHU31 MOMii, 1 SKi HACTpaBIi iCHY-
I0Th, a00 iCHyBaJId, MPO IO CBig4aTh iCTOPHYHI
nokymeHtn — Ennwmknonexnis JIbBoBa, «JliTommcy
2008 [13]; uuTyBaHHS OaTHKIBCHKOTO IIOJICHHUKA.
Sk poman-aBTOOiorpadiro, MmO MOCHIAETHCS Ha
Te, M0 OJHUM 3 aBTOPIB IIOTO TBOPY € TOJIOBHA
repoins — Kpuctuna Xirep, i BoHa Beie pO3TOBIIH
PO CBOE AMTHUHCTBO Bix mepmioi ocoOu: «Jlesxuit
yac s Oysa €AMHOI0 AMTHHOIO B POAMHI 1 LEHTPOM
yBaru: MoiM 0atrbkam OijIbIlIe HIKOTO OyJi0 po30erry-
Batu» [9, c. 15] — sragye Kpuctuna. I ax poman-
MeMyapH, TOMYy IO SK MU BKa3ald y HEepUHIOMY
po3mini Hamoi podotu, A. TapkoBCHKUH MITHOBUM
MPU3HAYCHHAM MEMyapiB BBaXKaB «IPAarHEHHS 0CO-
OoucTocTi BioOpa3uTH JyUisl Cy4aCHUKIB 1 HaIIaJKiB
JIOCBi CBOET ydacTi B iCTOpUYHOMY OYTTi, OCMHC-
JUTH cede 1 CBoE Micie B HboMy» [9, c. 48]. B kinii
cBoei omoBini Kpuctuna Xirep muime HacTymHUN
BUCHOBOK: «byio 0 HecnpaBelIMBO NIPUILYCTUTH,
IO HAIIl TATap BaYXYHid, HIXK y OlnbmocTi. Bin mpo-
CTO Hall, 1 Bce, 1 S HECTUMY HOTo Jajii MO KUTTIO
3 ropaictio» [9, c. 48]. | sk 3a3nauae [leticuep, mo:

5" inpopmartis mojaua 3 nuctysanus Mixk Hamu (H. O6pyunikosa)
Ta Jlanienem IlelicHepoM y €IE€KTPOHHOMY BUIVIA[L, 3 J03BOIY
OCTaHHBOTO.

«...d BiI4yBaB IEBHY MOpPaJbHY BiANOBiaJIbHICTD,
mo0 monoMortu KpUCTHHI TOMITUTUCS CBOEIO
ICTOpi€r0... MU TOBHHHI BHKOPHCTOBYBAaTH KOKHY
MOXJIHBICTD, 10O MTOTOBOPUTH TIPO IIi JKaxH, 100
MEPEKOHATHUCH, IO iX 3HOBY HE BiIOYymeThCS ..»%%.
I sk pomaH-6iorpadist — migcTaBoo IS HOTO € TOH
¢akt, mwo cniBaBTop TBOpPY, [aniens Ileiicuep, e
OyB CBIJJKOM THX MOJiH, MPO sKi HAeThCS y KHU3,
ajie, BBYKAIOuu cede «IpUMapHUM MHCbMEHHUKOMY
BiH BIJITBOPIOE Yy TBOpI icTopito-0iorpadiro 1HIIOO
JIFOAWHHM, TO TOTO JK 3 BJIaCHOI 1HILIaTHBM, HaMmara-
I0YMCh HaliTOuHilIe BiATBOpUTH crioragu Kpuctuau
Xirep.

B cBiTni niTepaTypHOT0 HOCTMOJIEPHI3MY pOMaH
«/liBunHKa y 3eJlleHOMY CBETpi: JKHUTTS Y MOpOILI
l'omoxocTy» MOXKHa AiMICHO BBa)KaTW HOTO TBOPOM
LbOTO JITEPaTyPHOTO HAIPIMKY. Y TBOpax MOCTMO-
JNEPHICTIB 3MIIIYIOTBCA 4YacH, KyJIbTYPH, MOBH,
peanbHi ¢pakTu Ta BUragka. [lpu npomy BTpadaeThes
iIeHTUYHICTh. DAKTUYHO 3HUKAE PI3HUISI «CBOTO»
i «ayxoro» tekcry. B. IlectepboB y cBoill poborti
«IlocTMOmepHI3M 1 TOETHKA pPOMaHy» BiIMiJac:
«IlocTMOnepHICTCHKUI XyJOKHUK UM INHUCbMEHHUK
nepebyBae B mo3wuiii ¢inocoda: TeKcT, AKUM BiH
nuIIe, TBip, K BiH CTBOPIOE, B IPUHIIMII, HE 00Y-
MOBJICH] 3a3[1aJeTilb BCTAHOBICHUMH NpPaBUIIAMH;
PO HUX HE MOJKHA CYTUTH, BUXOJISTYH 3 TPAAULIHHUX
VSIBIICHbB, 3BUYAIHIX KaTETropiii, 3aCTOCOBYBaHUX 0
XYIO)KHBOTO TEKCTy abo TBOpy» [6, ¢. 20]. OcHo-
BHI PUCH ITOCTMOJIEPHI3MY SIK IHTEPTEKCTYalbHICTbh,
OaraToMipHUIl TPOCTip, BIAKPUTHH TEKCT, Oararo-
piBHEBa opraHi3alisi TEKCTY, 3MiIllyBaHHS )KaHPOBUX
pHcC, IHTaLisl — BiJl IPSMOI 10 YMOBHOI IepeocMuc-
JICHHSI €JIEMEHTIB KYJIbTYPH MHHYJIOTO TAKOXK MOYKHA
BiHECTH IO JaHOTO poMaHy. Tak, HalpuKiIa, iHTep-
TEKCTYaJIbHICTh IPOCTEXYETHCA B TBOPI NpHU OIU-
cyBanHi KpucTtruHOO, SIK BOHa criBaja KOJUCKOBY
CBOEMY JiyceBi, KON OaTbKH TOTOBAIMCSA JI0 BTEUi:
«Za gorami za lasami tancowala dziewczyneczka
z ulanami» («3a ropamu 3a JicamH, TaHIIOBaja
MaJIeHbKa A1BUMHA 3 ylIaHaMn» — nepekaao B. Haza-
perxo). Lle Bitoma Hapo1HA ITOJIbChKA MTiCHS, TOOTO —
iHTepTeKCT 3 HapogHoi TBopuocTi [14]. Takox, sk
MU BH3HAYMJIH, TBIp OJHOYACHO MICTHTH Yy cO0i
JeKiJbKa JKaHpiB, TaKi SK XyJAOXKHs aBroOiorpadis,
XylaoxkHs Oiorpadis, Mmemyapu. LluTarnis B pomani
3MIHCHIOETBCS 32 JOTIOMOTOI0 HEOMyOIiKOBaHUX
moneHHuKiB IrHamis Xirep — Oarbka XpuCHHH,
€ K IpsIMi LUTaTH, TaKk i yMOBHi. Tak, HaNpUKIaL,
konu 6atbko Kpuctunu Xirep aizHaBcst Ipo CMEPTh
ix psariBHuka Jleomonbna Coxu, K. Xirep Tak 3ra-

%" indopmaris nogana 3 mucTyBanns Mix Hamu (H. O6pyunikoBa)

ta [lanienem [lelicHepoM y elIeKTPOHHOMY BHIIISIA, 3 JO3BOILY.
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nyBana 1e: «Y cBOix Memyapax Mid 0arbko Hamu-
caB, 10 Ha HaArpoOKy Jleononbaa Coxu MOTPiOHO
Oyno 0 BukapOyBaru ciosa: «Toii, XTO psITY€e omHE
KUTTS, PATYE TUHA CBITY. Kto ratuje jedno Zycie,
ratuje caly swiat» [9, c. 252]. lls Bimoma muTaTa
3 Tanmyny (Tammyn (NP7, «BYSHHS»), CTATYT Mpa-
BOBUX 1 PEJIridHO-ETHYHUX IMOJIOXKEHb 1yIai3My,
o oxomnoe Mimny i ['emapu B ix eanocti) [15],
gKa mi3Hime Oyna BukopuctaHa Tomacom Kewnimmi
y Biomomy pomasi npo I'omokoct «Crmcox Hluua-
nepa» [16, c. 423]. baraTomipHICTS IPOCTOPY TBOPY
BH3HAYA€ThCS TUM, 0 Kpuctuna Xirep Beme pos-
MOBiIb MPO CBOI AWTSAYI CIIOTAIH, MEPEKUBAHHS,
NOYyTTs. AJle PO3MOBiAa€ MPO CBIM TSIKKUN AUTIINH
JIOCBIJ, OyJy4d BXKE JOPOCIOK OCOOHUCTICTIO, siKa
MepeoCcMuCIniIa MUHYJE 1 fKa Termep yCBIIOMITIOE
BCi mofii TOTo, CIIUpaloYuCch Ha CBili Oarato KuT-
TeBuil mocia. Croragd MajaeHBKOI JIBYMHKH, Takl
YiTKi 1 peasiCTH4Hi, TICHO MEepPeIUliTaloThCs 3 PO3-
OyMaMHu 1 CBITOCHPUIHSTTAM JOPOCIO1 JIOAUHHU.
[MocnigoBHMii onmc meBHOI moxii abo cuTyarri,
3 IeTai3aIieo OMMCyBaHOI KApTUHH, PAIITOM Tepe-
PUBAETHCS BKPATUICHHSIM JIOPOCIOTO aHajli3yBaHHS
1 po3yMiHHSM TOTO, 10 KprcTrHa 6avniia TUTHHOIO.
Takuil npukIaa 3MilIyBaHHs CIIOTaaiB: «A OCh imie
OJIH CIOTaI-BiTUyTTs: 3amax KyJIuKiBCbKOTO XJ1i0a.
S 3ragyBana 1iei 3anax y nacTiii JIbBiBChKOT KaHai-
3arii 1 3ragyro Horo terep. Komwm s mapemTi mepe-
6panacs mo Hpro-Mopka, MeHi MBHIKO MpHiBCs
(habpuuHU X110, 1110 TIPOIaBaBCs B OLIBIIOCTI KpaM-
HULBY» [9, c. 122]. Abo: «/loBri poku s Oyna BIeB-
HEHa B TOMY, [I[0 HaliBakye B Il TIEpIIi JHI W THKHI
Oyuo ITaBiy 1 o 6aTbKu 00XKEBOJIIIN BiJl 3aHEITOKO-
€HHS 32 HOTO 3/IOPOB s, ajie BXKE B JIOPOCIOMY BIIli,
MIPOYNTABIIN OAaTHKIBCHKI IOJCHHHUKH, 3pO3yMija,
0 HacTpasi ripmie xBopina s» [9, c. 122]. Tob6To,
K. Xirep € mopocior XiHKOI, SIKa Ma€ BEIUKUN
JKUTTEBUN JOCBIJ Ta 3rajly€ CBOE AUTHHCTBO MiCIIS
MEPEOCMUCIICHHS Ta YCBIJIOMJICHHS BCIX THUX JIaBHIX
moxiii. Crioranyu MajaeHBKO! MIBUMHKU 3MIMITYIOTHCS
3 pO3AyMaMH JOPOCIOi JIOMUHU, B SKi JOJAIOTHCS
JleTaji Ta yTOYHEHHS 3 IIOJCHHHKIB OaThbka Kpuc-
tuHU — IrHamis Xirepa. CkiagHo 3poO3yMiTH, XTO
caMe BeJIe JIaJIoT 3 YMTa4eM, BUSHAYUTH I'PaHl MikK
JIOPOCJIUM YCBIJIOMJICHHSIM 1 IUTA4Y0r0 Oe3mocepes-
HICTIO. AJIe caMe TaKUW «MIiKCy», IpUTAMaHHAM IS
BCIX TBOpPIB MPO CBOE AWTHHCTBO Bia iMEHi JOpoc-
JUX IIOeH, pOOUTH OMOBIJH 3aXOILTIOIOYO0 1 pea-
JTicTHYHOO: «B SIKychb MUTPH 51 3HECHJIMIIA 1 Maixe
BTpaTWJIa 3[0aTHICTh PyXaTUCh. Toni OaTbKo MiAHSB
MeHe 1 BcaauB co0i Ha miedi. Ternep s ysBIsito, sIK
BaXXKO HOMY OyJIO YTPHMYBAaTHCSI Ha BY3bKOMY Kap-
HmI31» [9, ¢. 113]. «Tomi TyHeh 37aBaBCs MCHI BEJTH-
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KMM 1 IPOCTOPHM, aje Hachpasal BiH OyB ycboro
TPU-YOTUPH METPH 3aBIIUPLIKH i, MOXKE, IiCTh-CIM
MeTpiB 3aBI0BKKM» [9, c. 123].

BHCHOBKHM 1 TIEpCIEKTUBH TIOAANBIINX PO3PO-
6ok. Poman Kpuctuam Xirep ta Jlaniens Ileticaepa
MOXHa BIJHECTH A0 HAINpsMKy €Bpeicbkoi amepu-
KaHCBKOI JIiTepaTypH, CIUparoYich Ha TOH (aKT, 110,
xoua JI. IlelicHep € aMepUKaHLEM 3a MOXOKECHHSM,
ane #oro crninpHuid 3 K. Xirep TBip po3nosigae mpo
JI0JT1 €BPEIB, SAKI CTaiM skepTBaMu [ 0oKocTy mifa yac
pyroi cBiTOBO{ BiitHU.

Cawme eBpei, ski iMMirpyBanu 10 AMEpHKH, 3pO-
OWUIM BENMKHI BHECOK B aMEPUKAHCHKY JITEpaTypy
CBOIMH TBOpaMH, HaBigOMIIli 3 SKUX 3 SIBUJIHCH
B MICJSBOEHHUH Yac. barato 3 1iux TBOpIB MOB sA3aH1
3 Temoro ['onokocty min wac Jlpyroi cBiTOBOI BiifHH.

baraTonmpocTopoBicTs B IaHOMY TBOpPI TIPOCTY-
Ma€ He TUIBKU Yepe3 MPOCTIp CHOTajiB JUTHHH Ta
mpocTip cmorafiB i po3aymiB gopocioi Kpucrtunwy,
a ¥ me dYepe3 NPHUCYTHICTH JAPYroro CHiBaBTOpa
pOMaHy, «IpPUMapHOTO NHCbMEHHHKa» — Jlaniems
[leficHepa, sKuil, IK MM 3a3HAYMIN BUILNE y HAIIil
po6oTi, 0e3yMOBHO BIUIMBAE Ha TIEpemady OITOBiIi
Kpuctuan Xirep, sikuii He Moxe OyTH aOCOIIOTHO
00 €KTUBHHMM Ta HEyNEPEeHKEHUM, aJ)Ke CaMe CIOKeT
uiei ictopii BpaszuB /[I. IleiicHepa i cTaB mjst HHOTO
MOTHBAIII€I0 CTBOPUTH AaHUI POMaH.

JleTaapbHO PO3ITISTHYBIIHN €TI0XY ITOCTMOEPHIZMY
B aMEpHUKaHCBHKIH JliTepaTypi, 0COOIUBOCTI, Xapak-
TEPUCTUKMA Ta OCHOBHUX 1 HaMBiZOMIIIMX IHUCH-
MEHHHKIB MOCTMOJEPHI3MY, MU, TaKOX BU3HAUMIH
mocTari aBTOpiB pomaHy «JliBUYMHKa y 3eIeHOMY
cBeTpi: XUTTS y Mopoui [onokocty», Kpuctuau
Xirep ta [aniens IleiicHepa, y KOHTEKCTI aMepH-
KaHCBHKOI JIiTepaTypHu.

3a npo3oBoi0 (HOPMOIO, XYNOKHIM TEKCTOM OIO-
BiJi, IPUCYTHICTb y TBOPI XPOHOJOTI] ICTOPUYHUX
(axTiB i 3rayBaHHs PO, 3HOBY X TaKH, LIOJICHHUKH
Irnanist Xirepa y TekcTi, MU BU3HAYMJIM JaHUH TBIp
SK XyZO)KHBO-TTOKYMEHTAJIbHUN POMaH, IIHIIOBIIN
HACTYITHUX BUCHOBKIB: *aHpoBa Crerudika poMaHy
«/liBuMHKa y 3€JeHOMY CBETpi: JKUTTS y MOPOII
Tonokocty» mossirae y 6aratokaHpoBOCTi TBOpY, 1110
€ OJIHI€IO 3 PUC TBOPY NOCTMOAEpHI3MY. [Ipoananizy-
BaBIIM POMaH Ha MPUHAIICKHICTH HOTO J10 JIiTeparypH
MTOCTMO/IEPHI3MY, MU BUSIBIJIM HACTYITHI PHCH 1TaHOTO
HaIpsIMKY: 0araToaHpoBiCTh, IHTEPTEKCTYaTbHICTD,
LUTAIlis, 0araTonpoCTOPOBICTH 1 €JIEMEHT aBTOPCHKO1
I'PH, @ TAKO)K CTBOPEHHS ITaHOTO TBOPY Y Hallll YacH
(2008 p.). Lle cBiguutp mpo Te, MO AAHUH POMaH
MOJKHA BIJIHECTH JIO JIITEPATYPH ITOCTMOICPHI3MY.

Takox marictpalibHa mpobjemMa poMaHy — Tema
lomoxocTty. JlocmimkeHHs JiTeparypu (€BperchKol
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1 IHIIMX HaliOHAJIBHUX), HPUCBAYEHOI HpobiIeMi
lonokocty, TOpIBHSHHS 1 3iCTAaBICHHS pI3HUX
NOMISIAIB (OpOCIHX 1 AiTeH, HIMIIB 1 €BpeiB, mepe-
MOJXIIiB 1 TEPEMOKEHIX, TOTOYACHHUX 1 ChOTOACHHUX
TOIIO) HAa CYMHO3BICHI MOl € IePCIIEKTUBHUM JIJIST
NOJAJIBIINX JAOCITIKeHb. TakoXX MOXKHa JOAATH,

IO JIiTepaTypo3HaBUMU aHali3 XydOXXKHBOTO Iepe-
OCMHMCJICHHSI y poMaHi TeMH [0lokocTy qomoMoke
HE JIMIIe BIAKPUTH 3aBicy HaJl W€l OOII0Y0I0
1 TOCTpOIO MPOOIEMOI0, a i BUSHAYUTH MICIIE TBOPY
1 ioTO aBTOPIB Y CyYacCHOMY JITEpaTypHOMY IIPO-
neci CIIA.
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Obruchnikova N. D., Rusakova O. O., Yurchenko O. O. LITERATURE OF POSTMODERNISM:
CASE STUDY OF THE NOVEL «THE GIRL IN THE GREEN SWEATER:
A LIFE IN HOLOCAUST'S SHADOW» BY DANIEL PAISNER

Jewish American literature plays an important role in the literary space of the United States of America.
The article analyzes the definition and features of literary postmodernism as in the case of the novel by
Krystyna Chiger and contemporary American writer Daniel Paisner «The Girl in The Green Sweater:
A Life In Holocaust's Shadowy. Krystyna Chiger is a person whose family experienced the terrible events
of the Holocaust during the Second World War.

The form of the prose, the literary text of the novel, the chronology of historical events and mentioned
Ignatius Higer's diaries indicate that this novel can be defined as an artistic-documentary novel. The genre
specificity of the novel «The Girl in The Green Sweater: A Life In Holocaust's Shadow» lies in the multi-genre
nature which is a distingusing feature of postmodernism.

Having analyzed the novel for the worldview of postmodernism, we consider it is possible to determine
the following features of this style: multi-genre, intertextuality, citation, multi-spatiality, and the element
of the author's game. Moreover, this novel was written in the present time (2008). All of the above mentioned
indicate that this novel can be attributed to the literature of postmodernism.

The article also analyzes the definition and features of literary postmodernism, based on the history of this
genre emerged in the USA and using the works of the prominent authors of today who have been writing using
certain features inherent in postmodernism, as well as based on the history of American literature.

Having analyzed various studies of literary critics, we have determined that the novel has features
of postmodernism in the context of literature. Moreover, we can conclude that the literary analysis of the novel
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by Krystyna Chiger and the American writer Daniel Paisner «The Girl in The Green Sweater: A Life In
Holocaust’s Shadowy» helped not only to determine the place of this artwork in the literature of the United
States, its style as literary postmodernism, but also consider that it is promising for further research in view
of the subject of the novel and recent notorious events in Ukraine.

Key words: postmodernism, multi-genre, American literature, artistic-documentary novel, multi-spatiality,
Daniel Paisner, Krystyna Chiger
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KAHAJCHbKHUM BUMIP HOBOT'O PEAJII3MY

ITocTanoBka

Y cmammi npoananizosarno ocobiueocmi memooy HO8020 peanizmy y KAHAOCHKIU Aimepamypi.
3okpema, ysazy 30cepedceno HA GUEHUEHHI iCMOPUKO-TIMEPpamypHo20 ma KyIbmypHo20 OUCKYPCY
Ybo2o enomeny. Aemop 0ocniodicye npoyec 1020 peinmepnpemayii @ pycii cy4achux noCmKouo-
HIAIbHUX cmyoitl, NPUOLIAIOYU Y8azy nepepopmany8anio mpaouyiiiHux OUCKYPCUBHUX eCIMemuKo-
CMUTLOBUX, NOCMUKATLHUX CMPYKMYp. Y pesyiemami 3’acoeano, wjo pucu KanadcbKo2co HOB8020
peanizmy 3yMOGIeHi 0COONUBOCMAMU NOCMKOLOHIANbHOI MYIbMUKYIbIYPHOI CIMPYKMYpU KpaiHu,
WO aKmyanizyemvcs Ha MeMamuyHOMY, KOSHIMUGHOMY, NCUXOAOLIUHOMY, XYOOICHbO-ECMEMUUHOMY
pisuax. Ilocmynioemuvca ides, wo HOBUL peanizm Cayeye Y3a2anibHeHHIO U (POPMYSAHHIO ICMOpUY-
H020 00¢6i0y 6a2amvox NOKONiHb, WO Y CYKYNHOCMI NPE3eHMYI0Mb KAHAOCbKe CYCHINbCIMEO, 8 SIKOMY
uepez MOMuUG Nam’sami HaK1ao0armucs 00He HA O0HE CbO2OOeHHs U MuHyne. Ananizyemvca mpa-
QuYyiss KAHAOCLKO20 HOBO2O Pednizmy y MEopHUOCmi NUCbMEHHUKIG Nepuioi NoI0BUHU ma cepeouru
munynozo cmonimmsa (M. Keaneeen, C. Pocc, @.-®. I poys) i tioeo egonroyis y nooanvuii oecamu-
Aimms, AKa N08 A3aHA i3 OOKYMEHMANbHICMIO, HCYPHANICMCOKUM A8MOPCOKUM CIMULEM, NOEOHA-
HUMU 3 inocoghcokumu ma ncuxono2iyvHumu inmepnpemayiamu ocooucmocmi. bacamonnanosicmo
CMUTIO 3AC8I0UUNA NONINCAHPOBICMb KAHAOCHLKOL imepanmypu (Kopomka nposa, ypoauicmudnull,
icmopuuHuil (hanmacmuyHull pOMaH, poMan npepiii), a MAaKo#C HAABHICMb eleMeHMi8 PI3HUX ecme-
MUYHUX POpM — pe3VIbIMam eKCnepuMenmy sK 3 HOGUMU, MAaK i mpaouyiunumu 1imepamypHumu
MOOensamMU Y KaHaocwKil nimepamypi. ¥ cmammi KOHCMamyemscsl, wo eKk3e2e3d Cyu4acHo20 mekcny
ONPUABHIOE 2eMEPOSEHHICIb CMUCTLE, IXHE HAWUAPYBAHHA MA MPAHCMICIIO, WO eKCHAIKYE 3a2anbHO-
KAHaOCuLKull KOHMeKcm, 3 1020 HAYIOHANLHOIO KYIbMYPHOIO MA 2e02papiunoio 2emepocenHicmio.
Ob2pynmogyemvcs penpe3enmamusHicms U8y HOB020 Peanizmy y CYUACHUX KAHAOCLKUX MBEOPAX
npo neputy ceimogy GiliHy K NOBEPHEHHs 00 iCMOpii, NepeoyiHKa 6IACHUX MICYs MA NPUSHAYEHHS.
6 cyuachiu yusinizayii. Icmopisa 6 nodioHux mexcmax mighonozizyemocs, a 8i0omi iCMOpUYHi KOH-
yenmu Haby8aiomMb HOB020 PONLOBO20 MA NOHAMINUHO20 HABAHMAICEHHS (IHMepnpemayis pomMany
IDrc. Botioena « Tpudennuil winsaxy). OcMuciioemoscs Kopenayis Ho8020 peanizmy ma HCaupy KaHao-
CbKO20 NOCMBIKMOpiaHcbkoeo pomary (mpuiozis M. Emeyo «MaodoAooam»), Oe arvbmepHamusHo-
icmopuyna Mooenb eKCNIIKO8AHa XYOOUCHbOIO HAPAMUGHOIO MEXHIKOIO, 61ACMUBOI0 CHEKYIAMUs-

Hill 1imepamypi. Y pe3ynomami 3acei0ueHo, wo cy4acHe NOmpaKkmy8auHs 00 eKmMusHol icmopuiHoi

peanvHoCmi, 3a805KU 3Ac00AM HOB020 peaizmy, NOEOHYEMbCS I3 ABIMOPCHKUM CYO EKMUBIZMOM, PO3-
WUPIOIOYU Nosle NOOIEB020 MA NOEMUKAIbHO20 KOHMEHNI8 MBOPI8 KAHAOCHKUX A8MOopIs.

Knrouosi cnosa: nosuii peanizm, i0eHMUuHicmy, ecCmemuyna napaousmd, iCmopis, 2emepozeH-
Hicmb.

npodaemu. BaxumBe wMicue el eHOMEH YacoM MalOTh AUCKYCHBHHIMA XapakKTep.

y CydacHOMY 3aXiJHOMY JiTepaTrypo3HaBCTBI Bil-
BE/ICHO JOCIIDKEHHIO METOAYy HOBOTO pealizMy.
3okpema, y Kanazi 1151 npo0iema BuMarae peiHTepi-
perarii y KOHTeKcTi HOBOro dacy. @eHOMEH HOBOTO
peanisMy, ONPUSBHEHUN B PYCNi MOCTKOJIOHIAThHUX
CTYHi#, OKpEeCIIoe XapakTep KaHAAChKOI iIEeHTHY-
HOCTI, CBOEPITHOCTI MOJIETHIYHOI KyJIBTYpH KpaiHU.
A Takox (opMmy IMXOTOMIi «0COOMCTiICTH/HABKO-
JIMILIHIHA CBIT», 110 EKCIUTIKYEThCS PSAIOM €CTETUIHUX
MOETOJIOTIYHHX 3aCO0iB.

AHajmi3 ocTa”HHiX AocaiTKeHb i myOmikamiii.
VY Kanami HOBHE pearizM pO3MISAAETHCS B PyCIi
HAayKOBO MPAaKTUYHUX Ta TEOPETUYHMX 3aBIaHb JIiTe-
paryposHaBcTBa. [Ipu oMy TOUKH 30py BUCHHX Ha

Oco0MBO MOMITHUMH € TIpalli, B SIKHX KOHKPETH3Y-
IOTBCSI SIK KyJIBTYPOJIOTIUHI, TaK i €CTETUYHI Xapak-
TepucTuku Metoay. 3okpema, K. I'imn BBaxkae iioro
«KOHCEpBaTHBHOIO» (opmoro moxepHismy. Jl.Ileiici
JOCITKY€e MeTon y cdepi MOTiKaHPOBOCTI KaHAI-
CBKOi TIPO3H, IOB’SI3YI0OYH HOBOPEATICTUYHI TEKCTH
3 JOKyMeHTanbHUM nucbMoM. M.Koen Haromomrye
Ha TepeBaKaHH1 >KaHPy KaHAJCBKOrO ypOaHicTHY-
HOTO pomany, Toai sik E.MakkypT BBaxae LEHTpallb-
HUM J|JIs KAHAJICbKUX HOBOPEATICTUYHUX TBOPIB CaMe
«pomaH npepii». @.-M. PopreH Bupi3HsiE y HOBOpe-
ATICTUYIHHUX TBOpaX «reorpadiqHuii JeTepMiHI3M» K
JOMIHAHTHUHA KOMIIOHEHT, a TAaKOX AaKLEHTYE rere-
poreHHicTs Metony. HoBuii peanism y HEHTpi yBaru
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B. Keiira, V. Borepcona, [. [eiimonna, JI. MoHk-
MmeHa, Jx. Bynkoka, H. ®pas, sikuii o1iHIOE HOBUUI
peatizM SK eKCIIepUMEHTANIbHY XYJAOKHIO OopMy Ha
MeXI1 peasizmy i MoaepHisMy. [ToaiOHa pisHOMAaHIT-
HICTh HAYKOBHX TiXO/IB CBITUUTH PO HEOOXiTHICTH
nepernisay KaHOHIYHUX HOPM METOLY.

ITocranoBka 3aBaaHHsA. METOO JaHOrO JOCII-
JDKEHHsSI € crpo0a MpoaHaji3yBaTH Mpolec peiH-
TepIpeTalii HOBOro peaizMy KaHaJICbKUM JIiTepary-
po3HaBcTBOM. JloBECTH TETEpOTEHHICTH (peHOMERY,
MPOCTEXUTHU XapaKTep HOro 3aCTOCYBaHHS B XyIOXK-
Hill KaHaJChKid mposi. Tema mepemisgy OCHOBHHX
3acajl HOBOTO peaji3My y KOHLENTyaJbHOMY IUIaHi,
Ha JIyMKY aBTOpa, € Ba)XIUBOIO 1 JUII YKPaiHCBKOTO
JiTepaTypo3HaBCTBA.

®eHoMeH HaIllOHAJIBHOTO JUCKYPCY Y Oyab-sKiit
JTEepaTypi 3aBXKIU CTAHOBUTH MEHHCTPIM 11 KyIBTyp-
HOTO KOHTEKCTY 1 BOAHOYAC — Bapiallifo CBOEPITHOCTI
KyJBTYpPH. A [10sIBa Cy4aCHHX IIOCTKOJIOHIANbHUX CTY-
Jiil Ta MpaKTUK CIIPHYMHWIA 10 TIEPEOLiHKH, 37aBa-
nocst 0, 3arabHOBU3HAHUX JIITEPATYPHUX KPUTEPIiB,
PEKOHCTPYKIT SK HANPSIMIB TEOPETU3YBAHHS 1 BizO-
OpakeHHs Cy0’€KTHBHOTO Ta 00’ €KTHBHOTO JIOCBIiY,
Tak 1 (hOpM MO3UIIIOHYBAaHHS CTOCYHKIB 0COOMCTOCTI
3 HaBKOJIMMIHIM cBiToM. OCTaHHI JECATHIITTS Y TIPO-
CTOPI CBITOBOTO JIITEPAaTyPHO-XyAOKHBOTO Ta JIiTepa-
TYPO3HABUOTO MPOIIECIB BiI3HAYCH] KapHMHATbHUMHU
HOBAI[ISIMH, [0 3arajioM 3BOISITHCS JIO Tiepedopma-
TyBaHHS 0araThbOX TPAMUIIHHUX JUCKYPCHUBHHUX,
€CTETUKO-CTWIIBOBHUX, HMOCTHKAJIBHUX CTPYKTyp. He
OMHUHAIOTh MOJIOHI CHEKTPU JOCIIHKEHHS U ramysi
KaHaIUCTUKH.

3 11i€1 TOUKU 30py MEpEerisl psily KaHOHOTBOPYHX
KOJIIB € HOBOIO 1 aKTYQJILHOIO TTPOEKITIETO JOCIKECHHS
HOBOTO (modern) pearmizMy, ¢GeHOMEHY, BiIOMOTO
B JTiTepaTypHiil Teopii Ta mpaxTHIll y 3axinHii €Bporri
Ta Ha MiBHIYHOAMEPHUKAHCHKOMY KOHTHHEHTI. SIK nou-
veau realisme OHATTS BUHHKIO y Ppanuii y mictae-
CATI POKU MHUHYJIOTO CTOJIITTS, OOYMOBHBIIM PyX Ha
o 3 [1"epom Pecrani. Horo amomnorern HacToOBaMM
Ha CTpaTerii Meperisay ITOCTOJNIOTIYHNX KOHIICTITIB,
BiZIMOBHBIIINCbH, 30KPEMA, BiJl IOy HA «ECTETHYHE
«3a3eMIICHE», «BUCOKE» I «HU3BKE» MHCHMO.

[Ticnst emoxu MoAepHi3MY, IO 30CEpPEIUB yBary
Ha BHYTPIIIHBOMY CBITi JIIOAMHHU, 3 OUYEBHJIHICTIO
nocraia npobieMa B3a€MUH JIFOJWHU 1 HABKOJIHII-
HBOTO CepemoBHINa. Ictopuyni katakimizMu XX cTO-
JITTS 3MYCHJIM 3BEpHYTHCS A0 BIUIMBY COLIaJbHUX
o0cTaBHH Ha POPMYBaHHs BHYTPILIHBOTO CBITY 0CO-
oucrocri. Lle#t nmpouec onpusBHUBCS y pi3HUX ce-
pax eMOLIIHO-IHTEeNEKTYallbHOTO OYTTS, MOEAHYIOYH
y MUCTEUTBI Ta JiTeparypi peaii JOBKIIIA 3 XyI0XK-
HIM 00pa3oM, KHUTTS 3 MHCTEIITBOM, 3aCTOCOBYIOUH
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Opd [bOMY PI3HOMAHITHI IUIACTHYHI, BepOaibHi
it aynio 3aco6u. Komax, MOHTaX OCLIM OAHY 3 Yilib-
HUX TIO3UIiH y CTpaTerisix HOBOTO peai3my.

l'omoBHOIO METOI0 HOBHX peanicTiB Oyno mif-
KPECITUTH, ¥ SKAH CIIOCiO peaslbHICTh B MiIOMY ab0
okpewmi i1 pparMeHTH MOKYTh OyTH OB’ sI3aHi 31 CBi-
JIOMICTEO 1 BoJHOYAcC 30epiratu He3aJeKHICTh BiJ
TaKoOro CUMO103y.

Pucu xaHajachbKOro HOBOTO peaii3My 3yMOBICHI
0COOJIMBOCTSAMH TMOCTKOJIOHIABHOT MYJIBTHKYIBTYP-
HOI CTPYKTYPH KpaiHH, IO aKTyalli3ye€ThCS Ha TeMa-
TUYHOMY, KOI'HITUBHOMY, ICHXOJIOTIYHOMY, XyHOX-
HBO-ECTETUUHOMY piBHsX. [lo mitounx y mpoMy modii
(axTOpiB CIIi/1 BIIHECTH MOMIETHIYHNHN CKJIa]] KpaiHu;
aJlanTamilo IMMITPaHTIB 0 HOBOTO COLIOKYJBTYp-
Horo otoueHHs (double vision, 3a H. ®paem); rene-
pariiHy mpobiaemMaruky; chepy iCTOpUIHOI ImaM’sTi,
Je ies 4acy € KOMITO3UIIIHHUM IIEHTPOM TBOPIB;
MO€AHAHHsSI KAaHOHIB, BJIACTMBHX KIJIACHYHOMY pea-
Ji3My, 3 MOJICPHICTCHKHM 3arHOJICHHSAM y BJIacHe
€g0; MICUXO0JIOTI3M; JIeSIKI 3 TIOCTIIOCTMOIEPHICTCHKHIX
MPaKTHK; pelHTepIpeTamis icTopii; MosBa HOBHX
TEXHOJIOTiH; ()eHOMEH TIMEePTEeKCTy SIK BTeda J0 Bip-
TyaJIbHOI PEaNbHOCTI; MEperisii MapagurMu iaeH-
TUYHOCTI Ta iH. KaHancbkuii HOBHH peanmi3M peiH-
TEpPIIPETy€e MOACPHICTCHKY Ta peasliCTUYHY €CTETUKH,
JIOJIAF0YM JI0 TPAJUIIAHOI MapajurMu IMOJIITHYHUN
KOHTEKCT 1 1M (opMyroun crieriuiqHui KOHIIeTI-
TyaJlbHUHA OCKrpayHIl KaHaIChKOI HOBOPEATICTHY-
HOI JiTeparypu. BogHouac moniOHe HOBE PO3yMiHHS
KaHPY 3acCBiAUy€ EKCIIEPUMEHTAJbHY JiTEpaTypHY
€CTEeTUKY, 10 Maro4yu KOpiHHA y Tpaauuii [eHpi
JlxeiiMca, eBONIIOLIIOHYE Yy HApsiMi cy0’eKTHBi3alii
BHYTPIITHBOTO CBITY OCOOMCTOCTI SK MPOBIAHOI
XapaKTEPUCTHUKH.

Ponuuni xponiku, tema momy (C. Pocc « Ta
Miit iMm», B. Mityenn «Xto 6auuB Bitep?», MaHa-
BaKChKHMH LUKI pomaHiB M. JlopeHc, criopinHeHui
3 cONTEepTOHCHKUM/AenTdopachKkuM nukiom P. Jlei-
Bica Ta iH.) CTAlOTh KJIIOYOBMMH TEMaMH MHUChMa
KaHaJChKUX aBTOPIB.

Kanancekuit mocmimnuk Komin Ty 3ayBakus,
IO HOBHH peani3M «MOXHa PO3INISAATH SK «KOH-
cepBaTuBHY» (HOpMy MOJEPHI3MY, MEHIIIE 3 THM, BiH
€ CKCIEPHUMEHTOM B JITEpaTypHil €CTeTHI, SIKHH
€ iHTepHamioHansHUM» [8;3]. JlocmigHuk posmisgae
po3y HOBUX peanicTiB y Kanami sk TpuBamry y daci
Ta BIUIUBOBY €CTETHKY, PYX, 10 OKPECIIIOE SIK aBTOPIB
Mi3HBOTO MOJEPHI3MY, TaK i MOCTMOAEPHI3MY, LM
Ha/Ial0uu HOMY HOBOTO PO3yMiHHS. A JI0 IEBHOI MipH
i hopMyIOUH pSIJI CTEPEOTHITIB [TOCTIIOCTMOACPHI3MY.

Houii peamnisM sIk METOI CIYTy€E y3aralbHEHHIO
W (QopMyBaHHIO ICTOPUYHOTO JIOCBiMYy OaraTthox
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MOKOJIiHb, 1[0 MPE3EHTYIOTh Yy CYKYITHOCTI KaHaJIChKe
CYCHIJIBCTBO, B SIKOMY Yepe3 MOTUB I1aM’Ti HaKJa/a-
I0ThCSI OJTHE Ha OJTHE CHOTOJICHHS i MUHYJIE.

HoBe crnpuitHATTS peanbHOCTI y TOJieTHIUHIN
Kanani excrurikye i moeqHaHHS TaKAX PI3HUX KYyJIb-
TYp SIK €BpOICHCHKA Ta a3iliCbKa, YOMY BiJl I1OYaTKy
CHPUSUIM KOHTAKTH a3iiCbKHX Ta €BPONEHCHKUX
IMMIrpaHTChKkuX oOmmH. He BUMankoBo ecreThka
i ¢inocodis Oynau3my ONpPHUSBHIOIOTH CBOEPIIHUIMA
cnM0103, CyMIIMarunuch i3 OIOMIMHUMH MOTHBAMH
y KaHAJICHKIH XYIOXKHIA JiTepaTypi. A OTXe, 0CO-
OnMuBOTO 3HAUEHHS HAaOyBa€ y Hill 1 CXiJHA MOETHKA.
30KkpeMa, HEOpAMHAPHE CIPUUHATTS IMiBHIYHOTO
CBITYy 4epe3 NPUPOIHI SBUIIA — LIIyM BITPY Ta BOJ-
HOT'O TIOTOKY, JIO SIKOTO JOCITyXaJIMCS TIepIlli BOsDKEPH-
JCOCIUIABHUKH, PEBIHHS IITOPMOBHMX XBUJIb, THIIA
LINPOKOTO IIPOCTOPY, — BUCIOBJIEHE Yepe3 BIACTUBY
CXiZJTHOMY CBITOOAUEHHIO CKJIQJIHy IPUXOBaHY CUMBO-
JiKy. A OTXe, iHTepMe[iiiHa maniTpa 3aCTOCOBaHHUX
y XYZIOXKHIX TBOpax 3aco0iB ay/io, BepOaJbHOT 0, Bi3y-
anpHOrO WTHOY caMOOyTHBO TEpeac PUCH CYBOPOi
kanazcekoi ITisnoui (Tar Ilen, Kim Txwioi, Maiikn
Onpmaatxe). Tak camo, sK 1 TiBACHHOAMEPHUKAHCHKII
MariyHuil peaii3M YBIHMIIIOB 10 KaHAJCHKOI IMPO3U
KIiHISl MUHYJIOTO CTOJITTS uyepe3 pomanu PobGeprcona
JeiiBica («ManTukopa», «CBiT uynecy), 30araTHBIIHN
W YCKJIaJHHMBIIM HE JIMNIC ii MOETONOTIYHI 3aco0W,
a 1 ICTOpUKO-KyJIBTYPHHI KOHTEHT.

YV Kanani HOBHI pealli3M Mae TEeBHY TPaIHIIifo.
[leperisiny OGaraTbox S>KUTTEBUX HOPM Ta YKJIamay
y HoBomy Cgiti BimOwimucs 1Ime Ha TBOPYOCTI
MUCHMEHHMKIB TepIIoi MONOBHHU XX CTONITTS.
B. Maxknennan, P. Cren, M. Octenno, M. Keeren,
®.-®. I'poys, C. Pocc He KormitoBaan y CBOiX poma-
Hax KaHOHIYHY 3aX1THOEBPOTICHCHKY 1 aMEPHKAHCHKY
(CHIA) monepnicTchky mpo3y. Lli aBTopu He BnaBa-
JHCS 10 BIJOMHX €CTETUKO-TIOETHKAJIbHUX KOHIICII-
TiB Ta MOJIeTIeH, MOZICPHI3YIOYH KaHAJICHKY XYIOMKHIO
JTepaTypy «Io-kaHajachbkuy». Came HOBUH peatizMm
SK BKJIMBHI (PEHOMEH TOTO Yacy sIKHaWBiJBepTille
Ta SKHAWTIIMOIIE eKCIUTIKyBaB HOBY IiBHIYHOAMEPH-
KaHCBKY peallbHICTh JOMiHiIOHy Bemukoi bpwuraHii,
CIPaBUBIIM HEAOMSKHUN BIUIMB HA TOTOYACHHUX ABTO-
piB Ta mepemaBUIM LIO TPAIHLII0 MPUHACIIHEOMY
MOKOJIIHHIO.

XapakTepHoi eBOIIOIIi METO/ 3a3HAB Y TIOJAIBIII
poxu. Bin 3amxkau OyB MOB’s3aHUIN 3 TOKYMEHTAIb-
HICTIO, YPHAJIICTChKAUM aBTOPCHKUM CTHJIEM, BijI-
OuBaroun fiiicHe, «dakTudHe», XUTTS Kanaaw.
Moro 6araroniaHoBicTh CIPUUYMHMIA 0 MONiKAH-
posocrti. Tak, JI. Ileiici Harosomiye, 1mo ypOaHic-
TAYHUNA pOMaH y KaHAJCBKiH JiTepaTrypi iCTOpUYHO
OyB MEHII PO3BHHYTHH 3a poMaH Tpepiii, BUPI3HI-

IOYMCh PEriOHANBHICTIO, TEMOIO 130JsLii, ypHuBYac-
tuM ctuiieM [auB. 13]. Jlokyc nii 6inbiocti TBOpIB
[[bOTO CTIEU(IUHOTO KAHPY — MPOBIHIIIHI MiCTEeUKa,
3 SKHX, BJIACHE, MIOYMHAJIOCS OCBOEHHS KOHTUHEHTY
MIPUOYIBIIIMH 1 SIKi TIEPETBOPHIINCH HA CUMBOJI Kpa-
THH. «SIKII0 B aMePHUKAHCHKIH JIiTEpaTypi, — 3ayBaxKye
Mert Koen, — nominye Jloc Amxenec, Hero-Hopk,
B aHDmilceKid — Jlonaon, gpaniysbkiit — [lapux, To
B aHIIOKaHaJIChKill — TopoHTto. Ta, MeHIIe 3 TUM, —
JIATIE K MEIIHHUN TICHTP, MICIIE, 3 SIKOTO IMOIIHPIO-
FOThCSI JOMIHAHTHI 0oOpa3u. MiclieM TOXOIKEHHS
nepcoHaxiB € He TopoHTO, a mpoBiHIA» [5; 69].
Jo uporo >xaHpy Hanexare TBopu M. JlopeHc,
E. Mynpo, P. Kpoeua, /1. Piuapzaca, . XomkiHca,
P. [eiiBica, 1m0 CTaHOBIISITH «OCHOBY aHIJIOKAHA]I-
CBKOT eTHKU»[5; 69].

Poman mpepiit (prairie realism) (b. bpyxkep,
H. Hepkin, @.-®. I'poys, E. Ermicroyn, I1. Mak-
KJIaHT) JI0 ChOTOJHI 30epirae KOHCEpPBATUBHI PHCH,
BiH «MOHOJITHUIY», CBOJIOI[IOHYIOUUH, TIPOTE JICIIO0
130JIbOBAHMI BiJI IHIIMX XYIOXKHIX PyXiB Ta TPECHJIB.
[eit3ax, 3emMisi BU3HAYAOTh HOTO MOCTHKY, POOIISTIH
JKaHp TOMOTCHHHM, Tepea0adyBaHUM, JIIMITOBAaHUM
SIK Y TEMaTHUIl Tak i y XymokHid TexHimi [12; 14; 11]
. Ilpocrip y *xaHpi pomMaHy npepiii CyBOpo IeTepMi-
HOBaHW, reorpadiuyHuii KOMIIOHEHT YHiBepcamizye
IHTEPIIPETALliI0 B3aEMO3B 3Ky JOMY, JIOKYCY i 0CO-
OHCTOCTI, IOCTYIIOE TPATTYHAHN TTOTIISIT Ha iICHYBaHHS
y TIpepii, K «Ty>KOTO» TIPOCTOPY IS TPHUOYIIBINB
31 Craporo Csity. BiacHy penentuBHO-iHTEpIIpe-
TaliifHy NPOEKLil0 KaHAJICBKUX POMaHIB Mpepii
BucnoBmoe K.I'imm: «iue He perioHaidbHO-miepede-
pifiHMI JKaHp KaHaJCBKOI JIiTEpaTypH, a TOJOBHUM
IIEHTPAJIbHUN KOMIIOHEHT HOBOTO peamisMy» [8;
35]. OTxe, KaHAICHKUN HOBHH peali3M, Ha ITyMKY
@®.-M. doprena, «€ BOIHOUAC 3aIIO3UUCHHSIM 3aKOp-
JOHHOTO peasi3My Ta MPOAYKTOM HAalioHaJIbHOTO
reorpadignoro gerepminizmy» [6; 11-12].

HoBuii peanizm y HeHTpi yBard Takux JOCHiJI-
nukiB sk B.Keiir («Kanaacpka aHTiiomMoBHa JiTe-
patypa»,1985), V. Borepcorn («Omisim:kopoTka
icTopiss KaHaachkol JiTeparypm»,1973), . Jlei-
moua Ta JI. Monkmen («KaHanchki HOBETICTH Ta
poman»,1981), JIx. Byakox («Berym no kanan-
chKol miteparypu», 1993), aBropu Ta yHOpSIHHKH
«Oxcdopackkoro MyTiBHUKA 1O KaHA/ICHKIH JiTepa-
Typi». Pi3HOMaHITHICT TIOTIAIB Ha (hEHOMEH JOBO-
IUTh, IO BiH BHMarae peinteprperamii. H. ®paii
CTBEPIUKYE, L0 HOBHUH peaji3M MICTUThb €JIEMEHTH
pizHux ecteTnuHux ¢popm. Ta 11i 3amo3udeHHs i HoBa-
mii He € aHi caMOAOCTATHIMHM, aHl BHITaJKOBHMH.
HoBwuii peanizm BUHUK SK PE3yJIbTaT €KCIEPUMEHTY
SK 3 HOBHUMH, TaK 1 TPATUIIHHAMHU JITEpaTypHUMH
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MozAesIMH Ta (opmMaMM y KaHAJIChKid Ta W 3araiib-
HOCBITOBII miTepatypi [nuB. 7]. [men Bimnmmor pos-
mmproe AediHiliio HOBOTO pealizMy, HaloISATar4yn
Ha TOMY, III0 ¥ MOJEpPHI3M HE 3HUKAE 3 HOro mapa-
nurmu [auB. 16]. Came ToMy OaraToruiaHOBHI KaHaI-
CHKH HOBUH peai3M Ma€ BIacHy caMoOyTHICTh. Bin
HOBHH SIK 32 ()OPMOIO, TaK 1 XyIOKHBOIO TEXHIKOIO.
Ex3eresa cy4acHOTo TEKCTY ONPHUSIBHIOE O€3J114 CMHUC-
niB, iXHe HamapyBaHHs Ta TpaHcMicito. YiTki Tep-
MIHOJIOTiYHI BHM3HAYEHHS, KOHKPETHI TEMIOpasbHI
KOPJIOHW Ba)KKO BH3HAYUTH Yy OyIb-SAKiH JiTepaTyp-
Hiil Tpanuiii. OcoOIMBO B KaHAJCHKOMY KOHTEKCTI,
Je HaliOHaJbHA KyJbTYpHa Ta TreorpadivyHa/Tomno-
rpagiyHa TeTepOreHHICTh mepeadauae OaraToacrex-
THICTh Ta HEOAHOPIIHICTh. CaMe TOMY HOBI peanicTu
y Kanazi He € 1307150BaHOI0 TPYIIOIO JIITEpaTOpiB, IO
eKCIUTIKYE TICBHI «3aKpWUTI» IS 1HIINX €CTETHJIHI
crparerii (3okpema, Mop:i Kenneren BusiBnsie cebe
JIOBOJIi «KOCMOTMOJNITHYHUMY» y I[bOMY CEHCl IHCh-
MEHHUKOM y poMaHi «Taka Most KOXaHay).

Hoga renepaitist aBTOpiB IpeicTaBUIa KAHAICHKU I
«comianpHul peanizm» (M.-O. DopTeH), MOKIUKA-
HUM 3MaJIlOBaTH Cy4acHEe OTOYCHHS, LIGHTP SIKOTO 3Mi-
IIYETHCSI HA comianbHICTh. Li JiTeparopu BmaroThCs
JI0 AOKYMEHTAJIBHOCTI, MOEAHAHOI 3 (i0cO)CHKUMH
Ta TICHXOJIOTIYHUMH 1HTEpIpETalisIMA OCOOMCTOCTI.
VY rtakuit cnocid «HoBHE peanism B Kanani mepe-
TBOPIOETHCS HA TIOPUAHUN KaHp, KU 1HKOPIIOpPYE
TEeXHIKH, 3a3BWYal acoIliifoBaHI 3 KJIACHYHUM pea-
J3MOM, HATypaji3MoM, MOJEpHI3MOM, 30epiraroun
BJIACHY CaMOJIOCTATHICTH» [6; 39].

Takok BaXIMBHMU Ta CYTTEBUMH € «BKpa-
TUICHHSI» €JIEMEHTIB HayKkoBOi (DaHTaCTUKH i (eHTe3i
(M. ETByn, T. ®iamri, A. Maife). Amxe BipTyanbHAN
1TIO30pHUI TOCBIT €, HA JYMKY HOBHIX pealicTiB, HE
MEHII 00’ €KTHBHUM.

Hanpukiani XX CTOMITTS peanicTUYHUHA TEKCT
penpe3eHTye HOBI PHUCH, HETPaIUliiiHI MOETOJO-
riuHi ¥ ecreTHuHi GOpMHU Il BUCIIOBICHHS pealib-
HocTi. HabyBae mommpeHHsT XKaHp KOPOTKOI MPO3H
(M. Jloperc, M. EtBymn, E. Mynpo, M. T'amran).
A TakoX dYacTimie 3amo3u4yrThCcs OCOOJIMBOCTI Ta
pHCH TBOPYOCTI TaKUX €BPONEHCHKUX aBTOPIB, SK
Itano KaneBino, narnHoamepukanuiB I. Mapkeca,
K. ®yeHTeca, siki 07al0Th JI0 TBOPIB KaHAJICHKUX
aBTOpiB-Bi3ioHepiB Oinbiie ysiBu. [lpore 3a Oyb-
SKUX 00CTaBHH iXHi (iKIIiitHI CBITH € He (PopmMahb-
HOIO €CTETUYHOIO TPOI0, a BIIBEPTOI0 EKCIUTIKAIli€I0
*kutta peanbHoi Kanamm (T. ®inmni, Jx. Bolines,
A. Ebep, C. Kokic Ta in.).

Kanajcbka JIHCHICTH € JIOCUTH JIUCKPETHOIO,
CYNEPEWwINBOK0 3 TOYKU 30py ICTOPUYHOI E€BOJIIO-
mii. I mum BimpisusieTbest Bix peaniit Ctaporo Caity,
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HapOJH SKOTO TOCTYNOBO, MPOTATOM JOBIOr0 4acy
PYXaJHCh y CBOEMY €BOIIOLIITHOMY PO3BUTKY (COLi-
AJIILHOMY, MTOJITUYHOMY, KYJIbTypHOMY). Ha niBHiYHO-
aMEepUKaHCHKOMY KOHTHHEHTI MOi0HI epeTBOPEHHS
Oynmu Habarato CTpiMKImMMH (CLTBCHKE TOCITOmap-
CTBO — IHJIyCTpiami3alisi — BUCOKi TEXHOIOTIT). Ake
Takdd HUIAX OyB €AMHO MOKJIMBHUM JJIsI BUKHBaHHS
HOBOTO CYCIIJIbCTBA, B SIKOMY «JIyajli3M <«JIFOHHA-
bor» dAKk UeHTpanbHUN JYXOBHHM, MEHTaJIbHUUI
noctynar Craporo CBiTy 3MIiHHBCS Ha TOCTYJaT
«ToguHa-pupoman» [5; 71].

['ereporenHicTh HOBOIO peaji3My OKPECIIOE
TaKoX HOro TEpPMiHOJOTIYHA Pi3HOMaHITHICTE. Kpim
«peanizMy Tpepii» y diTepaTypOo3HaBUMX JOCHi-
JDKEHHAX 3By4YaTh «KOCMOMOJITHYHUI», «EKIIEeK-
THYHUI» peajisM, M0 Ha MIMETHIHOMY a0l
BHPI3HIIOTH TEpII 3a Bce ego ocobucrocTi. OmHa
3 OCHOBOIIOJIO)KHUX TE€3 HOBUX PEAJICTIB IOJISTae
B TOMY, LII0 3HAHHS PO peasibHICTh 1 caMa PeatbHICTh
HE3aJIS)KHI OJIHE BiJ] OHOTO. A OTKe I Cy0 €KTUBI3M
y momisiax i omiHkax (akTopiB peajbHOCTI HE Mae
JOTUTBHOCTI. J[71s1 OIliHKM HOBOpEATICTHYHUX TBOPIB
M.-®. ®opTreH 3acTOCOBYE KaTeropii CITiBiCHYBaHHS
€IICTeMOJIOTIYHOTO MOHI3MY Ta OHTOJIOTIYHOTO
mnopanizmy. Ha fioro mymMKy, «KOHTEHT CBIOMOCTI
B LIOMY € 00’€KTMBHHM y TOMY CEHCi, IIO CKJIa-
JIa€ThCsl 3 00 €KTIB peasibHOTO, 30BHIIIHBOTO CBITY
(MOHI3M)... HOTO K OHTOJIOTIS € TITIOPATICTHYHOIO:
JesKi eTleMEHTH 00 €KTUBHOTO CBITY HE ICHYIOTH
y cBimoMocCTi 11or0 00’ekTy» [6; 40]. Tyt ompuss-
HIOE cebe TUXOTOMis «BHYTPIIIHBOTO» 1 «30BHIL-
Hporo». [Ipu npoMy 3MicT JOCBiLy 0COOHCTOCTI Mae
OyTH IJICHTUYHUM PEAILHOCTI.

K. 'zt Bi3HAYAE, 0 «HAPATHB Bif IEPIIOT 0COOH
(ITBETPYETHCS CBIIOMICTIO OMHIET JIFOMUHM, 1 TIei pea-
Ji3M HE € THM CaMHM, II0 00’€KTHBHICTHY [8; 26].
ABTOpPHM HOBOpEAJIICTUYHHMX TBOPIB BIBHO 3Milly-
10T (akT Ta QIKUiAHICTh, CYMIIIAIOYH BOJHOUYAC
00’€KTUBHMI ICTOPUYHHMI HApaTuB i3 cy0’€KTUBHUM
OaueHHSM CHOTOACHHS i MalOyTHHOTO. Y TaKHii CITO-
ci0 HOBI peaJiCTH YacTO BiJIMOBJISIOTHCS Bill TOKY-
MEHTaJIi3My Ha KOPUCTh HEKOHBEHILIHOTO HapaTHBY
(dx. boiinen, A. Maite, M. Jlopenc, XK.-I. Cyci,
M. Jlap1o), IKHii penpe3eHTye CyTo KaHaChKi pearii.
AJKe «HOBUH peati3m nepeadadyae icTOpUIHAN po3-
BHUTOK MeTomy B Kanazi uepes muboKe JOCIiHKSHHS
KyJBTYPHOIO, KDUTHYHOTO Ta IOJITUYHOTO KOHTEK-
CTIB, JIOBKOJIA SIKMX aBTOPH 3 Pi3HUX PErioHiB, 4aco-
BHUX MEPIOJiB Ta 11€0J0TYHIX MEPEKOHAHB MTPOLYKY-
I0Th KOPITyC TBOPIiB, B SIKUX 3aCTOCOBYIOTH CTpaTerii,
110 JIOBOJISATH BJIACHY KaHAAiiHICTBY [6; 40].

JlinrBicTM4HI HOBaIlii, IHTEPTEKCTYaJIbHICTh Ta
IHIIT BiIOMi TIOETOJIOTIUHI W CTHJIICTHYHI CTpaTerii
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BiJITAK CTaj¥ JOMIHAHTHUM XYyIOXKHIM JIUCKYpPCOM,
110 PO3ipBaB KOJO KOJMIIHBOI YHITapHOCTI CBITY.
[IpoTucTaBnsioun Ta CIIBCTABISIOUM Pi3HI KAHPH
Ta TUIU AMCKYpPCY, MHOXKauu Pi3Hi icTOpii B Mexax
omuoro tekcry, 0. Aken, H. beccerr, P.-I1. Bpoccap,
3. Hromrapm, XK. T'onOy, XK. [lynen BusBuimm y cBoix
TBOpax PeNeBAHTHICTH 3B’ S3KIB MK (IKLIMHICTIO Ta
peanbHICTIO, CTpaTerieto pparMeHTr3alil, o «crpa-
BOBY€» Ha PI3HUX PIBHAX (YaCOMPOCTOPOBOMY,
XapaKTEePUCTUIIl TIEPCOHAXKIB, PO3IIETUIEHHI ego-
HapaTHuBY) SK SKCTPAITOJIAIIS BapiaTHBHOCTI OHTOJIO-
T19HOI Ta KOTHITHBHOI TApaHTM.

HoBuii peanizM TOCHTh PENpe3eHTATHBHO BUSB-
nsie cebe y cyyacHUX KaHaJChbKHX TBOpax Mpo MepIry
CBITOBY BiliHy SK TOBEpHEHHs JO icTopii, mepe-
OIliHKA BJIACHUX MICIS Ta TPU3HAYEHHS B Cy4acHId
nuBimizarmii. Icropiss B momiOHMX Tekcrax Midoio-
ri3yeThCsi, a BIJIOMiI iICTOPWYHI KOHIIENITH B HUHIII-
HBOMY X COPUHHATTI HaOyBalOTh HOBOTO POJILOBOTO
Ta MOHATIMHOTO HaBaHTaXEHH:, TPaHCHOPMYIOUUCH
Ha Midosoremu. 30kpemMa, MioJoreMu BIKTUMHOCTI
Ta )KEPTOBHOCTI, SIKi IIUIBHO TTOB’sI3aHi 3 KyJIBTYPHO-
TICUXOJIOTIYHOI0 TapagurMoro. TyT akTyamizyeThes
HOIVISIT B MUHYJIE 3 METOIO IIOIIYKY BiINOBiJel Ha
3aIUTaHHs Cy4acHOCTI, ONPHUSBHIOETHCS (hopMaibHA
CTPYKTYpa, XyJIOKHbO-€CTETUYHI, IOCTOJOTIUHI
MOJISJTI, CKIIAJHHMK 3a XapakTepoMm TpaHchopMarrii
monyc xeproBHOCT (P. Kapp’e, T. ®inmri, k. boii-
neH). [TomomaHHs TpaBMaTHYHOTO BOEHHOTO JTOCBiTY
y LIMX TBOpax a/IeKBaTHE MOI0JaHHIO HE MEHII TPaB-
MaTUYHOTO KOJIOHIaJIbHOTO MUHYJIOTO KpaiHu.

XapakTepHUM 3 TOYKH 30pY MOAIOHOT iHTEeprpeTa-
1ii e poman JIx. boitnena « Tpunennwuii muisix» (Three
Day Road, 2005) [zuB. 3]. Moro pempesenrarus-
HOIO PHICOIO € KOPEJIAIlisS pacoBOi MpoOIeMH 3 TeHe-
pauiiiHOO, L0 PO3LIMPIOE MEXI KaHPY, BUBOAIUH
TeHepaluiiHul KOHTEHT y CHJIOBE II0JIE 1CTOPHYHOI,
AQHTHBOEHHOI, MYJIBTUKYJIBTYPANiCTCHKOI Mapaaurm,
OKpecJIeHUX (peiMOM JTepaTypy TPaBMH.

3BEpHYBIINCH IO TOJIN TMEPIIOi CBITOBOI BiHM
y €Bpormi, k. bolineH 3akieHTyBaB MaleKWid Bil
300pakyBaHUX TOAIN ii KaHAJCHKHI BEKTOp. AJDKe
repoi TBOpy — IHAiaHIi Kpi, Ipy3i Ta MOOpaTuMu
Inaitst Bicarivak ta KcaBbe Bepn-onmusstorscst Ha
¢paHIy3pkoMy QPOHTI y CKJIai OpHUraay mij mparo-
poMm MeTponodii Bexnkoi bpuranii. I3 BiliHu moepTta-
€ThCS JINIIE ToKaiueHuit KcaBwe, Mo BTpaTuB HOTY
1 pATYETHCS Bifl (PaHTOMHOTO OO0 TIEpEI03yBaHHIM
Mopiny. Pa3om 3i cBoero TiTkor0 Hickoro BOHU 1iH-
BYTh MIPOTOI0 JI0 PIAHUX MicCIlb, 1 e HIISX MPOoao-
BXKY€EThCS TpH JHI. Yac, 3a iHIiaHChKOI0 Mi(OIIOTi€T0,
SKOTO TOTpedy€e BMUparoya JIFOIUHA, 00 JTiCTaTUC
MTOTOHOIYHOTO CBITY TIpenKiB. PeanmpHa KOPCTOKICTH

qy>x0i BiiHM y €BpOIIi CYrojoOCHa Y pOMaHi He MEHII
TpariyHii o1 KaHaJIChKUX TYOUIbIIIB.

Poman 3 #ioro TppomMa roJJIOBHUMH IIEPCOHAKAMMU-
HapaTopamM# €, 3a BEIUKUM PaxyHKOM, MOHOJOTiY-
HUM. AJKe CTPYKTYpyeTbCsI Ha MOHOJIOTaxX-po3-
MOBISIX MPO Te, 10 BiOyBaeThes y TBOpi. lcTopis
KcaBbe, Lmaiii Ta Hicku geMOHCTpye pi3HI pakypcu
OadeHHsI cibHUX ToAid. [lpu oMy Tpu HapaTHBH
CYTOJIOCHI aBTOPCHKOMY. AJIpecaToM K€ MOHOJIOTIB-
CTIOBifIeW € YKTay, IO CTA€ YETBEPTHM KyUACHUKOM
TTOJIJIOTY 1 caMe Ha HBOTO CIIPSMOBAHI BCI TPH pO3-
noBigi. Hamouarky ¥ HanmpuKiHI [UKIIYHOI CTPYK-
TYPH TEKCTY CaMe YUTa4eBi JOBEIECTHCS PO3CTABUTH
aKIEeHTH Yy MoOyJIOBaHiIi aBTOPOM aJbTepHATUBHIN
cuTyalii: BikuBe 4u Hi KcaBbe?

OyHKIIOHABHICTE €MTi30/IiB MOOYTy Ta 3BUYAiB
IHTIaHIIIB TIONSATA€ B IMIUTAHTYBaHHI HapaTUBHUX
MapKepiB KaHaJCbKOTO TUCKYPCHBHOIO MOAYCY, IO
aKTyalizye MyJIbTHKYJABTYpHY Hapanurmy. [lucemen-
HUK 3aCTOCOBY€E «3aXiJJHU/ CTUJIb HApaTUBY JI0 Hapa-
TUBY a0OpUTEHHOTO Kpi Ta omxuoBe» [ 10], ekcTparno-
JIIOFOYM HOTO Ha iHiaHChKE Mi(oIoTi30BaHe OaueHHS
KUTTSI-KOJIA SIK LUPKYISIPHOI cTpykTypu. Hicka, sika
3HA€, 10 KOJIO HE MOXKHA PO3PUBATH, HAMAraeThCs
noromortu KcaBbe BHXKHTH, MO3asK BiH Mae 4epes
CBOIX HAINAJKIB IMPOJOBKUTH KOJOMOJIOHUN KHT-
TEBUH PyX — MPOEKIiI0 EK3UCTEHIIHHOI BIYHOCTI.
3aBIsSIKH TaKOMY 3ac00y aBTOp POOUTH CIIPOOY BHPO-
OuTH yHIBEepCaJbHUI KO VIS TOEJHAHHS KYJIBTYp
(MynBTHKYIBTYpHUH (haKTOp) Ta YaciB (TeHepamiifHui
¢axTop). Y takuii cnocid Tema BiitHH, 6010, CMEPTI
Ta Kasarts (amke KcaBbe 3mymenuit BOuTu lnaiito,
B SIKOTO BCEJIMJIOCS BCEIICHCHKE 3710, & B PEaJbHOMY
MpOIIapKy HapaTHBYy BIH CTa€ KOPCTOKUM BOWB-
IIEf0 Yepe3 IMepeao3yBaHHs HAPKOTHKIB) CIUIABICHA
y TBODI 3 iHIIaHCHKOIO.

Icropuuna mam’sTh — BayKJIKMBa TeMa MPH 3Malio-
BaHHI 00pa3iB abopureHiB Kananu Ta 6inux noceneH-
niB-iMmMirpanriB. Y pomani J[x. boiijgeH, 3Bepraro-
YUCH 10 TIOAi# TepIoi CBITOBOI BilfHU, ITiJl CY4aCHUM
KYTOM 30py TIPOCTEKYE TPATHUIIIIO CTIKA BTPAYCHOTO
nokoumiHHA. TBip € OararorjiaHOBUM HApaTHBOM IIPO
KOPCTOKICTb, BWJKMBAaHHS, aje U IyXOBHE Bimpo-
oKeHHS ocobucTtocTi. [loKonmiHHEBa Kareropiss TyT
TIIYMAuUTbCsl y TEPCIEKTHBI i1 CYTO KaHAJCHKOTO
MIPOYUTAHHS, 32 SIKOTO CYTTEBHMHU (akTopamu € Je/
PeCTPYKTYPYBAaHHSI iCTOPUYHHX TOJIN, TpaBMaTHUIHI
CKJIQJIHOCTI TICHXOJIOTIYHOI ajamnTaii NpeacTaBHU-
KiB pi3HHX MOKOJNiHb A0 yMoB HoBoro Csiry. IIpote
BCi BOHM IO€JTHAHI Y KOHIICTITI 1/ICHTUYHOCTI SIK 1[CH-
TPajJbHOMY JUISI CBITOTIISAHOT KaHA/ICHKOT MOJIETI.

Bararo B yomy cniBmajae 3 (heHOMEHOM HOBOTO
pearisMy ¥ KaHaJIChKHI IMOCTBIKTOPiaHCHKHUIA pOMaH
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3 HOr0 3aBJaHHSM OKPECIMTH B3a€EMHUHH JIIOIMHH Ta
cBiTy. Ha nymky ykpaincekoi gocmigauui T.H. lenu-
COBOT, «pOMaH BcCE LIIJIBHIIIIE MOB’SI3y€ThCS 3 pealib-
HICTIO — Y1 TO CYYacHOI0, Y TO JJABHO MHHYJIOIO, Ta
ICTOPUYHO JTOCTOBIPHOIO. Y HBHOMY OIPHUSBHIOETHCS
HOBE TIOPIBHSHO 3 MOTIEPEIHIMU JECATHIIITTAMH. ., [0
NPUBOIMTE O 3MiH Y CaMOMY aHpi, 10 TOCHIICHHS
HOTO CUHTE3YIOUUX BIacTUBOCTE» [1; 84].

Tpunorist Mapraper EtByn «be3symunii Anmamy»
(«Opikc Ta Hdepxaa», Oryx and Crake (2003); «Pix
ITotomry», The Year of the Flood (2009); «be33ym-
Huii Anmam», MaddAddam (2013)) mocimae oco-
OnmBe Micle cepen TBOPIB, /A€ ACKPaBO BU3HAYMIIACDH
MOCTBIKTOpPiaHChKAa TE€Ma, BUCBITIEHA Yepe3 TeOoJIo-
TYHUHA TypUTAHCHKUH KOHTEKCT. PoMaHM MicTATBH
BHpa3Hy IOJIKAHPOBY CTPYKTYpPY: POMaH-IHUCTOIIIS,
pOMaH-TIOTIepe/KEHHST Ta POMaH KaTacTpod, a TaKoxK
carmpa, 3MOJINIbOBaHa Ha allbTEPHATUBHO-1CTOPUY-
HUH aHTPOMOJIOTi30BaHUI KOHTEHT. TBOpU MUCHMEH-
HUIII TiATBEPIKYIOTh, IO CHOTOAHI CEpU KPUTHKH
Ta Xy/I0KHBOTO HAPaTHBY BCE OLIbIIE KOPHCTYIOTHCS
iHpOpMaIIi€ro Bijf TeTePOreHHUX TOMIB JOCIKEHHS.
Hayka Ta XymoxHi#i NDHCKypC BIUIMBAIOTh OIHE Ha
OJTHOTO, 3allO3WYYIOYHd CETMEHTH PI3HHX Trairy3el
HayKH, Y Takhd CHoci0 IHTErpyroYd HAayKOBY TEO-
pito y cdepy kynbrypu. [lepi 3a Bce, 11e CTOCy€eThCS
icropuunoi Hayku. «[losBa 1 JOMiHYBaHHS TEMH
«mam’sTi» JIomae 0 MPAKTUKU 1CTOPil OMHY 3 KITIO-
YOBHX TPYKWH POMAaHHOI YSIBH.., — 3ayBaxye (ppaH-
my3pkuii mocrmigauk 1’ep Hopa, — Hamae icrtopii
JITEpaTypHOro BUMIpY 3aBISKH MHUCTELTBY Mi3aHC-
ueHm» [2; 77] .

['onoBHHUI KOHIIETIT TBOPY — MPOEKIIisl HA iICTOPIIO
KaHaJIChKOTO MYPHUTAHCTBA — BUXOJAWUTH HA TEPIIU
mwia" y apyromy pomani «Pik [Totormry». ¥ pomanax
M. ETByn JIOACTBO MPaKTHYHO BUMHPAE BHACIHIIOK
3JI0YMHHOTO TIOBOIKEHHS 3 HABKOJIMIIHIM cCepel-
OBHIICM, SIKE HE BUTPUMAJIO pajialliifHUX Ta TEHHUX
excriepuMeHTiB. CTpalrHa nmaHjaeMis, 1o ojepiKaia
Ha3By «OE3BOJIHOTO TOTOITY», HE 3aueniiia KJIOHOBa-
HUX JTIOACH-MYTaHTIB 1 MITYYHO CTBOPCHHUX TBAPHH.

Micdomoremu TBOpY, BIPAaBHO BIUIETEHI y HOro
JTUCKYPC, YTBOPIOIOTH CYLUIbHHNA MihOnOeTHYHUN
HapatuB. KiHIeBOIO MeTol0 Oi0NOTiYHUX eKCIepH-
MEHTIB TaJIaHOBUTHX BYCHHUX, 3IUX TeHiiB Opikc Ta
Jepkaua — aneropii camoro bora — € «HammoguHAY,
CTifika 10 Oymb-fKHX BIpyCiB Ta Io30aBjcHa iHTe-
JIEKTY, 00 Hero Oyno Jierko masimymtoBatu. Jlep-
Kay i peaizye 110 raHeOHy, JeTaabHy IS JIIOICTBA
nporpaMy. Y CepeioBHILI «HOBUX JIIOACH» BH)KHBAE
equHa JlronuHa Po3dymMHa — rosioBHUE repoil TBOpy
I'men-ChiroBuk — mo3utuBHa ajeropis bora, sxuit
JUTIAEThCs Ha 3emiti (hopMyBaTH HOBY ITHBLITI3AIIIIO.

178 | Tom 33 (72) N2 54. 2 2022

Bin uuTae «HOBUM IIHOASIM» MICIOHEPCBHKI IPOIIO-
Bifli, B SIKMX 3BYYHTH BiZBEpPTa ipOHisl MUCHMEHHUIII
IIOJI0 AHAIOTIYHUX HIOHEIUIBHUX MPOTECTAHTCHKUX
Mec. [JeH TiymMaunTh MOHSTTS XaocCy, BBaXKAIOuW,
110 JIFOMU caMi € WOro BTUICHHSAM. B iHTepmperarrii
M. EtByn CHiroBuk jemio Haranaye 0iomiitHoro Moii-
cesl, aJpke BUBOAUTH CBOIO mactBy CaniBHHKIB loc-
MOAHIX 13 repMeTHdHOi Jaboparopii y BIIKPHTICTb
HAaBKOJIMILIHBOTO NPOCTOpY. I 0Cchb «BOHM HIyTh pa3om
3emitero, sSIka HIKOMY HE HaJIC)KHUTh, OJHE 32 OJHUM,
y mapazi mepudepiitHoi peniriitHoi mporiecii...» [4;
87]. Y Takuii croci® y pomaHi 3MIIIyIOThCS MpPO-
(anHi 1 cakpabHI apXETHIIYHI CTPYKTYPH, YTBOPIO-
1041 3arajJIkOBUH CBIT, €KCTPAINONbOBAHUI Ha amoKa-
JINTHYHE MaiiOyTHE.,

AJBTEpHATUBHO-ICTOPUYHA MOJIENb Y TBOPI €Kc-
IDTIKOBaHA Xy0’KHBOIO HAPATUBHOIO TEXHIKOIO, BJIaC-
TUBOIO (haHTAaCTHUHIN JiTeparypi. Ta MUCHMEHHHUIIS
po3yMie HayKoBY (haHTACTHKY SIK 3aci0 HE CTUIbKH
MPOHMKHEHHS Y MalOyTHE, CKUIBKHM OLIHKU Cydac-
HOCTI, 3MOJICJIbOBaHUI Ha IMIIPOBI3AI[i0 T1IIOTETHY-
HOI cuTyarii. Y IIbOMY BHITQJIKy 1CTOPIsI TOBEPTAETHCS
Ha CBOE KOJI0, a CTapHuii Mi(p TOBTOPIOETHCS 3 HOBUMHU
IiHOBHMHU 0COOaMHM B MTAPOIiHHIN (GOpMI MTacTHIITY.

[IpornoBinauk Apmnam llepmmwmii, peinTepnpery-
toun biOmiro, Harosomrye Ha HEJIOBIpI J0O TOro, IIO
Bor crBopuB CBIT 3a IICTh JHIB. AJDKE NPUHHITH
el (akT — 03Haua€ 3HEBAXKHUTU HAYKOBI CrocTepe-
JK€HHsI. bor cTBOpUB JIOJMHY 3 MHJIY 3€MHOT0, SIKUI
€ «HabopoM aToMiB Ta MOJEKYIl», a y crpo0i mima-
HATUCS Hax coboro Jlromuua 3100yma majiHHs, 3HU-
LIYIOUH BCE JKUBE, a 0TXKe, i camoro bora. ¥V pomani
MOCTYIIOETHCS MOJI0HA «IMXOTOMIsD) XPUCTHSIHCTBA:
MiJHECEHHS TIOOUHA 10 bora — cxomxkenns bora no
npodanHoro cBiTy. JIfomuHa y CBOiH €BOJIONIT mMpH-
WIa A0 BipM Ta CyBOpPO MaTepialicTHYHa TOYKa
30py — Te, IO JIIOAU € Pe3yJbTaTOM EKCIIEPUMEHTY
HaJ caMUMH c000¥0, — JJIsl OLIBIIOCTI «00epTAEThCS
Ha XOJIOJ] Ta IOPOJKHEUY 1 BeJie 10 Hirimizmy». OTxe,
Y CIOXKETI JIOJIChKOTO icHyBaHHA 6e3 bora mpucytas
Kapa. YCKJIaJHEHI HayKOIOmiOHI MPUPOTHUYI KOH-
CTPYKLIi y poMaHax TPWIOTii HAaKJIaJalOTbCS HA HE
MEHII 3artyTany (hinocodchbko-TeoNoriuHy CHCTEMY,
(hopMytouH y CyKyIHOCTI CBOEPIIHUI BapiaHT BipH, ii
MYTaIlilo, Y IIEHTPi CTPYKTYPH SIKOT — 00pa3 BIiUHOTO,
MpoTe HAayKoBO o3HadeHoro bora. /luckypc pomaHiB
B IIJTOMY aKTyaJli3y€e CBIT aOCypAy, B SKOMY 3MiIlIaHO
00’€KTH Ta 4acH, peasii BUragaHoro Ta (aKTHYHOTO,
IO ONPHSIBHIOE MAaHOPaMy TBOPEHHSI, PE3YJIbTaTOM
sKoro € xaoc. [ToBefiHKOBI Ta CUXi4Hi HOpMa i aHO-
MaJIii 3MIHIOIOTh MICIIsl, CTBOPIOIOTh HOBI IHTEpIIpE-
TaniHi 3B’s3ku. Hemapma mnpenonoOHuilt BUramye
BJIACHY PENITiIHHY CUCTEMY, AOBipa J0 SKO1 CBiaUMIIA,
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Ha HOro IyMKy, MPO «HEpO30ipauBICTh BiKTOpiaH-
uiB» [4; 159].

Tpunoriss M.ETByn Bimazepkaiioe KIacHUHY
aTMoc(epy MOCTBIKTOPIaHCHKOTO TBOPY AK ITOCTMO-
NIEPHICTCHKOTO BapiaHTy icropiorpadiunoi Mera-
npo3u. Y  CTPYKTypHO OararomapoBoMy IIpo-
CTOpI LMX TBOPIB PiBHOIO MIPOIO EKCILTIKYETHCS SIK
MUHYJIe, TaK W akTyaJbHI MpOOIEMH CHOTOACHHS.
[MocTBikTOpiaHCHKUIT pOMaH, CTHIII30BaHHMM 1]l KJla-
CUYHY BIKTOPIaHCHKY P03y, ONPHSBHIOE cebe y pis-
HUX JXKaHpaxX, 30KkpeMa, y (QaHTacTHIli, BOCHHIH 9u
ICTOPUYHIN MPO3i, a CyMIIll JKaHPIiB y MEXKax OTHOTO
TEKCTy € HalXapaKTepHIIIOW HOoro o3Hakor. Sk
1 caTMpWyYHA IHTEpIIpeTalisi OCHOBHHX BIKTOpiaH-
CBKUX TEM- PEJIirii, MIPUHIHITIB BUXOBaHHS, CTATyCy
KIHKH, — 32 SKUMH BHUMaJIbOBYETHCA TO/BIHA CYyT-
HICTB I1Ii€1 100u 3 11 BEIUYYIO Ta HUIICTIO. AJIKE, 3a

E. Cainom, «Tax, sik Mu (YOpMYITIOEMO YU PEMIPE3CHTY-
€MO MHUHYJIE, OKPECITIOE Hallle PO3yMiHHA i OaueHHS
cydacHocTti» [15; 35].

BucnoBku. [IpoBenennii miTeparypo3HaBunii aHa-
JTi3 O3BOJIUB JIMTH BUCHOBKY TIPO T€, 10 KAaHAICHKUH
HOBHI peaii3M IHTETpye Ta PeIHTEepPHpEeTye MOAEp-
HICTCBKY ¥ PEaNiCTHU4Hy €CTETHKHU, (DOPMYIIOE KOH-
LEeNTyalbHUN OeKrpayH[] KaHaJCbKOi HOBOpealicTHY-
HOT JIiTepaTypH, T0AAI0UH IO TPaIULIHHOT apaurMu
MIOJIITHYHAN KOHTEKCT. Y Takui CIocid cydacHe
MTOTPaKTYBaHHS 00’€KTHBHOI iICTOPHYHOI peaahbHOCTI,
3aBISIKM 3aC00aM HOBOTO peai3My, MOEIHYEThCS i3
ABTOPCHKUM CY0’ €KTHUBI3MOM, PO3LIMPIOIOYN XYAOKHE
T0JIe TIOJIIEBOTO Ta TIOSTUKABHOTO KOHTEHTIB TBOPIB
KaHaJChKuX aBTopiB. OCHOBHOIO NPUYHHOIO HAYKO-
BOTO JIOCITIKEHHS MaTepiay € MaJIOBUBYEHICTD IIPO-
OJieMH B YKpaiHCEKOMY JTIITepaTypO3HABCTBI.
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Ovcharenko N. F. CANADIAN DIMENSIONS OF THE NEW REALISM

The article analyzes the peculiarities of the method of new realism in Canadian literature. In particular,
attention is focused on the study of the historical, literary and cultural discourse of this phenomenon. The
author examines the process of its reinterpretation in the direction of modern postcolonial studies, paying
attention to the reformatting of traditional discursive aesthetic-stylistic, poetic structures. As a result, it
was found that the features of Canadian new realism are determined by the features of the post-colonial
multicultural structure of the country, which is actualized at the thematic, cognitive, psychological, artistic
and aesthetic levels. The idea is postulated that the new realism serves to generalize and shape the historical
experience of many generations, which collectively present Canadian society, in which the present and the past
are superimposed on each other through the motif of memory. The tradition of Canadian new realism in
the works of writers of the first half and middle of the last century (M.Callaghan, S.Ross, F.-F.Grove) and its
evolution in subsequent decades, which is connected with documentary, journalistic authorial style, combined
with philosophical and psychological interpretations of personality. The versatility of the style testified to
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the multigenre nature of Canadian literature (short prose, urbanist, historical, fantasy novel, prairie novel),
as well as the presence of elements of various aesthetic forms — the result of experimentation with both new
and traditional literary models in Canadian literature. The article states that the exegesis of the modern
text reveals the heterogeneity of meanings, their layering and transmission, which explains the all-Canadian
context with its national cultural and geographical heterogeneity. The representativeness of the new realism’s
manifestation in modern Canadian works about the First World War is substantiated as a return to history,
a reassessment of one’s own place and purpose in modern civilization. History in such texts is mythologized,
and well-known historical concepts acquire a new role and conceptual load (interpretation of J. Boyden's
novel “The Three Day Road”). The correlation of new realism and the genre of the Canadian post-Victorian
novel (M. Atwood s “MaddAddam” trilogy), where the alternative-historical model is explicated by the artistic
narrative technique characteristic of fantastic literature, is analyzed. As a result, it is proven that the modern
interpretation of objective historical reality, thanks to the means of new realism, is combined with the author s
subjectivism, expanding the field of event and poetic contents of the works of Canadian authors.
Key words: new realism, identity, aesthetic paradigm, history, heterogeneity.

180 | Tom 33 (72) N2 54. 2 2022



Jlirepatypa 3apy0iskHux Kpaiu

YK 821.112.2(436)-31«19»
DOI https://doi.org/10.32782/2710-4656/2022.5.2/31

Hiyyzina T. €.

JuinpoBchKuit HanioHaNBHUH yHiBepcuTeT iMeHi Onecst [ongapa

HIMEIIbKUI POMAHTHU3M SIK IHTEPTEKCT TPUJIOTITI

I'EPMAHA BPOXA «CHOBHJIN»

Y emammi posensoaromscs ocoonusocmi HAcioy8aHHA Mma NOAEMIKU 3 POMAHMUYHOK MPaou-
yiero 6 mpunozii I'epymana bpoxa « CHoguouy. AkmyansHicme 00CHiodcenHs 3yMOG1eHa, no-nepuie,
HeO0CmamHb010 8UGUEHICMIO «OIanocy» MOOEPHI3MY Ul POMAHMUSMY, d NO-0pyee — NEGHUM 2eHe-
MUYHUM 38 SA3KOM eCMemUuyHUx noi0X4CeHb, MOMUSI6 i 00pazie mpuio2ii i3 meopyuicmmo HiMeybKUx
DOMAHMUKISB.

Y npoyeci ananizy 6yno 3’acosano, wo 6 « ChHosudaxy I epmarn Bpox pozsusae okpemi noa0X#CeHHs.
ecmemudnoi npoepamy. pOMaHmuxie. Y mpunozii c60Epiono 6minioemucs pOMAHMUYHUL NPUHYUN
osocsimms. I'epoi mpunoeii bpoxa uac 6i0 yacy enadaroms y cmau «CHOBUOH020 PYXY 00 CEIMIAY,
NOYUHAIOMb OAYUUMU Y HOBCAKOEHHOMY U020 HAONPUPOOHi cmucau. Li npo3pinua nog’azawi 3 6i3y-
anvHuMu obpaszamu (abo 3i WEUOKOI 3MIHOI KAPMUHOK, D0 3 MPUBAIUM CHOTAOAHHAM) mMa npu-
CMYNHI 308CIM He «MY3UKAHmMamy (Mumysam-enmysiacmam y posyminni logpmana) — Ilazenosy, Euy,
T'anni Benoninr. Takum yunom, y cyeHax cHoO8UO4020 NPo3piHHs 2epoie bpox nioxonie mpaouyiro
pOMaHmuzmy i 600HOUAC MpaHcHopmye ii.

Bukxopucmosyrouu ecmemuuni ma ¢pinocopcoki HAOOAHHA POMAHMUBMY, NUCbOMEHHUK, OOHAK,
BUCMIIOE Ma NAPOOIOE CaM pOMAHMU3M i 11020 NpedcmasnuKie. Y nepuiomy pomarni mpunocii « 1888.
Ilazenos, abo Pomanmusm» 06 €kmom agmopcvkoi ipoHii cmaioms 61acmueuil HiMeybKUM pomMan-
mukam Kynom Maoounu ma cmeopena HuMu Ymonisi 110606i.

Boounouac kynemyponoeiuni meopii pomanmuxie ciyzyroms bpoxoei 8i0npasHumM nyHKmom nouty-
Kig enacHoi konyenyii icmopii. Tak, deski exckypcu «Posnady yiHHocmely € gapiayisimu Ha memy
pobomu Hoesanica «Xpucmusancmeo, abo €epona» — 3 npusHecenHam mepmiHoNo2ii i npobdiem,

munogux 015 XX cmonimmsl.

Omoxce, 6 «Crosuoaxy bpox pozeusac okpemi nON0NCEHHST eCMEeMUYHOI NPOZPaMU POMAHIMUKIG!
meopis (hpacmeHmy, POMAHMUYHA IPOHIs, KYIIbI CEPEOHbOBIUUSL.

Knwuoei cnosa: ascmpiticoxka nimepamypa XX cmonimms, pomManmusm, MOOEPHI3M, pOMAH-
MUYHA IPOHIs, (PpacmeHmapHicmb, iHMEPMEeKCIYAIbHICTb.

HocranoBka npobdaemu. Ha croromni B 3apy-
ODKHOMY JITEepaTypO3HABCTBI CKJIAIUCS ABa MPOTH-
JIOKHUX TIOMISAM Ha CIIBBIJHONICHHS MOJEPHI3MY
i pomaHTU3My. HacTUHA BUEHUX IPOIIOHYE BBAXaTH
IOCBIT TMUCHMEHHUKIB-POMAHTHKIB  ITOYATKOBOIO
¢dazoro mopepHizMy. [HIII HOCHiAHWKM HE 3TOAHI
3 TakUM IIMPOKMM TPAKTyBaHHSIM MOAEPHI3MY.
Tak, 1O. Ilerepcen [11], ananizyroun poOOTH, MpH-
CBSIYCHI IIbOMY KYJBTYPHOMY ()€HOMEHY, MOJIeMizye
3 KOHIICTIIIEI0, aBTOPH KOTPOI MOB’SI3yIOTh TEHE3HC
MOJIEPHI3MY 13 TBOPYICTIO PaHHIX POMAHTHKIB (K
MpuKIIa] MokHa HaBectd podory C. Biertm [12],
SAKMH DPO3DIsAAE JIITepaTypHUH MOAEPHI3M, IOYH-
Hatouu 3 TBopyocTi [enpaepnina). Tum He MeHie,
1O. Ilerepcen MOromKyeThCcs 3 THUM, IO €CTETHYHA
nporpama ieHcbkux pomanTukiB (Hosaric, @. Illne-
renp) 6araro B 4OMY CITiB3ByYHA ITOIITyKaM MOJEpHicC-
TiB. Y mOUIETeNiBChKill KoHIEMNIii pomany ((himocod
yBakaB HOTo HalOLIbII aJeKBaTHUM /151 BUPAKECHHS
POMaHTHUYHOTO CBITOIVISILY KAHPOM, OCKIJIBKH pOMaH

JIO3BOJISIE CHHTE3YBaTH PI3HOPIIHI 3a cThieM Qpar-
MeHTH) i y nymui HoBaica mpo Te, 110 4ntad TBOpy
€ #oro cniBaBropom, lO. Ilerepcen yOauae mepen-
YyTTS MOJIEPHICTCHKOIO POMaHy, TOJIOBHUMH CKJIa-
JOBUMH SIKOTO, Ha JYMKY BUCHOTO, € pEIeNTHBHA
BIIKPHTICTHh Ta (hparMeHTapHicTh. HalBakauBimImm
MOJIOKEHHSIM POMAHTHYHOI E€CTETHUKH, KOTpPE MaJlo
HaMOIBLINIA BIUTUB HA MOJANBIINN PO3BUTOK JIiTEpa-
TypH, i FO. Ilerepcen, i C. Bierra BBaXXaloTh BUMOTY
ABTOHOMHOCTI MUCTEITBa, YTBEPKCHHS OTO He3a-
JIGXKHOCTI BiJT OyIb-SIKUX COIIaIbHUX CHUI Ta 171€0JI0-
Tifi. A BTiM, TTONIpH OJIM3BKICTh €CTETHYHUX TTOTJISIIB
POMaHTHKIB XyI0XKHHOMY MHCJICHHIO MOJIEPHICTIB,
1O. Ilerepcen koHcTaTye, IO POMaH POMAHTU3MY
B J)KOJJHOMY pa3i HE MOYKHA BBa)KaTW MOYAaTKOM JiTe-
parypHoro moxepHisMy. Ha aymKy BYeHOro, Teo-
pis pomaHy, po3poOJieHa poOMaHTHKaMH, Oylia BIIO-
BHI pealli3oBaHa JIMIIE B PaMKax MOJIEPHI3MY, cami
K POMAHTHKU TaK i HE CTBOPHJIM POMaHy, KOTPHi
ITOBHOIO MIpOO BiJIIIOBi/IaB OW Iild TEOPii.
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AHaJi3 oCTaHHIX JocCaizKeHb i myOmikamii.
AHaN3yI0YM 1HTEPTEKCTyaJbHUH aCIeKT TPHJIIOTii
I". Bpoxa «CHOBuU/I1», OpPOXO3HABII AKIICHTYOTh CBOIO
yBary Ha TOJEMIlll MUCbMEHHHKA 13 Qinocodicro
(O. Inenrnep) [7] Ta Teopicro pomany (I. JIykau) [9]
XX cr., a Takox Ha crernudimni BizyarbHOI 00pa3-
HOCTI Ta BiATBOpeHHI B « CHOBHIAax» MOTHBIB i 00pa-
3iB I3enraiimcpkoro BiBraps M. IpromeBanbna [6;
8]. CoepianicTh iHTEpIpeTalii ecTeTHYHOI Mpo-
rpaMu W XyJOXHbOI CHCTEMH POMAHTU3MYy B TpHU-
morii I. Bpoxa mie He craBama 00’€KTOM BHBYCHHS
y ¢inonoriuniii Haymi. Bixrak axtyanbHICTH TIpO-
MOHOBAHOTO JOCIHIPKEHHS 0OyMOBJIEHa, MO-TIepLIe,
HEJIOCTaTHHOIO BHBYCHICTIO «IIajloTy» MOJEPHI3MY
H poMaHTH3MY, a MO-Jpyre — IMEBHUM TC€HETHUYHUM
3B’SI3KOM €CTETHYHHX TOJIOKEHb, MOTHBIB 1 00pa3iB
TPHJIOTI1 i3 TBOPUICTIO HIMEIIBKUX POMAHTHKIB.

IHocranoBka 3aBaaHHs. 3aBIAHHIM IIPOIIOHOBA-
HOI CTaTTi € BUSIBICHHS OCOOIMBOCTEN HACHITyBaHHS
POMaHTHUYHOI TIOETHKH ¥ BOTHOYAC MOJEMIKH 3 HEIO
B Tpuutorii . Bpoxa «CrHoBuam» (1932).

Bukaan ocHoBHOro marepiamy. Y mnepmomy
pomani Ttpuiorii «CHoBHIW» bpox cTBOproe THTI
poMaHTHKa, BTiteHu# y ¢irypi [lazenosa. Cinx Bif-
3HAYUTH, LI0 NIEPeKIa] Ha3BU caMme Li€l YaCTHHU TPU-
jorii, «1888. Pasenow oder die Romantik», crBoproe
MIEBHI CKJIQIHOIII. 3MICT 1 (popMa TPUIIOTi JA0IMyCKa-
I0Th J1Ba BapianTu mepeknany: «1888. I1azenos, abo
Pomantuka» ta «1888. ITazeHos, abo PomaHTH3MY.
3 omHOro 0OKy, YMCJICHHI BH3HAUCHHS POMAHTHKa,
KOTPUMH HAacH4eHUH TekCcT «CHOBHI», JO3BOJSIOTH
TOBOPHUTH CaMe MPO POMAHTHKY SIK IPO TEBHY KHT-
TEBY IMO3UIIII0, 1110 BU3HAYAE MOBEAIHKY repos. Tak,
POMaHTHK — 1€ TOH, «XTO BUXOIUTH 13 IUIICHOCTI
CBITY 1 Woro o0Opasy, XTo IIykKae OakaHuii o0Opa3
y MUHyJaoMmy» [4, c. 496], ToH, «XTO NpuUB’sA3aHUM 10
dopm, mo nepexunu cede» [4, c. 714], «ao dopm
9yX01 i JorMaTuyHOI iHHICHOT cucteMuy [4, ¢. 597],
TOM, XTO HE3JaTHUN MPUUHATH OC3KIHEUHICTh €THUY-
HOTO HaJaJia, TOmo. Takuii TUIT pOMaHTHKA BTIJICHUI
y Tpuutorii B 06pasi Moaxima ¢ou ITaseHoBa.

3 iHmoro ©OOKy, IUCKYpPCHBHO-(OpMaIIbHUI
piBeHb TpHJIOTii, SIKM BKJIIO4ae B cebe BepOaibHO-
AMIO3IMHUN  Ta CTPYKTypHHH TIJIaHH, JOIYCKae
i npyruii Bapiant nepexnany. Tak, y «CHOBHIax»
CBOEPITHO BTUTIOETHCS POMAHTHYHHUN MTPHHITUIT JIBO-
CBITTA. YK€ B Ha3Bi TPWIOTii HAsJIBHUN HATAK Ha
pOJb CHOBH[IHHS, JIyHATU3MY B TKaHHWHI OIOBiJI.
I'epoi Tpunorii bpoxa vac Big yacy BnajgaroTh y CTaH
«CHOBHJYOTO PyXy 10 cBiTia» [4, c. 635], nounHa-
I0Th 0aUUTH Yy TMOBCSKICHHOMY HOT0 HaIIpUPOJIHI
cvucii. OfuH 13 HaHOUTBII SICKPaBUX MPHUKIATIB —
nepeTBopeHHs oOnmaus Emizaber Ha maHmmadT, mo

182 | Tom 33 (72) N2 5 4. 2 2022

CIPUIMAETHCSL TOJIOBHUM repoeM pomany llaseno-
BUM SIK HaOmwkeHHs 10 bora. Jlynaruswm, Ha BiAMiHy
BiJ CHOBH/IIHHS, € CTAHOM MIK CHOM Ta JiHCHICTIO.
[oizaxa B moTs3i («Emr»), BiaBinnau «KaiizepiBchKoi
maHopamm» («I[la3eHOBY), CIOTISIMAHHS IIIakaTa i3
300paKeHHSIM OKeaHChKoro saiHepa («Em») parm-
TOM TPaHC(OPMYIOTHCSI B OIKPOBEHHS, HPO3PiHHS
MaiiOytaporo. Takuii mepexim HIOWTO 3arpyHTOBa-
HUH caMe Ha IPUHIUIIOBI ABOCBITTS, XapaKTEPHOMY
JUIsl TIOETHKKM poMaHTHKiB. [IpoTe, xo4a y poMaHTH-
KiB CBIT YUyIECHOTO i CBIT OyJICHHOTO HIOW MICTSITHCS
OZIMH B OJHOMY, Uy[I€CHE BiIKPHUBAETHCS JINIIE ICTHH-
HOMY XyIO>KHUKOBI (KJIIACUYHHIA TPUKIIAT — «30JI0THH
ropuenb» [opmana). YV Bpoxa  1i npo3piHHs npu-
CTYIIHI 30BCIM HE «My3UKaHTamM» (MHUTISIM-CHTYy3iac-
TaMm y posyminHi [opmana) — [1azenosy, Emry, ['anni
Benmmiar — i moB’sA3aHi 3 Bi3yaJIbHHUMH 00pa3aMu
(a0 31 MBHIKOIO 3MIHOI KapTHHOK, a00 3 TpHBa-
JUM CHOIISAaHHAM). SIK 6aunMo, y CIIeHaX CHOBHI-
4Ooro mpo3piHHs repoiB Bpox migxorutoe Tpaauiiro
pOMaHTU3MY 1 BonHOYAac TpaHchopmye Ti.

ITonibHa  aMOIBaJEHTHICTH  CIIIBBIIHOCHUTBHCS
3 KOHIIEMIIi€ro ipoHii, po3podieHoro @. Illmere-
nem. Ilix ipoHi€0 BiH pO3yMiB «HACTpiil, KOTpHUil i3
BHCOTH O3UPA€E BCi pedi, 0e3KOHEYHO BUBHIIYIOUUCH
HaJ yciM 0OyMOBIICEHHM, BKITIOUAIOYH CIOJH 1 BIacHe
CBO€ MUCTEIITBO, 1 JOOPOYECHICTb, i T€HIANIBHICTh. 3a
CBO€I0 (POPMOIO, 32 BUKOHAHHSM 116 MIMiYHA MaHepa
rapHoro itaniiicekoro 6yddo» [3, c. 287]. Iponiune
Hayaso Ja€ThCsl B3HAKU HE TUIBKH B iCTOPHKO-(]iso-
cochkuX po3aymax i mocTiiHii Tpi bpoxa 3 oOpa-
30M aBTOpa (TO BiH YyCe3HArO4YWii JeMiypr y ayci
Banb3aka — TakuM € 3a4MH pOMaHy, TO 3IAETHCS, IO
Bpox i aBTop «Po3maay minHOCTEI» — 071HA 0CO0a, TO
panToM aBTOpCcTBO «Po3many 1iHHOCTEHY, Ta # yCiel
Tpusorii npunucyerscst beprpany Mromiepy), ane
i y 3MajioBaHHI IEpcOHaxiB. Tak, y CBIZOMOCTI
[TazenoBa y ®poiinoBiii MaHepi 3MILIYIOTbCS XpHC-
TUSHCBKI CBATHHI ¥ cekcyasibHi OakanHs. [lin uac
Gorocmyxinus Moaxim 3ragye myGok, moapoBaHuii
WOMy B IUTHHCTBI TMOJBCHKOIO CeNsTHKOI0. Ha kap-
TUHII «Ha CPIOJACTIHN MOIIOBIN XMapi CUASTH OAWH
KOJIO OIHOTO y MOBHOMY cIlokoi wieHn CBSTOro
CimeiicTBa, 300pakeHi B ICKpaBHX OJIEXKax, 1 30J10TO,
0 HUM 037100JIeHa Ok, MparHe 3aCTYNHUTH OJIHCK
30m0TuX HIMOIB. Cporomi BIH e HE HACMUIIO-
BAaBCsl lyMaTy Ipo Te, SIKUM OM 1acTsiM OyJI0 ySBUTH
cebe wieHOM [bOoro karoiauipkoro Cesaroro CiMmen-
CTBa, CAMOMY CHJITH Ha CpiOJsICTIH XMapi Ha pykax
y HeropouHoi boropoaumi abo Ha KosliHaX YOPHOBO-
nocoi monskmy» [4, ¢. 29]. [lapagokc momsirae B Tomy,
mo mnporectaHT [[a3eHOB OMUHSETHCS TiJ BIAJIOO
KynbTy Mamonnu. Lle i 3HaK 3aTeMHEHOCTI TpauIlii,
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kotpa € aist IlazeHoBa-poMaHTHKa OCTaHHIM MpH-
XHMCTKOM, 13aci0 BUpaKeHHsI aBTOPCHKOI ipOHii 110710
reposi. Kyner Manonnu — iponiunmii Hatsik Bpoxa
Ha JITepaTypHUH POMAHTU3M (JOCTaTHHO IIpUTA-
natu Bakerponepa, @pinpixa [llnerens un Kieticra,
koTpi ocmiByBanmu Padaens ta iioro «CiKCTHHCBKY
Manonny»). IpoHis mocumoeTbes y ¢iHaimi pomany.
OnpyxuBmmmck i3 ManonHoro-Enizader, [lazenos
Boie Oepertu ii wucroTy, ii cHoOKii Ha cpiOisic-
Tiif xMapi. [IpoTe emiyor 3HWKYE 110 BUCOKY METY:
«SIk O BoHO TaM He OyJto, aje depe3 BiCIMHAAIATH
MICSAIIIB Y HUX HapOAMBCS MepBicTOK. Bee BinOymocs
CHOKIHHO. A sIK came, HaBpsil YU BapTO PO3IMOBi-
naru. IlpexcraBieni Buie XapakTepu JOMOMOXKYTb
YuTaueBl i caMOMy MOJYMKH OKHHYTH BCE IOTJIS-
mom» [4, c. 179].

BuxopuctoByroun ecretndHi Ta PinocodchbKi HA-
0aHHS POMAHTHU3MY, NHCbMEHHHUK, OJHAK, BHCMIIOE
Ta MapoJiloe caM POMAHTU3M 1 HOTO MPEACTaBHUKIB.
[Mpuyomy iHOmI 1e BiIOyBaeThCS 4Yepe3 HETMOMITHY
JIeTallb, «IPOXITHUI» mepcoHax. TyT ciij 3ragaru
¢inan apyroi wactuau «llazenoBa»: «Cnyra Ilerep
CTOSIB Ha Tepaci MaHCHKOTO OyIMHKY B JIecToBi Ta OMB
y ror. IIpaBuio no3navaru y Takuii crocio yac npu-
HioMy Txi BBeJs1a OapoHeca Mmicisi TOTo, SIK pa3oM 3 H0JIO0-
BikoM MoBepHyJacs 3 Auriii. [ xoua ciyra [letep yxe
KiJIbKa pOKiB 00CITYrOBYBaB i€l iHCTPYMEHT, BiH yce
1€ TPOXH COPOMUBCS 3MIMMAaTH [IeH TUTSIIUHN JIEMEHT,
0COOJTMBO TOMY, IO 3BYKH TOJHHAIH JO CLTHCHKUX
BYJIMIIb 1 3apo0miIn oMy Mpi3BUCHKO bapabanmiuk.
<...> Bing migHDKKS BEIUKUX CXOJIiB BUCIB Ha €0CHO-
Bill MiZICTaBIi TOHT 3 MAaTOBOI JIaTyHi, MPUKPALICHUH
pi3p0OIeHNM KuTalicbkuM opHaMeHToM. LlTyuHa piy,
Ky OapoH mpundas y Jlomoni. CTykanky 3 M’ SIKUM
CipuM MIKipsTHUM HabamganrHukoM ciryra [letep Tpu-
Ma€ B pyLi, IUBUTHCS Ha TONAMHHHUK 1 yekae. MUHYyI0
YOTHPHAJUATh XBWJIMH IIICJIS MEPUIOTO CUTHAIY,
a KOJIW CTpiJIKa MOKa)ke YBepThb, ciyra [letep Tpuui
BAApHUTh 1O OpoH30Bid Tapimmi» [4, c. 113, 115].
[Mpountatn y mpomy (parMeHTi HaTsSK Ha pOMaH-
THU3M MOKHA JIMIIE 3 OISy HAa HE3HAYHY JeTajb:
CTyKaJIKa, KOTpa 3AiliMae rajac i cra€ HMPUYMHOIO
oOpasznuBoro mpi3Buchka ciayru llerepa, 3ByduTbH
HIMELBKOIO «IIJICTeNbY». 3BaKaloud Ha L0 JeTajb,
JIAaHUH (PparMeHT MUMOBOJII TOYMHAENI CHpPUHMATH
SIK TPAWJIMBY MApOIII0 Ha €CTETUYHI IHHOCTI pOMaH-
TH3MY: 1 TPaKTyBaHHS MY3HKHU SK HAHBUIIIOTO 3 yCiX
MHUCTENTB, i Mpisi POMAHTHKIB TPO BiAPOHKEHHS
CEPEeHBOBIYHOTO XYy/IOKHUKA-PEMICHHKA, IXHE 3aX0-
ruieHHst CXOIOM MOAAIOThCSI TYT B ipOHIYHO 3HMKE-
HOMY IUtaHi. Tak, My3WYHUM iHCTPYMEHTOM CIyTH
[letepa € TOHT — «IITy4HA Piy» 13 CXITHUM OpHAMEH-
TOM, TIpHU3HAYCHA U TOMAHHS CUTHAIY JO 00imy;

00KeCTBEHHA TapMOHIsl TEPETBOPIOETHCS HA «IHUTS-
YUl IEMEHT», & My3UKaHT — Ha OapaOaHIIMKa.

Onuc cayru [lerepa ciinye 3a po3moBoro Esiza-
6er Ta bepTtpana mpo igeanbHy 1F000B Ta 00pamITIoe
MOMEHT CaMOITi3HaHHS repoini. Take po3TanryBaHHS
emi30/ly HE BWITAJKOBE, BOHO JO3BOJISIE 3HU3HUTH
nadoc yromii nanexoi Jr00O0BI, sSIKy po3BuBae bep-
TpaH: «KomHa JOIUHA HE MOXE BiIMOBHTHUCH BiJl
OOXKEBUIBHOT HaAll BIAHANTH MICTHYHUNA MICTOK
KOXaHHA. AJle caMe TOMY s MyIIy iXaTu. IcHye TibKu
OITMH cTIpaBxkHil madoc — madoc manedidi i 6oIro. ..
51 nymaro, s BIIEBHEHUH, IO JIMIIE 3aBISKH YKaXJIH-
BOMY HapOCTaHHIO BiJJJAJICHOCTi, KOJIA BOHA, TaK
OM MOBHTH, JOCSTHE HECKIHYEHHOCTI, BIAJAIEHICTh
00EPHETHCS Ha CBOIO MPOTUIICIKHICTh — HAa A0COJIFOTHE
MM3HAHHS, ¥ JTUIIE TOM1 PO3KBITHE T€, IO € HETOCIK-
HOIO METOI0 H €IWHUM 3MICTOM KOXaHHSI, — MiCTepis
€THOCTI. I3 mOCTYmOBOTO 3BMKAaHHS OJMH JIO OJJHOTO
Ta 3aBOIOBAHHS B3a€EMHOI TOBIpH >KOAHOI MicTepii He
BuHHKae» [4, c. 112]. Cnosa beprpana HaraayooTh HE
TIIBKH TIPO CTBOPEHI POMAaHTUKAMM YMCIICHHI YTOMIT
mobosi (M. K. @. Tensaepnin, Hosamic, ®. Illne-
Telh), a ¥ BiICHJIAIOTH JO TOMYJIIPHOI Ha IOYATKY
XX cr. Teopii O. Baiininrepa, sikuii cTBEpKyBaB, 110
«JTUIIIE TeHIAIbHUHI YOJIOBIK 3HA€ a0CONFOTHO HEUYT-
TEBE KOXAHHS, TIIbKW BIH HAMara€TbCs CTBOPUTH
[103a4acOBUX JITEH, AKI BTUIIOIOTL HOro HANTIHOIIE
IyXoBHE €CTBOY» [1, c. 368]. Po3BUBar04M 110 AYMKY,
O. Baiiniarep narojomye: «KymbT MamoHHH, Mpo
SIKUH S TOBOPIO, KYJIBT BEJTUKOTO XY/IOKHHKA, € B YCiX
CMUCIIaX TOBHUM TIEPETBOPEHHSM JKIHKU; BOHO MOX-
JIMBE JIUIIIC Y BUMAJKy a0COTIOTHOT BIJIMOBH Bif| €MITi-
puuHOi peanbHOCTI XiHKU» [1, c. 370]. [Tapanens mo
ytomii beprpana odeBuaHa, 0COOIMBO 3BaXKAIOYM HA
Te, 1110 00’ €KTOM Horo koxanHs € Eiza0erT, sika B KOH-
TEKCTI pOMaHy MOCTIHHO acoIEThCs 3 MaZOHHOO.

[Ipore mnadoc imeanbHOi THOOOBI 3HIMAETHCS
B poMaHi caMme BBEICHHSIM (irypu «OapabaHIIHKa»
ITerepa. 3 oaHOro OOKY, BiH CHMBOJII3Y€E CTaJMN
MOPSAJOK TPAAMIIi{, PO3MIPEHHI TIJIMH KUTTS apHc-
TOKPATHYHOI POIUHU; 3 IPYTOT0 — ipOHIYHICTH TIpe-
3€HTallli IbOTO TIEPCOHAXA MiJAKPECIIOE TeTUTUIHUN
XapakTep IbOTo MOPSAIKY, Horo HecTilikicTs. Emiza-
0eT, sika TOBOPUTH PO CTpaxX Mepes UyKHUM, KOTpUH
3pyHHYy€ 3BHYHHI JJIs1 HEl CBIT, CBIT 11 0aThbKiB, e
KO’KHa piv 3HAXOAUTHCS Ha CBOeMy Micrli [4, ¢. 110],
micisl po3CTaBaHHA 3 bepTpaHOM TepexuBae MOCh
Ha KINTalIT TPO3PIHHA: «...BOHA HIIIA 3BHYHUM
[UIIXOM, alie Haue BBi cHi» [4, c. 131]. Ycranenuit
JaJi MOPYIIY€ETHCS, TEPOTHS MOUYMHAE BiUyBaTH HOTO
wtyynicts. Lle nemonctpyerbesi I Bpoxom uepes
YBEJICHHS] MOTUBY JI3epKaiia, sike y BUNaiuky Emiza-
0eT cTae IHCTPYMEHTOM camorri3HaHHs: «Emizader ...
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HiifIa 10 A3epkajia i IOBro BIWBISLIACS B HBOTO,
HE BITI3HAKOYH ceOe, BOHA 0ayuiia JIMIIE TOHKUH TeM-
HUI CHJIyeT, 3/1aBaJloCsi, HaueOTO BiI3EepKaJICHHS Ta
i1 BOHA caMa 3aCTUIVIN B SKIHCh HEPYXOMOCTI, KOTpa
rmoJaja rmoMaJy BiJCTYIIaTH, KOJIM BBIMIIIa TOKOTBKA.
OpHak, KOIU CITy>KHUIIS TIPUCiIa Tiepe] Heto, ...BOHa
3HOBY CIpoOyBaia BiHAWUTH Yy J3€pKasli 3HUKIAN
o0pa3, sikuii BogHOYac OyB HAOJIMKEHHSM JI0 KOTOCh,
XTO JICCh TaM JKMBE, 1, MOXKJIMBO, KOJIUCh CTAaHE Mepel
HEI0 Ha KONIHO. ...MDK HEIO Ta KOJIUCh IUTICHUM Ta
YCTaJCHUM CBITOM TIPOJIATIIA MeXa, a i1 0aThKH CTO-
SITH 110 TOH OiK 11i€] Medxi. 3a Heto mpuvaiBcst CTpax,
TOW CTpax, B SKOTO ii XOTUIM 3aXUCTUTH OAaThbKH,
HIOM BCe TXHE CIUIBHE KUTTS 3aJIEXKAJIO Bl I[bOTO:
T€, YOTO BOHHU OCTEpIrajucs, panToM yBipBaIoCs B i1
KUTTs, 1€ OyJI0 TUBHUM ¥ 3aXOIUTFOIOUUM, ajie a)
HiSIK HE KaXJTUBUM. Terep MoyKHa OyJI0 CKa3aTH «TI»
He3HalHoMIII0 — 0Ch 1 Bee. | 11e Oyra Taka ApiOHHMIIA, IO
Emnizaber HaBiTh cTasio cymHO. BoHa pBy4KO TijiBe-
JIacsi; Hi, BOHA HE CTaHE IMOPUHATH B SIKYCh BYJbIapHY
Ta CCHTUMEHTAJIbHY MeJIaHxouir0. BoHa mifiiinia 10
J3epKana i mpurmagwia Bomoccs» [4, c¢. 114-115].
Y 1pOMy CHPUAHATTI BIACHOTO BiIA3epKaJICHHS
MOYKHAa BHJIUTMTH JEKUIbKA ETariB: CYMHIBH MO0
BJIACHOT IJICHTUYHOCTI (PO3MUBAHHS BiJOOPAKEHHS ),
CTpax mepea 3MiHOKO (BiJUyTTS! PO3KOJIIOTOCTI CBITY),
BPEILTI-PEIIT CaMO3aCIOKOEHICTh («ie Oyia napio-
HUYKa») Ta IMOBEPHEHHS 0 YCTAJICHOTO MOPSIIKY
(mpurnampKyBaHHS BOJIOCCS). TyT OCOONHBY pPOIh
BiJIiTpa€ OCTaHHE CJIOBO B pEYEHHI — «zurecht»
(BunpaBieHHS, MPUBEACHHS 110 Jany). Lle miakpec-
moe pimeHHs Eniza0eT MOBEpHYTHCS 10 3BHYHOTO
ycTajieHoro cBiTy. BoHa (akTW4YHO BiAMOBIISIETHCS
BiJl KOXaHHS, O0MpaIOun HaIHHOTO Noaxima. V. Exo
HA3WBa€ I3EPKAI0 «MEXKOBHM (EHOMEHOM», caMe
yepe3 CHPUHHATTA BiAJ3epKajeHHS BiaOyBa€ThCs,
Ha JIyMKy JOCJiJHUKA, YCBIJIOMJIEHHS COLIaJbHOTO
«I» [5, c. 27-28]. lleti mporec crocrepiraemo
i y HaBeJJleHOMY ()parMeHTi: CIIOBO «MEXKay» BHHUKAE
TYT JEKUIbKa pa3iB 1 BimoOpakae cTaH 3MiHH, BHOODY.
Bpemri-pemnt Emizaber BiIMOBISETHCS BiJ CBOOOIN
Ta 00Mpae MIIAX TPATUIIIL.

[Ticns mpo3pinns Enizaber ta ii piteHns caigyBaTu
X0Y 1 MITyYHOMY, TIPOTE YCTAJICHOMY TMOPSIKY pedei
y poMaHi 3HOBY 3’siBJsi€ThCst ciryra [letep 13 «cTykan-
KOIO-TIJIETEIeM» 3 CIpUM HalaIMalTHUKOM. 3 OHOTO
00Ky, I1e TIPOYUTYETHCA K Tapomis Ha @. [llmeremns
Ta foro poMaH «JIrorinma», B IKOMy CTBOPEHO CBOE-
piany yromito koxaHHs: «FOmiii 1 Jlrorinaa — XymnoxHi
Hatypu. B iXHIX CcTOCyHKax came »KHTTS, XYyJTOXKHS
TBOPYICTh, KOXaHHS TiepeMiliani. BoHM KUBYTH BOJI-
HOYAc i B peajJbHOMY CBITi, 1y CBITi TBOPUNX 3ayMiB,
SIKI BOHH HE PEaTi30BYIOTh Ha TOJIOTHI, 00 MPOXKHBa-
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I0Th 1X Y )KUTTi 200 B ysiBi» [2, c. 36]. beprpan, sixuii
MOAYMKH Bifg3Hadae uyTTeBicTh Emizaber («BowHa,
HareBHe, Oy/ie TCH/IITHOI Ta YapiBIUBOIO, a IPOTE —
OOTSKIIMBOIO KOXAHKOIO. ...UyTTEBHI XIJIOMYHK — OCh
BoHa xTO» [4, ¢. 107]), y po3MOBi 3 HEIO MPOTOBiAyE
IUTaTOHIYHE KOXaHHS. 3aBASKH IPOTHCTABICHHIO
OYMOK 1 CJHIiB repos HOTO «IIporpama» ipOHI4HO
3HIKYETBCS: 3JIAEThCS, M0 BiH BiJIMOBIISETHCS BiJ
JIBYUMHU came uepe3 11 OOTSHKIUBICTh, HE3IATHICTh
BIZIMOBHTHCH BiJ KJIACOBUX Ta MOPAJIBHHX IEPeIl-
CymiB 1 cTaTH, Tak OW MOBHTH, APYyroro JIFOIiHIO0FO.
3 npyroro x 00Ky, TogaHi B 6e31mocepeTHbOMY CyCij-
cTBi Tpu cnoBa — «lletepy, «uuierenb» Ta «Cipuin» —
MHMOBOJII BUKJIMKAtOTh acoiaiii 3 «[lerepom Ilne-
mitem» Illamicco. ¥ ¢inam nporo tBopy Ilerep
lIremins y cCeMIMUIBHUX Y00OTSX TIKA€ BiJ CBOET
koxaHoi MiHu Ta BipHOTO Apyra benmens. Bmache,
Tak camo BumHs€ W beprpan. Bin 3asBuse Emiza-
Oer: «l ockinpkuM He iCHY€ MO3MTHUBHOI BIYHOCTI,
BOHA Ma€ OyTH HETaTUBHOIO i HA3UBATHUCS «HIKOIH-
Oinbie-He-0aunTuchy. | sKIIO s 3apa3 imy, TO 1e —
HaBIYHO; BU OyAeTe BIYHO JajeKi Big MEHE, i TOMY
s MOXKY CKa3aTH, 1o g koxaro Bacy [4, c. 109]. Tpu
ynapu ciryru Ilerepa cuMBOII3yIOTh KiHENb 0e3Typ-
ootHoro >xutTs Enizaber Ta mo3HayaloTh MOYATOK
TPETHOTO PO3ALTY pOMaHY.

[pote BinOyneThbes me oxHa 3yctpiu Enizader Ta
Beptpana. Bona BiznBinae ioro B rocmirari, i came 1s
pO3MOBa BHSIBUTLCS OCTAHHBOIO, ITICISI HEl MiBUMHA
TIOrOIUThCS BUHTH 3aMix 3a Moaxima, a Beprpan,
iMOBipHO, BUpYIUTH 10 [Haii. [Terep LLnemins Takox
BocTaHHE MmoOaunth Miny Ta benpens B rocmitani
Ta, JIMIIMBIIN iM 3aIIKCKY, MOTPSIMYE 10 €K30THYHHX
kpain. [Toxi6Ho no IMerepa Ilnemins, beprpan Hagi-
YHO 3HHKAE 3 KUTT Moaxima Ta Enizaber, mummaroun
M JIMIIE CBOIO «TiHB» (HE BUIIAIKOBO OCTaHHS MOSIBA
Beprpana B «IlazenoBi» 